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1. fejezet



Kajjám és a Rejtett Város

TÚL A GYÖNGY-TENGEREN és a Nagy Sivatagon, Kaulianában, Lorian, az udvarhölgy belépett Sába királynő szobájába. Legnagyobb döbbenetére Sába a heverőjén feküdt, és zokogás rázta.

	Lorian rémülten ugrott hozzá, és átkarolta a vállát.

—Királynőm! Mi történt veled?! Miért sírsz?! Hívjam az őrséget?!

—Ne…! Hagyjad. Az őrök nem segíthetnek! - hüppögte Sába, és felült, de szép arcán még most is könnyek folytak végig.

—Tehetek valamit érted, királynőm? Segíthetek?

—Nem. Sajnos ezen senki sem segíthet.

—De hát mi okozta a bánatodat? Miért sírsz? Hiszen alig egy órával ezelőtt még…

—Nemrég járt nálam Tardu… - kezdte Sába, azután elhallgatott.

—Tardu? A férjed, Tardu? És ő tett valami… - itt Lorian hangja halt el, mert bár ő királynőjének nemcsak udvarhölgye, de egyik legbizalmasabb barátnője is volt, mégsem szívesen avatkozott volna bele egy, az uralkodópár közötti nézeteltérésbe. A végén úgyis kibékülnek, de addig ő nagyon rosszul járhat. Ám amit eddig mondott, az is elég volt ahhoz, hogy Sába könnyei elapadjanak. A királynő legyintett egyet, és szomo­rúan elmosolyodott.

—Méghogy Tardu! Ugyan már! Ő sosem lenne képes ártani nekem. Nem ő tett valamit, hanem én.

—Nem értem! - csodálkozott Lorian.

—Olyasmit tettem, amiért egy életen át utálni fogom magamat. Kiirtat­tam a rúhul törzset.

—Tessék?! - Lorian nem hitt a fülének. —De hát miért? És miféle nép az a rúhul?

—A Roppant Láptól északra élnek, a Nagy Folyó bal partján.

—És miért…?

—Hírnök jött hozzám. Feldúlták és porig égették Bukurá városát, az első települést amit a Roppant Láptól elhódított területre építettünk. Alig maradt túlélő. A lakosok nagy részét elhajtották rabszolgának, vagy megölték, úgy tudom csak nyolc telepes menekült meg a több mint kétszáz családból. Ott veszett a legtöbb írnokom is, és több pap, akik a munkát felügyelték.

—Értem. - bólintott lassan Lorian. —Igen, így már érthető! De vajon miért tették? A telepeseknél nem sok értéket találhattak!

—Aranyat, ezüstöt nem, de ott volt a táborban fél évi élelmiszerkészlet! Rabszolgákat is ejtettek, s talán így akarják elérni azt, hogy ne hódít­suk meg a mocsarat.

—S ezért sírtál? Ennyire sajnálod a telepeseket, királynőm?

—Sajnálom őket, de sírni a támadók miatt sírtam. Nem figyeltél a sza­vaimra, Lorian! Én az előbb Tardut, aki nem csak a férjem, de a had­ve­zé­rem is, azzal az utasítással küldtem el, hogy az egész rúhul törzset irtsa ki! Tehát nem csak az a feladata hogy a még élő foglyokat kisza­badítsa, hanem a rúhulok minden nyomát el kell törölnie a föld színé­ről! Mindenre pontosan felkészítettem: aki ellenáll azt meg kell ölni akárki légyen is, az összes foglyot pedig el kell adni a dzsanaroknak rabszolgának.

—Hát ez valóban kegyetlenül hangzik! Miért döntöttél így ha ez neked sem tetszik? Hiszen te vagy a királynő, senki nem kényszeríthet arra hogy ilyen parancsot adjál ki!

—De. Ideje hogy megtudd Lorian: én csak királynő vagyok, de nem min­denható. A sors még énrajtam is uralkodik.

—A sors?

—Vagy az istenek, nevezd ahogy akarod. Nem vagyok kegyetlen. Nem akarok vért ontani ha elkerülhető. Mielőtt útnak indítottam volna Tar­dut, alaposan átgondoltam mindent. Így esik a legkevesebb kár emberi életekben. Ha csak amolyan kisebb bosszúhadjáratot indítok, s feldú­lok néhány rúhul falut, ők is bosszút akarnak majd állni, be-betörnek majd Kaulianába, az északi területekre, ártatlan embereket öldökölve, akiknek a többsége még csak nem is katona lesz, hanem egyszerű bé­ke­szerető paraszt vagy kézműves. Évekig elhúzódott volna a háború. Ráadásul a többi északi törzs is vérszemet kapott volna. Az a legbölcsebb, ha kiirtatom a rúhulokat, s így megmutatom hogy Kauliana nem könnyű préda. Sajnos e bölcsesség kegyetlen!

—S mit tanácsoltak azok akikkel ezt megbeszélted?

—Nem beszéltem meg senkivel sem. Úgysem hiszem hogy tudtak volna mást javasolni. Én vagyok a királynő, én adom ki a parancsokat, tehát enyém a felelősség. Nem bújhatok el mások háta mögé! Amit teszek, országom érdekében teszem, s ha ez jótett, engem dicsőítenek érte. De ha rosszat teszek, vállalnom kell a szégyent is.

—Ezt nem kegyetlenségből teszed. Miért sírsz hát?

—Éppen azért! A kegyetlen emberek, amikor kegyetlenkednek, soha­sem sírnak. Muszáj volt mindezt elrendelnem, de bármilyen megfontolásból is adtam ki a népirtásra a parancsot, akkor is kipusztítok egy törzset, és ez ocsmány, undorító, megbocsáthatatlan bűntett!

—Az is bűntett amit ők tettek!

—Igaz. De én ezáltal ártatlanokat is büntetek. - hajtotta le a fejét Sába, és ismét kibuggyantak a könnyei. —Gondolj csak bele, Lori­an! Nekem gyermekkoromban megölték édesanyámat, s rabszolgának is eladtak! S most rengeteg felnőtt és gyermek éli át majd mindezt, az én parancsomra! Csak azért, mert én azt mondtam Tardunak: Eredj!

—Tardu mit szólt ehhez?

—A szeme sem rebbent. Nem is vártam mást. A ritteknél nem szokatlan az ilyesmi, ha a nagykán ellen lázadó valamelyik törzset kell megfé­kezni.

—Nem próbált meg lebeszélni, amikor látta, mennyire megvisel ez téged?

—Nem látta. Nem láthatta, mert nem hagyott volna egyedül engem így. Addig erős voltam amíg el nem ment. Csak utána…

	Hirtelen kétségbeesett kiáltás tört ki belőle.

—Gyűlölöm a rúhulokat, érted, gyűlölöm őket! Amiért erre kényszerítettek! Miért is kellett megtámadniuk Kaulianát, miért! Gyilkossá tettek! - és ismét kitört belőle a zokogás.

—Nyugodj meg, királynőm! - ölelte át a vállát Lorian. —Senki nem merészelne ilyet mondani rólad!

—De igen, egyvalaki van aki merészeli.

—Ki az?

—Én.

—Csak azt tetted amit tenned kellett.

—Csekély vigasz.

—Még nem késő! Egy gyors futár utolérheti Tardut, vagy akár a tükrök útján…1

—Nem! - húzta ki magát határozottan Sába. —Így kell tennem, mert ha másként cselekszem, bűnt követek el Kaulianával szemben. Az ország érdekében gyilkossá kell válnom, másként méltatlanná válok az uralkodásra.

—De hát ez fáj neked!

	Sába bólintott.

—Sosem gondoltam volna hogy ilyen nehéz az uralkodás! Valóban fájdalmas olykor. De érts meg: én mint Sába lehetek gyenge, fájhat amit teszek, és sírhatok, zokoghatok előtted vagy Tardu karjaiban. De amint kiléptem e szobából, már nem Sába vagyok elsősorban, hanem a királynő! S Kauliana felett csak erős királynő uralkodhat. Mert ha nem erős, akkor nincs törvény és igazság. De azért fáj. Nagyon fáj.

	Maga elé meredt, és így szólt halkan:

—Úgy érzem eddig tiszta voltam, s most bepiszkolódtam. Most ér­tet­tem meg, mit jelentenek anyám szavai, amit egyszer régen, gyermekkoromban mondott, miután parancsot adott tizennyolc lázadó nomark kivégzésére, s nem vette észre hogy én elbújtam a függöny mögött.

—Mit mondott akkor felséges anyád?

—Nagyokat kell vétkezniük azoknak, akiket magasra emelt a sors!

	Egy darabig egyikük sem szólalt meg, majd Sába megtörölte arcát, és nagyot sóhajtott.

—Ideje összeszednem magamat. Kajjám tegnap egy szellemmel meg­üzente, hogy ma délután meglátogat. Könnyes arccal, szipákolva mégsem fogadhatom!

—Elég ritkán jár errefelé. Nem mondta hogy most mit akar?

—Nem, de most mindjárt meg fogod tudni! - hallott egy hangot a háta mögül.

	Lorian riadtan fordult meg, de rémülete hamarosan csodálkozásba csapott át. Az ajtó előtt ugyanis maga Kajjám állt, a nagy varázsló, teljes életnagyságban, bár az ajtó nem nyílt ki, mert azt mindketten meghallották volna.

—Hogy kerültél ide? - kérdezte Sába is, bár ő már némileg hozzászokott ahhoz, hogy Kajjámmal kapcsolatban semmit se tartson lehetetlennek.

—Csekélység! - vont vállat Kajjám látszatszerénységgel, de közben elégedetten mosolygott, mert tudására nagyon büszke volt, és szeretett dicsekedni. —Egyszerűen átszivárogtam az ajtón.

—Át… az ajtón? Tehát a folyosó felől?

—Igen.

—És az őrök miért nem szóltak nekem?

—Mert nem vettek észre. E pillanatban sem tudnak rólam. Ugyanis láthatatlan voltam.

	A hangja hirtelen oktató, magyarázó hangsúlyú lett.2

—A láthatatlanná válás nem igazán nehéz egy jó varázslónak, mert könnyű láthatatlanná tevő varázsgyűrűt készíteni, én azonban mindezt anélkül oldottam meg, s ez már nem csekély feladat!

—Tudjuk hogy nagy varázsló vagy. Minek köszönhetjük megtisztelő látogatásodat?

	Miközben Sába e kérdést tette fel, Kajjám leült. Ez azonban nem afféle közönséges leülés volt, amit holmi hétköznapi ember, közönséges halandó hajtana végre! Nem, itt maga Kajjám, a nagy varázsló ült le, s ez – mármint hogy ő varázsló – látványosan bizonyosodott be mindenki számára. Igaz, a szobában csak Sába és Lorian tartózkodott, akik úgyis tudták hogy ő varázsló, de a mágust ez a legkevésbé sem zavarta mutatványában.

	Az történt, hogy Sába előtt leült a puszta levegőbe, ott ahol a pad­lón semmiféle szék sem állt, s mikor már Sába épp azt hitte hogy Kaj­jám a fenekére pottyan, megjelent a varázsló alatt egy kényelmes, pár­názott karosszék.

—Itt áll a sarokban egy hasonló, miért nem abba ültél? - kérdezte tőle a királynő. Különösebben nem lepődött meg. Mint említettük, Kajjám­mal kapcsolatban szinte bármire el volt már készülve. Naná! Hisz épp most szivárgott át az ajtón!

—Szeretem a kényelmet. - vont vállat unottan Kajjám, de szemei csil­logása elárulta, mennyire élvezi e témát.

—Ezért varázsoltál egy karosszéket?

—Lényegesen kevesebb fáradtságomba kerül ilyesminek a varázslata, mint elgyalogolni a legalább öt lépés messzeségben levő sarokig!

—Hát, te tudod! Áruld akkor el, miért tiszteltél meg becses látogatásoddal?

	E szavakra Kajjám kissé zavarba jött.

—Hát… hm… hát tudod Sába… arról van szó, hogy te… végülis ember vagy…

—Ó! Most hogy mondod, nekem is úgy tűnik! Érdekes hogy eddig nem is vettem észre! - kuncogott fel a királynő. Megjött a jókedve. Kajjám mellett valahogy sosem tudott rosszkedvű maradni, – legalábbis azóta, hogy, hála Mirjan közbelépésének, a varázsló megjavult.3

	Kajjám nem vette észre Sába szavaiban a humort, és tovább fej­tegette a mondanivalóját, egyre jobban belemelegedve.

—Igen, igen, te kétségkívül ember vagy! Határozottan ember. Királynő, de ennek ellenére ember.

—Ez is bölcs észrevétel! Valóban, tettei után ítélve nem minden ural­ko­dóról mondható el ugyanez. Némelyik legalábbis kételyeket ébreszt bennünk!

—Én azonban varázsló vagyok. - bólintott Kajjám, oda se figyelve Sábá­ra. —Tehát, ha emberek felől kell dönteni, helyesnek látszik kikérni a véleményedet. Én szellemek felett uralkodom, te emberek felett, job­ban értesz hozzájuk mint én.

—Miért nem Mirjan tanácsát kéred ki?

—A feleségem, ő… izé… hát ugye ő is varázsló, nem is uralkodó mint te, meg azután esetleg gúnyolódna, élcelődne… Nem, én úgy döntöttem hogy a te tanácsodra vagyok kíváncsi, és én mindig helyesen szoktam dönteni!

—Miről van szó?

—Nemrég felkeresett egy trogg férfi, most is ott van még a váramban, engem vár… úgy értem, a válaszomra vár… Nos, kiderült, hogy ő egy titkos troggföldi szektának a tagja, a szekta neve Rúm vagy valami ilyes­mi, nem fontos, nem jegyeztem meg…4 És ezek el akarják pusz­títani a Vörös Kör papjait Troggföldön, vissza akarják állítani a régi val­lást, ugyanis, még a troggok bejövetele előtt, az ő istenüket tisztelték arrafele. Valahogy hírét vették, hogy nemrég kalózok… hm… hát mit szépítsük, elfogtak engem, mégpedig épp a trogg papok szenteltvizével, és úgy gondolták, ezért én sem gondolok rájuk jó szívvel. S ez valóban így is van! A segítségemet kérték. Mit gondolsz, megadhatom-e nekik a kért segítséget, anélkül hogy a varázslói méltóságomon csorba esnék? Tudod, nem szeretnék még egyszer olyan nevetséges, illetlen helyzetbe kerülni, mint pár éve, Trapanban, amikor egy közönséges bűvésszel álltam ki varázspárviadalra!5

—Én már akkor is figyelmeztettelek, pedig akkor még csak nem is voltunk barátok, sőt!

—Igen, ezért is kérdezlek most téged!

	Sába elgondolkozott. Ő sem szerette a trogg papokat. Nagyon jó oka volt erre – egyszer máglyán akarták elégetni őt.6 Úgy érezte, még­sem teheti meg hogy a nagyhatalmú Kajjámot ráuszítja a trogg népre. Egy kis megleckéztetés viszont, hát az nem ártana az elbizakodott pap­jaik­nak!

—Jó hogy felkerestél, Kajjám! Ez bonyolult kérdés. Attól függ ugyanis, hogy mit kívánnak tőled!

—Van a trogg papoknak egy titkos központjuk, amit úgy hívnak: Vuárd, a Rejtett Város. Csak nagyon kevesen tudják, hol van ez. A szek­tatagok sem tudják, de meg akarják találni hogy elpusztíthassák. Ezzel megtörnék a Vörös Kör papjainak uralmát, s átvehetnék a hatal­mat. Azt kérik tőlem, hogy a kristálygömbömmel találjam meg Vuár­dot, s magyarázzam el, hogyan lehet oda eljutni. Ami azt illeti, már meg is találtam. Elmondhatom-e a követüknek?

	Sába egy ideig fontolgatta a választ.

—Te eddig nem avatkoztál az emberek dolgaiba – ha nem volt muszáj.

—Most sem akarok beavatkozni, de ez csekélységnek tűnik. Végülis nem varázsolok nekik! És nem szeretem a trogg papokat. Megégetik máglyán a varázslókat! Sőt, amilyen ostobák, még azokat is akik nem varázslók. Rossz emberek! Persze, ha ezzel folt esnék a tekintélyemen, akkor nem teszem.

—Szerintem elmondhatod nekik, látom úgyis ezt szeretnéd. Előbb-utóbb úgyis megtudnák. Egy áruló paptól, vagy néhány jó felderítő segít­ségével… Csak azt ne hidd hogy ezzel elpusztíthatod a trogg val­lást! Az az egy városuk lehet hogy elpusztul – bár még ez sem biztos! – de ez önmagában semmiség. A vallás az emberek hitében gyökerezik, és ezért azt jóval nehezebb kiirtani.

—Köszönöm a tanácsot! - derült fel Kajjám arca. —Akkor én már megyek is, mert vár a követük! - azzal szétfoszlott a levegőben.











2. fejezet



A hadjárat

EGYNAPI JÁRÁSRA Bukurá városától északra, a Nagy Folyó partján megállt a hadsereg.

—Megérkeztünk! - szólt Réhez Tardu. —Az ott – intett a folyó bal partja felé – már a rúhulok földje. De nem sokáig.

	Ré jelenléte a hadjárat szempontjából tulajdonképpen teljesen feles­leges volt, hiszen a vezéri feladatokat Tardu látta el, Ré pedig az íven­thali palota testőrkapitánya volt. Mégis elkísérte Tardut, akivel mint tudjuk nagyon összebarátkozott. Ez ellen Sábának sem volt kifogása. Tudta, mert ismerte Rét, hogy testőrkapitánya nem szeret sokáig egy­helyben ücsörögni, s annak is örült, hogy így lesz valaki Tardu mellett, akire férje veszély esetén számíthat. Bár Tardu igazán nem szorult rá védelmezőre. De hát mégiscsak csatába indult, még ha fővezérként is, s ilyenkor a nők féltik férjüket. Ezalól Sába sem volt kivétel.

—Húszezer fő! - mondta elgondolkodva Ré.

—Igen. Ennyiből áll a haderőnk. A rúhuloknak egyszerűen semmi esélyük sincs.

—Nem is tudom, hogyan lehettek annyira ostobák hogy meg merték támadni Kaulianát.

—Nem gondolták hogy Sába ennyire komolyan fogja venni az ügyet. Valami csekélyebb bosszúhadjáratra persze biztos számítottak, de az szerintem álmukban sem jutott eszükbe, hogy a teljes kaul haderő mozgósítva lesz ellenük. Végsősoron valóban nem is számíthattak erre. Ez a hadjárat temérdek pénzbe kerül, sokkal többe mint amit a rúhu­loktól zsákmányolhatunk. Nem éri meg a kincstárnak.

	Ré vállat vont.

—Ami azt illeti, én sem értem, miért vette annyira a lelkére a történteket királynőnk! Amióta világ a világ, mindig történtek időnként kisebb-nagyobb határszéli rajtaütések. Sosem az volt a hosszú élet titka, ha a határ mentére költözik valaki!

—Tudod, Sába rendkívül komolyan veszi ezt a mocsárlecsapolást. Meg tudom érteni! Mindenáron jó királynő akar lenni, ne mondd senkinek, de ez már szinte rögeszme nála, annyira lelkiismeretes, s így, a láp lecsapolásával, megnövekszik Kauliana területe, csaknem az egyharmadával, méghozzá békés úton.

—Most már nem lesz békés az az út!

—A rúhulok kezdték! S biztosíthatlak: Sába rendkívül nehezen szánta rá magát erre a döntésre! Nem mondta ugyan, de láttam rajta. Először megkérdezett engem, mit tesznek ilyenkor a rittek. Én elmondtam neki, mire ő elszörnyedt.

—Miért, mit tesznek ilyenkor a rittek?

—Nos, ha valamelyik törzs fellázad a nagykán ellen, azt egészen egy­szerűen kiirtják. Van aki a csatatéren hal meg – a legtöbb férfi így végzi – de a foglyok sem élik túl sokkal legyőzetésüket. Őket különböző tá­voli falvakba, tartományokba viszik el, olyan helyekre ahol szintén fenyeget a lázadás veszélye, s ott kínhalál a sorsuk, amit nagy nyilvánosság előtt mutatnak be, hogy a nép kétszer is meggondolja, mielőtt lázad, látva, mi lesz a sorsuk az engedetleneknek.

—Mindenkit megölnek? A nőket és gyermekeket is?

—Igen, sőt főleg azokat, hisz mondtam már, hogy a férfiak többsége a csatában esik el. Csak kevesen esnek fogságba, a gyávák, betegek és öregek, meg egy-két sebesült.

—Nem hiszek a fülemnek, Tardu! Ez igaz?! Ilyenkor a gyerekeket is megkínozzák?!

—No, azt azért nem! Régebben így volt ugyan, de éppen az én apám, Dzsagardu nagykán rendelte el, hogy a tíz évesnél fiatalabb gyermekek mentesüljenek a megkínzás alól. Kegyelemből nekik csupán a fejük vétetik.7

—Hihetetlen! És mi a többiek sorsa?

—Az mindig más. Sokféle mód van a halálra minálunk is. Karóba hú­zás, lóval négy felé szakítás, éhes kutyák elé vetés, vagy agyontapostatják egy vágtató ménessel… Mostanában azonban az a szokás járja, hogy a fiatalok versenyeznek abban, ki tud kardjával több részt levágni a fogolyból úgy, hogy az még életben marad. Vagy több nyílvesszőt belelőni úgy, hogy ne haljon meg. Ezeknek a nyílvesszőknek a vége sza­kállas, így nem lehet kihúzni a sebből, tehát nincs vita amikor a számolásra kerül sor. De jobban szeretik a karddal vagdosást. Nem tu­dom miért van ez így, mert Rittföldön egyébként mindenki kiváló íjász, legalábbis a környező népekhez viszonyítva. Ilyen alkalmakkor a fog­lyokat nem kötözik meg, mert úgy érdekesebb ha menekülni próbál, és nagyobb ügyességet igényel az egész.

—Te is részt vettél ezekben? Hány darabot tudtál levágni?

—Én semennyit, mert mint mondtam csak nemrég jött divatba az egész, és a gamanok ezt különben sem teszik. Mi megöljük az ellenséget ha kell, de nem kínozzuk.

—Na, legalább valami jót is hallok végre! Jó hogy a gamanok nem vesznek részt mindebben. Hiszen ez barbárság! Most már nem cso­dálom hogy a kaulok általában kegyetlen és vérszomjas barbároknak tartják a ritteket, bár én korábban nem adtam hitelt a sok szóbeszédnek. És még csodálod hogy ezt hallva királynőnk elszörnyedt?!

—Egyáltalán nem csodálom. Bár van azért logika abban amit elmondtam: a ritt nemzetségek nagyon bosszúállóak, s így, ha egy gyermeket életben hagyunk, felnőve bosszút akarna állni, vagy láza­dást szítana. Mégis, nem tagadom, nekem sem tetszik mindez. De mondd, Ré, te mi más módszert tudnál ajánlani egy akkora hatalmas birodalom össze­tartására, mint Rittföld? A módszereink kegyetlenek, ezt elismerem, de az emberek között is a dzsungel törvénye ural­kodik, még ha másként nevezik is. Ha valaki gyengének lát más­valakit, azt rögtön kihasználja. Egy királynak mindig erősnek kell mutatkoznia. A kegyetlenséget in­kább megbocsátják egy királynak, mint a gyengeséget. Egyébként ezt Sába is tudta, s én megerősítettem elhatározásában: nem szabad a rú­hu­lokat büntetlenül hagynia! Arra azért nem volt hajlandó hogy a ritt példát kövesse – csak az ellenállókat végezteti ki, a foglyokat eladja a dzsanaroknak rabszolgának. Ez valóban szelídebb módszer mint ami Rittföldön dívik.

	Elgondolkozott.

—Én ugyan egyetértek Sába döntésével, de azért bevallom, aggaszt valami!

—S mi az, barátom?

—Szerintem Sábának ez a döntés nagy lelkifurdalást okoz, és csak azért egyezett bele, mert nem tudott hirtelenjében jobbat kitalálni.

—Akkor miért nem várt egy darabig, amíg valami eszébe jut?

—A kaul foglyok miatt. Nyilvánvaló hogy mielőbb ki kell őket szabadítani! Hanem én biztos vagyok benne, hogy e döntés mélyen megrázta Sába érzékeny lelkét. Aggódom miatta! Nem is tudom hogyan magyarázzam meg, de… láttam rajta hogy mélyen megrendült! Muszáj volt így döntenie, hisz az országot meg kell védenie, de… nagyon nem örült neki.

—Értem hogy mit mondasz barátom, de a döntés már megszületett! Ugyan mit tehetnénk? Itt van a hadseregünk is. Csak nem fordulunk vissza?!

—Nem, azt azért nem! A rúhulokat meg kell büntetni, hisz ők kezdték az ellenségeskedést. Sábának az is kifejezett óhaja hogy úgy büntessük meg őket, hogy soha többé ne támadhassanak meg minket. Tudod, ez azért is fontos, mert így a többi környékbeli törzsnek is elrettentő pél­dát mutatunk. Sok támadást megelőzünk ezzel. Hiszen van itt még vad törzs a rúhulokon kívül is elég: a durbütáj törzs, lumi törzs, tyinsze törzs, szersili törzs, hogy csak a nagyobbakat említsem… és mind mohón pillant délre, Kauliana felé!

—Akkor pedig marad a népirtás, ahogy azt Sába elrendelte. Bár azt nem értem, miért kell a rabszolgákat eladni a dzsanaroknak! Igaz, pénzt kapunk értük, de itt Kaulianában is nagy hiány van rabszolgákban, amióta a királynő megtiltotta a rabszolgavadászatokat.

—Ezt én is megkérdeztem tőle. Azt válaszolta, hogy ha itt maradnának akkor esetleg ő is összetalálkozhat egy rúhul rabszolgával, és nem bír­na a szemébe nézni.

—Ó!

—Ez is azt bizonyítja, hogy Sába cseppet sem örül ennek a hadjáratnak.

—Elhiszem. Tudom mennyire nemes lelkű. De mit tehetnénk?

—Én azt hiszem kitaláltam valamit! - mosolyodott el Tardu.

—Igazán? Hadd halljam barátom! Bevallom, nekem semmi jó nem jut az eszembe!

—Pedig nem olyan bonyolult az egész. Vegyük csak gondosan szemügyre, mi a célunk! Az, hogy a rúhulokat megakadályozzuk a további rablásokban, megszerezzük a földjüket, mintegy büntetésképpen, s így a többi törzset is elrettentsük az esetleges ártó szándékuktól. Ezt kell elérnünk, igaz?

—Igaz.

—Tehát e célok között nem szerepel a rúhulok kiirtása. Sába sem parancsolta ezt – csak annyit mondott hogy aki ellenáll, azt meg kell ölni!

—És a foglyokat eladni rabszolgának.

—Úgy van. De ha nem lesznek foglyok?

—Nem értem! Vagy harcolnak és megöljük őket, vagy elfogjuk és eladjuk valamennyit!

—Van egy harmadik lehetőség is. Megtehetik hogy elmenekülnek.

—Az egész törzs? Ugyan már! És hová mennének?

—Ahová akarnak! Az már az ő dolguk. Végülis tényleg nem mi kezdtük a háborút! Nem oldhatjuk meg minden gondjukat helyettük. Arról meg ne is álmodj, Ré, hogy az egész törzs elmenekül! Sokan lesznek olyan ostobák hogy a harcot válasszák. Ostobából mindenütt sok akad. De a lehetőséget megadom nekik.

—Hogyan győzöd meg őket?

—Mindjárt látni fogod. Nézd csak, egészen beesteledett már! Pontosan ez a megfelelő idő! - azzal magához intett egy szolgát.

—Küldd ide húsz tanítványomat!

	Hamarosan húsz fiatal harcos állt előtte. Ők voltak a tanítványai. Természetesen Ritt Önvédelemre oktatta őket, s egyéb más olyan harci tudományokra, melyeket ő ismert, de Kaulianában még újdonságnak számítottak. Már több mint egy éve tanította őket.

	Így szólt hozzájuk:

—Most megmutathatjátok, mit tudtok. Nem sokkal későbbre terveztem vizsgátok idejét, de előbbre hozom azt – ma éjszakára! Itt a nagy lehe­tőség. Ha megfeleltek, ti fogjátok ezentúl oktatni az újoncokat, azon­kí­vül aki közületek akarja, azt tovább oktatom, hogy majdan ő maga is ga­manná legyen. A feladat a következő: a Nagy Folyó túlpartján terül­nek el a rúhul falvak. Sok falujuk van, de mind kicsiny – a nagyobbak­ban sem lakik több négy- ötszáz főnél. Húszan vagytok.  Váljatok szét négyes csoportokba, s minden ilyen csoport menjen el egy közeli rúhul faluba, onnan rabolja el a falufőnököt, s hozza el nekem élve és sebe­sülés­mentesen! Amelyik csoport nem teljesíti ezt a feladatot, azt gyává­nak tartom, s a továbbiakban nem foglalkozom vele. Amelyikőtöket meg­ölik, s nem tér vissza, azt gyávának ugyan nem tartom, de meg­bukott a vizsgán! Ezt a feladatot egy igazi gaman egyedül is végre tudja hajtani, de ti még nem vagytok gamanok, ezért küldelek benneteket négyesével. Holnap estig vissza kell érnetek. Készüljetek fel, s induljatok mielőbb, mert nincs sok időtök! Elmehettek! - intett, mire tanítványai meghajoltak, és távoztak.



	Dzsemerc, Marv falu főnöke kunyhója körül járkált, szorgalmasan róva egyik kört a másik után. Ezt nem azért tette, mintha különösebb örömöt talált volna ezen elfoglaltságban, egyszerűen csak régi tapasztalata volt már, hogy így előbb támad jó ötlete, s több is, mint ha egyhelyben üldögél. Természetesen azon gondolkodott, mint tudná még jobban megerősíteni Marv falut.

	Sajnos gondolatai újra meg újra Dzsorchoz tértek vissza. Dzsorc volt a rúhulok törzsfőnöke. Nem mondhatni hogy Dzse­mercet kitörő lelkesedés töltötte volna el, amikor rá gondolt!

—Akasztanák fel őt a kaulok, hogy a keselyűk játszadozzanak a szemével! - átkozódott magában. —Ő bezzeg viszonylag biztonságban érezheti magát Ceram faluban, de én, én itt élek a népemmel a kaulok torkában! Ha igaz amit a kémeim jelentettek, a kaulok száma hihetetlenül nagy! S nekünk kell felfogni az első támadást, mely nyilván a legerősebb is lesz! Jobb ötlete is támadhatott volna Dzsorc­nak, mint hogy feldúljuk Bukurá várost! Még csak nem is rabolhattunk valami sokat, mert alig volt valamilyük azoknak a szerencsétlen mocsárba telepített volt rabszolgáknak, de hát ezt az a bitang Dzsorc is nagyon jól tudta, még mielőtt elrendelte volna a támadást! Hogy rohadna le a leprától a férfiassága! Most aztán megnézhetem magamat! S éppen én, én, aki már a kezdet kezdetén is elleneztem az egészet! Bezzeg a többieket hogy megszédítette a mézesmázos beszéde! Persze, beszélni azt tud, hiszen ő a főpap is… Minden falufőnök elhitte neki, hogy ha nem akadályozzuk meg a láp lecsapolását, akkor őseink ott bolyongó lelke bosszút áll rajtunk! Mindenki, kivéve engem! De hát ha szólni merek, agyonvernek… Pedig ki hallott már ekkor ostobaságot?! Ha egyszer a halottainknak nem tetszik a mocsárlecsapolás és a kaulok bejövetele, akkor majd a kaulokon állnak bosszút, nem rajtunk, utó­da­ikon! Már ha egyáltalán ott laknak… Mert én még egy lélekkel sem találkoztam… Ó, az őseim porára mondom, micsoda ostoba helyzet! Nekem volt a legtöbb eszem az egész tanácskozáson, s tessék, most én félhetek a legjobban a bosszútól! Dzsorc hiába hiteget hogy az egész rúhul sereggel idefelé tart, mire ideér, a falumból pernye sem marad! Bár talán-talán két napi ostromot kibírunk. A falakat jól megerősíttettem, előtte a bokrokat és a fákat kivágattam, észrevétlen senki sem juthat a közelünkbe, akit meg az őrök észrevesznek, lenyilazzák. Igen, és mindenütt a környéken járőröznek a fiatalok, jó előre értesülünk hát arról, ha a kaulok átkelnek a folyón és támadást kísérelnek meg! Senki sem lephet meg bennünket észrevétlen!

	Ebben a pillanatban elsötétedett körülötte minden. Csak jóval később tért magához, mikor már egy kis tutajra volt rákötözve, mellyel a Nagy Folyón át vitte őt négy hallgatag, fiatal kaul harcos.



	Alig oszlatta szét az éj sötétjét tüzes ujjaival a lángsugarú Komo Napisten, máris meghozták az első foglyot Tardu tanítványai. Ő volt Dzsemerc, ami érthető is, hiszen az ő faluja, Marv esett a legközelebb a kaul sereg táborához.

	Tardu elé vezették. Láthatóan nem esett semmi baja a fején nőtt jókora púp kivételével. Alighogy a vezér elé ért, máris megszólalt:

—Szo ceram co xitla ú-hitla gyünüm benyüm!

	Ré is ott állt Tardu mellett. Tanácstalanul néztek egymásra.

—Te érted hogy mit akar mondani? - kérdezte Tardu.

—Nem én, barátom! - azzal Dzsemerchez fordult.

—Értesz kaulul? Mi a neved?

—Vrancs faor xüxün mortyog munyuru!

—Hát ebből a mortyogásból nem sokat értek! Hívni kellene a tolmácsokat! Bár csodálkozom. Azt hittem még ez ilyen barbár törzseknél is legalább a falufőnök ért valami idegen nyelven! Vagy lehet hogy nem is a főnököt hozták el a tanítványaid?

—Nem hinném. Ha ők azt állítják róla hogy falufőnök, akkor az is! De lehet hogy esetleg dzsanarul ért.

—Beszélsz dzsanarul? - kérdezte meg foglyától. —Mi a neved?

	Dzsanarul már valóban értett Dzsemerc, bár kiejtése ugyancsak sok kívánni valót hagyott maga után.

—Dzsemerc a nevem, és Marv falu főnöke vagyok! Mire véljem hogy éjjel belopódzva falumba, orvul fogtatok el? Ez a tett aljas és nemtelen, méltatlan a tisztességes háborúhoz!

	Tardu elmosolyodott, bár tekintete valahogy ennek ellenére sem volt vidámnak mondható.

—Úgy! Szóval szerinted létezik egyáltalán tisztességes háború? Mert szerintem egy háború soha, érted, soha nem lehet tisztességes! Az csak gyerkőcöknek szóló altató mese hogy létezik becsületes harc! Hiszen aki háborút kezd, az bízik abban hogy megnyeri, más­ként nem kezdene bele! Erősnek és legyőzhetetlennek hiszi magát, vagyis olyas­valakire támad, aki nála gyöngébb, vagy akiről legalább­is azt hiszi hogy gyengébb! Szerinted ez tisztességes?!

—Az orvtámadás akkor sem méltó nagy harcosokhoz!

—Ellenkezőleg! Ezt ami veled történt, csak nagy harcosok hajthatták végre, hiszen egy jól őrzött falu kellős közepéből raboltak téged el! Egyébként, akik ezt a hőstettet végrehajtották, a tanítványaim voltak. Veled ellentétben, én igenis büszke vagyok rájuk!

—Ez egyáltalán nem hőstett hanem gaztett! Úgy hallottam, te gaman vagy, legalábbis az voltál valamikor, mielőtt a szabad élet helyett a puhány kaulok kőházaiban való lakást választottad egy nő szoknyája kedvéért…

	A körülötte álló harcosok és tisztek köréből e szavakra izgatott, fenyegető kiabálás hangzott fel.

—Mit beszél ez?!

—Hiszen ez a féreg királynőnket sértegeti!

—Tanítsuk több tisztességre!

	Tardu felemelte a kezét.

—Csend! Itt csak én adhatok parancsot arra, hogy mi legyen Dzse­merc sorsa! Egyébként is, ő nem Sába királynőt sértegette, hanem engem próbált megsérteni.

—S te tűröd ezt, uram?! - kérdezte egyik alvezére.

—Miért ne? Hiszen csak próbálta, de nem sikerült neki! Az egér nem sértheti meg az oroszlánt. Hagyjuk csak, hadd mondja végig amit akar! - azzal Dzsemerchez fordult.

—Mondd tovább! De fogd rövidre. Nem kétlem ugyanis, hogy az amit a továbbiakban el akarsz mondani, éppoly értékes és figyelemre méltó, mint az eddigiek voltak!

	Körülötte halk nevetés hangzott fel. Hallgatói értékelték iróniáját.

—Csak azt akartam mondani, hogy ez nem volt méltó egy gaman­hoz! Életed végéig gúnydalokat énekelnek majd rólad a harcosok a tüzek mellett!

—Nem úgy lesz az, Dzsemerc! Először is azt hogy mi méltó egy gaman­hoz, kettőnk közül sokkal inkább én vagyok hivatott eldönteni, inkább mint te, mert én vagyok a gaman és nem te! Másodszor, ezt a háborút én fogom megnyerni, vagy ha úgy tetszik hát mi, kaulok, és nem ti, rúhulok, márpedig a történelem mindig a győzteseket igazolja! Egyáltalán, a történelmet a győztesek írják! Harmadszor pedig én sajnálom a legjobban hogy nem barátként beszélgethetünk most, de a háborút ti kezdtétek, nem mi, s e durva bánásmódra feltétlenül szükség volt ahhoz hogy megértsd: a mi harcosaink nem ismernek lehetetlent!

	Tardu utolsó szavait viharos helyeslés és éljenzés követte. Nagyon tetszett mindenkinek aki hallotta – kivéve, persze, Dzse­mercet.

	Tardu intett a kezével, mire a zajongás elhalkult.

—Talán így megérted, hogy semmi esélyetek sincs a győzelemre. S mondd csak, hány főből is áll a rúhul hadsereg?

—Azt én neked sosem fogom elárulni! Még ha megkínzol, akkor sem!

—Eszemben sincs megkínoztatni téged! Sőt, tervem pont az ellenkező: bántatlanul elengedlek! Ha pedig nem akarod elmondani, hát ne mondd! Nem számít. Úgyis tudom hogy sokkal kevesebben vagytok mint húszezer fő. Mert én, látod, elmondom neked hogy mi mennyien vagyunk: húszezren! Mi elég erősek vagyunk ahhoz hogy el­mond­has­suk, hogy ne kelljen titkolóznunk! Mielőtt azonban tovább beszélgetnénk, nézd meg a táborunkat, járd körbe, s győződj meg magad is róla hogy valóban ennyien vagyunk! - azzal intett katonáinak.

—Vezessétek körbe, vigyázzatok nehogy megszökjön, de ne bántsátok! Mutassatok meg neki mindent amit csak látni óhajt!

	Fél óra múlva újra előtt állt Dzsemerc. Most már jóval szerényebbnek látszott. Csüggedtebbnek. A látottakból megértette, hogy nem csak az ő sorsa áll rosszul.

	Tardu sejtette, mire gondolhat a falufőnök, ezért első szavai pon­tosan e gondolatokra irányultak.

—Megértetted hát Dzsemerc, hogy ügyetek vesztésre áll, hogy ezt a háborút nem nyerhetitek meg? Hogy ha ellenálltok seregünknek, vala­mennyiőtökre pusztulás vár?

—Igen, megértettem! De lesznek túlélők! Akik bosszút állnak! A rúhu­lok szabad népe nem pusztul el soha! Ó hogy dögölnétek meg valamennyien!

—Meg fogunk dögleni kétségkívül, ez nem is vitás – majd egyszer! Nagysokára! De nem most. Előbb kiirtjuk valamennyi rúhult – kivé­ve, ha mi ketten, itt és most, egyezségre nem jutunk!

—Miféle egyezségre?! Nem leszek áruló!

—Méghogy áruló! Soha nem kérnék ilyesmit tőled! Sőt épp ellenkezőleg, arra akarlak rávenni, hogy ostoba büszkeséged miatt ne áruld el népedet! Végülis te nem egy közönséges rúhul harcos vagy, hanem falufőnök! Az egyszerű harcos megteheti hogy csupán önmagára gon­dol, de egy falufőnök felelősséggel tartozik népéért. Ha faluját meg­ment­heti, még akkor is meg kell tennie e megmentésért mindent, ha ezáltal büszkesége némileg csorbát szenved. Te nem így gondolod magad is?

—De, ez igaz! De nem értem hogy…

—Mindjárt megértesz mindent! A továbbiakat azonban szűk körben tárgyaljuk meg. Gyere utánam! - intett, és a sátrába vezette Dzse­mercet. Ré követte őket. Odabent leültek, s Tardu így szólt:

—Bár sok mindent láttál, még mindig nem vagy teljesen tisztában a hely­zetetekkel. Félnapi járásra tőlünk délre sok száz ember nagy ost­rom­gépeket hoz, hogy ha valamely fa- vagy földváratokba bezárkóztok, azt is meg tudjuk vívni. Tőlük kétnapi járásra pedig már az első kaul telepesek közelednek felénk, akik majd elfoglalják üresen maradt föld­jeiteket, s ott élnek majd boldogan, mint kaul alattvalók, örülve hogy végre elfeledhetik a nincstelenséget. Ez a hadjárat jól meg van szervezve!

—Mit akarsz tőlem?

—Dicsőséges feleségem, az érdemekben gazdag Sába, minden kaulok legfőbb ura és királynője8 úgy parancsolta, hogy aki a rúhulok közül ellenáll akaratának és fegyvert emel miránk, az ölettessék meg, akit pedig élve elfogunk, az adassék el rabszolgának a dzsanaroknak. Ha tehát harcra kerül a sor, akkor vagy halottak lesztek, vagy rabszolgák. Maga a felséges királynő sem örül annak hogy ennek így kell történnie, de ti megtámadtátok Bukurát, s neki kötelessége alattvalói megvédelmezése – méghozzá mindenáron!

—Nem mind vagyunk vétkesek ebben! Én például ellene szavaztam a törzsi tanácsban. De…

—Tudjuk hogy a rúhulok legfőbb törzsfőnöke Dzsorc főpap. - vágott közbe Tardu. —Királynőnk is őt tartja a legfőbb bűnösnek. De a táma­dás­ban résztvevők valamennyien bűnösek némiképp, ki jobban, ki kevésbé, s hogy ki mennyire, azt immár lehetetlen pontosan kideríteni. A nagyhatalmú Sába királynő biztosítani akarja hogy városait részetekről soha többé ne érhesse támadás. Ez pedig csak úgy érhető el, ha a rúhul földeket is uralhatja. Ez az oka annak, hogy így rendelkezett. Ez azonban számotokra is nyújt némi reményt a megmenekülésre!

—A rúhulok ezt nem gonoszságból követték el! De hitünk szerint őseink lelke a mocsárban bolyong, ezért nem hagyhattuk hogy ti megháborítsátok nyugalmukat!

—Én ebben nem hiszek, de még ha úgy lenne is: az élők fontosabbak mint a halottak, s az a terület kell az élő kaul családoknak! S azt sem hi­szem hogy maguk a halottak szellemei ne örülnének neki, ha a bü­dös, ködös mocsár helyett szép, megművelt tájakon bolyonghatnak! Már ha ott vannak egyáltalán.

—Jé, erre nem is gondoltam! - ámult el Dzsemerc.

—Ám nem erről akartam beszélni. Vagy téged nem érdekel, mi módon menekülhettek meg?

—De, nagyon is érdekel!

—Akkor jól figyelj rám! Királynőnknek csak az a fontos hogy hazá­tok kaul uralom alá kerüljön. Az ellenállókat megöleti, a foglyokat eladatja – de azt nem parancsolta meg, hogy a menekülőket üldözzük! Adok nektek két napot. Csak utána támadunk. Ezalatt elköltözhet az egész falu. Én magam ígérem meg, hogy nem fogunk üldözni benneteket!

—Hagyjuk el őseink földjét?! Soha!

—Gondolkozz már egy pillanatig mielőtt válaszolsz, Dzsemerc! Ha nem költöztök el, meghaltok, de legjobb esetben is rabszolgák lesz­tek! S a rabszolga ura tulajdona. Cseppet sem valószínű, hogy akkor nem kell ugyanúgy messzire vándorolnod őseid földjétől – csak akkor még rabszolga is leszel! Hát kell az neked? Ezt kívánod? Ugye hogy nem! Én nem akarok rosszat neked, azért is fogattalak el hogy mindezt elmondhassam! Szabadon dönthetsz. Ezt a két napot arra is felhasználhatod hogy még jobban felkészülj a támadásunkra – de ezt nem ajánlom, mert akkor is mi győzünk, s akkor nincs kegyelem!

	Van egyébként egy másik lehetőséged is. Királynőnk parancsa csak és kizárólag a rúhulokra vonatkozik. Nyilvánvaló hogy aki kaul alatt­való, azt nem kell sem megölnünk, sem rabszolgának eladnunk. Vi­szont szintén királynőnk hozott egy olyan törvényt, hogy bárki bárhol a világon ha kaul alattvalónak vallja magát, akkor az kaul alattvaló is, és Kauliana mindent megtesz a lehetőségekhez képest, hogy őt védje és segítse. Persze az ilyen emberre a kaul törvények mindenkor érvényesek! Falutok tehát megteheti azt is hogy kijelenti: lakosai ezentúl kaul alattvalók, és mindannyian a dicsőséges Sábát tekintik királynőjüknek, uruknak és legfőbb parancsolójuknak, aki­nek feltétlen hűséggel tartoznak. A hűségesküt énelőttem kell letennetek. Ez esetben nem kell elmenekülnötök sem. Még falufőnöknek is megmaradhatsz. Kato­náimnak megtiltom a rablást és erőszakoskodást is. Persze azt sem titkolom, hogy ha így döntesz, az nagyon gyors és ezért gyanús meg­té­rés lesz, s királynőnk sokkal okosabb annál hogy teljesen megbízzon ben­netek. Ezért elrendelte hogy vala­mennyi fiatal leány, aki kaul alatt­valónak vallja magát, egy hónapon belül házasodjék össze egy kaul férfival, s minden rúhul falu harcosainak a fele, mint új kaul katonák, tizenöt esztendőre vonuljon délre a zozó határ közelébe őrszolgálatra. Természetesen a ti falutokban is hagyunk majd egy kaul katonákból álló helyőrséget.9 Lehet hogy mindezt igazságtalannak és törvénytelennek érzed, de a törvényeket a győztesek szabják, s szerintem nagyon szelídek vagyunk!

—Szóval válasszuk a szolgaságot?

—Ugyan már! Nem olyan rossz dolog kaul alattvalónak lenni! Király­nőnk nagyon bölcs és értelmes törvényeket hozott.

—El tudom képzelni! Például felejtsük el a hitünket, és térjünk át a kaul vallásra…

—Ellenkezőleg! Királynőnk pontosan leírta hogy egy kaul alattvalónak mik a jogai és kötelességei. Kauliana területét tartományokra osztotta, mindegyik tartománynak van egy fővárosa. A ti területetek is egy tartomány lesz, a rúhul-tartomány. Mindegyik tartomány kor­mányzója szabadon hozhat törvényeket, melyek az adott tartományban érvényesek, csak arra kell ügyelnie, hogy e törvények ne legyenek ellentétesek a királynő irányelveivel!10

—Mik ezek az irányelvek?

	Tardu elmosolyodott. Ha Dzsemerc már az irányelvek felől érdeklődik, ez azt jelenti hogy lelke mélyén félig behódolt, s csak azt szeretné ha teljesen meggyőznék őt.

—Például az hogy a legfőbb hatalom a királynőé. Ő bármely törvény felett áll, s bármely törvényt akármikor megváltoztathat. Minden kaul alattvaló oda költözik ahová akar, tehát a tartományán túlra is, tudod, ez a biztosíték arra, hogy ne hozzanak nagyon rossz tör­vé­nyeket a tartományban, hiszen mit ér az egész ha onnan mindenki elköltözik jobb helyre? Azután nincs törvénytelen gyermek11, hadsereget csak a királynő tarthat, pénzt csak ő verethet, s ő szabja meg, melyik tarto­mány mennyit adózzon a kincstárnak, ez egyébként most éppen lét­szám­arányosan történik, tehát attól függően hogy hol mennyien laknak. S ha már az előbb a vallást említetted: mindenki olyan vallást követhet amilyent akar, vagy nem követ egyet sem ha nem akar, és saját hitét bármikor hirdetheti, de a követésére senkit sem kényszeríthet.12 Mint kaul alattvalóknak tehát el kell tűrnötök hogy itt a kaul papok templomot építsenek ha akarnak, és biztos vagyok benne hogy akarnak is majd, de nem vagytok kötelesek eljárni az istentiszteletekre! Ugyanakkor ti is prédikálhattok bárhol Kauliana területén.

 —Csakhogy mi nem akarunk ide kaul templomot, ahol hamis istene­ket tisztelnek! Mi egyetlen istenben hiszünk, pontosabban istennőben, Vagriban, akit úgy tudom a rittek is tisztelnek, de csak mint egyet a sok közül, pedig ő az egyetlen létező istenség!13 Nem akarunk más is­tent Vagri helyett. Amúgy is lehetetlen hogy egyszerre több isten létezzék.

—Ugyan miért volna ez lehetetlen? - kérdezte tőle Ré.

—Mert ha többen volnának, akkor rájuk istenekre is vonatkoznának azok a szabályok, amik az embercsoportokra érvényesek.

—Ezt nem értem pontosan.

	Dzsemerc szeme felcsillant, és lelkesen kezdett magyarázni nekik. Hátha megtérítheti őket?! Az volna csak a hatalmas győzelem – egy­maga az egész kaul hadsereg ellen!

—Arról van szó - mondta - hogy egy isten azért isten, mert mindenható. Ha nem mindenható, nem is isten, ugye?

—Persze, ez nyilvánvaló! - bólintott Tardu is és Ré is.

—Akkor pedig hogy létezhetne belőle egynél több? Hiszen ha már csak kettő is akadna belőlük, lehetséges volna hogy az egyikük akar vala­mit, de a másik isten annak épp az ellenkezőjét akarja! Melyikük aka­ra­ta érvényesüljön hát?

—A nagyobbik istené! - mondta Ré.

—Rendben, de ebből az következik hogy a másik, kisebb hatalmú isten nem mindenható! Tehát nem is igazi isten. Lehet több hatalma mint az embernek, de mégsem isten! Amolyan szellemféle, az lehet, de isten nem. Istenből tehát csak egy van.

	Ezen Tardu is és Ré is elgondolkozott, majd Tardu így felelt:

—Érveid meggyőzőek, de ha ez így van, akkor minden nép amely egy istenben hisz, ugyanazt az egy istent kell tisztelje, legfeljebb más néven! Miért nem hisztek ti Haddahban, akit a dzsanarok tisztelnek?

—Mi elismerjük hogy ők is az Egyetlent tisztelik, de úgy véljük té­ved­nek az ő természete felől! Hogy mást már ne is mondjak, férfiként kép­zelik el, pedig szerintünk Vagri a leghatározottabban nőnemű! S ez hi­­hetőbb is mint hogy férfi legyen, hiszen ez az egyetlen istenség terem­tett minden életet, s az életteremtés a nők kizárólagos képessége!

—Mint az előbb mondtam neked, érveid nagyon meggyőzőek, s én haj­lamos vagyok el is fogadni azokat. - mondta Tardu. —De a kaul papo­kat mégis be kell bocsátanotok rúhul-tartomány területére, mert ez Sába királynő törvénye! Viszont, és ezt is mondtam már, így lehe­tő­ségetek van bárhol Kauliana területén hirdetnetek a magatok igazságait. Majd meglátjuk, az emberek kinek a tanait fogadják el szívesebben: Hasehemékét,14 tehát a kaul papokét, vagy a tieteket. Ha biztos vagy saját vallásod igazságában, ezt jó üzletnek kell tekintened.

—Igenis biztos vagyok benne!

—Akkor mi az akadálya?

—Elvész függetlenségünk.

—Nevetséges az érved, Dzsemerc! Hiszen idáig sem voltál független! A te eddigi törzsfőnököd Dzsorc volt, ugye? Az övé volt a legfőbb hatalom, de Marv falu ügyeit önállóan intézted. Nos, ezentúl Sábát tekinted majd törzsfőnöködnek, a kaul királynőt, ennyi az egész!

—Egy nőt törzsfőnöknek?! Soha!

—Miért ne, ha az istenség is, akié a legeslegfőbb hatalom, szintén nő?

—De hát milyen nép lehet az, aki eltűri hogy egy nő parancsoljon neki?! Milyen férfiakból állhat?!

—Például ilyen nép a kaul nép is, és e nép fiai legyőzik a rúhulokat! - válaszolta most már némileg ingerülten Tardu. —Vagy ha neked az jobban tetszik, tekintsd úgy hogy én vagyok a te törzsfőnököd, Sába pedig a feleségem, aminthogy az is!

—Félre ne érts – visszakozott Dzsemerc – nekem semmi kifogásom a királynő ellen! Való igaz, hogy az Egyetlen, az istenség maga is nő…

—Tehát kaul alattvaló leszel?

—Egyedül nem dönthetek. Meg kell beszélnem a falu vénjeivel.

—Tedd azt! De figyelmeztetlek: holnap reggelig várjuk a hírnököt tőle­tek, hogy kaul alattvalók lesztek! Ha nem jön hírnök, akkor holnap este, vagy holnapután reggel támadunk, s akit a faluban találunk, elad­juk rabszolgának, vagy ha fegyvert emel ránk, kardélre hányjuk. Tehát ha holnap reggelig nem érkezik hírnök tőletek, már csak úgy menekülhettek meg e sorstól, ha elköltöztök.

—Ez azért mégiscsak árulás! - hajtotta le a fejét Dzsemerc.

—Ugyan már, Dzsemerc! Te értelmes ember vagy. Ez a kötelességed falud­dal szemben. Nem tagadom hogy lesznek sokan népedből akik áruló­nak neveznek majd, sőt egyenesen renegátnak, tehát olyan áruló­nak aki még büszke is arra amit tesz, de te éppen akkor lennél áruló ha ezt nem tennéd meg, mert népedet, aki pedig bízik benned, pusz­tulásba sodornád! S hogy ezt nem teszed, arra valóban büszke lehetsz!

—Tehát mégiscsak renegát leszek.

—Gondolj amit akarsz, de ez most a jó ügyet szolgálja. S ha valóban árulásnak is lenne nevezhető mindez: ugyan mivel tartozol te Dzsorc­nak? Nem ő sodorta tán a faludat veszélybe?

—Dehogynem!

—Na látod! Sába királynő sosem tenne ilyet! - szólalt meg Ré.

—Akkor most eredj, és beszélj a vénekkel! Várom döntéseteket! - állt fel Tardu.

—Nagyon türelmesen bántál vele! - felelte Dzsemerc távozása után Ré Tarduhoz.

—Igen. Remélem úgy döntenek hogy kaul alattvalók lesznek. Kellemesebb dolog pár perces türelmes beszélgetéssel megszerezni egy falut mint egy-két napi háborúval. Gyorsabb, s a beszéd nem kerül semmi­be sem, főleg emberéletbe nem.

	Ekkor négy katona egy megkötözött kezű rúhul harcost taszigált elé.

—Elfogtunk egy kémet, nagyuram! - jelentette egyikük. —Itt ólálkodott a táborunk körül!

	Tardu egy tolmácsot hívatott magához, és annak segítségével a kémnek is elmagyarázta az előbb Dzsemercnek elmondott lehetőségeket, majd így szólt:

—Azért jöttél hogy kikémleld a haderőnket, igaz? Nos, segítek ne­ked. Járd körbe a táborunkat, s nézz meg mindent, amit csak akarsz, azu­tán távozz szabadon! - s intett hogy elmehet.

	Alig távozott a döbbent kém, máris megérkezett Tardu tanítványainak másik négy csoportja. Egyiküknek egy, a másiknak két fő veszte­sége volt. A harmadik és a negyedik, csakúgy mint a legelső, megúszta emberveszteség nélkül a kalandot. A falufőnököt azonban mindegyik csoport elhozta.

	Nekik is elmondta Tardu amit tudniuk kell, s ők is megígérték hogy megbeszélik a falujuk vénjeivel, mitévők legyenek., de közülük egyik sem látszott olyan értelmesnek mint Dzsemerc, s nem is mu­tattak akkora hajlandóságot a behódolásra. Ezért távozásuk után Tardu így szólt Réhez:

—Ha Dzsemerc úgy dönt hogy kaul alattvaló lesz, őt teszem meg az egész rúhul-tartomány kormányzójának!

—Nem kaul embert? Akiben jobban megbízhatunk?

—Senkiben sem bízhatunk meg teljesen, de ha rúhul lesz a kormányzó, kisebb a lázadás veszélye, jobban elfogadja őt urának a nép. A hűségét pedig az itt hagyott kaul katonák biztosítják, meg az hogy harcosainak nagy része messze délen szolgál majd, a zozó ha­tár közelében!

	Néhány óra múlva megjött a hírnök, hogy Marv falu lakói kaul alattvalók kívánnak lenni. Ezért azután másnap hajnalban a kaul sereg átkelt a folyón, s bevonultak a faluba. Odafelé menet Tardu így szólt Réhez:

—Sajnálom Bukurá telepeseit, de látnivaló hogy még halálukkal is hasznot hajtottak hazájuknak. Végülis az ő révükön nő meg Kauliana területe.

—Így van! - bólintott barátja. —Érdekes, de a hadjárat előestéjén Hase­hem is ezt fejtegette királynőnknek. Ő persze költőien és homályosan fejezte ki magát, mint ahogy azt a papok oly gyakran szokták. Ezt mondta:

—„A fa, ha elég, megsemmisül, de a füstje mégis égbe száll!”

	A sereg letáborozott a falu kerítése körül, Tardu pedig mintegy öt­ven főnyi kísérettel belovagolt a kapun, a házak közé. Ré mellette ügetett.

—Milyen büdös van itt! - fintorította el az orrát a testőrkapitány.

—Szegények. - vont vállat Tardu.

—Attól még nem kellene mocsokban élniük!

—Nem így van ez, barátom! Régi megfigyelés, hogy a pénznek nincs szaga. De akinek nincs, annak van!

—Nem is tudtam eddig hogy ilyen kegyetlen a humorod!

—A sors az ami kegyetlen – én csak megfigyelem a világot.

	Dzsemerc a főtéren várta őket, az előkelőbb falusiakkal. A többiek a hátuk mögött álltak. Meglepően kevés férfi volt közöttük. Ez nem kerülte el Tardu figyelmét.

—Megfontoltuk a tanácsodat, uram! - kezdte beszédét Dzsemerc. —Mi, és a többiek is akiket itt láthatsz, úgy döntöttünk hogy élünk az álta­lad felkínált lehetőséggel, és kaul alattvalók kívánunk lenni. Népem többi része azonban ezt gyávaságnak tartotta, és elmenekült. Sokan vol­tak, akik inkább elhagyták a falut! - utolsó szavai kissé szomorúak és talán szemrehányó hangsúlyúak is voltak.

—Most hallom először életemben, hogy nagyobb bátorság kell az elfu­tás­hoz, mint hogy vállaljuk az idegen uralom kockázatát, a megszálló hadsereg bevonulásával járó veszélyeket! - jegyezte meg gúnyosan Tardu.

	Dzsemerc összerezzent.

—Azt mondtad uram hogy teljes jogú kaul alattvalók leszünk, és nem megalázott szolganép!

—Úgy is gondoltam! Aki őszinte szívvel kéri hogy kaul alattvaló lehes­sen, azt testvérünknek tekintjük, bárki volt is korábban! Hiszen Kau­lia­na még a más országokból szökött rabszolgáknak is menedéket ad! De beszélhetünk-e őszinteségről a ti esetetekben? Látok közöttetek vagy harminc férfit, közülük is a fele alig siheder még, vagy aggastyán. S e harminc férfira vagytok nők legalább százan! Hol a többi férfi? Nyilván úgy gondolták, maradjanak itt az asszonyok biztonságban, kaul alattvalókként, ők elmennek hadsereget szervezni, s ha legyőznek minket, asszonyaikhoz visszatérnek, s gyorsan elfelejtik majd az asszonyok a nekünk tett hűségesküt. Így volt?!

	Dzsemerc lehorgasztotta a fejét.

—Hát… így. De lásd be, én nem tehettem semmit! S te magad sem szabtad feltételül hogy a családok együtt kell menjenek!

—Igazad van, ezt nem mondtam, s ilyen feltételt most sem szabok! Egyáltalán, én egyik legőszintébb híve vagyok királynőnknek, a nagy Sábának, akinek pedig az az elve hogy lehetőség szerint minél kevesebb olyan törvényt kell kiadni, ami valamire kényszeríti az embereket, vagy azok egy csoportját! Én magam is ezt az elvet követem! Ezért nem mondtam ilyet. Hanem jól figyelj a szavaimra! Ezt a cselt nem én eszel­tem ki. A háborút sem én kezdtem, s azt sem én találtam ki hogy csa­ládjaitok szétszakadjanak! Ti vagytok a fele­lősek a következményekért, s annyit megjósolhatok hogy lesz még ebből nagy sírás-rívás!

—Mit akarsz tenni?! - sápadt el Dzsemerc.

—Törvényül szabtam néktek amit királynőnk megparancsolt: minden fiatal rúhul lánynak össze kell házasodnia egy kaul férfival! Hát, nem sok ilyen leányt látok köztetek. Viszont ezennel kijelentem, hogy min­den olyan férfi, aki itt hagyta a faluban asszonyát, az ezzel cserbenhagyta őt, tehát elvált tőle. Hiszen a házasságnak az a lényege hogy kitartunk párunk mellett jóban-rosszban, márpedig az elmenekült fér­fiak ezen elvet megszegték! Vagyis én ezeket a nőket is immár fiatal lá­nyoknak tekintem, akik szintén kötelesek összeházasodni egy-egy kaul férfival!

	Amint szavait lefordították rúhulra – mert Dzsemerccel természetesen dzsanar nyelven tárgyalt – kitört a nők körében a sírás, kiabálás, sikoltozás.

—Látod, Dzsemerc, megpróbáltatok becstelenül cselekedni velem szem­ben! Mondtam ugye, hogy lesz még ebből sírás-rívás? Hát még az elszökött rúhul férfiak hogy fognak dühöngeni, ha mindezt megtudják! Szinte látom ahogy a mérgükben csikorgatják a fogaikat!

—Én tényleg nem tehetek róla! Sőt, meg is mondtam nekik hogy en­nek nem lesz jó vége, de nem hallgattak rám!

—Csupán ennyi tekintélyed volt mint falufőnöknek?

—Nem! Amint látod, igenis sokakat meggyőztem! Sajnos Dzsorc­nak, a törzsfőnöknek is nagy tekintélye van harcosaink között, s tegnap meg is érkezett hírnöke a falunkba a véres lófarokkal, ami azt jelenti hogy minden harcos gyülekezzék a törzsfőnök táborába. Lega­lább azt en­gedd meg hogy amelyik nő úgy kívánja, az hadd mehessen a férje után!

—Ezt megengedem. Viszont hirdesd ki azt is, hogy ne sírjanak, mert nincs okuk sajnálni magukat: azt is megtehettem volna hogy prédául vetem valamennyit a katonáim közé, de én házasságról beszéltem és nem erőszakról! Olyannyira így van ez, hogy mindenkinek aki ma há­zasodik össze valamelyik katonámmal, annak adok tíz aranyat hozo­mányul! Attól se féljenek hogy visszajön a régi férjük és elveri őket a hűtlenségükért. Azok az ostobák vagy elpusztulnak fegyvereinktől, vagy rabszolgaként lesznek elhurcolva. S ha valamelyik mé­gis megszökne valami csoda folytán, és visszatérne ide, a nőkkel lesz már új férjük is, aki megvédi őket. De mint kaul alattvalóknak, az is jogukban áll, hogy elköltözzenek Kauliana bármelyik tájára tetszésük szerint!

	Alig négy-öt asszony döntött úgy hogy legszükségesebb hol­miját batyu­ba kötve nekivág egyedül a vadonnak. A többiek, szipogva bár és irulva-pirulva ugyan, de megbarátkoztak az újraházasodás gondolatával. A kaul katonák közül Tardu senkit nem kényszerített nősülésre, mégsem maradt pár nélkül egyetlen leány vagy asszony sem. Több oka is volt ennek. Egyrészt a rúhul nők nagyon csinosak voltak, a tíz arany sem volt éppen megvetendő összeg, másrészt Tardu azt is megígérte nekik hogy aki akar, az rögtön haza­térhet Kaulianába, vagy itt marad­hat a faluban, ez esetben itt földet is kap és nem kell tovább folytatnia a hadjáratot. Ezért némelyik rúhul leány vagy fiatalasszony kezéért még versengtek is a kaul katonák, olyiknak közülük tíz kérője is akadt, Tardu parancsa értelmében ilyen esetben a nő választhatott közülük.

	Igen, a rúhul nők nem húzódoztak túlságosan a frigy elől. Lát­ták ők is, milyen hatalmas a kaul sereg, mi lesz ha elveszítik a háborút? Jobb akkor ha a győztesek már előre befogadják őket maguk közé! S ha a férjük meghal valahol a távolban?! Férfi nélkül nem élet az élete a nőnek! Nincs aki óvja, védje, vadásszon neki… A legtöbben úgy gondol­kodtak, jobb ha van két férj, mintsem hogy egy se legyen. Remélhetőleg egyikük csak életben marad. Ha meg mindkettő, hát majd eldöntik egymás között, melyikük az igazi férj! E bölcs megfontolások után, mi­kor már első ijedelmük elmúlt, s a látszatnak is áldoztak egy kis hüp­pö­géssel, pityergéssel, boldogan nyújtották a kezüket a kaul kato­náknak.

	Végülis a lehető legjobban alakult minden. Marv falu megszállása hajnalig tartó mulatozásban ért véget.











3. fejezet



A varázsló és felesége

KAJJÁMNAK AZ VOLT A TERVE, hogy amint hazaérkezik Trapanból, ahová elvitte a Rúm-szekta követét, bezárkózik szobájába, és elmerül a mágia egy - két izgalmas részterületének bonyolultabb varázslataiba, melyek nagy tudása ellenére is képesek voltak még intellektuális élvezetet nyújtani neki. Mert, sajnos, minél nagyobb varázslóvá vált, annál kevesebb örömét lelte a rutinná kopott, régóta ismert varázslatok művelésében, s így szinte rákényszerült mind nehezebb és bonyo­lultabb varázslatok elsajátítására. Mégis, nem igazán bánta mindezt. Néha ugyan bosszankodott, ha nem sike­rült neki valami, de semmiért nem cserélte volna el azt a boldog érzést, mely egy - egy hosszúra nyúlt, de sikeresen zárult kísérletsorozat végén töltötte el, amikor elégedetten heveredhetett le függőágyába, gondolatban – de néha fennhangon is – dicsérve önmaga hihetetlen nagyszerűségét, miközben esze már újabb varázslatokon járt.

	Sajnos, amint hazaért, látnia kellett hogy a nyugalomból, mely kísérleteinek alapvető kelléke volt, az aznap este vajmi keveset tartogat számára. Még le sem ereszkedett a vár egyik bástyájára repülőszőnyegével, már messziről észrevette az alant álló, s nyilván reá várakozó feleségét, Mirjant, akinek bal keze csípőre volt téve, míg jobb tenyerét szeme fölé tartva az ő érkezését figyelte. Mindez nem sok jót ígért.

—Nagyhatalmú szellemek, hát mi baja van már megint velem?! - zsörtölődött a varázsló magában, miközben szőnyegét lefelé irányította. —Miért tesz már megint szemrehányást, mi miatt akar veszekedni velem?! Tudtommal semmi rosszat nem követtem el! Komolyan mondom, ez a Mirjan néha tényleg kibírhatatlan! Olykor már - már arra gondolok, talán jobb lett volna egy szellemet feleségül venni helyette! Még a legvadabb máridok is ezerszer engedelmesebbek őnála! Na és ha mégsem, hát még mindig ki lehet találni valami elmés, agyafúrt varázslatot, vagy legvégső esetben palackba zárom… De ezek a nők! Soha nem lehet kiismerni őket! Ugyan milyen varázslattal lennék képes megszelídíteni például Mirjant? Aki persze szintén nagy varázsló… Bár nem olyan hatalmas mint én… Még ez a szerencse, különben attól is retteghetnék hogy egy hirtelen dührohamában valami undoksággá változtat… Csak ne félnék úgy az éles nyelvétől! És az a legbosszantóbb az egészben, hogy a legtöbbször igaza van! Ez egyszerűen elviselhetetlen! Ki nem állhatom ha nem nekem van igazam! De mi baja lehet már megint?

	Alig szállt le a szőnyegéről Kajjám, Mirjan máris így fordult hozzá, köszönés helyett:

—Hallottad már azt a mondást, Kajjám, hogy azt a legnehezebb becsapni, aki tudja magáról hogy hiú? - s míg e szavakat mondta, úgy fordult hogy a Nap ne tűzzön a szemébe, így levehette arca elől jobbját, s eképpen mindkét kezét csípőre téve nézett farkasszemet férjével.

—Ó, nem is tudom, mintha rémlene valami ilyesmi! Fontos ez, aranyos kis virágszálam? - s közben ezt gondolta:

—Nagy lehet a baj, mert nem drágámnak vagy kedvesemnek szólít, hanem a nevemen, Kajjámnak! Ezt csak akkor szokta, ha valami mértéktelenül felbosszantotta! Jó lesz ha résen leszek!

	Ugyanakkor nagyon jól tudta, hogy teljesen mindegy, résen van-e vagy sem, mert Mirjan lángoló haragja ellen az ő szánalmas, bágyadt mentegetőzései annyit érnek csupán, mint egy papírból készült pajzs egy megdühödött elefántcsordával szemben.

	Mirjan folytatta beszédét.

—Csak költői kérdés volt, nem vártam rá választ! Megnyugodhatsz, ez a mondás nem rád vonatkozik!

	Kajjám megkönnyebbülten sóhajtott fel.

—Hát persze! Hiszen én nem vagyok hiú!

—Ellenkezőleg! E mondás azért nem vonatkozik rád, mert téged köny-nyű becsapni, ugyanis te nemcsak hiú vagy, de nem is tudod magadról hogy az vagy, amint ezt e legutóbbi megjegyzésed is bizonyítja!

—Na, azért ez nem egészen igaz! Tudom hogy sokaknak ez a véleménye rólam, de ez akkor is rágalom!

—Ejnye de sajnálom drágám! - mondta vészjósló farkasmosollyal Mirjan. —Mert akkor bolond vagy, azt kell mondjam!

—Tessék?!

—Csupán két embert lehet könnyen és nagyon becsapni – a hiút és a bolondot! Ha nem vagy hiú, akkor bolond vagy, Kajjám! Méghozzá nagyon! Mert téged alaposan becsaptak!

—Se bolond nem vagyok, se hiú! Elismerem hogy régen talán egy kissé túl büszke voltam, s esetleg némiképp beképzelt is, de most már tökéletes vagyok!

	Mirjan erre végképp dühbe gurult.

—Tökéletesen nagy marha vagy, Kajjám! Éppen nekem dicsekedsz, amikor pedig gondolhatnád hogy sok van a rovásodon, ha ilyen felháborodottan fogadlak?!

—Mégis, mi történt drágám?

—Csak várd ki a végét, elmondok mindent! De először is arra válaszolj: Miért Sábával beszélted meg a gondjaidat, s miért nem velem, a feleségeddel?

—Hát ugye… izé… szóval te, bogárkám, esetleg megint a fejemre olvastad volna a vádjaidat hogy hiú vagyok ami pedig nem is igaz, és ezért én… végülis… meg hát Sába királynő és emberekkel foglalkozik, ért hozzájuk…

—Én is értek hozzájuk!

—Igen, de mégis… a gyakorlat, ugye… Meg kell értened, és nem veheted zokon tőlem, mert ugye… na szóval érted… - elakadt, de Mirjan nem segített neki.

—Nem, nem értem! - mondta.

—Hát hisz csak egy kis tanácskozásról volt szó, semmi másról! Te is tudod! Ne aggódj már tubicám, tudod hogy csak téged szeretlek!

—Még szép! Mernél csak másra pillantani!

	Kajjám gyorsan varázsolt egy nagy, öblös karosszéket, és igye­kezett minél kisebbre összehúzni magát benne.

—Miért is néznék másra ha mindig olyan alakot öltesz amilyent én megkívánok! - mondta megnyugtatóan, miközben szelíden és szemrehányóan pislogott ki a karosszék ölének mélyéről.

—Úgy! Te csak a testemért szeretsz, mi?! Szóval így állunk?! - taj­tékzott Mirjan.

—Ó dehogy is, a ragyogó elmédért is, meg még az… izé… azért a hogyishívják… szóval mindenért!

—De azért ha tanácsra van szükséged, nem kéred ki a ragyogó elmém, meg a hogyishívjákom tanácsát, ugye? Szaladsz Sábához mint egy ostoba öleb a füttyszóra, ugye? Ugye?!

—Na hát azért ez nem egészen így volt, mert…

—S lefogadom, az egészet eltitkoltad volna előlem!

—Végülis van magánéletem, és…

—Nincs! Vedd tudomásul hogy nincs!

—Na tessék! Most is igaza van! Sajnos! - dörmögött magában Kajjám.

—Mit motyogsz?! - csapott le rá Mirjan.

—Csak azt hogy többé nem teszek ilyet drágám!

—Ne is! Melegen ajánlom hogy több ilyen ne történjék! Mert tudd meg, hogy megint ostobaságot műveltél!

—De hát miért?! Hiszen a Vörös Kör papjai…

—Tudom hogy utálod őket, de pusztán ez nem elég ok ahhoz, hogy ne nézd meg jól, kivel szűröd össze a levet! Még az általad mélyen meg­vetett emberek, sőt még az emberek legutolsói, a bűnözők sem szö­vetkeznek akárkivel, mennyivel jobban kellene hát akkor erre vigyáznia egy magadfajta nagyhatalmú varázslónak, aki elvárja mások tiszteletét!

—Mi a baj a Rúm-szektával?

—Ó semmi, csak az a csekélység hogy embereket áldoznak!

—Igen? Ejnye! Szóval van egy szellemük, és nem szóltak nekem róla? Ezt nem bocsátom meg nekik!

—Térj már észre Kajjám! Nincs szellemük! Nem szellemnek áldozzák fel az embereket!

—Nem?  Talán megeszik őket?

—Ó te! Miket képzelsz!

—Miért ne, a zozók is emberevők!

—De ez nem egy őserdőlakó primitív törzs! Vedd tudomásul hogy ők nem eszik meg az áldozataikat!

—Akkor talán életelixírt akarnak készíteni a vérükből? Bár ezt azért nem nagyon hiszem. - töprengett el Kajjám. —Arra ugyanis nem alkal­mas akárkinek a vére, azonkívül az ehhez szükséges magas fokú mági­kus előképzettség nélkül…

—Elég, elég! - kiáltott fel Mirjan, aki dühében már szinte a haját tépte. —Micsoda képtelenségeket beszélsz itt nekem össze-vissza!

—De aranyos kis virágszálam, hiszen én is éppen azt magyarázom, micsoda képtelenség volna, ha elixírnek megpróbálnák…

—Ó hallgass már végre el! Persze hogy nem életelixírnek használják fel a vérüket!

—Nahát! Az ostobák! Ha nem szellemnek áldozzák fel az embereket, nem is eszik meg őket, és még csak nem is mágikus kísérletek céljára hasznosítják tetemeiket, akkor vajon miért csinálhatják? Értelem nélkül elpocsékolni az emberpéldányokat… Ez nagyon helytelen dolog!

—Ők az isteneiknek áldozzák fel őket!

—Igen? De hiszen istent még senki sem látott!

—Mégis ezt teszik. És te ezeknek segítesz?

—Nem volt olyan nagy segítség, csak éppen…

—Mindegy! Ne is mentegetőzz, tudok minden lépésedről! Szóba álltál velük! Pedig én mindennél jobban utálom az emberáldozatot! Már ak­kor is utáltam amikor emberevő szellemeket gyűjtöttél, és nagyon örülök hogy végre kénytelen voltál felhagyni a velük való foglalkozással!15 Erre most tessék, szövetkezel ezzel az undorító, ocsmány szektával, aki…

—Ez azért nem nevezhető szövetségnek!

—Márpedig én annak nevezem! Ha ők kerülnek hatalomra Trogg­földön, az emberáldozatok vére a te kezedre is rátapad majd emiatt, ráadásul haszontalanul, mert egy szellemet sem szereztél vele!

—Hát a pocsékolást, azt én sem szeretem… Utálom a pazarlást… De Sába azt mondta hogy megtehetem, és…

—Csak ne bújj Sába háta mögé! Ne kend másra a felelősséget! Igen, Sába ezt mondta, de te nem tájékoztattad őt előtte az emberáldozatokról!

—Nem tudtam róluk!

—Persze! Mert te mérhetetlen nagyszerűségedben nem tartottad fon­tos­nak hogy tájékozódj erről a szektáról! Menj csak vissza a királynőhöz, számolj be neki róluk, meglátod, mindjárt másképp be­szél majd! Ezért is lett volna fontos ha velem beszéled meg az ügyet, én ugyanis, mint te is jól tudod, sokáig éltem Troggföldön, és ismerem azt a szektát.

—Hm, nos igen, valóban, most hogy mindezt így elmondtad… Hát igen, kétségkívül… hm, hm…

—Csak ne motyogj, Kajjám! Jól becsapott téged a szekta követe!

—Talán hazudott nekem?

—Nem, hazudni, azt éppen nem hazudott.

—Akkor jó! Amúgy sem tudtam soha se megérteni az embereket, miért hazudnak annyit! Hát nem sokkal kényelmesebb az igazsághoz tartani magunkat?

—Az emberek gyengék, ezért hazudnak. A hazugság a gyengék fegy­vere az erősekkel szemben! Aki fél valamitől, az hazudik. Magának, mások­nak… Ez éppen olyan, mint amikor te füllentesz nekem, mert valami nekem nem tetsző dolgot műveltél, és félsz a szemrehányásaimtól!

—Ez azért nem ugyanaz! - pirult el Kajjám.

—De igen, ez pontosan ugyanaz!

—Én nem vagyok gyenge ember!

—De olyankor te is félsz, ugye? Na mindegy, hagyjuk. Szóval a Rúm-szekta követe nem hazudott neked, csak éppen nem mondta el a teljes igazságot. Semmi fontosat nem árult el magukról, mégis mindent kiszedett belőled, pusztán azáltal, hogy dicsért téged, és feltüzelte a trogg papok iránt érzett bosszúvágyadat!

—Engem senki nem csaphat be büntetlenül! Majd most mindjárt elmegyek hozzájuk és rendet teremtek! Majd én megmutatom! - állt fel a helyéről a mágus.

—Te csak ülj vissza a helyedre, és ne menj sehova! Most már nem bí­zom benned! Hogyisne! Amikor minden jöttmenttel szóba állsz, s meg se nézed kicsoda-micsoda, pedig csak a kristálygömbödbe kellett volna ehhez belepillantanod! Egyébként is, te már elkötelezted magadat az ő oldalukon. Nem lehet cserélgetni a barátainkat úgy, mint ingünket - gatyánkat!

—De hát nekem nem is a barátaim! - kiáltott fel kétségbeesetten Kajjám.

—Az mindegy, lényeg az hogy nagy szolgálatot tettél nekik! De ne aggódj: majd én figyelem az eseményeket, s ha kell, közbelépek hogy ezek az ellenszenves fanatikusok ne szerezhessék meg a hatal­mat Troggföldön. Mert a Vörös Kör papjait én sem szeretem – te tudod hogy igen jó okom van erre!16 – de a Rúm-szektánál még ők is százszor jobbak! Hanem azt elvárom hogy legközelebb mindent énvelem beszélj meg!

—Úgy lesz drágám! - mosolygott Kajjám, és örült, mert a szokásoshoz képest most csak enyhe szidást kapott feleségétől.









4. fejezet



A csata

KÜRLÜ SZOMORÚAN NÉZTE Ceram falu háborúba induló harcosait. Azt találgatta, hogy a csaknem ötszáz férfiból vajon hányan térnek vissza. Bizony, Ceram volt a legnagyobb rúhul település, ezért tudott ennyi harcost csatába küldeni. Ezzel együtt az egyesült rúhul hadsereg, ami a falun kívül táborozott, még mindig alig érte el az ötezer főt.17 Hiába, bár a rúhul törzs a többi környező törzshez viszonyítva népes és nagy volt, még így sem érhetett fel a kaulok haderejével. Ráadásul sokan inkább kaul alattvalók lettek, látva mennyire kilátástalan a helyzetük. Ezt az is elősegítette, hogy Tardu parancsára a behódoló falvak a lehe­tő legbékésebben lettek megszállva. Csupán egyetlen helyen történt rend­bontás: három részeg kaul katona megerőszakolt egy rúhul fiatal­asszonyt, aki pedig a férjével együtt szintén megkapta már a kaul alatt­valói rangot. Az egyik erőszakoskodó ráadásul kapitány volt. Ezt Tardu karóba hú­zatta, a másik kettőt pedig kasztráltatta, és rabszolgaként a nőnek ajándékozta.18 Ez az eset hihetetlen mértékben emelte a nép­sze­rű­ségét a rúhulok között, mert bebizonyította hogy a meghódolókat va­ló­ban teljes jogú kaul alattvalónak tekinti, és egyben alaposan meg­nehezítette Dzsorc számára a rúhul sereg megszervezését. Rú­hul­-föld területének a fele szinte kardcsapás nélkül került Tardu kezére. Amennyi­re a menekülők beszámolói alapján meg lehetett ítélni, a rú­hu­loknak legalább az egynegyede kaul alattvaló lett, de volt olyan falu is ahol a lakosság fele vagy még több is inkább ezt választotta a harc helyett. Ezek főleg a nagyobb falvak voltak, ahol a gazdagabb rúhulok éltek, akik a kereskedéssel, miegyébbel összegyűjtögetett vagyonkájukat nem akarták elveszíteni. Ha meghódoltak, nem is veszítették el.

	Dzsorc vezér gondjait a rengeteg menekülő is szaporította. Ő harco­sokat várt a táborába, nem nőket és gyermekeket, akiknek semmi hasz­nuk, de etetni kell őket. Márpedig a rúhul férfiak inkább elhozták családjukat, minthogy a falvakban hagyják őket, miután híre ment, hogy Tardu parancsára az elhagyott nőket újból férjhez adják.

	Az is igaz persze, hogy mire a döntő összecsapás ideje elérkezett, már a kaulok sem voltak húszezren. Volt olyan falu amelyik ellenállt, s bár ezek kivétel nélkül elestek, mégis okoztak némi veszteséget a hódí­tó seregnek. A meghódolt falvakban helyőrséget is kellett hagyni, azon fe­lül is akik már eleve ott akartak letelepedni. Tardu több átkelőhelyet, ré­vet is építtetett a Nagy Folyón keresztül, (Ez jókora munka volt!), hogy a rúhul-tartományba betelepült lakosok ne érezzék magukat szám­kivetettnek, elvágva magukat Kau­liana központi területeitől.19 Eze­ket különös gonddal őriztette. Végeredményben Dzsorc vezérnek már csak mintegy tizenötezer fős ellenséggel kellett számolnia. Ez azonban még mindig háromszorosa volt az ő haderejének. Ráadásul a felszereltsége, fegyverzete is sokkal jobb volt.

	E dolgokba gondolt bele most Kürlü, miközben a távozó falusiakat figyelte. Úgy vélte, hogy akik közülük visszatérnek, nagyon kevesen lesz­nek. S azokra sem vár jó sors. Tardu szigorú következetességgel érvé­nyesítette Sába parancsát: amelyik falu ellenállt, annak lakosságát a falu elfoglalása után kivétel nélkül bilincsbe verette és elszállíttatta a legközelebbi kaul településre, ahol már vár­ták őket a dzsanar rabszol­ga­kereskedők. Az üresen maradt házakba pedig kaul telepesek költöz­tek, akik képesek lettek volna mindhalálig védelmezni új otthonukat, pontosabban: az otthonukat, merthogy korábban nem volt otthonuk: nincstelen földönfutók voltak. Ha valami csoda folytán mégis a Dzsorc vezette rúhul sereg győzne, a vezérnek egyenként kellene visszahódítani súlyos véráldozatok árán minden egyes falut. S még akkor is el­mond­hatná magáról, hogy ez a győzelem legalább népe negyedének halálába és elhurcolásába került.

—Nem, nem érte meg a kaulokat magunkra haragítani! - csóválta meg a fejét Kürlü. Mindigis utálta Dzsorcot, de most ha lehet minden eddi­ginél jobban gyűlölte, mert látta, miként hajtja pusztulásba a népét.

—Persze – töprengett tovább – előfordul olykor hogy egy kisebb sereg győzelmet arat háromszoros túlerő ellen is. De most, most nem hiszem hogy ez megtörténne. Micsoda bolondság volt, magunkra haragítani a kaul óriást! Mert mi történik ha mégis győznénk? Lefogadom, Sába király­nő felszereltetne fél éven belül egy újabb hadsereget, a kauloknak az csak egy jókora pénzáldozat lenne, semmi több, s már büszkeségből is újra ránk támadna! De ezt a sereget sem győzzük le… Tardu nem ostoba. Eddig mindent úgy tett, hogy annál jobban sem lehet, kedves testvérem, Dzsorc pedig mindent úgy, hogy annál rosszabbul egy fél­kegyelmű sem intézhette volna. Ez a mostani ötlete is, hogy képes dön­tő csatába bocsátkozni Tarduval… A bolond! Egyszerűen nem ér­tem, miben reménykedik! Csak azt kívá­nom, testvérkém, hogy te is hagyd ott a fogadat a többiekkel együtt!

	Bizony, Dzsorc és Kürlü testvérek voltak. Édestestvérek. Ap­juk Nyarc volt, aki korábban szintén a rúhulok legfőbb törzsfőnöke és főpapja volt, s az ő halála után vette át a főhatalmat Dzsorc. Méghozzá annak ellenére, hogy Kürlü volt Nyarc idősebbik, elsőszülött fia.

	Mindez azért történt így, mert Kürlü nem állta ki a férfivá avatási szertartás próbáit.

	Hogy igazságosak legyünk, tegyük hozzá: reménye sem volt rá hogy sikerül neki. Kürlü ugyanis sánta volt. Jobb lába jó tenyérnyivel rövi­debb volt mint a bal. Hogyan is tudott volna így futni, ugrani úgy mint az egészségesek? Sőt még a szeme is gyenge volt – nem vak éppen, de a távoli tárgyakat homályosan látta. Ezért íjászatban is szánalmas eredményeket ért el.

	Pedig megpróbálta. Igyekezett. Tudta hogy tizenhat éves korában dől el, lesz-e belőle férfi. Edzett, küzdött, gyakorolt, tűrve a többiek, fő­leg Dzsorc gúnyolódásait, de… nem sikerült. Nem csak egy kicsivel maradt le a kívánt szinttől, hanem nagyon. Legyünk őszinték: a felét sem sikerült felmutatnia például íjászatban a kívánt eredménynek. Egyedül úszásban tudott lépést tartani a többiekkel, itt a középmezőnynél is jobb eredményt ért el, majdnem az élbolyban végzett. Ez azon­ban nem segített rajta. Nem avatták férfivá, s így nevet sem ka­pott. Addig ugyanis a gyermekeket csak szüleik nevén emlegették, ilyenformán: Nyarc nagyobbik fia, Nyarc kisebbik fia, stb. Persze csak a fiú gyermekeket. A leányok már születésükkor nevet kaptak, hiszen azokat nem kell férfivá avatni!

	Dzsorcnak sikerült a próba, ezért is kaphatta meg nevét. E naptól fogva hívták őt Dzsorcnak. S mivel akit nem avattak férfivá, az törzs­főnök sem lehetett, így hiába volt Kürlü az elsőszülött, ez a méltóság Nyarc halála után testvérére szállt.

	Ami azt illeti, Kürlünek szerencséje volt hogy egyáltalán életben ma­radhatott. A törzs hagyományai szerint a nyomorékokat, tehát minda­zo­kat akik nem feleltek meg a férfivá avatási próbán, elűzték maguk kö­zül, s legalább egy évet segítség nélkül, egyedül kellett a vadonban töl­teniük, hogy bebizonyítsák, méltóak az életre. Ezután visszatérhettek a törzshöz, de továbbra sem házasodhattak meg. Persze, ki is len­ne az a nő, aki hajlandó lenne hozzá menni egy nem-férfihoz?!

	Kürlü is elment hát a törzstől, s nem egy, de öt év múlva tért visz­sza, amikor már mindenki azt hitte, halott. Nevet ugyan nem ka­pott, de ettől kezdve valahogy mégis kellett szólítani, így kezdték el Kürlünek hívni, ami egyszerűen annyit jelentett: sánta. Eleinte még sokat gú­nyol­ták, csakúgy mint gyermekkorában, hamarosan azonban sikerült bizo­nyos tekintélyt kivívnia magának, mert távolléte alatt valahol kita­nulta a gyógyító mesterséget, s egykettőre bebizonyosodott hogy sokkal jobban ért ehhez, mint a hagyományosan ezt művelő törzsbeli vénasszonyok. Egyébként sose beszélt arról az öt évről, amit a törzstől távol töltött. Ezen öt év alatt halt meg apjuk, Nyarc is, és lett Dzsorc a rúhulok törzsfőnöke.

	Minthogy Dzsorc már gyerekkorában is utálta Kürlüt, mert félt attól hogy az esetleg mégis megfelel a próbán, s elorozza előle a törzsfőnöki címet, ezért most is ferde szemmel nézte Kürlü sikerét. Ott tört borsot az orra alá, ahol csak tudott. Mostanáig azonban nem sikerült őt újra elüldöznie a faluból. Nem hallgatott Kürlü a szelídebb próbálkozásokra sem, amikor azt magyarázta neki, milyen sokra vihetné másutt a tudományával.

—Azért jöttem vissza a faluba, mert itt akarok maradni.

—De miért?

—Jó okom van erre.

—Mi az?

—Olyan ok, amely csakis rám tartozik!

	Bizony, ezt az okot nem mondhatta el senkinek, legfőképpen Dzsorc­nak nem! Mert ez az ok az volt, hogy elhatározta: belőle, a meg­vetett és lenézett, kigúnyolt sántából csak azért is törzsfőnök lesz! Igen, belőle, aki még csak férfihoz méltó nevet sem kapott!

—Miért is ne? - gondolta. —Ha nem születek sántának, enyém e mél­tó­ság, hiszen én vagyok az elsőszülött! S mit számít az hogy sánta va­gyok? Hogy gyenge vagyok? Hisz például itt a szomszédban is, a kaulok­nál, nő az uralkodó – sőt már az előző uralkodó is nő volt náluk – aki pedig még nálam is gyöngébb! Mindez csak szokás kérdése, de a szokások megváltozhatnak.

	Azzal persze tisztában volt, hogy az önmaga elé tűzött feladat roppant nehéz.

	Most abban reménykedett, hogy Dzsorc meghal, s a dolga megkönnyebbedik. De szíve szomorú is volt. Nem ilyen áron kívánt törzsfőnök lenni. Természetesen nem Dzsorc esetleges halála búsította el, hanem a sok-sok többi rúhul pusztulása.

	És persze az sem valószínű, hogy Dzsorc halála után őt választanák meg törzsfőnöknek. Annyira azért még nem növekedett meg a tekintélye. Még ha a kaulok meg is teszik neki azt a szívességet hogy eltávolítják az útból Dzsorcot, ez a háború akkor is sok szempontból keresztülhúzta az ő számításait is.

—A bolond! - gondolta ismét Kürlü. —Ha lett volna is esélyünk a győ­zelemre, azzal hogy döntő csatába bocsátkozik, örökre elját­szotta!

	Előző este megpróbált beszélni erről Dzsorccal, de az szokása sze­rint kiröhögte és elzavarta.

—Te csak fogd be a szád, te nem-férfi, te kappan, és örülj hogy élsz! A háború az igazi férfiak dolga! De ne félj - röhögött - téged nem viszünk el! Úgyis csak útban lennél! Maradj itt, vigyázz az asszonyokra, gye­rekekre, és vénekre! Amíg távol leszek, kinevezlek falufőnöknek mint főasszonyt! - s nagyot kacagott tréfáján. A legtöbb harcos is vele neve­tett, tetszett nekik a tréfa.

	Dzsorc lépett ki utoljára a kapun. Még most is tréfálkozott, gúnyo­lódott. Nagyon utálta nyomorék bátyját.

—Viszontlátásra, ó rúhulok nagy hőse! Remélem amíg távol leszünk, sok nagyszerű hőstettet hajtasz végre!

	Körülötte a harcosok nem szólaltak meg. Akinek nincs neve, az szabad prédája a gúnyolódásnak, bár Kürlü jól látta, hogy azért van­nak közülük többen, akik Dzsorc viselkedését törzsfőnökhöz méltat­lan­nak találják. Hadjáratok, csaták, vagy nagy vadászatok idején már csak vallási okokból is, a jó szellemek kegyének megnyerése végett is fontos hogy semmi ne bontsa meg a törzs egységét. Dzsorc, aki főpap is, ezt igazán tudhatná! Ha valami baja van testvérével, intézze el csata után! Szólni persze egyikük sem mert.

	Kürlü viszont így válaszolt Dzsorcnak:

—Megpróbáltam tegnap elmagyarázni neked, Dzsorc, miért ostobaság amit művelsz, de először végig sem akartál hallgatni, utóbb pedig gyá­va­ság­gal vádoltál, és kigúnyoltál! Amióta élek, mindig rajtam köszö­rülted a nyelvedet, pedig csak amiatt gúnyolhatsz, hogy szerencsétlenségemre nyomorék testtel születtem, erről pedig nem tehetek. Mennyivel inkább gúnyolhatnálak én téged, kinek az esze nyomorék! Tudd meg, hogy e pillanatig azt kívántam, bár ne térnél vissza élve a csatá­ból, most azonban mást kívánok. Azt, hogy térj vissza élve, és tapasztald meg, micsoda pusztulásba kergetted népünket ostoba önhittségeddel! Majd akkor a harcosok összehívják a Vének Gyülekezetét, és ők mondanak ítéletet feletted!

	A Vének Gyülekezetét rendkívüli esetekben szokták csak össze­hívni, és a törzsfőnököt is csak ez válthatta le.

	Dzsorc arca a dühtől sápadttá vált, de tudta, most nem néznék a harcosok jó szemmel Kürlü megölését.

—Lázító szavaidért halált érdemelsz! De nem most. Most nincs időnk ilyesmire. Viszont ha a győzedelmes csata után visszatérve még itt találunk, nem kerülöd el méltó büntetésedet!

	Kürlü nem akarta tovább kockáztatni hogy Dzsorc dühe kirobbanjon. Egyébként is elmondta már amit akart. Hátat fordított és elballagott.



	Tardu és Ré lovon ültek, egymás mellett, egy domb tetején. Onnan néztek le a völgybe, ahol a legutóbbi elfoglalt rúhul település kunyhói álltak. Nem messze a falutól két hosszú emberoszlop haladt a messzeség felé, egymással ellentétes irányba. Mindketten jól tudták hogy az egyikük a fogoly rúhul férfiakból áll, akiket a rabszolgapiacra visznek, a másik csoport pedig a nőkből, aggokból és gyerekekből.

—Már régóta meg akarom kérdezni tőled, barátom – fordult Tarduhoz Ré – mi az oka annak hogy eddig minden elfoglalt falu lakosai közül el­zava­rod a nőket és a gyerekeket, nem viteted őket a fogoly harcosokkal a rabszolgapiacra? Hiszen Sába így akarta, s te magad is így hirdetted ki minden ostrom alá vett településnek a követek útján!

—Háromszorosan is tévedsz, barátom! - mosolygott Tardu.

—Tévedek? Hiszen a saját szememmel látom! S mindjárt háromszor tévednék?

—Igen. Először is, Sába valójában csupán azt az egyet akarja, hogy Kau­lia­nát többé ne érhesse támadás a rúhulok részéről, s lehetőleg a többi vad északi törzs részéről sem. Teljesen biztos vagyok benne, hogy minden intézkedésem a lehető legnagyobb megelégedésével találkozik. Hiszen tudod mennyire jóságos! Különösen azt nem szereti ha a nőket és a gyerekeket éri valami baj a harcok során vagy utána.

—Tehát ezért cselekszel így?

—Nem. Legalábbis nem csak ezért. Hanem figyelj csak! Ott tévedsz má­sodszor, hogy én úgymond elzavarom őket. Szó sincs erről! A férfia­kat elhurcoltatom a rabszolgapiacra, mert nem akartak kaul alattvalók lenni, s el sem menekültek hanem fegyvert ragadtak ellenünk, tehát meg­bízhatatlanok, s nem óhajtom hogy Kauliana új rúhul-tartománya lázadásveszélyes hely legyen. Hanem, ahogy sokszor hallottad is, a nők­nek, gyerekeknek, még egyszer, utoljára felkínálom a lehetőséget hogy kaul alattvalók lesznek, vagy elmenekülnek ahová csak akarnak, esetleg, ha úgy kívánják, akár a férjüket is követhetik a rabszolgaságba. Volt már néhány ostoba aki ez utóbbit választotta! Szerintem rend­kí­vül tisztességesen jártam el, olyan szelíden, ahogyan még egyetlen hódí­tó hadvezér sem, s ez nem nevezhető elzavarásnak! Főleg mert bármit magukkal vihetnek, amit csak elbírnak.20

—Nehogy azt hidd hogy bírálom a parancsaidat, Tardu! Én magam is nagyon rokonszenvesnek tartom azt a módot ahogy ezt a hadjáratot vezeted. Csak kíváncsi vagyok, no meg tanulni szeretnék tőled. De mondd, mi a harmadik amiben tévedek?

—Az, hogy én állítólag azt hirdetném ki a rúhul településeken, hogy ha nem lesznek kaul alattvalók, és nem menekülnek el, akkor eladjuk őket rabszolgának. Ez így nem igaz.

—Megvallom, tanácstalan vagyok! Egészen mostanáig azt hittem hogy ez a parancsod.

—Nem. Ezt egyedül Dzsemercnek mondtam, s a másik négy falufőnöknek akiket először elfogtunk, s azért, hogy alaposan megijedjenek. Most már hogy a rúhulok földjének több mint a felét elfoglaltuk, egyál­talán nem szükséges őket jobban megijeszteni, inkább báto­rítani kell őket arra, hogy kaul alattvalók legyenek! Most már azt üzenem nekik hogy aki fegyvert emel ránk és megöl egy kaul katonát, az maga is meghal, ha pedig harcol ugyan ellenünk de nem öl meg senkit, akkor eladjuk rabszolgának. S mindez pontosan így is történik! Amelyik rú­hul­ról bebizonyosodott hogy megölte valamelyik katonámat, azt kivé­gez­tettem, még akkor is ha nő volt az illető. Emlékezz csak rá, ha rit­kán is de előfordult már ilyesmi!

—Igen, és nagyon nem tetszett!

—Nekem sem. De nem én mondtam neki hogy fogjon fegyvert a kezébe és gyilkoljon vele! Aki harcosok közé áll, az harcos módra vész el! Aki kardot ragad a kezébe, az ne csodálkozzon ha az ellenség fegyvere őt éri. Énnekem pedig kötelességem hogy a katonáimat a lehetőségekhez képest megvédelmezzem. Rossz hadvezér lennék, ha nem így cselekednék! De hogy visszatérjek ahhoz amit elkezdtem magyarázni, a legtöbb nő és gyerek nem vesz részt a csatában, csak ott marad a faluban és reménykedik a csodában hogy a harcosaik győznek. Miért büntetném meg őket emiatt? Elég csapás nekik a ve­reség, s az, hogy férjük, apjuk meghalt vagy elviszik messze földre rabszolgának! Adok hát nekik még egy utolsó lehetőséget, és biztos vagyok benne hogy Sába maga is így tenne. Aki pedig elmenekül, az elhíreszteli a távolabbi falvakban, hogy mi lesz a sorsa az ellenállóknak. Még így is sok igazságtalanságot kell el­szenvedniük szegény rúhul asszonyoknak, de jobb módszert nem tud­tam kitalálni, ha ragaszkodom a mi igazságunkhoz. Mert jegyezd meg, Ré, hogy bármit mondjanak is a papok, nincs végső igazság, ami min­denkire mindenkor érvényes, csak az én igazságom meg a te igaz­sá­god, a mi igazságunk és az ő igazságuk! S ahogy az érdekek lehetnek különbözőek, úgy lehetnek eltérők az igazságok is. Sokan nem is hin­nék mily gyakori az, hogy két félnek egyszerre van igaza, s mégis meg kell hátrálnia, meg kell hajolnia az egyik igazságnak a másik érvényesü­lése kedvéért! Nekünk például igazunk van hogy nyugalmat és biz­ton­ságot akarunk teremteni Kauliana számára, de a rúhul családoknak is igaza van hogy nem akarják elhagyni otthonaikat. Nálunk az erő, és csak ezért fog a mi igazságunk teljesülni az övék helyett, s nem azért mert nekik nincs igazuk, vagy mert nekünk inkább volna igazunk mint nekik. Mert egyformán van igazunk! Ilyen esetekben az emberségét a győztes nem azzal bizonyíthatja ha lemond a maga igazáról, ha­nem akkor, ha igyekszik a másiknak minél kevesebb szenvedést okozni.

—Úgy teszel mintha isten volnál. Egyszerre büntetsz és jutalmazol!

—Egy hadjáratot csak így lehet győzelemre vinni.

—Valóban volt olyan aki követte a férjét a rabszolgaságba?

—Igen. Nem sokan, de azért akadtak ilyen ostobák. Büszkén kiáltották hogy ők hűségesek, s nem hagyják el a párjukat soha.

—Tényleg ostobaságnak tartod? Ha mondjuk téged fűznének láncra, nem esne jól ha Sába ilyen hűségesen kitartana melletted?

	Tardu döbbenten nézett Rére.

—Ré, te komolyan beszélsz?!

—Tudom hogy ez nem történhet meg – válaszolta amaz – de ha csak a példa kedvéért feltételezzük!

—Nem azon döbbentem meg hogy ezzel példálózol, hanem hogy azt képzeled rólam, hogy egy pillanatig is örülnék neki, ha Sába rabszolga lenne, akár az én kedvemért is! Természetesen azt szeretném ha ilyen esetben elmenekülne vagy más ország alattvalója lenne, még akkor is, ha ez azzal jár hogy újból férjhez adják!

—S ez nem fájna neked?

—Dehogynem! - bólintott őszintén Tardu. —Kimondhatatlanul szen­ved­nék miatta. Akár szégyen akár nem, neked őszintén bevallom hogy rettenetesen féltékeny lennék, még akkor is, ha tudom hogy az új férjét nem szereti. De emiatt nem kívánhatom hogy valahol a vadonban kó­vá­lyogjon éhesen, kitéve vadállatok támadásainak, vagy rabszolga le­gyen! Arról nem is beszélve hogy rabszolgaként cseppet sem biztos hogy együtt maradunk, hiszen külön-külön is eladhatnak bennünket, és Sábát akkor is megerőszakolhatnák, sőt amilyen szép, biztos vagyok benne hogy erre már az első nap sor kerülne, majd hamarosan vala­me­lyik hárembe vagy bordélyba vetné a sorsa.

—Be kell látnom, igazad van! - bólintott Ré.

—Amúgy is biztos vagyok benne hogy megszöknék és visszajönnék érte! Az új férjét pedig megölném, ha Sába csak egyetlen rossz szót is mondana róla, vagy ha nem engedné vissza hozzám Sábát. Sőt lehet hogy mindenképp megölném, mert tudta hogy az én feleségem, mégis vele kívánt hálni, habár én még élek, még ha messze és rabszolgaként is. De ebben még nem vagyok biztos. Még gondolkodnom kellene rajta, mennyire találom bűnösnek. Mindenesetre jó esélye lenne a halálra. De nem ez a lényeg, hanem hogy Sábát kiszabadítanám.

—Tehát te bűnösnek tartod azokat a kaul katonákat, akik olyan rúhul asszonyokat vettek feleségül a te biztatásodra, akiket elhagyott a férjük mert Dzsorc táborába vonult, vagy akiket mi kaulok eladtunk rabszolgának?

—Nem, mert azok a nők akik feleségül mentek hozzájuk, ezt szabad akaratukból tették!

—De te hasonló esetben megölnéd azt a férfit!

—Az nem biztos! De lehet hogy nem bírnék uralkodni magamon. Min­denesetre, ha valamelyik rúhul férfi lesz olyan ügyes hogy meg­szökik a rabszolgaságból, s visszatér feleségéhez, és megöli annak új férjét, mert az nem lesz elég ügyes hogy megvédje magát és asszonyát, akkor meg­ér­tem őt, és ha az ügy elém kerül, nem fogom megbüntetni érte, feltéve hogy vállalja ezek után hogy hű kaul alattvaló lesz. Vagy pedig el kell költöznie feleségével együtt. De nem hiszem hogy sokan lennének ké­pe­sek erre. Én megtenném, de egy egyszerű harcos… S mégis, ilyenkor a nők legokosabban akkor cselekednek, ha kaul alattvalók lesznek. Én ezt kívánnám Sábának.

—Persze, de te gaman vagy!

—Józan ésszel belátható hogy amit az előbb mondtam, az a nem ga­ma­nok számára is a legkisebb kárral és fájdalommal járó út! Lehet hogy gyenge szívűnek tartasz majd, de csak neked elárulom, hogy min­degyik rabszolgaságba kívánkozó asszonnyal személyesen be­széltem, és megpróbáltam rávenni őket hogy álljanak el ettől az ostoba szándékuktól.

—És sikerült?

—Sajnos nem mindegyiknél. Sokan csak sírtak nekem hogy kegyelmez­zek meg a férjüknek! Ezt nem tehettem meg. Mondhatom, roppant kínos beszélgetések voltak! Akadtak azért sikereim is. Hiába, egy hábo­rú temérdek fájdalommal jár! Remélem ezt is hamar befejezzük.

—Ritt létedre nem szereted a háborút?

—Nem. Én gaman létemre nem szeretem a háborút! A páros küzdelmet, a testnek test elleni harcát szeretem, abban van szépség, erő és ügyes­ség kell hozzá amiben gyönyörködni lehet, de csak akkor ha hozzáértő mesterek művelik. Abban viszont semmi felemelőt és szépet nem látok, hogy több ezer ember kivonul egy síkságra, és a tehetségtelen kontárok egymást ölik, szúrják-vágják, miközben a sebesültek kö­rü­löttük és a lábuk alatt visítanak mint a szíven szúrt disznó! S amint a mi hadjáratunkból is látszik, akármilyen szelíden is jár el a győző, a háború igazi áldozatai még akkor is az asszonyok és a gyerekek, ők szen­vedik el a legtöbb fájdalmat, sokszor nem csak a harcok alatt, de még utána is. Cseppet sem örülök ennek az egésznek, az egész fele­lős­ség a hadjárat miatt rám nehezedik, és éjszakákon át töprengtem hogy mit tegyek, de egyszerűen nem cselekedhetek másként, ha nem aka­rom kitenni országunkat annak a veszélynek, hogy ez a tartomány min­den egyes újabb nemzedék felnövekedésekor fellázad! Legegyszerűbb ennek már a legelején megelőzni még a puszta lehetőségét is! Ha minden családban lesz egy-két kaul nemzetiségű ember, akkor a test­vér­háborúra nem fog sor kerülni, még akkor sem ha valamely eljöven­dő király uralmával esetleg elégedetlenkedni fognak. Habár ki tudja? Lehet hogy tévedek. Az emberekre oly kevéssé jellemző a logika!

—Az előbb azt mondtad hogy nem csak Sába kedvéért kegyelmezel meg a nőknek és gyermekeknek.

—Valóban. Abból amit az imént mondtam, gondolhatod hogy együtt­érzek velük. De talán még ennél is fontosabb, hogy ezáltal remélem, döntő csatára tudom kényszeríteni Dzsorcot.

—Hát ezt megint nem értem! A kettő között semmi összefüggést nem látok.

	Tardu elvigyorodott.

—Ez jólesik a hiúságomnak! Remélem ugyan hogy nem vagyok olyan hiú mint Kajjám, de egy kis hiúság mindenkiben lakozik – bennem is. Márpedig téged, Ré, nagyon értelmes embernek tartalak, ha tehát te sem látsz e két dolog között kapcsolatot, akkor ez azt jelenti, hogy nagyon különleges módszert találtam ki Dzsorc ellen.

—Mit?

—Hát, mit gondolsz, hova igyekszik ez a töméntelen sok menekülő?

—Dzsorc táborába!

—Úgy van! És ott etetni kell őket!

—Vagy úgy!

—Bizony! Márpedig Dzsorc nem készült fel ilyen hosszú hadjáratra. Nem hiszem hogy bőségesen vannak készletei. Ezért is nem törekedtem arra, hogy gyorsan vonuljak előre, s úgy ütközzek meg vele. Lehet ugyan hogy akkor elfoghattam volna Dzsorcot, de az is lehet hogy nem. És Dzsorc elfogásával még nem biztos hogy befejeződött volna a had­járat – választhattak volna a rúhulok másik vezért is maguknak. Fon­to­sabbnak tartottam, hogy a hátunk mögötti területek rendesen meg le­gye­nek szállva, ne maradjon a hátunk mögött ellenséges haderő, ami elvághatja a visszavonulásunk útját, vagy akárcsak megzavarhatná is azt. Ez a módszer ugyan merőben eltér a rittek szokásos hadviselésétől, de mi most nem rabolni akarunk, hanem tartósan meghódítani egy területet, s úgy vélem erre a célra ez sokkal alkalmasabb stratégia.

—Értem.

—S most gondolj bele: megvárhatja-e Dzsorc, amíg éhezni kezdenek a harcosai? Nyilvánvalóan nem! Muszáj lesz csatába bocsátkoznia, akár akar, akár nem. Egyszerűen nem engedheti meg hogy elhúzód­jék a há­bo­rú, ennyi éhes szájjal a táborában! Feltételezem hogy a számba jöhe­tő harcosokat már úgyis összegyűjtötte mostanára. A váratlan támadá­sunk hozzásegített minket ahhoz, hogy csupán csekély harcok árán megszerezzük rúhul-föld mintegy felét, de most már hamarosan össze­találkozunk a rúhulok fő haderejével. Nekünk pedig az a jó, ha egy, legfeljebb két nagy csatában dől el minden, mert jelentős számbeli fölényben vagyunk.

—Ez világos. De hát ezt nem tudja Dzsorc?

—Valószínűleg tudja, de már mondtam hogy sietnie kell, mert sok em­bert kell reggel-este etetnie. Számára jobb lenne, ha lassanként pró­bálná felőrölni a haderőnket, de az idő nem neki dolgozik. Látod, a jó­tet­tek néha kifizetődnek! Kegyesen elengedtem a nőket és a gyermekeket, lemondva az értük kapható pénzről, s így kaul katonák tömegének az életét mentem meg, bár tudom hogy ezért Sábán kívül senki nem lesz nekem hálás.

—Még mindig nem értem, miért nem kényszeríti Sába a rúhulokat a kaul vallás felvételére, ha az a fontos neki hogy ez a terület minél előbb Kauliana szerves része legyen!

—Miért kényszerítené őket, ha még a kaulokat sem kényszeríti temp­lom­ba járásra? A hit úgyis az emberek belsejében gyökerezik, azt nem lehet parancsolni, legfeljebb a vallás külsőségeire lehet kényszeríteni az alattvalókat, az meg nem sokat ér. S a vallásra nagyon kényesek az em­berek! Inkább eltűrik hogy százszor is kirabolják őket, minthogy egy nekik kedves hittételről lemondjanak, bármilyen ostobaságnak is tűn­jék az mások számára! Mikor Sába elhatározta hogy kiterjeszti Kau­liana területét, velem is megbeszélte, miket tartok a legfontosabb te­endők­nek. S én azt tanácsoltam neki, hogy úgy kell ezt megtennie, hogy lehetőleg minden uralma alá kerülő nép minél többet megtarthas­son régi szokásaiból. Nem minden szokását, azt nem lehet, de minél többet! Rittföldön mi ezt így csináljuk. S bevált, ugye hogy Rittföld mi­lyen hatalmas! S mondd, szerinted nem mindegy-e Sábának, hogy biro­dalma egy eldugott, távoli zugában milyen istent imádnak? Mert hogy engem nem érdekel, az biztos! Engem aztán tökéletesen hidegen hagy! Fizessék az adót, ne lázadjanak fel, s gazdagodjanak a falvaik – ez az, ami fontos. Minden egyéb teljesen jelentéktelen, mellékes rész­let­kérdés.

—És mit szólt ehhez a vallási türelemhez Hasehem?

—Ne használd a „vallási türelem” kifejezést, Ré! Ez megalázó arra néz­ve, akit megtűrnek, illetve akinek a vallását, nézeteit megtűrik. Ráadá­sul amit egy ideig megtűrnek, azt lehet hogy később már nem tűrik meg. Sába a vallásszabadság-szót használja, és azt hirdeti hogy az ő szemében minden vallás egyforma, egyenjogú, mert ő, a királynő a val­lások felett áll.21

—Igazán magasztos eszme, de ez végülis részletkérdés! Mit szól ehhez Hasehem?

—Jogos a kérdésed, mert Sába is tartott tőle hogy a főpap ellenkezik majd, de nem így történt. Azt mondta, hogy bár ő természetesen nem ért egyet azzal hogy minden vallás azonos értékű lenne, hisz az igaz kaul hittel ellentétesek, de ha ez az ára annak hogy Kauliana naggyá váljon, hát legyen vallásszabadság. Ez szerinte a kaul hitnek is hasz­nára válik, mert így nagyobb területen hirdethetik az igazságaikat, s a többi primitív vallás nem lesz képes sokáig ellenállni a kaul egyház szervezettségének, erejének, és hamar elsorvadnak, nem marad más belőlük csak egy-két népi babona. Csak azt kérte Sábától, hogy ha min­den egyéb tekintetben azonos helyzet áll elő valamely kérdésben az ősi kaul hit és egy másik vallás között, akkor Sába a kaul vallás javára döntsön. Ebbe Sába bele is egyezett, hisz ez csekély ár volt ahhoz ké­pest, hogy ezért cserébe nem kellett összevesznie a papokkal, azonkívül ez neki sem volt kedve ellenére, no meg aztán hogy is lehetne szó arról, hogy minden szempontból azonos két vallás? Szük­ség esetén mindig lehet találni valami különbséget amire hivatkozni lehet, ráadá­sul Sába cseppet sem kíván ilyen kérdésekben döntőbíró lenni – ő csak az irányelveket határozza meg, a részletkérdésekkel foglalkozzanak a tartományurak. Persze, Hasehem meg­értése igazán nem önzet­len – ha az ország gazdagabb, ez a templomoknak is jó, mint ahogy a főpap ezt ki is jelentette. Ezért nem űzik el a dzsanar kereskedőket sem, pedig ők sem kaul vallásúak.

—Ez rokonszenves felfogás, de szerintem a vallás akkor is jelentős összetartó erő! Az együvé tartozás érzését fokozza!

—Ugyan, dehogy! Kipróbáltuk mi ezt már Rittföldön. Nagy birodalmat csak így lehet összetartani. A vallás szétválasztani valóban képes né­peket, de összetartani sosem tudta. Messze északon, a dafnarok föld­jén több ország van, de mindnek ugyanaz a vallása, sőt még Günül-földön is a dafnar isteneket tisztelik. Olyan véres háborúkat vívnak egy­mással, hogy az már nekünk ritteknek is kegyetlennek tűnik.

—Akkor mi tudja összetartani a nagy birodalmakat?

	Tardu vállat vont.

—Erre még senki nem jött rá! De szerintem sok minden lehet ez, nem csak egyvalami. Hogy azonban egy adott esetben mi legyen ez, azt a mindenkori uralkodónak kell eldönteni. Ebben áll az uralkodás művé­sze­te! Egy biztos: a nagy birodalomnak olyasmit kell nyújtania alattva­lói számára, amit nem tudnának élvezni vagy megszerezni, ha kis törpe államocskákban élnének. Éppen akkor jogos tehát a király uralma a birodalma felett, ha ezt a szükséges többletet biztosítani tudja népeinek. Akkor mindenki boldogan vallja magát a birodalom alattvalójának, és eszébe sem jut a lázadás.

—Elképesztő dolgokat mondasz nekem, barátom! Én tehát most egy birodalom születésének vagyok a tanúja?

—Reményeim szerint igen. Igazából most születik meg az igazi kaul birodalom. Eddig Kauliana csak ország volt. A birodalom-szó ugya­nis csak azokra a királyságokra illik rá, ahol egy király uralma alá több nép, több ország is tartozik, habár tudom hogy szinte minden országot szívesen hívnak birodalomnak a királya előtt, és a különböző oklevelekben, krónikákban, mert ez hízeleg az uralkodójának. Igazából azon­ban Kauliana, Troggföld, Rilgentia és más hasonló királyságok csak országok, mert egy nép lakja őket, más népek fiai legfeljebb kicsiny, elszórt csoportokban. Rittföld azonban már való­ban birodalom! Remé­lem, Kauliana is birodalommá válik majdan.

—Vérben és könnyek között születik e birodalom!

—Minden szülés azzal jár. Az ember is véresen születik, mégis, ha felnő, naggyá és nemessé válhat. Nekünk mint bábáknak az a dol­gunk, hogy a lehetőségekhez képest megkönnyítsük a vajúdást.

—És Sába mit kíván nyújtani az alattvalóinak?

—A szabadságot. Azt akarja hogy a kaul alattvaló büszke lehessen rá, hogy ő kaul alattvaló!

	Ré kétkedően csóválta a fejét.

—Uralmat mindig csak elnyomással lehetett fenntartani, nem szabadsággal!

—Nem azt mondtam hogy Sába nem tartja majd fenn a rendet, de sem­mibe sem fog beleavatkozni, amibe nem muszáj! Sokat beszélgettünk erről Sábával, s én mondom neked, ugyancsak kevés dologról gon­dolja hogy bele kell avatkoznia. Van egy kedvenc mondása, így szól: Az a jó hatalom, amelyik észrevehetetlen! Persze, ez egy olyan eszme, amit mi a gyakorlatban csak nagyon tökéletlenül tudunk megvalósítani, de mégis erre kell törekedni. De hát mit is magyarázok annyit, te is ismered az irányelveit, amiket részben már Dzsemercnek is elmondtam!

—Hát majd meglátjuk, hogyan fog ez sikerülni.

—Nem látjuk meg. Mi csak a kezdetét látjuk. Hosszú-hosszú emberöltők múlnak majd el, mire mindez sikerül, s csak akkor, ha az utódaim is anyjuk elvei szerint uralkodnak.

	Nagyot sóhajtott.

—Akárhogy is lesz, nekünk a mostani feladatokat kell megoldani!

—Úgy van barátom! Mik a terveid?

—Hát, a döntő csata után sok foglyot fogunk ejteni. Bár közülük so­kan lesznek akik egy vagy több kaul katonát megöltek, ezeket nem fo­gom kivégeztetni – a győzelem után ennek semmi értelme sem volna, hiszen nem kell már senkinek sem elrettentő példát mutatni. Meg a vérontást sem szeretem. Inkább őket is eladatom rabszolgának. Osto­baság is lenne megfosztani a kincstárat ettől a bevételtől – Dzsaggit soha nem bocsátaná meg nekem!22

—Ha szabad javasolnom, amikor e parancsodat kihirdeted, hivatkozz a királynő kegyességére, és ne a rabszolgákért kapható bevételre!

	Tardu elnevette magát.

—Hát persze! Csak természetes hogy ezt teszem! Ide illik egy bölcs mon­dás, amit egyébként éppen Dzsaggittól hallottam: Ha azt akarod hogy tiszteljenek egy nagy tettedért, titkold el indítékaidat!

—Mélyen igaz e mondás minden szava! De mit teszünk addig míg e böl­csességet a gyakorlatban is alkalmazhatjuk?

—E falutól nem messze hatalmas bozótos terül el, mögötte hegyek. A bozótos előtti síkságon fogunk letáborozni, s kiküldöm a felderítőket.

—De a bozótosból könnyen ránk támadhatnak meglepetésszerűen!

	Tardu mosolygott.

—Éppen ezt szeretném. Remélem, Dzsorc nem ostoba, és ki akarja majd használni a jó lehetőséget. Mi viszont számítani fogunk rá, és így a síkságon ütközünk meg, ahol ki tudjuk használni túlerőnket, és azt hogy nekünk van lovasságunk, de a rúhuloknak nincs, vagy legfeljebb alig néhány fős.



	A kaul sereg valóban a Tardu által megjelölt helyen, a síkságon, a bozótos közelében táborozott le. Tardu parancsára minden harcosnak a keze ügyében voltak a fegyverei, s természetesen aludni is csak ru­hás­tól alhattak. Minden harcos pontosan tudta, hogy riadó esetén hova kell szaladnia, így biztosította Tardu, hogy támadás esetén ne keletkezzék fékevesztett rohangászás.

	A felderítőket is kiküldték. A második nap estéjén tértek vissza, s meghozták a várva várt hírt: Dzsorc serege végre megindult előre. Más­napra biztos ideér.

	Tardu sem volt rest, kiadta az utolsó utasításait alvezéreinek:

—Miután megtámadtak minket, lassan vonuljatok vissza, hogy mi­nél messzebbre csalogassuk ki őket a síkságra! Akkor majd megadom a jelet, s hátulról a lovasság előre vágtat, két oldalról megkerüli és hátba támadja őket. Ezzel sikerül szétszórni a sereget, s akkor megkezdődhet az üldözés! Tervem sikerében teljesen biztos vagyok, csak arra kell vigyázni, hogy amikor menekülni kezdenek, elvágjuk őket a bozótostól, mert ha oda beveszik magukat, akkor soha nem kapjuk el őket. Azt a terepet sokkal jobban ismerik mint mi, sőt még akár fel is gyújthatják ha a seregünkkel bemerészkedünk utánuk. Ezért amikor a lovasságunk szétszórta az ellenséges sereget, ne összevissza üldözze a mene­kü­lőket, hanem állandóan a bozótos előtt járőrözzön, s csak azzal tö­rőd­jön hogy azt fogja el, aki arrafelé menekül. Azt az irányt kell őriznie! A többi harcos majd elfogja a másfelé menekülőket. A síkságon semmi esélyük arra hogy elbújjanak.

	A terv alvezéreinek is nagyon tetszett. Világosan látták hogy ha min­dez pontosan úgy valósul meg ahogy azt Tardu elmondta nekik, a rúhul seregnek írmagja sem marad, sőt a legtöbb rúhult élve foghatják el, akikért jó árat kaphatnak a rabszolgapiacon. Márpedig a rabszolgák után járó bevétel bizonyos százaléka őket illeti, a vezéreket. Elégedetten bólogatták, s megfogadták hogy mindent pontosan úgy tesznek, ahogyan azt Tardu parancsolta. Egyébként is Tardu volt a fővezér, ami azt jelentette, hogy parancsait nem volt célszerű megszegni. Dzsaggit a maga gunyoros modorában úgy fogalmazta volna ezt meg, hogy az ilyesmi káros az egészségre.



	Nemcsak Tardunak, de Dzsorcnak is voltak felderítői, így ő is pon­tosan tudta, hol táborozik a kaul sereg. Örömében a kezét dör­zsöl­gette.

—Végre a markomba repült a madárka! Most elpusztítom valamennyit! Pompás tervem van! - azzal magához hívatta alvezérét, Vörcöt, és így szólt hozzá:

—Látod, Vörc, te is csak azt szajkóztad amit az a nyomorék Kürlü, hogy nem szabad nyíltan megtámadni a kaulokat, mert sokan vannak! Most tessék, láthatod hogy igazam van! Olyan ostobák, hogy szinte tálcán nyújtják át a fejüket nekem! Elismerem, ez a Tardu úgy látszik ért hozzá hogyan kell megnyernie az árulásra hajlamos aljasok szívét mindenféle mézesmázos szavakkal, ígéretekkel, s talán mert gaman, jó vitéz lehet a közelharcban is, de az igazi háborúhoz, a csaták megszervezéséhez annyit sem ért mint egy újszülött birka! Világraszóló diadalt fogunk aratni!

	Vörc csak a fejét csóválta.

—Csak óvatosan azzal a dicsekvéssel, nagyuram! A kaulok még él­nek, esznek-isznak, dőzsölnek, és sajnos a mi asszonyainkat élvezik. Nem állítom hogy legyőzhetetlenek volnának, de nagyon ügyes és ravasz tervet kell kieszelnünk!

—De hát éppen azt mondom hogy megvan a tervem! - pattant fel a tábortűz mellől Dzsorc. —Sok az asszony és a gyerek akik Ceram falu­ban maradtak, nem érünk rá hónapokig háborúzni. S nem is kell. Egyet­len nap alatt megsemmisítjük az egész kaul sereget! Látom ám én, miben mesterkedik Tardu! Azt hiszi ostoba vagyok és lebecsül en­gem. A férfiasságomba le merném fogadni – pedig azt nagyon szeretem! – hogy az a terve hogy én majd megtámadom a bozótból, mert azt hiszem hogy a közeli táborát meglepetésszerűen le tudom rohanni, de ő számít erre, nem éri váratlanul a támadás, kicsal bennünket a sík­ságra, s ott a lovasságával legázol minket. Agyafúrt fickó, nem mon­dom! De nem olyan eszes mint én!

	Vörc megint megcsóválta a fejét. Törzsfőnöke, Dzsorc egyszer azt mondja Tarduról hogy semmit sem ért a hadviseléshez, most meg agyafúrt fickónak nevezi, csak azért hogy önmagát őhozzá mér­ve még jobban feldicsőíthesse. De azt el kellett ismernie, hogy Dzsorc valószínűleg rátapintott a kaulok tervének lényegére.

—Mit teszünk akkor mi?

—Nos, valóban megtámadjuk őket, de nem hagyjuk kicsalni magunkat a síkságra! Hanem gyorsan visszavonulunk. Aztán, amikor a kau­lok a diadaltól eszüket veszítve üldözőbe vesznek bennünket, s már jó mély­re követtek minket a bozótosba, mi elfutunk egészen a Zengő Szurdokig, s felgyújtjuk magunk mögött a bozótost! Az összes kaul benne ég majd! Legfeljebb néhányan jutnak át majd a Zengő Szurdokig, a leg­gyorsabbak, akik egészen a sarkunkban jár­nak, de azok kevesen lesz­nek, könnyedén elbánunk velük!



	Alkonyodott. Tardu és Ré a sátrukban ültek és beszélgettek.

—Úgy véled tehát hogy holnap hajnalban támadnak? - kérdezte Tardutól Ré.

—Igen. Váratlan támadásra a hajnali órák a legalkalmasabbak, mert ak­kor még alszik a legtöbb ember, az őrszemek fáradtak, de van már egy kevés világosság, ami elég ahhoz hogy a támadók is lássák egy­mást, az ellenséget, s kiismerhessék magukat az ismeretlen terepen. Ezért is parancsoltam meg, hogy a katonák ma korán térjenek nyu­go­vóra.

	Ekkor egy futár lépett a sátorba. Csaknem összeesett a fáradtságtól, de azért illendően meghajolt Tardu előtt.

—A királynő parancsát hozom, hatalmas fővezér! - szólt, és ruhájából pergamentekercset húzott elő, amit átnyújtott neki.

	Ha a futár nem szól semmit, Tardu akkor is tudta volna hogy Sába üzenetével jött. Egyedül a királynő utasításait hozóknak van joguk külön engedély nélkül belépni a fővezér sátrába,23 de ha vala­ki a király­nő parancsát hozza, akkor egyenesen kötelessége azt min­den kés­le­kedés nélkül, azonnal átadni annak, akit illet.

—Rendben van, elmehetsz! - szólt Tardu. —Pihend ki magadat!

	Kinyitotta a pergament, és elolvasta a tartalmát. Elmosolyodott. Ezt látva Ré, aki Tardunak talán legjobb barátja volt, megszólalt:

—Ha nem tartod illetlenségnek, barátom, én is szívesen meghallgatnám, mit üzen felséges királynőnk, persze csak akkor, ha nem titok!

—Nem, egyáltalán nem az! Mindjárt felolvasom.

—Megtisztelsz a bizalmaddal!

—Erre is hallottam Dzsaggittól egy jó mondást, így szól: Ha bizalmunk­ba fogadunk valakit, az azért van, mert nem tudunk titkot tartani!

—Itt nem erről van szó, magad mondtad hogy nem titok!

—Valóban nem az. Csak nagyon tetszenek Dzsaggit mondásai, ezért nem tudom megállni, hogy alkalomadtán ne idézzek egy-egy odaillőt. Bár vannak olyan nézetei is, amelyekkel nem értek egyet. De most hallgasd meg, mit ír Sába!

	A levél így szólt:

Kedves férjem, hős hadvezérem!

	Bár messze vagy tőlem, mégis közelebb mint gondolnád, mert kristálygömbömmel figyelemmel kísérem hadjáratod minden percét!24 Minden amit idáig tettél, a legnagyobb megelégedésemmel találkozik, nagyon örülök neki hogy ilyen hozzáértő módon szervezted meg rúhul-föld meghódítását.25 Már megparancsoltam a krónikásoknak, hogy e harcok a „Szelíd Hadjárat” néven kerüljenek be a Kauliana történelmét megörökítő feljegyzések közé.26 Egyetlen dolog van csak, amibe, úgy érzem, bele  kell  szólnom, s ez  indokolta  azt is hogy futárt menesztettem hozzád, akit a legnagyobb sietségre biztattam, s ez  a következő: Mint Kauliana királynője, ezennel kegyelmet adok minden rúhul nőnek, akik hajlandóak voltak a rabszolgaságba követni férjüket, s kegyelmet adok ezen nők férjének is, valamint gyermekeiknek, ha vannak, és szüleiknek is ha még élnek. E kegyelemnek nem feltétele hogy kaul alattvalók legyenek, de ha nem kívánnak kaul alattvalók lenni, akkor tizenkét napon belül el kell hagyniuk Kauliana területét, és ide vissza soha többé nem térhetnek, különben kegyelmem érvényét veszti. Kérlek mielőbb intézkedj hogy az útnak indult rabszolgakaravánokat futá­rok érjék utól parancsommal, nehogy későn érkezzék meg hozzájuk a hír! Ha valamelyik családot már eladták volna egy dzsanar (vagy nem dzsanar) rabszolgakereskedőnek, akkor is vonat­kozik reájuk a kegyelem – a kereskedőt a kincstár kártalanítani fogja, ne aggódjon! Tudom hogy az így kegyelmet nyert harcosok közül sokan vétkeztek országom ellen, de nem is a saját érdemükből nyerik el e kegyet, hanem feleségük vagy menyasszonyuk szerelme menti meg őket! Ezt feltétlenül a tudomásukra is kell hozni! Én, Kauliana királynője üzenem nékik, hogy a legkevésbé sem bánnám ha eladnák őket rabszolgának, és szenvednének azért, amit népük elkövetett Bukurá város ellen, csupán azért döntöttem így, mert nem aka­rom hogy feleségüknek – aki ártatlan – is szenvedést okozzak! Mert az az asszony, aki még erre a nyilvánvaló ostobaságra is képes szerelme kedvéért, az valóban őszintén szereti azt a férfit – bár a férfi erre a legtöbbször sajnos méltatlan – s e szerelem jutalmat érdemel. Az igaz szerelem megérdemli a jutalmát – kár hogy oly kevésszer nyeri el mégis! Ügyelj azonban rá, hogy ezt ne tudják meg a még el nem foglalt településeken, mert másképp nem csak az őszinte szívvel szeretők fognak kitartani uruk mellett.

	Közeleg a döntő csata, ezt te is tudod. Vigyázz magadra és gyere vissza hozzám mielőbb, nagyon várlak! Minden pillanatban csak terád gondolok! Szerető hitvesed:

Sába.27

—Hát igen, Sába nagyon nemes lelkű! - bólintott Ré.

—És következetlen. - ingatta a fejét Tardu. —Aki fegyvert emel elle­nünk, az halált érdemel, és ennek semmi köze ahhoz, hogy mit csinál a felesége! Nem a feleségét büntetjük.

—De, őt is, hiszen az szenved a férje sorsa miatt!

—Jól is néznék ki ha engem az asszonyok könnye kellene hogy meg­mentsen!

—Barátom, most túlságosan ritt módon gondolkozol! Egyébként is, alig egy, legfeljebb két tucat harcosról van szó. Nem rokkan bele Kauliana, ha ennyi ellensége életben marad és szabadon kószál amerre akar! S az is lehet hogy a váratlan kegyelem miatti örömükben hű kaul alatt­való válik többségükből. Végülis ilyesmit csak jó uralkodó tesz, s azt min­denki szeretné ha a királya aki uralkodik felette, jó és kegyes lenne!

—Nem szeretem azt a szót hogy „kegy”! Ez valami olyasmit jelent hogy eltérünk az uralkodás általános szabályaitól, hogy valakivel vagy egy kis csoporttal kivételezünk, kedvezünk nekik, míg másoknak nem! Sze­rin­tem nem kegyre, hanem mindenkire érvényes igazságos törvényekre van szükség! Ezernyi Kegy nem pótolhat egyetlen jó Törvényt! Erről már Sábával is beszéltem többször, s ő egyetértett velem. Cso­dá­lom hogy most eltér meggyőződésétől!

—Drága barátom, én nagyon tisztelem Sábát, de ne felejtsd el, ő is csak nő, még ha koronás nő is, együtt érez a neméhez tartozókkal, ezen­kívül ez egyszeri, kivételes alkalom, mert nem hiszem hogy Sába sok háborút indítana uralkodása alatt – ebbe is úgy kényszerítették bele!

	Tardu vállat vont.

—Hát, nekem végülis mindegy…! De azt el kell ismernem, hogy ez a tett jellemző Sábára. Természetesen tiszteletben tartom a királynő aka­ratát. Kérlek barátom eredj és intézkedj a futárok kiküldéséről! Ame­lyik futár elviszi a királynő parancsát, az már vissza se térjen ide a tá­borba, menjen inkább egyenesen Íventhalba, nehogy elfecsegje a hírt amit vitt, hiszen tudod, még nem hódítottuk meg az egész rúhul-földet, s addig ennek titokban kell maradnia!



	Alig virradt új nap a kaulok táborára, amikor hangos kiáltás törte meg a csendet.

—Viiiiiiií! Öljétek meg a hódítókat!

	A kiáltással egyidőben nyilak felhője zúdult a sátrakra, de alig egy - két embert értek csupán, hiszen Tardu felvilágosította katonáit hogy ezidőtájt támadásra számíthatnak, s előrelátóan olyan helyre feküdtek le, ahol nem lehetett eltalálni őket. Egyébként is, félhomályban nem lehetett jól célozni, ráadásul a bozót felé eső legkülső sátrak üresek voltak, csak álcázásul verette fel őket Tardu.

	Rohanó léptek zaja hallatszott, ahogy a rúhulok megrohamozták a tábort. Ekkor megint bebizonyosodott hogy Tardu pontosan tudja, mit miért tesz. A tábor mintegy kétszáz lépésre feküdt a bozótos szélétől, elég közel tehát ahhoz, hogy váratlan támadásra csábítson, de ugyan­akkor elég messzire is ahhoz, hogy katonáinak legyen ideje felkészülni az ellenség fogadására, ha már számítottak rájuk. Az ötven lépésre ért rúhulokat megsemmisítő nyílzápor fogadta, és nagy pusztítást végzett közöttük. A parittyások sem maradtak tétlenek, s ez egy pillanatra meg­akasztotta a rohamot. Közben a tábor ellenkező oldalán a lovasok is kivágtattak, hogy hátrébb foglalják el leshelyüket, mert nekik csak akkor kell beleavatkozniuk a küzdelembe, ha a rúhulokat már kellő­képpen kicsalták a síkságra.

	A kaulok fegyelmezetten hátráltak a rúhulok elől, s hamarosan ma­guk mögött hagyták a tábort. Ez is része volt Tardu tervének: így a sát­rak nem akadályozzák a kaul csapattestek mozgását. Ez pontosan következik abból a taktikai alapelvből, hogy túlerőben lévő sereg szá­má­ra a nyílt terep jó. Mikor a tábort elhagyták, a kaul sereg közepén levő egységek tovább hátráltak, miközben a két szárny hátrálását meg­állította Tardu kürtjele.

	Ez a taktika azt a veszélyt rejtette magában, hogy ha a rúhul sereg elég kitartó és fegyelmezett, ugyanakkor a kaul sereg gyáva, és önbizal­ma gyenge, úgy a rúhulok kettészakítják, s megfutamítják azt. A leg­több csatában a sereg középső egységei a legerősebbek, tehát annak menekülését vagy akárcsak visszavonulását látva a szárnyakon levő erők sem tartanak tovább ki.

	E mostani csata azonban a kivételek közé tartozott, ugyanis Tardu, mint tudjuk, már a csata előtt közölte vezéreivel, mi a terve. Mindenki tudta, hogy e visszavonulás nem a gyengeség jele, hanem a közelgő győ­zelemé. Szükséges hogy a rúhulok azt higgyék, győztek, és minél messzebbre rohanjanak ki a síkságra.

	Ekkor azonban tülökszó harsant, és a rúhulok megfordultak, el­kezd­tek a bozót felé menekülni, s csak az utóvédjük bocsátkozott csa­tározásokba az őket üldöző kaulokkal. Tardu ezt látva rögtön kiadta a parancsot a lovasságnak az üldözésre, de tudta, hogy a rúhulok vissza­vonulásának útját már nem képesek elvágni, nem érnek időben a bo­zó­toshoz, és csak a lemaradókat, a lassúakat és a sebesülteket fog­hatják el.

	Tardu egy kisebb domb tetején ült lova hátán, onnan figyelte az ese­ményeket. Ré is mellette volt. Nem a fővezér dolga hogy személyesen vegyen részt az öldöklésben. Tardu nemegy olyan ritt kánról tu­dott, aki a győzelem közeledtét látva nem bírt ellenállni vérszomjas ter­mészetének, belevetette magát a csata sűrűjébe, s így amikor kellett volna, nem találták meg emberei, s ő nem tudott kiadni időben egy dön­tő parancsot, s ez végül a már-már megnyert csata elvesztését ered­ményezte.

	Tardu tehát nyugodtan a helyén maradt, s Ré is ott volt mellette, mert a testőrkapitány tudta, hogy ha nem így cselekedne, akkor azt Sába soha nem bocsátaná meg neki. Nem mintha Tardunak testőr­re lenne szüksége, de hát Sába mégiscsak személyesen utasította rá hogy vigyázzon Tardura. S a csatamezőre valóban felesleges lett volna kilo­va­golnia, volt ott kaul katona rajta kívül is elég.

—Nem szeretem a rúhulokat. - szólalt meg nyugodtan Tardu.

—Tessék?! - meresztett rá nagy szemeket Ré. —Miért?

—Mert nem úgy harcolnak, ahogyan azt elvártam tőlük. Nem játsszák el a nekik kiosztott szerepet. Tönkreteszik egyik legszebben kidol­gozott haditervemet!

	Ré elnevette magát.

—Mit számít az! Hiszen ha menekülnek, az nekünk csak jó! Látható hogy így is győzünk.

	Közben a rúhulok nagy részét elnyelte már a bozótos.

—Nem tetszik ez nekem.

—Elhiszem barátom! De hát nem mindegy, miként győzünk?

—A rúhulok nem vesztették el ezt a csatát! Sőt mindenkinek a szá­mára aki csak kicsit is ért a hadviseléshez, nyilvánvaló kellett hogy le­gyen, ha nem is állnak még nyerésre, mert nagy a túlerőnk, de lega­lábbis esélyük van arra, hogy megfutamítsanak bennünket. A főerőink visszavonultak előlük! S erre ők is visszavonulnak. Ez csak akkor tör­tén­het így, ha előre megtervezték az egészet. Akkor pedig ez hadicsel, és számítottak rá hogy üldözzük őket. Márpedig nekem nem áll szán­dékomban bármit is úgy tenni ahogyan azt Dzsorc akarja, mert nem kétlem hogy éppoly kedves és jó dolgokat kíván nekem, mint amilyeneket én kívánok neki! - és intett a mellette álló katonának.

—Kürtös! Azonnal fúvasd meg a visszavonulót!

	A visszavonuló kürtjelére a kaulok valóban abbahagyták a rú­hu­lok üldözését. Talán csak kétszázan lehettek akik mégis belevetették ma­gu­kat a bozótosba a rúhulok nyomán, vagy azért mert a harc izgalmában nem hallották meg a kürtjelet, vagy azért mert túl fegyelmezet­le­nek voltak.

	Unis kapitány loholt Tardu elé.28

—Nagyuram! Jól hallottam? Visszavonulunk?! De hiszen a csata nye­résre áll!

	Tardu érdeklődve nézett a vörös arcú, disznóképű kapitányra, mint­ha valami különösen utálatos, de egyben érdekes férget látna.

—Mióta kell megindokolni a parancsaimat, és miért éppen teneked tartoznék magyarázattal?

	Amaz zavartan kezdett el topogni, és lesütötte a szemét.

—Bocsáss meg nagyuram, nem akartam tiszteletlen lenni! De csak nem kívánod tán hogy elmeneküljenek?!

—Unis kapitány! Ha így folytatod, még a végén árulással vádolod meg fővezéredet! Amit teszek, katonáim érdekében teszem, legyen elég ennyi! A te dolgod hogy a parancsaimat végrehajtsd! Elmehetsz!

	A kapitány elballagott, s a fejét rázta, nem értett semmit.

—Most el akarjuk fogni a rúhulokat vagy sem? Nem értem! - morogta. —Bad isten29 sem ismeri ki magát ezen a furcsa ritt gondolkodáson!

—Miért nem magyaráztad el neki, mi az oka a parancsodnak? - kérdez­te Tardutól Ré. —Igaz hogy neki az a dolga hogy a parancsaidat végrehajtsa, de időd lett volna rá!

—Ez igaz. De nem megkért rá például azért mert tanulni akart tőlem, hanem nyíltan kételkedett parancsom helyességében! Csatamezőn pe­dig különösen veszélyes az ellenszegülés. Egyébként is, Ré, jól gondold meg kivel állsz le vitatkozni, mert még képes és megtiszteltetésnek érzi!

—Ez is egyike Dzsaggit mondásainak?

—Igen. Kincstárnokunknak szép gyűjteménye van efféle mondásokból, egyszer te is meghallgathatnád őket! Most azonban felelj, szerinted mi az oka visszavonulásuknak?

—Tervüknek bizonyára része az, hogy üldözzük őket.

—Igen. Csapdába akarnak csalni bennünket. Ekkora sereget pedig csak egyféleképpen lehet csapdába csalni: tűzzel!

—Úgy véled, ránk akarják gyújtani a bozótost?

—Biztos vagyok benne.

—De hát akkor ők is benne égnek!

—Az egyáltalán nem szükségszerű! Hiszen sokkal jobban ismerik a terepet mint mi, tehát gyorsabban tudnak mozogni rajta, előbb érnek ki a bozótosból valami olyan helyre, ahol nem fenyegeti őket a tűz, például azért mert az egy sziklás hegyoldal vagy völgy. S azt is tudom hogy a bozótos után valóban hegyek következnek arrafele.

—Ez bizony elképzelhető! De jó hogy rájöttél a tervükre!

—Mi rittek30 kedveljük a cselvetéseket.

—Most mit teszel? Hiszen nem üldözhetjük őket! A bozót valóban csontszáraz, régóta eshetett eső!31

—Megkóstoltatom velük a saját orvosságukat. Kürtös! Fújd meg a jelet hogy a vezérek gyülekezzenek körém! Felgyújtatom a bozótost.

	Ré elszörnyedt.

—Azt akarod hogy benne égjenek?!

—Persze! Mi másért gyújtatnám fel? Ők is ezt akarták, nem?

—Iszonyú pusztulás lesz! Írmagjuk sem marad!

—Néhányan a gyorsabbak közül lehet hogy megmenekülnek. Amennyi­re a hegyek távolságára emlékszem, talán minden tizedik emberük is elérheti. S amúgysem érdekel, lesz-e közülük túlélő. Így az én had­seregemnek nem lesz több embervesztesége, és számomra ez az egye­düli ami számít!

—De akkor nem lesznek foglyok!

—Na és? Mit számít az? Nem a foglyokért lett vívva ez a háború. Az a fontos hogy rúhul-földet minél kisebb emberveszteséggel fog­laljuk el.

—És a mi katonáink, akik már utánuk eredtek a bozótosba?

—Azokat úgyis megölnék a rúhulok. Ráadásul nem teljesítették a pa­ran­csot, vessenek hát magukra. S nincsenek is sokan, talán ha szá­zan vagy kétszázan lehetnek. Ha újra csatába bocsátkoznék a rúhulok­kal, több emberem veszne oda.



	Hamarosan többszáz helyen gyulladt meg a bozótos széle. S mintha az istenek is a kaulokat akarnák segíteni, feltámadt a szél, és befelé, a bozótos belseje felé hajtotta a lángokat.











5. fejezet



Az üldözés

DRÁMAI MÓDON TUDTÁK MEG Ceram faluban a vereség hírét. Déltájban összeégett emberi roncs támolygott elő a fák közül, s esett össze a kapu előtt. Bár fején csak néhány összepörkölődött tincs, elszenesedett folt emlékeztetett hajra, s arca is csupa seb volt, mégis ráismertek: Vörc volt az, Dzsorc alvezére.

	A kapuőrök persze azonnal felemelték, s bevitték Kürlühöz, hogy amit tud, tegye meg tudománya segítségével a szerencsétlenért. Kürlü hát alaposan megvizsgálta. A vizsgálat eredménye azonban ugyanaz volt, mint amit már első pillantásra megállapított: Vörc menthetetlen.

	Féltve őrzött dobozkája mélyéről előszedte néhány csodasze­rét. Egy illatos olajjal bekente Vörc testén a megégett bőrfelületet, hogy lega­lább ne fájjon neki annyira, így hamarabb magához is tér, s elmondhatja nekik, mi történt. Ez nemsokára meg is történt. Addigra már szin­te az egész törzs ott tolongott a beteg körül hogy hallhassa mit mond, de nem örömteli zsivaj törte meg a csendet, mint amikor egy messze földről jött mesemondót készül meghallgatni a falu, ha­nem a legsúlyosabb aggodalom kerítette hatalmába a rúhulokat. A legtöbben bizonyosra vették hogy a csatát elveszítették, csak azt nem tudták még, mennyire súlyos a vereség, s mitől égett meg Vörc.32 Komor tekin­tetek, aggodalomtól barázdált homlokok gyűrűjében kezdett el beszélni az alvezér.

	Felesleges hogy szavait ehelyütt elismételjük. Csak azt mondta el, amit már tudunk, miként esett a vesztes csata, s hogy cselnek szánt menekülésük közben egyszer csak azt vették észre, hogy a kaulok már nem üldözik őket, de ég mögöttük a bozótos.

—Hányan menekültek meg? - kérdezte Kürlü.

—Nem tudom, de nem hiszem hogy sokan vannak. Én a legelsők kö­zött voltam, vagyis a legtávolabb a kauloktól, a tűztől, s a legköze­lebb ide. Mégis meghalok! Menjetek is el, hagyjatok magamra! Egye­dül sze­ret­nék felkészülni rá hogy találkozom az istennővel. Hagyjatok itt, ti pedig meneküljetek! Ez az utolsó parancsom. Ne hajtsátok rabigába a fejeteket! Egy büszke rúhul azt nem teheti meg soha.

—De nincs vezérünk! Ki vezesse a népet?! - kérdezte tőle az egyik vénséges vén, okos öregasszony, Taril, akinek nagy tekintélye volt a nők között, s olykor még a férfiak is hallgattak rá.

—Kürlü. Kürlü legyen a törzsfőnök. Hiszen ő az egyetlen férfi!

—Kürlü?! - nyitotta tágra szemét hitetlenkedve Taril. Mások a tömegből így kiáltottak fel:

—Kürlü mint férfi?!

—Hiszen nem állta ki a próbát!

	Vörc így válaszolt:

—Ez már a ti harcotok, nem az enyém. Úgy cselekesztek, ahogy jó­nak látjátok. Kürlü gyenge, ebben igazatok van. De az erő most már mit sem ér! Ravaszságra van szükség! Ne farkasok legyetek, hanem rókák! Hiába lenne Kürlü százszor olyan erős is mint Tardu, egymagában nem bírna megvédeni benneteket. Ész kell most nekünk, sok, s Kürlü okos. Előre megjósolta hogy veszíteni fogunk, de senki nem hallgatott rá. Pedig igaza volt. Benne is a nagy Nyarc sámán vére folyik. S most már tényleg hagyjatok magamra! Közeleg az időm, érzem.

	Kívánságát teljesítették. Látták, többet úgysem tudhatnak meg tőle. Amúgy is fontos teendőkkel kellett megbirkózniuk: fel kellett készülniük a menekülésre.

	Sokan azonnal nekiszaladtak volna a világnak, futottak volna amerre a szemük lát. A falut mindenfelé hangos női sírás-rívás, jaj­veszékelés töltötte be, ami persze a gyermekeket is megijesztette, ők is rákezdtek hát zokogni, s ez csak fokozta a lármát.

	Kürlü azonban hamarosan rendet teremtett. Összehívta a népét, s így szólt hozzájuk:

—Hová futnátok, bolondok?! Elment az eszetek mind?! Menekülnünk kell, ez igaz, de nem így! Készüljetek fel rá rendesen! Nem lehet csak úgy nekifutni az őserdőnek, mert az élelem és fegyver nélküli vándort megeszi a vadon! S nem is egyenként kell mennünk, hisz továbbra is egy nép vagyunk, össze kell fognunk! Azt akarom hogy ez ne menekülés legyen, hanem elvándorlás!

—De hát jönnek a kaulok! Sietni kell! - kiáltotta valaki a tömegből.

—Nem. Nem jönnek. Ma még nem. S talán még holnap sem. Nem szel­lemek ők, hogy átmerészkedjenek az égő bozótoson! S még ha a tűz elaludt, utána is forró annak a hamuja, s izzó pernyét szór, ful­lasz­tó füstöt ereget, valahányszor rálép az üszkös talajra az ember. Megjósolom nektek, ha nem lesz eső, akkor holnap esténél hamarabb nem érkezik ide egy kaul sem. Van időnk felkészülni. Nem sok ez az idő, de elég lesz.

—S hova menjünk? Ki fog minket vezetni?

—Én. Most már én vagyok a törzsfőnök! Hallottátok Vörcöt, ugye? S nem az okozta-e a tragédiát, hogy se Dzsorc, se más nem akart reám hallgatni?! Dzsorc csak az erejét és ügyességét fejlesztette, és nem figyelt eléggé az istennőre, a hatalmas Vagrira! Pedig ez súlyos hiba, hiszen ő volt a sámánunk is. Ezért halált érdemelne ha túlélte volna a tűzvészt. Feláldoznánk, hogy kiengeszteljük vele Vagrit.33 Úgy tűnik azon­ban, hogy ezúttal Vagri maga vette el a neki járó áldozatot.

—De hát te nem tetted le a próbát! - kiáltott fel az előbb megszólaló asszony.

—Nem. Nem feleltem meg rajta, ez igaz. De hát olyan fontos ez? Az isteni törvények nem mindig azonosak az emberi törvényekkel, s a Próba az emberek találmánya! Harcosaink mind letették a Próbát, de mit segített rajtuk ez?! Ti nők nem vettetek részt Próbán, de vajon emiatt ostobábbak vagytok-e a férfiaknál? Ugye hogy nem! Gyöngébbek vagytok, az igaz, de nem ostobák! S ahogy Vörc is mondta: most észre van szükség! Én nem mint harcos leszek a törzsfőnök, hanem mint sámán! Nem ajánlom hogy helyettem valamelyik elaggott harcost válasszátok meg törzsfőnöknek, hiszen ők is gyengék mint én, de nem is képesek meghallani Vagri istennő hangját, hiszen nem folyik ben­nük Nyarc sámán vére! Én meg, tudjátok, megjósoltam a pusztulást előre! Szóljatok hát, mit kívántok?

	A legtöbben csendben maradtak, de néhányan így kiáltottak fel:

—Te légy a vezérünk, Kürlü!

—Vezesd a törzset!

	Egy fiatal nő, újszülött gyermekét karjaiban tartva, így kiáltott fel:

—Adjunk akkor nevet Kürlünek! Egy sámán nem lehet meg rendes név nélkül!

	Kürlü felemelte a kezét.

—Mint sámán és mint törzsfőnök ezennel megszüntetem a férfivá avatási szertartást. Súlyos tévedés volt! Nem egyezett az istennő akara­tával! Ezentúl a fiúgyermekek is születésükkor kapjanak nevet, mint a lányok! A Próba szükségtelen. Aki erős, az szolgálja erejével a törzset, aki gyenge, az pedig még mindig lehet eszes, aki jó ötletekkel gazdagíthatja népünket! Nekem azonban nem kell más név. Én leszek Kürlü sámán, a rúhulok törzsfőnöke! A szellemek ezen a néven ismernek, nem változtathatom meg a nevemet.

—De ha nem lesz Próba, miről ismerjük meg hogy ki az igazi férfi? - kérdezte az előbbi fiatal nő.

—Megnézed a lába közét, te ostoba! - kiáltott rá Taril, a tekintélyes öreg­asszony, mire a feszült hangulat ellenére is kitört a kacagás. A nő elpirult, és beszaladt egy kunyhóba.

	A törzsfőnök kérdése ezzel eldőlt. Itt-ott ugyan még beszélgettek róla a nők és az öregek, mert voltak többen, akik nem bírták könnyen megemészteni a gondolatot hogy nem lesz többé férfivá avatási szer­tartás. Már abban a korban is akadtak konzervatívok. Az mindenesetre komoly segítséget jelentett Kürlünek, hogy Taril, az okos öregasszony, ha még nem is mondta ki nyíltan, de a fiatal nőnek szóló humoros meg­jegyzésével hallgatólagosan a pártjára állt. Vagy nem is hallgatólagosan? Nehéz eldönteni, hogy ez esetben mi­lyen szó használata a jogos! Azonban, még akik szívük legmélyéig maradiak voltak is, még azok is elismerték, hogy legalábbis a sámán esetében nem olyan fontos hogy teljes értékű férfi legyen. Nem baj ha a sámán sánta. Elvégre a sámán, aki látja a szellemeket, eleve más ember kell hogy legyen mint a többi közönséges harcos! Igaz, csatákat sánta ember nem vezethet, de arra az időre legfeljebb kijelöl majd egy vezért a harcosok közül. Sokkal fontosabb ennél hogy jóban le­gyen a túlvilági hatalmakkal. Az istennővel, a szellemekkel, démonokkal, koboldokkal… Hamarosan általános lett az egyetértés abban, hogy annak idején hiba volt Dzsorc megválasztása, hiszen Vagri istennő már Kürlü sánta mivoltával is azt az akaratát közölte feléjük, hogy őneki kell sámánná válnia. Ráadásul az elsőszülött is Kürlü volt.

	Ez megnyugtatta őket. Most végre minden úgy van, ahogy az istennő akarta. Most már nem lehet semmi baj.

	Sokáig nem beszélgethettek, mert Kürlü munkára fogta őket. Össze kellett készíteni mindent, amit magukkal visznek az elvándorlásra. Ez keserves munka volt. A gyenge nők, akik közül sokan még egy - két gyermeket is kellett cipeljenek, nem vihettek sok holmit magukkal. Annak is nagy része élelem kellett legyen. Kürlü azonban nem is ígért könnyű utat nekik.

—Északkelet felé át kell vágnunk a kisebb mocsáron, ami az Agyar-hegyek legdélibb csücskétől délre fekszik, s a tyinsze törzstől délre haladva átkelünk a sivatagon! Első úti célunk Gordzsa oázis. Ott kaphatunk vizet és élelmet. Azután megyünk tovább kelet felé.

—Közelebb nem állhatnánk meg? - kérdezte Taril.

—Nem. A környező törzsek mind nagyok, erősek, s nem azért mene­külünk el a kaulok elől, hogy mások rabszolgái legyünk! Nyugatra sem mehetünk, mert ott élnek a rittek, északon pedig ott van Günül-föld, ami ugyan kellemes éghajlatú, szelíd tájék, azért is nevezik úgy más néven hogy a Zöld Dombok Vidéke, de ők sem látják szívesen az idege­neket, éppen mert féltik gazdag országukat. Hogy mi van kelet felé, a sivatagon túl, azt nem tudom, de arra talán találunk valami helyet, ahol a magunk életét élhetjük. Azt nem ígérem hogy utunk gondtalan és vidám lesz. Ellenkezőleg, megjósolom nektek hogy sokan elpusztulnak majd közülünk, s ezt az utat még az unokáink is a Könnyek Ösvé­nyének nevezik majd! Más választásunk azonban nincs.

	Estig tartott a csomagolás. Kürlü minden egyes útnak induló ba­tyu­ját maga ellenőrizte, minden szükséges benne van-e, s nem visz-e magával bármi feleslegest, ami csak hiábavalóan fogyasztaná erejét. Végül leszállt az est. Ekkor elrendelte hogy pihenjenek egy keveset a másnapi nehéz út előtt, mert hajnalban indulnak majd.

	Míg mindez történt, még vagy kétszáz harcos tért be a faluba, valamennyien égési sérülésekkel teli. Ennyien menekültek meg a közel ötezer fős rúhul hadseregből. De Kürlü látta, hogy másnap reggelre közülük is legalább ötvenen meghalnak, s rajtuk kívül is még mintegy két tucat harcos felépüléséhez nem sok reményt fűzött.

—Nem tudsz tenni értünk semmit, Kürlü? - kérdezgették.

—Sokkal jobb lenne ha sebeteket kard vagy tőr okozná! Sajnos az égési sérülések mindenképpen begyulladnak, és a tűz démona el­pusztít ben­ne­teket. A tűz démona nagyon erős! Volt egy kevés kenő­csöm ami hűsítette az ilyen sebeket, de már elfogyott. A készítése pedig nehéz, olyan anyagok kellenek hozzá, amiket messze föld­ről lehet csak besze­rezni. Azt ajánlom hogy a kisebb sebeket kenegessétek hagyma és fok­hagyma levével, ez ugyan csípi majd, de érdemes kibírni, mert segít elűzni a tűz gyulladást okozó démonát!34

	A sebesülteket illetően Kürlü hamar döntésre jutott. Aki nem tud járni, az itt marad a faluban. Nők és gyermekek nem vihetnek maguk­kal sebesült férfiakat. A mocsáron való átkelés rendkívüli megterhelés lesz számukra enélkül is, pedig még csak utána következik a neheze: a sivatag!

	Mégis érdemes volt hajnalig várniuk az indulással, mert az addig megérkező harcosok között volt talán két tucat, akiket alig perzselt meg a tűz, s ezek sok élelmet s főleg vizet tudtak magukkal vinni, ami­ből a többieknek is juttathatnak majd.

	Másnap reggel tehát elindult a szomorú menet északkeletnek, a mocsár felé.



	A kaul sereg estére ért Ceram faluba, de ott csak néhány haldokló rúhul harcost találtak, s egy-két vénembert, akik nem vállalták a hosszú utat mert tudták hogy úgyis belepusztulnának.

	Tardu megtiltotta a menekülők üldözését.

—Semmi szükség rá. Rúhul-földet úgyis elfoglaltuk, s ez volt a célunk. S azt hogy a menekülőket nem üldözzük, már a hadjárat elején is elhatároztam.

	Ez azonban sokaknak nem tetszett. Közöttük volt Unis kapitány is. Tardunak ugyan egy szót sem mert szólni, de embereinek annál többet. Tehette, mert az ő vezetésére bízta Tardu a legutolsó rabszolgakaraván őrzését. Az volt a feladata, hogy azt kísérje el a Nagy Folyó partjára, ott adja át egy másik tisztnek, ő maga pedig embereivel térjen vissza Kaulianába.

	Néhány órai lovaglásra Ceram falutól már annyira forrt Unis­ban a méreg, hogy nem bírta tovább, s panaszkodni kezdett Rókaképűnek.

—Ez a Tardu egy dög! Mocskos, undorító féreg! Mindannyian arra szá­mítottunk hogy Ceram faluban találunk egy csomó asszonyt és gyere­ket, akikért jó pénzt kapunk a dzsanar rabszolgakereske­dők­től, s tes­sék, csak néhány rozzant aggot találunk, akik jó ha élve elér­nek a piacig! - és belerúgott az egyikbe. —A kereskedők kiröhögnek, ha meglátják őket! Az ilyen vénség már csak zabál, de hasznot nem hajt, legfeljebb kutyaeledelnek jó!

—Van ebben a csapatban fiatal is! - szólalt meg Kopasz.

—Van, de hány? S azok is sebesültek! Ez az egész hadjárat ostobán lett megszervezve! Már az is nagy bolondság volt hogy Tardu fel­gyúj­tatta a bozótost! Az egész rúhul sereget elfoghattuk volna! Hi­szen sok­kal többen voltunk náluk! Rengeteget kaptunk volna értük! Erős, mun­kabíró férfiakért! S erre Tardu még azt sem engedi meg hogy üldözzük a menekülő nőket! Most kinek akar jót, kérdem én: nekünk, a harco­sainak, vagy a rúhul ringyóknak?!

	A katonái értően bólogattak e szavakra. Unis kapitány a saját rejtett gondolataikat mondta ki.

	A kapitány egy darabig csendben, töprengően lovagolt tovább, mint aki töri valamin a fejét, majd láthatóan döntésre jutott. Így szólt embe­reihez:

—Fiúk! Benne vagytok egy kis mókában?

—Hát, ha pénzt is látunk belőle…! - válaszolt csendesen Rókaképű, és összekacsintott a kapitánnyal. Sejtette már, mire gondol Unis. A többi legény nem szólt egy szót sem, csak hümmögtek és bólogattak. De nem is volt itt szükség szavakra. Ismerte az embereit Unis. Válo­gatott csir­kefogó valamennyi. Naná! Hiszen ő válogatta össze őket! Nem ez volt az első ügyük, hogy amikor nincsenek épp szolgálatban, a maguk szakállára vesznek részt valami nem túl kockázatos, de jól fizető akcióban.

—Figyeljetek! Vagyunk itt több mint ötvenen. Ha tudjátok tartani azt a mocskos pofátokat, meggazdagodhatunk! Ezekhez a rabszolgákhoz elegen vagytok öten is, hisz mind rabláncra van fűzve. Ti öten leviszitek őket a Nagy Folyó partjához, ahogy Tardu rendelte, s ott bevártok minket. Mi többiek pedig visszalovagolunk, s egy kis kerü­lővel a nők után eredünk. Elfogjuk a menekülőket, hiszen nem védi őket senki, legfeljebb ha nyolc-tíz harcos lehet velük, s őket mi adjuk el, a magunk hasznára! Ti is megkapjátok a pénzeteket, ne féljetek!

	Nem féltek. Unis kapitány még soha nem csapta be őket, lega­lábbis nem úgy, hogy tudtak volna róla. S ez volt a lényeg.

—S el is játszadozhatunk velük előtte! - dörmögte az orra alá sóvár képet vágva Unis. —Tardu úgyis minden mókát megtiltott! Még hogy kaul alattvalók! Bozótlakó valamennyi! Primitív, barbár népség… Nem csoda hogy Tardu védi őket, hozzájuk húz a szíve, hi­szen ő is csak egy dzsungellakó! Képes volt karóba húzatni egy kapitányt, csak azért, mert eljátszadozott egy ilyen csinos fehérnéppel…! Pedig még csak emberi nyelven sem beszélnek, semmit sem érteni a vartyogásukból… De én túljárok a lószagú barbár eszén! Fiúk! Amilyen jó ára van most a rabszolgáknak, ha fejenként csak három ilyen szemrevaló rúhul nős­tényt fogtok el, egy évig nyakalhatjátok az árából a legjobb borokat! De még a nagyobb kölykeikért is szép árat kapunk! Gyerünk! - intett, azzal megfordította a lovát, és elvágtatott. Legényei mind utána eredtek.



	Nehéz, fáradtságos volt az út a mocsárban. Lassan haladtak. Min­den egyes lépésért meg kellett küzdeni az olykor bokán felül érő ingo­ványban. Kürlü ugyan ismerte az utat (Vajon mikor járhatott errefelé? - ötlött fel nemegy rúhulban a gondolat), de az ösvény keskeny volt, s bizony előfordult nemegyszer, hogy valamelyik asszony letévedt róla. Akkor kötelet dobtak utána, s ha sikerült elkapnia, ha elég erős volt hogy tartani tudja magát, akkor kihúzták. Volt úgy hogy nem sikerült. Akadtak olyan alattomos területei is a lápnak, hogy alig egy karnyira az ösvénytől feneketlen lyukak lesel­kedtek a gyanútlan vándorra, híg sár­ral teli, amiben egyetlen pillanat alatt elmerült az, aki belelépett. S min­dennek tetejébe ott voltak még a szúnyogok is, amik szüntelenül gyö­törték őket. Hiába csaptak agyon egyet, ezer jött a helyébe. Szú­nyo­got nyeltek minden lélegzetvételükkel, szúnyog zümmögött a fülükbe, és mászott be testükre a ruha minden nyílásán. Véresre marták arcu­kat, kezüket. Lábukra piócák hada tapadt, alig bírták leszaggatni őket. S a kígyók is óvatosságra intették őket. Mire az első nap alkonyata le­szállt, három asszonyt és két gyermeket martak halálra a mérges mocsári viperák.

	A sötétben fázni kezdtek. Legtöbbjük ruhája teljesen átnedvesedett, s ehhez nem is kellett hogy vízbe essenek, elég volt a napközben go­molygó fullasztó pára. S most hogy lehűlt a levegő, a nedves ruha hű­tötte testüket, s vacogott a foguk. Tüzet nem gyújthattak, mert nem volt száraz fa vagy növény a közelben. S mert nem volt tűz ami füstöt adjon, a szúnyogok sem hagyták abba a gyötrésüket.

—Ezek a vérszívó dögök soha nem pihennek? - morogta Taril. —Mit szívnak ezek ha mi nem vagyunk itt? - zsörtölődött az öregasszony.

—Bújjunk össze, melegítsük egymást! - szólt Kürlü. —Minél jobban össze­bújunk, annál kevésbé fázunk!

	Ez valóban segített valamit, de persze éppen a sebesültek nem si­mulhattak egymáshoz, mert akkor sebeik kegyetlenül fájtak. S így pihenni sem igen lehetett.

	Nagyon nehéz volt az az első éjszaka. Azt hitték, soha nem lesz vége. De persze továbbhaladni éjszaka, a mocsárban, az öngyilkossággal lett volna egyenlő.

	Mire felkelt a Nap, három sebesült pusztult bele sérüléseibe, a meg­erőltető menekülésbe, s persze a lehűlésbe. De a többieknek nem volt más választásuk, mint hogy útnak induljanak.



	Talán két órája meneteltek a rúhulok, mikor Unis kapitány és em­be­rei utolérték őket. Neki is két emberét követelte vámul az alattomos mocsár, de megúszta ennyivel, mert erős, edzett férfiak révén sokkal tapasztaltabbak voltak a nehéz terepen való haladás fortélyaiban, mint a gyakorlatlan gyermekek és asszonyok. S a fegyvereiken kívül nem is kellett mást magukkal vinniük.

	Kürlü és népe éppen egy kicsiny tisztáson táborozott, mikor Unis kapitány emberei rájuk törtek. E tisztás talaja is szortyogott, s itt-ott hullámzott amikor ráléptek, de mégis alkalmasnak látszott pihenőhely­nek, s pihenésre már ugyancsak szüksége volt a fáradt vándoroknak.

	Először semmi különöset nem vettek észre, csak hangos cuppogást, mint amikor jön valaki. Ugyanabból az irányból hallatszott, ahon­nét ők is jöttek, így nem gondoltak semmi rosszra, úgy vélték, bizonyára lemaradtak néhányan, s ők érkeztek most meg.

	Hamarosan azonban kibukkantak a tisztásra az üldözők, s már pusztán fegyvereikből, öltözékükből is látni lehetett: kaul harcosok.

	Unis kapitány elkiáltotta magát:

—Megvagytok végre, madárkáim! Maradjatok a helyeteken! Aki meg­moc­can, meghal!

	Persze ezt kaulul mondta – Unis kapitány egész életében nem ta­nult meg egyetlen idegen nyelvet sem, úgy vélte ha a barbárok beszélni akarnak vele, tanuljanak meg ők kaulul – így azután a rúhul asszo­nyok mit sem értettek belőle.

	Természetesen megijedtek, pánikba estek, és menekülni kezdtek. Futottak amerre láttak. Unis kapitány emberei erre sietve utánuk ered­tek, a távolabb ért asszonyok közül sokat lenyilaztak hogy a többit elret­tentsék a meneküléstől, végül sikerült körbezárniuk a tisztást, s elfogták az ott rekedt mintegy kétszáz asszonyt és gyermeket.

	Sovány zsákmány volt ez Unis kapitány szerint. Igaz, sokat érnek, de amennyire a ködös, párás levegőn át fel tudta becsülni – mert ilyen időben nem lát messzire az ember – legalább ötszáz nő, s még több gyerek menekült el előle.

	Üldözni azonban nem merte őket. Veszélyes dolog elhagyni az ös­vényt. Több menekülőt a szeme láttára nyelt el a mocsár. Egy-két láp­ba süllyedőnek, akik közel voltak a tisztás határához, Unisék is dobtak kötelet hogy kirángassák, de némelyik nem ragadta meg a feléje hají­tott kötelet, büszkén inkább a halált választotta a rabszolgaság helyett.

	Igen, Unis kapitány nem volt megelégedve a zsákmánnyal, de még ha nem is félt volna a láptól, akkor sem lett volna kikkel üldöznie az elmenekülteket. Hiszen most már sokan kellettek az elfogottak őrzésé­hez is. Mindenesetre e megmaradtakat rabláncra fűzték, pontosabban rabszíjra, mert nehéz láncok helyett Unisék inkább erős marhabőr szíjakat hoztak magukkal. Azután úgy döntött a kapitány, hogy itt tábo­rozik le, mielőtt visszaindulna, mert itt van hozzá elég hely, s el­len­­tétben a rúhul menekülőkkel, ő és emberei bizony egész éjjel gya­lo­goltak a mocsárban hogy utolérjék őket. Szó ami szó, bá­tor emberek voltak, s a holdfényes éjben merték vállalni a csalóka ösvény köve­tését. No meg a meggazdagodás vágy is hajtotta őket. Néhány rab­szolga ugyan nem ér annyit mint ha a legendák Arany­országába igye­kez­nének, de éppelég értékesek ahhoz, hogy az életüket kockáztassák értük.

	Most azonban lepihentek. Nehéz dolog sárban mászkálni egy álló éjen át, őket is kimerítette.

	Előtte még átnézték a zsákmányt. Legalábbis Unis kapitány körbe­járta a foglyokat, s néhány megbízható embere, akik afféle al­ve­zérei voltak, követte őt. Ezek egyike volt Rókaképű, a másik kettőt pedig Ko­pasznak és Nagyfogúnak hívták.

—Kevés a férfi közöttük! - csóválta meg a fejét Kopasz.

—Sejtettük hogy így lesz! - válaszolta Unis. —Nagyobb baj, hogy aki van, az is összeégett emberi roncs!

—És néhányat le is kellett vágnunk, mert harcolni próbáltak, sajnos épp a legtöbbet érő legegészségesebbek! - mondta Nagyfogú.

	Unis kapitány töprengve nézte a foglyokat.

—Gyengék! Nem bírják majd az utat visszafelé. Különösen a gyermekes anyák. Itt van ez is – bökött egy előtte reszkető vékony nőre – alig áll a lábán, s még a kölykét is hordozná? Belepusztulna!

—Mi legyen vele? - kérdezte Rókaképű. —Csak nem engedjük el?

—Elengedni? - röhögött Unis. —Még csak az kellene! Nem vagyok én Tardu! A nő sokat ér, a gyerek semmit, csak akadályozná őt a menetelésben. Tehát a kölyöktől meg kell szabadulni. - azzal egy gyors moz­dulattal kitépte a nő kezéből a gyermeket, és behajította az ingovány közepébe. Egy iszapgödörbe esett, s kis bugyborékolással elsüllyedt benne. A nő tíz körömmel vetette magát Unis kapitányra, de egy hatal­mas pofontól megbillent és elesett. Elfutni nem tudott, mert a szíjak akadályozták benne.

—Micsoda némber! - fújt egyet a kapitány.

—De csinos és szemrevaló! - bámulta meg a nőt Rókaképű. —Szívesen eljátszadoznék vele!

—Aztán ki tart tőle vissza? - vigyorgott a kapitány. —Úgyis szívesen ne­velsz engedetlen rabszolgákat, igaz? Most nem számít melyikünké az elsőség, van itt nő elég! Válassz kedved szerint! Hamarosan én is ke­resek magamnak egyet. Csak azt sajnálom hogy a többiek elmenekültek. Nem jutnak ki a mocsárból úgysem, s feleslegesen pusztulnak el, pedig értük is szép pénzt kaptunk volna.



	Kürlü nem volt gyáva ember, de minthogy az istennő gyönge testbe helyezte lelkét, mindigis az volt a véleménye, hogy ésszel, ravaszsággal kell felülkerekedni a gondokon, s nem vadsággal, nyers erővel. Mindig kitért a verekedés elöl, nem csapott össze a gúnyolódókkal, kötekedőkkel. Ezen elvet követve, most is már a támadás első jelére bevetette magát az ingoványba, s egy jókora zsombék mögé elbújva figyelte az eseményeket.

	Elkeseredetten törte a fejét, mi tévő legyen.

—Tenni kéne valamit! - gondolta. —Hiszen az én népem! De mit? A kaulok sokan vannak! Mit tehetnék ellenük én, egyedül?

	Hirtelen azonban eszébe jutott vándorbotja.

Nagy, feje fölé érő botja volt Kürlünek, ezt használta hogy segítse sánta lábát teste cipelésében amikor nehéz terepen halad. Mindig magával vitte mindenhová, most is ott feküdt mellette a zsombékos talajon. A bot teteje nagy kampóban végződött, így a magas fák gyü­mölcsdús ágait is le tudta húzni vele magához, az alja pedig hegyes bronztűben ért véget, s így védekezhetett vele állatok vagy emberek ellen is. Most azonban nem emiatt jutott eszébe botja.

	Lenyúlt érte, s egy ügyes mozdulattal lehúzta botjáról a kampós vé­get, egy másik mozdulattal pedig a bronztűs véget is. Olyan pontosan volt elkészítve botja, hogy eddig a pillanatig az összeillesztéseknek sem­mi nyoma nem látszott rajta, senki nem vehette észre, hogy a bot nem egy darabból áll.

	A középső, hosszú botdarab, ami most a kezében maradt, be­lül üreges volt. Tulajdonképpen nem volt más, mint egy embernyi hosszú fúvócső, márpedig egy ilyen hosszú fúvócsővel már jókora távolságra lehetett elrepíteni a mérgezett tüskét. Kürlü a használatát még öt évig tartó vándorlása alatt tanulta meg. A rúhulok nem ismerték ezt a fegyvert. Eredetileg az volt a szándéka, hogy ha elérkezettnek látja az idejét, egy ebből kirepített tüskével öli meg titokban Dzsor­cot, de erre végülis nem lett szükség. Most népe érdekében használhatja fel tudo­mányát.

	A bot kampós végét is ki lehetett nyitni, ebben voltak elrejtve a mérgezett tüskék. Vékony, könnyű kis apróságok voltak ezek, de halált­hozók. Az üreges botvég több mint százat rejtegetett magában. Kürlü pontosan tudta mire képesek, így ő is óvatosan bánt velük – mielőtt hozzájuk nyúlt volna, ruhájából kesztyűt vett elő, jobb kezére húzta, s csak akkor fogta meg az első tüskét hogy a csőbe csúsztassa.

	Ezek a tüskék erős méregbe voltak mártva. A méreg készítésének a titkát is ismerte Kürlü. Ez a méreg folyékony állapotban nem volt éppen megnyerő szagú vagy jóízű, de akár korsószámra lehetett inni, semmi baja nem lett tőle az embernek. Ám ha a tüskével, amire rászáradt, akár csak egy kicsiny karcolást is ejtettek valakin, az illető menthetetlenül elpusztult. Először csak gyengének érzi a lábát, le kell ülnie a földre, majd a keze bénul meg, végül a mellkasa is, nem bír lélegezni többé, és megfullad.

	Ekkor történt az, hogy Unis kapitány a nőtől elragadta a gyermekét, és a mocsárba hajította azt. Kürlü szívében fellángolt a jéghideg düh.

—Eredj utána a holtak közé te vadállat! Dögölj meg te elsőként! - sut­togta, és megcélozta a kapitányt a fúvócsővel.

	Kürlü, mint már írtuk, nem látott jól messzire, de a fúvócsővel nem is lehet olyan távolra lőni mint az íjjal, s ezen a távolságon belül még Kürlü is tisztán látott mindent. S a fúvócsővel nem is volt fontos hogy szíven vagy más nemesebb szerven találja el az állatot vagy embert, elég volt bárhol eltalálnia, s az eredmény úgyis bekövetkezett, alig egy percen belül. E fegyver tehát éppen Kürlünek való volt.

	A tüske kirepült a csőből, és a nyakán találta el Unis kapitányt. Az mérgesen csapott oda tenyerével, azt hitte valami jókora szúnyog csíp­te meg, vagy más mérges rovar. Elégedetten ragadta meg a tüskét, azt hitte sikerült elkapnia a vérszívót. A szeme elé emelte hogy megnézze. Amint megpillantotta, elsápadt és lábai remegni kezdtek, de ez még nem a méreg hatása volt, csak a félelemé.

—Fúvócső! - kiáltotta rémülten. —Négerek, itt?! Meneküljetek fiúk! Vigyázzatok! - a tüskét kiejtette a kezéből, s maga is rohanni kezdett, azaz csak kezdett volna, mert pár lépés után izmai elgyengültek, lába kiszaladt alóla, ő maga pedig elterült a földön.

	Legényei izgatottan kezdtek ide-oda futkosni, keresték hogy hon­nan jön a támadás, s közben nem vették észre, hogy az Unis kapi­tány kezéből földre hullott tüskét Iril, az a fiatal nő, akinek gyermekét Unis a mocsárba dobta, óvatosan felemelte és a ruhájába rejtette.

	Még négy tüskét repített ki a rabszolgavadászokra Kürlü, s ebből három talált. Azután óvatosan visszavonult, s amilyen gyorsan csak tudott sánta lábával mozogni, messziről megkerülte a tisztást, és csendesen újra a foglyok közelébe lopódzott.

	Most közelebb kellett csúsznia mint korábban volt, mert a tisz­tás megkerülése mintegy húsz percébe tellett, s ezalatt, ki tudja miért, de megsűrűsödött a köd. Még éppenhogy ki tudta venni a párában mozgó alakokat. Vagy öt tüskét repített ki, s a nyomában támadt kiabálásból úgy vélte mindegyik talált. Ezután újból helyet változtatott, de már nem lőtt egyet sem, mert a köd olyan sűrűvé vált, hogy az orráig sem látott. Ezért nem is mozgott, lelapult és nyugodtan várakozott, mert alig látott többet mint éjfélkor, s a mocsárban mozogni ilyenkor élet­veszélyes volt.



	A kaulok indulatát a köd sem csendesítette le. Több okból is feszült és dühös volt a hangulat. Egyrészt elképesztette őket hogy valaki e meg­vetett és legyőzött asszonynépségből meg meri támadni őket, más­részt persze szívesen el is menekültek volna a környékről, de ebben a köd megakadályozta őket. Ilyen látási viszonyok mellett természetesen képtelenség lett volna megtalálni és követni azt a kanyargós, girbe-gurba ösvényt, amin idefele jöttek. Az is mélységesen felbosszantotta őket, hogy nem karddal vagy legalábbis nyíllal támadnak rájuk. A mér­gezett tüskék használatát határozottan tisztességtelennek és aljasnak érezték. Véleményük szerint az teljesen rend­jénvaló és megengedhető volt, hogy ők ötvenen, erős férfiak, elinduljanak e védtelen nőket elfog­ni, de a mérgezett tüskék… Azt már olyasminek tartották, amit csak a barbárok használnak. Nem nyugtatta meg őket, hogy röpke fél óra alatt máris csapatuk egyötöde, kilenc erős harcos költözött át a túl­világra. Sokan próbálták eltalálni a titokzatos ellenséget vaktában ki­lőtt nyílvesszőkkel, de nem hallottak jajszót lövéseik nyomán, ami azt jelentette volna hogy sikerrel jártak. Azt sem sikerült felfedezniük, hogy a tüskéket honnan repíthették ki. Ez nem csoda, hiszen egy mér­gezett tüske kilövése a fúvócsőből még kevesebb nesszel jár mint egy megfeszített íjhúr pendülése, s ezt a csekélyke zajt is elnyomja a mo­csár bugyborékolása, a növények susogása, a lépések zaja, a katonák kiabálása, sebe­sültek nyöszörgése, a foglyok könyörgése, motoszkálása, a gyereksírás és fegyverzörgés. Most pedig leszállt a köd, amiben orrukig is alig láttak, s nagyon titokzatos volt, mert már minden köd­folt mögött a láthatatlan ellenséget sejtették.

	Mindezek mellé egy nyugtalanító kérdés is felmerült bennük:

—Ki lesz a vezérük Unis kapitány halála után? Egyáltalán, hogyan magyarázzák meg Tardunak Unis halálát?

	Erre még csak kitalálhattak volna valami jó történetet, például azt hogy megmarta egy kígyó, de még nyolc másik harcos is elpusztult, s erre már semmi jó ötletet sem tudtak kieszelni, még Rókaképű sem, pedig ő a legokosabb ember volt a csapatban, persze Unis kapi­tány után. S még az sem kizárt, hogy a mocsárból való kijutásukig a titok­zatos ellenség újabb áldozatokat szed közülük!

	Veszekedtek-vitatkoztak, de csak abban jutottak egyetértésre, hogy a köd felszálltáig várniuk kell, de utána azonnal visszaindulnak Rúhul-föld felé, ki ebből a dögletes mocsárból.

	Addig azonban megpróbáltak aludni. Őrséget állítottak a tábor köré, hogy bármi mozgásra azonnal lőjön. Ez sem ment vita nélkül, mert Unis halála óta nem volt világos, hogy kinek van joga parancsokat kiadni, s kinek nem, márpedig őrködni senki nem akart. Nagy ne­he­zen Rókaképűnek sikerült elfogadtatnia akaratát, s legalábbis ideig­lenes parancsnoknak elismerték. A rend átmenetileg helyreállott.

	Az őrök tehát felálltak, a többiek pedig ledőltek pihenni, néhányan azonban egy - egy nőt választottak ki maguknak a foglyok kö­zül, hogy velük elégítsék ki buja vágyaikat. Maga Rókaképű is így tett, ő Irilt sze­melte ki magának, akire mint tudjuk már korábban is szemet vetett. Eloldozta a rabszíjról, s néhány pofonnal értésére adta hogy sokkal erő­sebb nála, jobb lesz hát ha engedelmeskedik neki, és elhúz­ta kissé a többi rabtól. Nem vitte messzire, mert a köd úgyis eltakarta a kíván­csi tekintetek elől. S ha meg is látják, ugyan mit számítana? Sok más helyről is a megerőszakolt nők, leányok sikolya hallatszott, korbácscsattogás, és dulakodás zaja. Itt-ott kéjes lihegés. Különösen élvezték most a katonák hogy végre kitombolhatják ma­gu­kat, mert dühösek voltak kilenc jó társuk pusztulása miatt, ugyanakkor biztosak voltak benne hogy a köd ideje alatt nem kell semmitől sem tartaniuk. Az ellenség nem állhat sok főből, különben nyíltan tá­madta volna meg őket, s a mocsárban ő sem közlekedhet vaktában.

	Rókaképű leteperte a földre Irilt, s elkezdte leszaggatni testéről a ruhát. A leány védekezett, karmolta ahol érte, végül sikerült előhúznia a mérgezett tüskét ruhájából, s beleszúrta Rókaképű arcába. A férfi észre sem vette, azt hitte csak egy újabb karmolást kapott a lánytól.

—Micsoda vadmacska! - sziszegte. —De majd én megtanítalak a tisz­tességre! - azzal hatalmas pofont adott a leánynak.

	Iril kiejtette a kezéből a tüskét, s a pofon rettenetes erejétől két lé­pést gurult a földön. Rókaképű utána ugrott, leguggolt mellé, s újra a ruhájáért nyúlt hogy letépje. Hirtelen azonban úgy érezte, lábai elne­he­zültek, nem bírják már megtartani guggoltában, le kellett ülnie a föld­re. Nem értette, mi történik vele. A nő felé nyúlt, de keze alig mozdult, nem engedelmeskedett akaratának.

—Mi ez? - mondta, és értetlenül rázta meg a fejét. Hirtelen eszébe ju­tot­tak a fúvócsőből kilőtt mérgezett tüskék. Bizonyára eltalálta őt egy ilyen gyilkos kis vacak! Újra támad a titokzatos ellenség! Kiáltani akart, de akkor már lélegezni sem tudott.

	Nem volt sokáig a csapat vezére.

Iril megkönnyebbülten nézte a lábai előtt fekvő halott martalócot. Nem is kiáltott, így hát egyetlen kaul katona sem tudja hogy társuk meg­halt. Köd van, egy darabig nem is fedezik hát fel, legfeljebb véletlenül. Gyorsan elszedte Rókaképű kardját, kését, és a mér­gezett tüskét is megkereste, feltűnően beleszúrta Rókaképű tetemébe, az arcába, hogy ha valaki rálel a hullára, azt higgye, a korábbi támadó fordult újra ellenük. Ezután visszalopakodott a rabok közé.

—Pszt! - intett a nőnek, aki mellé elsőnek ért, s elvágta a lábait gúzsba kötő szíjat. Ezután a kezébe nyomta a kést, ő pedig a karddal folytatta a többi fogoly kiszabadítását. Már három társnőjét is kiszabadította a kötelékekből, amikor valaki hirtelen megragadta szép hosszú haját, és annál fogva földre rántotta őt.

—Szökünk, szökünk aranyoskám?! - kiáltott rá támadója, aki persze a kaul rabszolgavadászok egyike volt.

	Iril fel akart kelni, de a férfi belerúgott hogy visszaesett a földre, s talpát a nő mellére tette. Kardját kihúzta és a nő torkára szegezte a hegyét.

—Vissza különben megölöm! - parancsolta a másik három nőnek, akik Iril segítségére akartak sietni. Igaz, azok nem értették a kaul beszédet, ez azonban a férfinak eszébe sem jutott.

	Ebben a pillanatban tompa csattanás hallatszott, s a rabszolgavadász összeesett. Mögüle Kürlü bukkant fel, aki lassan, minden lé­pést kitapogatva, időközben mégiscsak bemerészkedett a táborba a köd lep­le alatt, s aki most vándorbotja horgas végével vágta tarkón a férfit. Mikor az a földre esett, a botja másik végén meredező bronztüskét az ájult martalóc torkába szúrta, hogy sohase ébredjen fel. Az őt néző nők elszörnyedt tekintetét látva így szólt:

—Nincs kegyelem! Ők sem kegyelmeznek nektek!

—Úgy van! - szólt Iril is, és felkelt a földről. —Akik képesek egy gyer­meket a mocsárba dobni, azok nem érdemelnek könyörületet! Remé­lem hamar felszáll a köd, és az a valaki aki mérgezett tüskékkel írtja őket, újra ritkítani kezdi a soraikat! Mi most szökjünk el!

—Megállj! - szólt Kürlü. —Még sokan rabok népünkből a tisztás más részein! Őket is ki kell szabadítanunk! S a rabszolgavadászok titokzatos ellenségére ne nagyon számítsatok, mert az nem más mint én magam! A vándorbotom a fúvócső, csak most újra összeraktam, mert a ködben nem vehetem hasznát!

	Mielőtt a nők ámuldozni kezdtek volna, csendre intette őket, és így szólt:

—Mindegyiktek vegyen a kezébe valami fegyvert, akinek meg nem jut, annak adok a kezébe egy mérgezett tüskét, csak azután nagyon vigyáz­zon rá, nehogy önmagát sértse meg vele! Ötös csoportokban járjátok be a tisztást, s ha valahol kault láttok, egyszerre rontsatok rá! Ha gyorsak vagytok, le tudjátok szúrni, egyszerre nem képes ennyi felé figyelni és védekezni! S ha egy mérgezett tüskével megkarcoltátok, már ugorjatok is odébb, úgyis meghal hamarosan, csak arra kell ügyelnetek, nehogy utolsó erejével megöljön valakit közületek! Most kell csele­kednetek, amíg tart a köd, két lépésre sem lehet látni, váratlanul tör­hettek rájuk! S minden elesett katona fegyverét oldjátok le, osszátok szét magatok között, ezzel is erősödtök!

	Kürlü gyorsan kinyitotta vándorbotja tetejét, adott egy-egy tüskét mindenkinek, majd elindította a csoportokat.

—Ti erre menjetek, ti meg arra! És mindegyiktek igyekezzék csendben mozogni, csendben harcolni! Ti jöjjetek velem!

	Talán érthető, hogy a nők első útjai arrafelé vezettek, ahonnan megerőszakolt társaik sikolya, könyörgése és sírása hallatszott. Tud­ták hogy arrafelé biztosan találnak ellenséget, s így segíthetnek is az áldo­zatokon. S a megszabadított nővel harci csoportjuk is erősödik.

	Sokáig teljes titokban tudtak hadakozni a nők. Már a kaulok csak­nem felét levágták, s még mindig nem tört ki közöttük riadalom. Eb­ben szerencséjük volt, mert a legtöbb áldozatuk egyedül kóborolt a köd­ben, legfeljebb kettesével, s mire kiálthattak volna, már halottak vol­tak. A kaul katonák nagy része különben is aludt, bízva az őrök éberségében, s a köd védelmében. Pedig a köd most az ő ellenségük volt, az őrök pedig a táboron belülre nem figyeltek, csak kifelé. Mégis, előbb-utóbb el kellett érkeznie annak a pillanatnak is, – és el is érkezett – amikor hangos halálsikoly törte meg a csendet.

	Az összes kaul rémülten kapta fel a fejét. Villámgyorsan fegyvereikért nyúltak, s ide-oda kezdtek szaladgálni, keresve a hang forrását, de a ködben nagyon nehéz megállapítani, honnan is hangzik valami zaj, nesz. Mégis, csaknem mindegyik katona sikerrel járt – rábukkant valamelyik halott társa tetemére! Itt is - ott is kiáltások hangzottak fel:

—Ide, ide! Szeplős meghalt!

—Kopaszt leszúrta valaki!

—Picike halott!

—Meggyilkolták Göthöst!

—Újra támad a fúvócsöves gyilkos!

	Hanem az ide-oda rohangászással, csak a rúhul foglyoknak kedvez­tek, mert előbb-utóbb, de inkább előbb mint utóbb belerohantak vala­melyik csoportjukba, s azok végeztek velük. A kiáltozások is helyes irány­ba vezették a foglyokat, tudták merre találnak ellenséget. Mégis, egyszer csak felhangzott a kiáltás, amire már Kürlü is számított:35

—Megszöktek a foglyok!

	Ez azonban már nem segített a maroknyira olvadt kaul bandán. Igaz, figyeltek mindenfele, de addigra már nagyon sok nő jutott egy-egy katonára, akik fel is voltak fegyverezve, s bár nem értettek a harchoz, verekedéshez, túlerejük, s a támadás váratlansága mindezt kipótolta. Szinte öngyilkos dühhel vetették magukat a rabszolgavadászokra. Nem is nagyon gondoltak védekezésre, az az egyetlen cél vezérelte csak őket, hogy megöljék azt. Főleg ha mérgezett tüske volt náluk, tudták nem baj ha halálos sebet kapnak, ha csak megkarcolni sikerül is a banditát, egy-két pillanat múlva az is követi őket a halálba. Márpedig ilyen ellenséghez a banditák nem voltak hozzászokva. Rendes harc közben csapás csapást követ, az ellenfél is védekezik, de olyat nem nagyon tapasztaltak eddig, hogy egy csomó asszony rájuk veti magát, nem is védekezik kardja, tőre ellen, egyet-kettőt esetleg meg is öl közülük, de a többi szúrja, vágja ahol éri, belemélyeszt egy mérgezett tüskét, azu­tán… Azután már nem fáj neki semmi, s már csak a túlvilágon álmél­kodhat.

	Nemsokára egyre ritkábban találtak élő kaulra a rúhul nők, s ami­kor a köd úgy reggeltájban feloszlott, látták hogy valamennyi ellenségüket sikerült elpusztítaniuk. A tisztást szerteszét a kaul rabszolgavadászok hullái borították. Sajnos, e hőstett az ő soraikból is áldozatokat követelt: tíz nőt és két öreg harcost öltek meg Unisék emberei védekezés közben, két másik nő pedig rosszul fogta a mér­gezett tüskét, és annak lett az áldozata.

	Bánatukban mégsem feledhették el, hogy most legalább szabadok. Kürlü megfújta a vezéri tülköt, hogy ha valaki elmenekült rúhul meg­hall­ja szavát a mocsárban, tudja merre kell igyekeznie hogy csatlakozhasson hozzájuk. Egész napjukat ott töltötték a tisztáson, s valóban, mire beesteledett, több mint négyszázan tértek vissza hozzájuk. Még így is nagy volt a veszteségük. A tisztáson nyolcvankét rúhul teteme hevert, a mocsárból is kevesebben tértek vissza mint ahányan oda menekültek, tehát legalább százötven fő veszett ott, vagy olyan messzi­re menekült hogy nem hallotta meg a tülök zengő szavát. Kürlü vezéri méltóságát ellenben nagyon megerősítette ez az eset. Mindenfelé őt dicsérték, milyen váratlan eszközzel vette fel a harcot a rabszolgavadászokkal, milyen okos, és méltó is a törzsfőnöki tisztre, hiszen a leg­nagyobb veszély idején sem hagyta el népét.

	A nap másik hőse Iril volt, az a fiatal nő, aki legelőször kezdte meg a foglyok kiszabadítását. A rúhul nők most végre kezdték meg­érteni hogy bár ők nem férfiak, de mégsem alábbvalóak amazoknál. Hiszen egy valóságos női hősük, hősnőjük is van: Iril, aki bár elmenekülhetett volna, inkább a többiek segítségére sietett! De persze Irilen kívül is sokan dicsekedhettek egy-egy, vagy éppen több kaul martalóc meg­gyilkolásával, s nem is mulasztották el hogy a mocsárból megtérteknek el ne mondják, meséljék többször is.

	Néhány menekülő a mocsárban talált egy kidőlt száraz fát, ezt most nagy nehezen a tisztásra húzták-vonták, s még meggyújtaniuk is sike­rült. Végre melegben, tűz mellett, szúnyogoktól mentesen éjsza­káz­hattak. A sok viszontagság után majdnem boldogok voltak.

	Lefekvés előtt azonban Kürlü nagy beszédet mondott nekik.

—Népem leányai és fiai, jól figyeljetek szavaimra! Sokan estek el közü­lünk a mai csatában, de én mégis azt mondom, hogy ez a mai nap inkább volt hasznunkra mint kárunkra! Mert ráébresztett benneteket arra, hogy hiába van közöttetek kevés férfi, mégis meg tudjátok állni a helyeteket az élet nagy viharai közepette, hiszen e halott bi­tan­gok többségét nem én öltem meg, és nem is más férfi, hanem gyönge női kéz! Arra is kell azonban gondolnotok, hogy nem egyedül tettétek ezt, talán az egy Iril kivételével, hanem összefogással! Úgy tudtátok csak legyőzni a kaulokat, hogy mindnyájan egy célért küzdöttetek, mert egyedül valóban csak gyönge nők vagytok, kiknek harci értéke roppant csekély, együtt azonban erős, éles kard, éppúgy mint ha valaki egy ujjal akarja megütni az ellenségét, az csak nevet rajta, de ha öt ujját összeszorítja, s úgy üti meg azt, akkor ellensége már alaposan megérzi csapását! Mert az öt összeszorított ujj neve ököl, s nem más az ököl mint az ujjak szövetsége egy csapás idejére! Gondoljatok arra is, hogy nem lett volna muszáj ekkora veszteséget szenvednünk el e néhány kaultól. Azért okozhattak csak ekkora kárt nekünk, mert féltetek! Igazából nem a kaulok győztek le és fogtak el titeket, hanem a félelem! Nézzétek csak meg az elesett kaulok halmát – alig ötvenen vannak! Mi meg? Több mint ötszázan még most is! Még többen voltunk a harc kez­detén! Egyetlen kaulra több mint tíz rúhul jutott volna – ha már az ele­jén összefogunk! De mindenki csak önmagát akarta menteni, s ti elfu­tottatok a támadás kezdetén! Az a néhány férfi, harcos, aki volt ve­lünk, megtette a köte­lességét és szembeszállt a kaulokkal, de ők való­ban kevesen voltak. Ha ti nők nem bíztok mindent rájuk, s nem futtok gyáván el, hanem melléjük álltok, ők talán ma is élnek, és rögtön az elején legyőzzük a kaulokat, s bár áldozatok bizonyára akkor is lettek volna, de nem ilyen sok! S akkor nektek nőknek sem kellett volna el­szen­vednetek a fogság és egyéb megalázások szörnyűségeit! Ó népem nem tudom nektek elég erősen a fületekbe kiáltani hogy a zsarnok, a hódító, az erőszakoskodó legfőbb segítsége nem a fegyvere, hanem a bennünk ébresztett félelem, s az, ha meg tud osztani minket, ha csak magunkra gondolunk, s nincs közöttünk összefogás! Esküdjetek meg hogy ezentúl mindig támogatjuk a másikat! Méghozzá mindenben! Aki erős, az az erejével, aki okos, az eszével, aki ügyes az ügyességével, aki gazdag, az a vagyonával – bár ilyen sajnos jó darabig nem lesz közöttünk. Esküdjetek!

	A rúhulok belátták Kürlü szavainak igazságát, s valamennyien meg­esküdtek. Ekkor azonban felállt Taril, az okos, szívós öregasszony, aki idáig minden megpróbáltatást túlélt, s így fordult a többiekhez:

—Ne csodálkozzatok azon, hogy nő létemre szólásra emelkedem. Hisz épp most beszélt hős vezérünk, Kürlü sámán arról, hogy mi nők is érünk annyit mint a férfiak. S ez igaz is, hiszen ha mi nők nem vol­nánk, férfiak sem születhetnének!

	Hallgatói sorából e szavakra nevetés tört ki.

—Azonban – folytatta szavait Taril – ha ez így van, akkor sok ko­ráb­bi törvényünk igazságtalan volt. Például a férfivá avatás próbája, de erről nem akarok többet szólni, mert Kürlü ezt nagyon helyesen megszüntette. De miért van az, hogy mi nők nem vehetünk részt a törzsi ta­nács­ban? Ennek véget kell vetni! Ki kell választani magunk közül az arra legméltóbbakat, másként nem is lehetséges ez, hiszen alig van már férfi közöttünk. Természetesen nem azt akarom hogy férfiak többé ne legyenek a tanácsban, de legyenek nők is, hiszen a mi érdekeinket, nőkét, mi nők ismerjük a legjobban! S ennek a férfiak is hasznát lát­ják, mert így nem lesznek kénytelenek nélkülözni fon­tos kérdésekben a női bölcsesség sugallatait!

	Szavait általános helyeslés követte, s hamarosan megválasztották az új törzsi tanácsot, amiben nyolc nő és három férfi kapott he­lyet, s természetesen Kürlü. Figyelembe véve a nők és férfiak törzsön belüli arányát, ez még mindig a férfiak túlsúlyát jelentette, de a régi szokások csak lassan halványodtak el. Természetesen Tarilt is beválasztották a tanácsba, amire az öregasszony számított is, és Iril is helyet kapott ott.

	Most megint Taril emelkedett szólásra.

—Kürlü, a mi bölcs vezérünk, tartozik még valamivel népének! Tel­je­sí­tenie kell irántunk való kötelességét, s gondoskodnia kell róla, hogy a nagy Nyarc sámán vérének nehogy magva szakadjon. Feleséget kell maga mellé vennie aki majd gyermekeket nemz neki és nekünk, akire a jövőben biztonsággal rá lehet majd bízni népünk vezetését!

	Szavait megint hangos helyeslés fogadta. Kürlü elpirult.

—Én nem is tudom… - kezdte. —Nem gondoltam eddig rá, hogy…

	Tiltakozását azonban elsöpörte a közakarat kiabálása. Mikor egy kissé elcsöndesedett a lárma, Taril megint felemelte a kezét, mire mindenki elhallgatott.

—A férfiak közül a mi hősünk kétségkívül Kürlü. Oly magasan kie­mel­kedik rendkívüli tettei által minden más harcos közül, mint a nagy fa a mocsári zsurlók tömegéből! De nekünk nőknek is van egy nagy hő­sünk, Iril, aki oly fényesen bizonyította be nekünk kiválóságát az imént! Bizony, Iril nagyszerűségét csak a felkelő Naphoz tud­nám ha­sonlítani, mely fényével elűzi az éj sötétségét! Illő hát, hogy e két hős egy párrá legyen, s még kiválóbb gyermekekkel ajándékozzák meg né­pünket, akik egy emberöltő múltán majd vezetnek bennünket! Éppen hősiességük folytán ez egyenesen kötelessége mindkettejüknek! Bi­zony, valósággal bűnt követnek el minden egyes éj­sza­ka, amit nem egy­mással hálva töltenek el! Azt javaslom, hogy Iril legyen Kürlü fele­sége! Tudjuk azt is hogy Irilt mekkora fájdalom érte, amikor elveszítette gyermekét, s ki ne tudná hogy az özvegy gyásza leggyorsabban úgy múlik, ha újabb életet segíthet a világra, akit gondozva élete új értel­met nyer?36 Ki akarja hogy Iril legyen Kürlü sámán felesége?!

	Javaslatát ezúttal is hangos éljenzés fogadta, a helyeslő felkiáltások sokáig nem csendesedtek le. Három asszony már hozta is a sze­mér­mesen ellenkező Irilt, és Kürlü mellé ültette. Iril úgy pirult mint ahogy még szűz korában, első házassága napján sem. Ennyire még soha nem került az egész törzs figyelmének a középpontjába.

	Kürlünek semmi kifogása nem volt Iril ellen, hiszen nagyon csi­nos volt az ifjú özvegyasszony, de mégis határtalanul megdöbbent Taril ja­vas­lata hallatán. Igaz, ha rábízzák hogy válasszon feleséget magának, akkor is valószínűleg Irilre esik a választása, de az mégis példa nélkül álló eset volt, hogy a törzsfőnököt megnősítsék tulajdonképpen a meg­kérdezése nélkül, s az meg aztán hogy minderre egy nő tegyen javas­latot, hát az… Erre Kürlü már szavakat sem talált.

—Itt nőuralom fog kialakulni, azt látom! - gondolta. —Nem egészen erre gondoltam, amikor a nők kiválóságáról beszéltem nekik!

	Egyelőre azonban egy rossz szava sem lehetett a dolgok alakulása ellen, ám tudta, ha a törzsi tanácsban keresztül akarja vinni az aka­ra­tát, akkor, hiába törzsfőnök, nagyon kell ügyelnie Tarilra, és ha csak lehet, már előre megegyezésre jutnia vele, mert egyelőre legalább akko­ra a hatalma mint neki, főleg a nők között, de talán nem is csak ott.

	Irilt is váratlanul érte Taril javaslata, és kicsit kínosan, feszélyezve érezte magát, hogy ennyire a figyelem középpontjába került, ugyanakkor jól is esett neki. Az viszont rendkívül zavarba hozta, hogy annyit hangsúlyozták gyerekszülésre vonatkozó nemes kötelességét. Tulajdon­képpen azonban hálás volt Tarilnak. Igaz, még az alaposan meg­fo­gyatkozott férfinép között is lehetett találni Kürlünél csinosabbat, jóké­pűbbet, ráadásul Kürlü sánta is, de az mégsem tagadható, hogy a férfi­ak hiánya miatt sok nő marad majd férj nélkül.37 Hamarosan nagy ve­télkedés fog kezdődni a nők között a férfiakért, amint erre rádöbbennek, ezt Iril, aki okos nő volt, már most nagyon jól tudta. A legsilányabb, leggyengébb, legösszeégettebb férfi sem marad pár nélkül, még válogathat is majd. S bár Iril nagyon szép volt, aki talán e kemény versenyben is talált volna ma­gá­nak Kürlünél szebb férfit, de mégiscsak Kürlü volt a törzsfőnök, a sámán, nagyon okos is, és mindez egyáltalán nem megvetendő szempont! S Tarilnak abban is igaza volt hogy fájt a szíve gyermeke után, s talán valóban egy újabb gyermek tudja a leginkább elmulasztani e fájdalmat.

	Aznap este már nem tartogatott semmi meglepetést Kürlünek Taril. Egyhangúan úgy döntöttek, méghozzá nem csak az új tanácsban, de az egész nép közmegegyezésével, hogy másnap útnak indul­nak, és átkelnek a Kis Sivatagon. Majd meglátják, mi vár rájuk azon túl. Remélhetőleg csak találnak arrafelé valami olyan helyet, ahol letelepedhetnek, s nyugodtan élhetnek.

	Kürlü elalvás előtt kihúzogatta a halott kaulokból a mérgezett tüs­ké­ket, s a tisztás talajáról is felszedegette amit megtalált, már csak azért is, nehogy megszúrjon valakit. A nők is segítettek ebben neki, s ami tüske még volt náluk, azt visszaadták. Kürlü mindet megtisztította a vértől, sártól,38 és visszatette őket a helyére, a vándorbotba. Mire vég­zett ezzel, néhány asszony kellemes meglepetéssel várta: nádból, sás­ból ideiglenes kunyhót építettek a számára, ahol a széltől védve alhat, s ahová elvonulhat aznap éjszakára feleségével, Irillel, azért, hogy a kíváncsi szemektől rejtve kezdhessék meg a törzsért végzett áldozatos munkájukat. Kürlü bárhogyan is tiltakozott, nem engedték visszautasítani e megtiszteltetést. Kürlü tehát itt tért nyugovóra, s ekkor kezdte megérteni, hogy ha egy törzsfőnök komolyan veszi hivatását, s nem zsarnok akar lenni, akkor valójában nemcsak e méltóság előnyeit élvezi, de népe rabja is.











6. fejezet



A leányrablás

Több mint egy hónapig tartott Kürlü népének az útja a sivatagon keresztül. Kelet felé haladva, a sivatag utáni első ország Troggföld. Ezidőtájt éppen érdekes események történtek ezen a vidéken…



APRÓ KÖKÉNY MENEKÜLT. Már vagy fél órája futott az erdőben üldözői elől a lány. Hosszú, izmos lábai még kecses szökkenésekkel röpítették át testét a felbukkanó akadályok, kidőlt fatörzsek felett, de érezte, már nem sokáig bírja. Izmaiba már belopódzott a fáradtság bénító érzése, s mind nagyobb teret követelt magának.

	Az erdő is mind sűrűbb lett körülötte. A vékony gallyak időnként beleakadtak futástól kibomlott, hosszú barna hajába, hogy visszatartsák. Feje ilyenkor hátrabicsaklott, és látni lehetett szép nyakát, melyen vékony patakként tündökölt egy - egy arcáról lecsorgó izzadtságcsepp fénylő nyoma.

	Kardja is akadályozta a futásban. A hüvelyt már rég leoldozta – ott hever valahol a sűrű avarban – hisz nem lehet gyorsan futni úgy, hogy időnként nekiütődik a lábának. Csupán a mezítelen pengét szorongatta markolatánál fogva hol jobb, hol bal kezében.

	Nagyon jó kardja volt Apró Kökénynek – pontosan az ő számára készíttette apja még évekkel ezelőtt egy híres mesterrel – könnyű, de mégis erős, és rendkívül éles. De egyre terhesebbnek érezte ezt a súlyt is a kezében.

	Épp egy tisztáson vágott keresztül. Hátranézett egy pillanatra. Üldö­zői már egészen közel voltak. Négy férfi csörtetett felé egy csomóban, majd kisvártatva egy ötödik is előbukkant a fák közül.

—A többiek úgy látszik lemaradtak valahol! - gondolta Apró Kökény, miközben a tisztás túlsó felén megállt, és lihegve nekitámaszkodott egy hatalmas tölgynek. —Tovább nem bírok futni, így hát nincs más megoldás, harcba kell szállnom velük!

	Hátát a tölgynek vetette, hogy legalább orvul ne tudják megtámadni, s jobbjával meglengette néhányszor a kardot, hogy kiűzze karjából a merevséget. Lábait is megrázogatta.

	Az öt marcona alak vigyorogva közeledett felé. Eszük ágában sem volt vaktában rárohanni. Sokkal biztonságosabb, ha körbekerítik, és egyszerre rontanak rá.

	Minden bizonnyal banditák voltak – ruházatuk is erre vallott. Min­denféle szedett-vedett, koszos, rongyoknak csak nagy jóindulattal ne­vez­hető rongyokat viseltek, s hajuk nemhogy fésűt, de vizet is rég láthatott. Egyikük, egy forradásos képű, kopasz óriás ujjasa szét­nyílt, s hatalmas mellkasán illetlen pózban kitárulkozó nőt ábrá­zoló tetoválás lett látható, amit még az óriás bozontos szőrzete sem tudott teljesen elrejteni. Épp ez az óriás jött legelöl Apró Kökény felé.

	Nem messze mögötte, s kissé oldalról egy nyakigláb égimeszelő igye­kezett, aki ha karját magasba tartja, talán árbocnak is elmehetett volna egy nagyobb halászbárkába. Ám hiába tűnt vékonynak az óriáshoz képest, Apró Kökény tudta hogy ez az ember is erős és ve­szélyes. Alig pillantotta meg, rögtön fellobbant benne az engesztel­hetetlen gyűlölet, mert ez az ember szúrta le a szeme láttára az apját.

	Váratlanul támadtak rá a banditák az udvarházukra, s így ők jó­formán védekezni sem tudtak. Esélyük sem volt, hiszen alig voltak tízen, míg a banditák száma a húszat is meghaladta. Apja épp az ud­varon sétált, vele, Apró Kökénnyel, mikor ezek lovon bevágtattak, s ez a hosszú ember a kezében tartott szigonnyal keresztülszúrta Kao­dárt, Apró Kökény apját. Maga Apró Kökény a kardjával levágta az egyik lovast – a meglepetés segítette ebben, mert nem számítottak rá hogy nő létére védekezni fog. Azután menekülnie kellett, mert látta hogy nem bír a túlerővel. Vagy tízen eredhettek utána, a többiek ott ma­radtak hogy felprédálják az udvarházat, Apró Kökény otthonát. E tíz üldözőből közelít feléje most öt. S most nem számíthat a megle­petés erejére. Tudják hogy van kardja, s használni is képes. Most már óvatosak. Vigyáznak.

	A hosszú ember mereven előre tartotta a szigonyát, hegyével Apró Kökény felé. Félelmetes fegyver ez annak a kezében, aki tud vele bánni. Apró Kökény nem is látott más fegyvert nála. Az óriásnál hatalmas fejsze volt, a három másiknál kard, tőr, meg egy - két kés.

—Vajon miért üldöznek ilyen kitartóan? - ötlött fel a kérdés a leányban. —Hiszen a zsákmány a házban van, tőlem mit sem remélhetnek! Persze - gondolta - megerőszakolhatnak. De akkor is furcsa! Ez nem érhet meg nekik annyit, hogy kimaradjanak az osztozkodásból!

	A szigonyos már egészen közel ért. Apró Kökény előrelendült, kardjával félreütötte a szigony hegyét, s élével megcélozta apja gyilkosának a torkát. Ám a szigony markolata előre billent, félrecsapta a pengéjét, pajzsként ékelődött a torok és a kard közé, majd a következő pillanatban szájon vágta Apró Kökényt. A leány szerencséjére a csapás kicsi volt, foga nem tört ki, de az ütés nyomán több helyen is felrepedt az ajka. Vért köpött ki a földre, de nem adta fel.

	Úgy fordult, hogy a többi üldözője mind a hosszú ember háta mögött legyen. Egyszerre egy ellenfél bőven elég neki, s legfőképpen a szigonyossal akart leszámolni. Az vigyorgott, s megint előre tartotta fegyverét. Illett ez a hosszú fegyver hosszú kezéhez.

—Mi lehetett ez mielőtt haramiának állt? Talán halász? - villant egy pillanatra Apró Kökény fejébe a gondolat, de azután már támadott is. Újból megpróbálta kardjával félreütni a szigonyt, hogy azután szúrásnyi közelségbe kerüljön.

	Ám ezúttal sem járt sikerrel. A szigonyos csak vigyorgott, mint aki játszadozik vele. Félreütni ugyan sikerült a szigonyt, ám mielőtt a férfi kö­ze­lébe ért volna, már lendült is az vissza, és eltalálta oldalról bor­dá­it. Az ütéstől egy pillanatra a lélegzete is elállt Apró Kökény­nek, és a föld­re zuhant. A következő pillanatban a szigony he­gye torka felé len­dült.

	Ám Apró Kökény sem volt közönséges teremtés. Más nő az ő he­lyében már régen feladta volna a küzdelmet, de nem ő! Perdült egyet, s a szigony a torka helyett a földbe fúródott. Csupán néhány hajszálát sze­gezte oda.

	Apró Kökény nem vesztegette az időt arra hogy felálljon. Tud­ta, csak egy pillanat ideje van, amíg ellensége kiszabadítja fegyverét a földből. Bal karjára emelkedett, s jobbjával mintegy tenyér magasságban suhintott egyet a föld felett.

	A szigonyos felüvöltött. A kard majdnem teljesen levágta bal bokáját. Ekkor pattant fel a földről Apró Kökény, és szíven szúrta a hosszú embert. Bosszút állt apja gyilkosán.

	Csakhogy addigra már ott volt a másik négy üldöző is.

A négy közül három feleslegesnek bizonyult. Az óriás ért oda első­nek, és már csapott is lefelé hatalmas fejszéjével. Apró Kökény ugyan ki tudott térni a csapás elöl, de a fejsze mégis eltalálta a kardját, amit kivert a kezéből, sőt ketté is tört.

	Apró Kökény félreugrott hogy újra elszaladjon, de ebben a pil­la­natban az óriás balja kinyúlt, elkapta a csuklóját, és magához húzta. Jobb keze elengedte a fejszét, és a hatalmas mancs a torkára fonódott.

—Nézz reám, szépségem! - dörmögte a behemót ember-szörnyeteg. Olyan volt a hangja, mintha egy pince mélyéből tört volna elő. —Nézz reám! Imádom látni annak az arcát, akit megfojtok!

	Ám ekkor kiáltás harsant.

—Megállj!

	A másik három üldöző közül kiáltott az egyik. Ez valamivel ren­de­sebb öltözéket viselt mint a többiek. Zsíros, csimbókos fekete hajat hor­dott, arcát dús szakáll övezte, s jobbján vaskos aranygyűrű vil­logott.

—Kötözd össze, Vadkan! - intett az óriásnak. —Ne öld meg.

—Igazad van, Róka!39 Kár lenne érte. Előbb eljátszadozunk vele. Majd aztán…

—Nem! Semmiféle játszadozás nem lesz. Azt mondtam kötözd össze, tedd amit parancsoltam!

—De hát azt parancsolták hogy mindenkit öljünk meg, és…

—Nem vagyok süket! Nem kell hogy éppen te emlékeztess arra, mit kell tenni! Ha már az eszedet próbálod használni, több sikerrel is tehetnéd. Tudod mit ér egy ilyen lány a rabszolgapiacon?

	Vadkannak felcsillant a szeme.

—Aha! Értem már! Érhet vagy… akár száz aranyat is!

—Akár még százhúszat is! Óvatosan szorongasd hát a torkát.

—De nem fogja ezt megtudni a…

—Nem. - vágott közbe Róka. —Majd jó messzire adjuk el.

—Rendben. De miért ne játszadozhatnánk előbb el vele?

—Ostoba! Ez Zam40 Kaodár leánya, tehát előkelő leány. Még nincs férjnél, tehát biztos szűz még, tudod ezek a finom urak mennyit adnak az ilyesmire! Sokkal többet adnak így érte! De elég a szóból! Ez a parancsom, s ennyi elég legyen! - azzal a másik kettő felé fordult. —Remélem ti értelmesebbek vagytok Vadkannál, nem kell annyit magyaráznom?

	Azok jót röhögtek társuk rovására, majd az összekötözött Ap­ró Kökénnyel együtt visszaindultak az udvarház felé.

—Mocskos disznók! Undok varangyok! - pocskondiázta őket a lány. —Ezt még megkeserülitek! Nem ússzátok meg szárazon! Majd…

—Tömjétek be a száját! - parancsolta meg unott hangon Róka.

	Az út további szakasza csendben telt el. Társukra, a szigonyosra nem sok szót vesztegettek – ha meghalt, hát meghalt. Férfisors az ilyesmi. Mielőtt visszaindultak volna, Vadkan lehúzta a szigonyos ujjasát, Róka pedig, aki a csapat vezetője volt, levágta a pénzes­zacskóját. Megnézte a tartalmát.

—Jellemző! - morogta. —Alig maradt egy kis pénze. Majdnem mind elitta. Pedig szép összeget kapott a múltkor…

	Ennyi volt a gyászbeszéd.

Még messze voltak az udvarháztól, amikor Apró Kökény már ész­re­vette a fák fölött felfelé szálló füstöt, s ebből megértette, hogy felgyújtották otthonát. Kiérve a jól ismert tisztásra, valóban lángokban látta a házat. A földön itt-ott holttestek hevertek, köztük apjáé is, de korántsem az összes lakóé – a legtöbben a ház romjai alatt hamvadtak el. Egyetlen vigasza az volt a leánynak, hogy láthatóan a banditák is nagy veszteséget szenvedtek el – üldözőivel együtt mindössze tizenketten maradtak. Mindezek ellenére Róka igencsak elégedett volt.

—Sokba került ez a mai nap, fiúk, de mégiscsak megérte! Összeszedtétek amit akartatok?

	Legényei igenlően válaszoltak.

—Helyes! Akkor menjetek vissza a szokott helyünkre, ott találkozunk. Én előbb még elviszem a lányt Mopa városába, és eladom. Velem tart Nagyorrú, Bajusz és Medve is. Ti meg eridjetek!

—De Róka, hiszen várnak bennünket!

—No persze. Két nap múlva! - válaszolta a Bajusz nevezetűnek Róka. —Addig bőven elintézzük ezt az ügyet. Na és ha mégis elkésünk, annyi baj legyen. Örülni fog úgyis hogy elvégeztük a munkát. Na gyerünk legények, induljunk máris Mopába, ti meg jó lesz ha mielőbb eltűntök a környékről! Nem messze lakik ide Zam Rammár, akinek szépszámú fegyverese van, és ha jól tudom barátja is szegény megboldogult Kaodárnak! - intett fejével vigyorogva a gyepen heverő holttest felé. —Ti meg, hülyék, felgyújtottátok a házat, hogy a füstje messzire látszódjék! - azzal megfordult, és a lóra kötözött Apró Kökénnyel meg négy kiválasztott társával együtt eltűnt a tisztásszéli fák között.











7. fejezet



A furcsa orvos

RÓKA ÉS NÉGY TÁRSA, meg a fogoly Apró Kökény késő délután értek Mopába. Semmi értelme nem lett volna már hogy kimenjenek a rabszolgapiacra, így másnapra halasztották az üzletet, s elhatározták hogy éjszakára megszállnak egy fogadóban.

	Megtehették volna, persze, hogy felkeresik valamelyik rabszolga-kereskedő házát, hogy ott adják el a lányt – több ilyen tiszteletre méltó urat is ismert Róka. De ő nem tette. Hogyisne! Majd ha bolond lesz! Ő is ki tudja vinni a leányt a piacra hogy eladja, s így többet kap érte mintha közvetítőre bízza az ügyet. Ráér várni egy napot a pénzére, semmi sem sürgeti.

	Ahogy egy fogadó elé értek, leoldozták a lóról a lányt, kezét-lábát is felszabadították, ám két oldalról közrefogták, és figyelmeztették hogy ha szökni próbál, leszúrják.

	Róka lépett be elsőként az ivóba, négy társa meg utána csörtetett. A félhomályos helyiségben rajtuk kívül csupán hárman tartózkodtak, de ezek közül is az egyik éppen fizetett és távozni készült.

—Hé, kocsmáros! - kiáltotta el magát Róka. —Inni akarunk! De ne va­lami löttyöt hozz, hanem olyat amit meg is lehet inni! Aztán a hasunk­ra is gondolj mert éhesek vagyunk! Na lódulj már, szedd a lábad!

	A durva hangot fel se vette a kocsmáros. Megszokta már hogy sok olyan vendég akad aki szeret hangoskodni, hetvenkedni. Nem számít hogyan beszélnek, csak kifizessék amit kell. Na és azt se felejtsük el, hogy épp azok szoktak hetvenkedni, akiknek van pénzük, éppen azért, mert élvezik hogy egy kis ideig a gazdagot játszhatják.

	A kocsmáros térült-fordult, és hozott máris mindent amit Ró­káék kívántak. Róka Apró Kökénynek is rendelt egy tál ételt, nehogy vala­miképp az éhségtől sápadt legyen holnapra, és így nya­ku­kon maradjon a becses portéka, vagy netán kevesebbet kapjanak érte.

	Időközben a másik két vendég is elhagyta az ivót, de újabb kettő érkezett – egy meglehetősen jól öltözött kövér ember, és mellette egy tizenhárom - tizennégy év körüli fiúcska. A kövér talán kereskedő lehetett, mert fegyver nem volt nála. Igaz, a kereskedők is szoktak fegyvert hordani, ha mást nem, hát egy jókora kést, de mégis­csak egyedül róluk tételezhető fel, hogy valamelyikük fegyvertelen. Bizonyára úgy vélte, itt Mopa város közepén nem érheti semmi baj. Valóban, Mopa rendjére jól ügyeltek a városbíró katonái. Nappal kevés rendbontás történt. Mégis sok körzete akadt a városnak, ahova nem volt tanácsos éjszaka fegyver nélkül kimenni.

	Persze nem is ez a lényeg. Férfiembernek egyszerűen illik kar­dot vagy más gyilkolóeszközt magával hordania, pusztán a tekintély végett. De hát ezek a kereskedők nem törődnek mással, csak hogy minél több pénzt összeharácsoljanak.

—Valóban – gondolta Róka, ahogy a kövért szemügyre vette – háromféle ember van a világon: a férfiak, a nők és a kereskedők. Ez utóbbiak nagyon hasonlítanak a nőkre – ők is sok örömet tudnak szerezni egy férfinak, mert sok pénz van náluk, és ezért jó kirabolni őket!

	Róka elábrándozott. Arra a kereskedőre gondolt, akit legutóbb raboltak ki. Pompás zsákmány volt! Vajon ennél a másiknál mennyi pénz lehet? Jó volna megtudni!

	A kövér a gyerekkel együtt leült egy asztalhoz, és magához intette a kocsmárost.

—Az én nevem Ráromkár. - szólt hozzá a kövér. —Benned jó uram, mondd, kit tisztelhetek?

	A kocsmáros ámult-bámult. Igencsak kevesen szoktak a neve után érdeklődni, főleg nem ilyen udvariasan.

—Bizonyára messze földről jött idegen, és sok pénze lehet – jó lesz ha én is udvariasan beszélek vele! - gondolta.

—Az én nevem Vuglez, de a barátaim csak Üstnek becéznek. Szólíthatsz te is így, uram! Tisztelt… izé…

—Ráromkár. - segítette ki zavarából a kövér, majd így folytatta:

—Az Üst csúnya név, nem tetszik. Maradjunk a másik mellett. Hát akkor, mélyen tisztelt Vuglez, légy oly kedves és hozz nekünk valami finom ennivalót! Mondjuk… sült kacsa van?

—Nem, az sajnos nincs!

—Ó milyen kár! Akkor… akkor mondjuk legyen az estebédem őzgerinc. Őzhúst már csak tartasz, nem?

	A kocsmáros megint ámult-bámult. Mit gondol ez az ember, kirá­lyok járnak tán hozzá enni-inni, hogy ilyesmit tartson raktáron?

—Sajnos őzgerincem sincs. És nagyon kérlek, ne kívánj tőlem pacsirtanyelvet és fürjtojásokat sem! Bárányhús jó lesz?

—Hát ha csak az van, be kell érnünk azzal, nem? - mosolygott a kövér.

—Még néhány percet várni kell rá hogy egészen átsüljön.

—Semmi baj. De addig is innánk valamit.

—Milyen bort parancsolsz? Mert borom, az van több fajta is! - büszkélkedett a kocsmáros.

—Sajnálom, de én nem szoktam bort inni, és a szolgám sem! - intett a fejével Ráromkár a fiúcska felé. —Inkább…

—Egy pohár tejet az uraságnak! - bődült el Vadkan Rókáék asztala mellett, mire társai harsány röhögésben törtek ki.

	Ráromkár felkelt asztala mellől, és udvariasan meghajolt Vadkan felé.

—Uraságod megérzései figyelemre méltóan tökéletesek! Hihetetlen, de még a gondolataimat is kitalálja! Valóban - fordult a kocsmáros felé - csupán egy-egy pohár tejet szeretnénk.

—Sajnos – állt egyik lábáról a másikra a kocsmáros – tejet sem szoktam tartani.

—Ejnye de kár! Hát akkor csak egy nagy tál vizet kérünk.

—Egy… egy tál vizet?! Nem kupába vagy korsóba?

—Bocsánat, azt hiszem félreértés történt, melynek kizárólag én vagyok az okozója. Nem ivás céljára kértem a vizet. A kezünket szeretnénk megmosni benne étkezés előtt.

—Megmosni…?! - értetlenkedett a kocsmáros, és lenézett Ráromkár kezére. —De hiszen nem is piszkos!

—Engedelmeddel mi mégis szeretnénk kezet mosni! Tudod, orvos va­gyok, és nem szeretnék megbetegedni. Képzeld el: egy orvos, aki maga is beteg! Borzasztó! Rossz rágondolni is! Így hát, bocsáss meg, de meg­is­métlem kérésemet: légy oly kedves, és méltóztass egy tál vizet hozni!

	A kocsmáros eltávozott, Ráromkár pedig ruhája zsebéből kis fado­bozkát vett elő, melyből különböző apró mütyűröket helyezett az asz­talra. Először egy hegyes vasdarabbal kitisztította a körmei alját, majd kis ráspollyal gondosan körbereszelte őket.

	A szomszéd asztalnál, Rókáéknál megszűnt az evés, és mindenki a furcsa szerzetet figyelte, mit művel. Ezalól még Apró Kökény sem volt kivé­tel. Az orvosok ugyan szoktak furcsa dolgokat művelni – még köny­vet is olvasnak néha! – de amit ez művel itt, hihetetlen. Na és ahogy beszél!

	A kocsmáros hozta a vizet, és Ráromkár tényleg kezet mosott ben­ne, a fiúcska, akit szolgájaként emlegetett, szintén. A kocsmáros fej­csóválva figyelte őket. Sehogy sem értette, mi köze van ennek a meg­betegedésekhez. Hiszen mindenki tudja hogy a betegség az iste­nek büntetése valamiért!

	Persze nem szólt bele. Ha nekik ez kell, hát legyen. Mindegy mit kér a vendég, ő, ha tudja, teljesíti, csak fizessék meg.

	Mikor Ráromkár és szolgája befejezték a kézmosást, ő elvitte a vizestálat, s hozta a báránypecsenyét. Ráromkár így szólt hozzá:

—Evés után még hozd vissza a tálat, hogy akkor is megmoshassuk a kezünket, de kérlek előbb cseréld ki benne a vizet tisztára!

	Rókáék már pukkadoztak a röhögéstől, de Ráromkár nem figyelt rájuk.

—Te, uram, bizonyára messze földről érkeztél! - kezdett kíváncsiskodni a kocsmáros.

—Így van. Tegnap érkeztem hajóval.

—Honnan?

—A hajó Luár szigetéről hozott, de odáig is hosszú út állt mögöttem. A messzi Jicsen birodalomból indultam útnak.

—Még soha sem hallottam róla.

—Ó, ez egyáltalán nem meglepő! Errefelé a legtöbb ember így van vele.

—Én az első pillanatban azt hittem, kereskedő vagy.

—Voltam az is egy időben. Most éppen orvos vagyok. Ezt jobban szere­tem csinálni. Sok mindennel foglalkoztam már – Jicsenben jó darabig például a harcművészetek oktatójaként kerestem meg a kenyeremet. - vont vállat Ráromkár. —Unalmas dolog sokáig csak egyvalamit művel­ni. Ezért aztán…

	De nem tudta befejezni a mondatot. Rókáék tudatáig most jutott csak el, mit is mondott a kövér ember. Akkor röhögésbe törtek ki, hogy lehetetlenné vált a kocsmában bármiféle beszélgetést folytatni.

—A harcművészetek oktatója, hahaha! - bömbölte a combját csapkodva Vadkan. —Ember, láttál egyáltalán valaha verekedést?! - kiáltotta Ráromkár felé, sőt oda is lépett mellé, és leült az asztalához.

	Ráromkár összehúzta a szemöldökét, mert bosszantotta a modortalanság, de továbbra is szélesen mosolygott.

—A verekedés ocsmány dolog, igaz ember nem csinálja! Így én valóban nem sok verekedést láttam, ahogyan erre helyesen éreztél rá, uram! Én arra tanítottam a hozzám fordulókat, hogyan küzdhetnek, hogyan véd­hetik meg magukat, és nem arra, hogyan verekedhetnek! A kettő kö­zött óriási a különbség! Egyébként is nagyon rövid ideig csináltam ezt, és amint látod uram abba is hagytam. Abba kellett hagynom, mert szelíd és békés ember vagyok, nem bírom az erőszakot. Meg aztán nem is vagyok én valami nagy harcos, biztos vagyok benne hogy például te is, jóuram, énnálam sokkal jobban értesz a küzdelem minden csín­já­hoz-bínjához!

—Hát erre mérget vehetsz! - hetvenkedett Vadkan. —Na de nálad job­ban tudni, az igazán nem nagy dicsőség! Hallod-e! - lökte meg tenyerével Ráromkár vállát, hogy az majdnem lefordult a székről.

	Ráromkár szerényen lesütötte a szemét, s baljával megigazította jobb vállán az összegyűrődött ruhát. És egyre csak mosolygott.

—Kérlek jó uram, hagyj nyugodtan étkeznem!

—Rendben! - röhögte Vadkan. —Majd amit én meghagytam, azt nyu­godtan megeheted! - azzal átnyúlt az asztal fölött, s maga elé húzta a Ráromkár előtt illatozó pecsenyét, és elkezdte eszegetni.

—Mmmmm! Nagyon finom!

	Ráromkár sajnálkozva nézte, majd Rókáék felé fordult.

—A cimborátok modora csapnivaló, de megbocsátom neki mert bizo­nyára éhes szegény, és kevés a pénze! —Vuglez uram! Légy oly kedves, és hozz még egy tányér pecsenyét nekem!

	Pillanatokon belül újabb tál sült hús került elébe. Ám Vadkan – bár még a felét sem ette meg az előző adagnak – ismét átnyúlt az asztal fölött, s ezt is maga elé húzta. Rókáék pukkadoztak a röhögéstől. Apró Kökény szánakozva nézte Ráromkárt. Szerencsétlen orvos! Miért nem megy innen el?! Hiszen így teljesen csúffá teszik! Ő, Apró Kökény lega­lább megpróbált küzdeni, s ma éjjel a szökést is megkíséreli, na de ez a puhány… Semmi férfias nincs benne! - s a leány megvetően biggyesztette le az ajkát.

	Ámde ekkor felállt az asztala mellől Ráromkár, és megkerülte azt. Vadkan elé lépett.

—Mit akarsz? - böffentette amaz, és ránézett.

	Ráromkár karjait mellén keresztbetette, s mélyen meghajolt előtte.

—Nagy jó uram! Te megsértettél engem. Ezért minden tiszteletem da­cá­ra kénytelen vagyok most téged szájon vágni.

	És meg is tette. Akkora pofont kapott Vadkan a következő pillanatban visszakézből, hogy felborult a székkel együtt, s egészen a kocsma egyik sarkáig gurult.

	Ráromkár fogta a maga pecsenyéjét, leült vele a helyére, és újra falatozni kezdett.

	Apró Kökény megcsóválta a fejét. Ez már ugyan férfias tett volt, de ezek itt levágják, az holtbiztos.

	Vadkan szédelegve állt talpra a sarokban. Ekkora pofonra igazán nem számított ettől a kövér bohóctól! Na de meg is keserüli!

	Előhúzta kését, fogait kivicsorította, és Ráromkár felé lódult. Annak arcáról eltűnt a mosoly, és ijedten kezdett el kiabálni.

—Hó, hó, hé! Állj csak meg! Lassan a testtel barátocskám! Ez így nem tisztességes! Nekem nincs kés a kezemben! Hé, hé – fordult Rókáék asztala felé könyörgően – szóljatok már rá a cimborátokra mert megőrült, ez meg akar engem ölni!

	Azok már majdnem meghaltak a röhögéstől.

Vadkan odaért az asztalhoz, Ráromkár pedig még mindig nem állt fel a helyéről, így azután egyenesen a mellkasa felé irányozta a szúrást, felülről lefelé. Ám az orvos az utolsó pillanatban hátralökte a székét, és pompás időzítéssel kitért a halál elöl. A kés az asztallapba fúródott. Ekkor Ráromkár ráütött kezével Vadkan csuklójára, s az ettől elengedte a markolatot, s végigcsúszott a késpengén, amelynek éle valamennyi ujját elmetszette a tenyér felöli oldalon.

	Vadkan üvöltve ugrott hátra, kezéből dőlt a vér.

—Ügyetlenke! - csóválta a fejét Ráromkár. —Kés nem való gyerek kezébe! Na gyere ide, bekötözlek…!

—De már ezt nem hagyhatjuk! - pattant fel Róka. Felkapta Vadkan fej­széjét, s három társa kezében is kard meg tőr villant. Ráromkárra vetették magukat.

	Apró Kökénynek sem kellett több! Felismerte hogy ennél jobb alka­lom nem is kínálkozhatna számára a szökéshez. Szép tett volna ugyan ha az orvos segítségére sietne, de hát helyzetük kettesben is remény­telen Rókáék túlereje ellen. Akkor pedig semmi értelme hogy ő is elvesszék, jobban teszi ha elmenekül.

	Felpattant a székről, s a kijárat felé iramodott. De alig tett meg pár lépést, amikor valaki elkapta a karját.

—Hová, hová, szépségem? - hallott egy durva hangot.

	Felnézett. Medve volt az, Róka csapatának egyik legerősebb embere.



	Mikor Róka, Nagyorrú és Bajusz Ráromkárra rohantak, az orvos mindenekelőtt körülnézett. Ezután felkapta azt a tálat, amiből Vadkan még nemrég a tőle elorzott pecsenyét ette, és elhajította azt. A tál röppályájának a vége Nagyorrú orra volt, s a büszke orr tulajdonosa e váratlan találkozástól ájultan hanyatlott a földre.

	Most már csak Róka és Bajusz maradt az ellenfele. Kettőjük közül Bajusz ért előbb oda, ki nevét gyönyörű bajszáról kapta, mely­nek mind­két ága külön-külön is megvolt vagy három ujjnyi hosszú. Kard­dal támadt Ráromkárra, s oldalról, vízszintesen csapott feléje a pengével, hogy egy suhintásra leszelje az orvos fejét a nyakáról.

	Ráromkár elhajolt a kard elől, s így az elsuhant a feje felett. Ezután öklével Bajusz könyökébe ütött, aki fájdalmában felkiáltott, és elejtette a kardot. Ekkor Ráromkár egy gyors mozdulattal a háta mögé került, s mindkét kezével előrenyúlva elkapta Bajusz bajszának egy - egy ágát.

	Közben odaért Róka is, s a fejszével irtózatos csapást irányzott Rá­rom­kárra. Pontosan célzott, de mire a fejsze éle lecsapott, már csak a helyet találta el, ahol az előbb az orvos állt, és szilánkokra hasította az asztalt. A kövér orvos fürgesége bámulatos volt!

	Ellenben Bajusz fájdalmasan ordított, ugyanis Róka fejszéje előli elugrása közben Ráromkár nagyon megrántotta a bajuszát. Róka újra felemelte a fejszét, de nem bírt vele sújtani, mert Ráromkár előtt állt Bajusz, aki nem menekülhetett, mert az orvos ott marasztotta bajuszát fogva, amin időnként aprókat ráncigált. Ilyenkor a bandita eltorzult arccal, fájdalmasakat hörgött.

—Nem célszerű dolog ilyen hosszú bajuszt viselni, barátocskám! - ma­gyarázta közben neki az orvos, mintha csak a tanítványának tenné. —Nem egészséges. Hozzátapad az étel, arra ráragad mindenféle por, piszok, szemét, és te beteg leszel tőle! Le kéne vágnod, nem gon­dolod? Már bocsánat, amiért tanácsot merészelek adni!

	Bajusz mélységesen egyetértett Ráromkárral. E pillanatban boldo­gan levágatta volna büszkeségét, csakhogy megszabaduljon a felső ajkában érzett, ráncigálás okozta fájdalomtól.

	Róka megpróbált a hátába kerülni, de Ráromkár mindig feléje for­dult, maga elé kényszerítve pajzsnak Bajuszt, akit névadó ékességénél fogva irányított.



	Apró Kökény nem ijedt meg Medvétől. Sípcsonton rúgta. Az fel­üvöl­tött, és akkora pofont adott a leánynak, hogy az félig elájult tőle, és lero­gyott a fal mellé. Míg felállni próbált, meglepő látványban volt ré­sze: Az orvos szolgája, a tizennégy év körüli fiúcska lépett Medve elé.

—Eridj az utamból! - intett felé Medve, aki Apró Kökény mellé akart lépni.

	Ám a fiú egy szót sem szólt, sőt el se lépett előle, hanem meglehetősen illetlen cselekedetre vetemedett – Medve lába közé rúgott. A hatalmas termetű bandita összegörnyedt a váratlan fájdalomtól. Ekkor a fiú kezében tőr villant, mely az előbb még nem volt benne, s egyetlen mozdulattal elvágta Medve nyakát.

	Apró Kökény két dolgon is csak ámuldozott – milyen nyugodtan és hidegvérrel, mintegy szakszerűen gyilkol kis kora ellenére, és azon, milyen hihetetlenül fürge. Nem is látta, honnan húzta ki a tőrét!

	Most a fiúcska meghajolt Apró Kökény felé.

—Az én nevem Aoi Eaela Üövözüi. Kérlek bocsásd meg hogy beavat­koztam küzdelmedbe, de veszélyben forgott becses életed.

	Apró Kökény megint ámult-bámult. Ilyen komolyan még nem hallott beszélni gyereket.

—Úgy látszik minden erejével a gazdáját utánozza! - állapította meg magában, s nem is járt messze az igazságtól.

	Ettől függetlenül nehéz helyzetbe került. A kimondhatatlan nevű fiúcska kétségkívül az életét mentette meg, de legalábbis a szabadságát. Becstelen tett volna ha ezek után elmenekülne és sorsukra hagyná őket. Felkapta Medve kardját.

—Hová készülsz, szépséges ismeretlen? - érdeklődött a gyerek.

—Segítek a gazdádnak.

—Kérlek ne kockáztasd drága életed! A Mester egyedül is végez ennyi ulával.

—Mivel?

—Ulával. Jaj, bocsásd meg, lehet hogy nem érted ezt a szót! Még nem beszélem tökéletesen ezt a nyelvet. Ula az, aki nem ért ahhoz amit csinál. Most a verekedésre gondolok.

—Talán a kontár a helyes szó.

—Bizonyára!

	Valóban, ahogy körbenézett, már az előbb leírt jelenetet látta maga előtt a leány, mikor Ráromkár pajzsként használta a szőrzete fogságába esett Bajuszt.

	Róka oldalról próbálta eltalálni Ráromkár fejét, sikertelenül, de Bajusz még így is falfehér arccal vergődött az orvos markában, mert rettegett hogy Róka valamelyik csapása az ő fejét hasítja majd széjjel.

—Még mindig ketten vannak ellene! - jegyezte meg Apró Kökény.

—A Mester szeret játszadozni, ezért nem végzett még velük eddig! - mondta unott arccal a fiúcska, majd odalépett Róka asztala mellé, az egyik tányérból kivett egy még érintetlen, gusztusos húsdarabot, leült az asztal sarkára, és a legnagyobb lelki nyugalommal eszegetni kezdett.

—Szerintem csak szerencséje volt eddig! - mondta Apró Kökény.

	Aoi sértődötten nézett rá.

—A Mesternek nem okoz gondot három bandita – természetesen! Hiszen másképp nem volna Mester!

	Nem mondhatni hogy Apró Kökényt különösebben meggyőzte volna ez az érvelés.

	Ekkor állt fel Vadkan, és sérült jobbja helyett bal kezébe fogva egy kardot, hátulról támadt Ráromkárra.

	Ám az orvos időnként hátulra is nézett, így idejében észrevette az onnan fenyegető veszélyt is. Mikor Vadkan lefelé sújtott a karddal, váratlanul leguggolt – magával húzva a felüvöltő Bajuszt is – és a kard Róka kezét találta el, lemetszve több ujjának hegyét is. Ekkor megperdült, s Bajusz fejét hozzácsapta Vadkan orrához, majd mindkettőjüket tarkón ütötte, s így ájultan terültek el a földön. Róka gyorsan elszaladt, sérült kezét rongyaiba csavarva.

	Ezután Ráromkár Apró Kökényhez lépett, és meghajolt.

—Úgy látom hogy mindezideig te, ó szépséges kisasszony, e neveletlen fajankók hatalmában voltál. Ezért hát kérlek bocsásd meg hogy kérés nélkül adok neked tanácsot, és így beleavatkozom életedbe, de helyesnek tartanám ha csatlakoznál hozzánk, s mielőbb elhagynánk e házat, az iménti szomorú események színhelyét!

	Bár Apró Kökény egyáltalán nem volt biztos benne, hogy az útja egyfelé vezet a furcsa orvossal, mégis így szólt:

—Menjünk! - azzal további beszéd nélkül követte őt. Most döbbent rá ugyanis, hogy fogalma sincs hová is igyekezzék hirtelenjében, mert korábban minden gondolatát a szökés kötötte le, s nem töprengett azon, hogy utána mitévő legyen. Ezenkívül úgy vélte, köszönetet is kell mondania megmentőinek, még ha e megmentés csupán a véletlen mű­ve volt is, s azt mégsem akarta a szétvert ivó közepén, a hullák társa­ságában megtenni.41 Jobb lesz mielőbb eltűnni innen! Így hát velük tartott.

	Eltávozásukat mi sem akadályozta, mert a harc rövid ideig tartott, nem tudott összecsődülni sok bámészkodó, s aki mégis akadt, igye­kezett biztonságos távolságra kerülni Ráromkártól.

	Az ivó elé kijutva, Ráromkárék az ajtótól nem messze álldogáló há­rom ló felé vették léptüket. Nem voltak kikötve, csak békésen ácso­rogtak a házfal előtt. Alig pillantotta meg őket Apró Kökény, megvetően biggyesztette le ajkát.

—Ezek a lovaitok?

—Ezek valóban, úrnőm! - derült széles mosolyra Ráromkár arca. —Ez itt baloldalt az enyém, az a másik a tanítványomé – e szavakra a fiúcs­kára nézett – amaz meg mint jómagad is láthatod a teherhordó. De ülj csak fel bátran rá szép hölgy, elbír az még téged is!

—Ez? - kételkedett Apró Kökény, és újra végignézett az állaton. Ala­csony, alig öt kar magas,42 tömzsi jószág volt, nagy, durva fejjel, vastag nyakkal, ráadásul a színe sem volt fekete, fehér vagy barnás mint a tisztességes lovaké, hanem amolyan sárgás homokszínű. Még a szőre sem volt szép hosszú, sima, hanem tüskés, rövid, mint a birkák által lelegelt keményszárú fű.

—Illik a gazdájához! - állapította meg magában Apró Kökény.

—Az egyik legjobb lófajta amit valaha láttam! - bizonygatta az orvos.

—Én inkább maradok ennél! - szólt a leány, azzal kissé odább lépett, és elkötötte Medve pompás kancáját.

—Neki már úgysem lesz rá szüksége! - s egyetlen szökkenéssel a nyergébe ugrott.

	Hogy lóháton ült, egyszeriben kezdte magát jobban érezni. Az is fokozta örömét, hogy nem volt már fegyvertelen sem, mert magával hozta Bajusz kardját. Egyébként Aoi, az orvos tanítványa sem maradt tétlen: mielőtt eljöttek volna az ivóból, összeszedte a támadók valamennyi pénzes­zacskóját, mely őket illette jogos zsákmányként, sőt még Róka földre hullott ujjáról is lehúzta a nagy aranygyűrűt. A kocsmárosnak természetesen kifizették az étel árát, amit az őszinte örömmel köszönt meg, mert verekedések után ez általában nem szokott megtörténni.

	Miután Apró Kökény felugrott a lova hátára, s kifelé ügettek a városból, így szólt Ráromkárhoz:

—Ez a ló az igazi ló! Magasabb ennél a csökött jószágnál, gyorsabban is fut, s tovább is bírja!

	Aoi válaszolt a gazdája helyett.

—Magasabb, az igaz. Tán még az is igaz hogy gyorsabban fut, hisz hosszabbak a lábai, bár én azért ebben nem vagyok olyan biztos. Abban azonban teljesen biztos vagyok, hogy a te szép fekete kancád már rég összeroskad kimerülten, amikor az enyém még vígan szedi a lábát!

	Most Ráromkár szólalt meg, mintha csak magában beszélne.

—Egyszer rablók támadtak meg egy sivatagban. Bár jó harcos vagyok, azok több mint hetvenen voltak, így nem lett volna bölcs dolog küz­de­lembe bocsátkoznom velük. Három héten át üldöztek, de nem bírtak utolérni, pedig a lovamnak nem csak engem kellett cipelnie, hanem még két nagy zsák különféle holmit is. S én egymagam sem vagyok könnyű legény! Volt olyan alkalom, hogy három napig nem tudtam inni adni neki. Természetesen olyankor én sem ittam. Naponta vagy 80 - 100 futamodásnyi utat tettünk meg.43 Persze az is igaz, hogy a végére már nagyon kimerült szegény állat.

—Olyan ronda!

—Ízlés kérdése. Egyébként sem a szépsége a fő erénye egy lónak. Csecsebecsékben szoktak gyönyörködni mifelénk.

—Miért üldöztek annyi ideig?

—Nálam volt a Szent Ékszer.

—A milyen ékszer?

—A Jicsen birodalom királyának koronája.

—Hát ezt nem hiszem! - tört ki Apró Kökény. —Miért bízták volna rád?

—Hitetlenséged, úrnőm, érthető! Természetesen nem bízták rám. Sőt, meglehetősen nehéz volt ellopnom! Igencsak sok fáradtságomba került, és nem is sikerült volna, ha a tanítványom, Aoi, nem segít. Pedig még nagyon kicsi volt akkor.

—Miért loptad el?

—Miért ne? Kinek nem kell egy korona, ha arról van szó? De azért mégsem a magam számára tettem. Aki trónon ült, nem volt méltó a királyságra, míg én ismertem azt, aki méltó volt rá. Gondoltam, segítek neki legalább azzal, hogy megszerzem a koronát a számára.

—És sikerült trónra kerülnie?

—Igen. Sajnos, később meggyilkolták, és ezért nekem is sürgősen távoznom kellett onnan. Ezért jöttem ide, Troggföldre. Pedig sajnálom őt. Szegény! Jó király volt! De sajnos ez nem ritkaság arrafelé. Jicsen történelmét a hóhérnak vagy a méregpohárnak kellene megírnia. Vagy lehet hogy ugyanez minden országról elmondható?

—Ezt akkor sem hiszem! - kiáltotta Apró Kökény, és magában így mérgelődött:

—Ez hülyének néz engem! - azzal maga elé morogta:

—Méghogy koronákat lopkodni!

—Csak egyet! - mentegetőzött Ráromkár. —És az is egészen picike volt!

—Nem hiszem és kész!

—Jogodban áll, úrnőm! Ám mondd: téged miért fogtak el?

	Bár Apró Kökény bosszús volt, amiért Ráromkár – úgy vélte – ha­zug­ságokat mesél neki, nyilván azért hogy magát nagy hősnek tün­tesse fel a szemében, mégis úgy gondolta, ha szájhős is a kövér orvos, annyira azért megbízhat benne, hogy elmesélje a vele történteket. Vé­gülis azt nem lehet tagadni: az idegen megmentette őt a rabszolgaságtól. Így hát elmondott neki mindent, s meg is köszönte amit érte tett.

	Ráromkár szótlanul hallgatta. Miután Apró Kökény befejezte, így szólt:

—Mindez igen érdekes, csupán az a baj, hogy még mindig nem tudom miért fogtak el? Lásd be, úrnőm, amit mondtál, nem volt felelet kérdésemre!

—De hát éppen most mondtam el mindent, épp az imént!

—Nem. Megbocsáss de cáfolnom kell a szavaidat! Te csupán azt mondtad el, hogyan fogtak el, s nem azt, mi okból!

—Miért érdekel ez?

—Amíg nem tudom, addig segítségem csupán csekély értékű lehet.

—Nem kívánok a terhedre lenni. Jobb ha útjaink itt elválnak.

—Ahogy kívánod! Ám mondd: gondolkoztál már azon, mihez kez­desz nélkülem? Pénzed nincs, egyedül vagy, kitéve így gonosz embe­rek támadásának, azt se tudod, hova menjél…

—Igenis van hová mennem! Például mehetek Zam Rammárhoz, aki apám jó barátja, s nem is lakik messzire tőlünk. Illetve onnan, ahol a házunk állt… Fegyverese is sok van, meg tud védeni, ővele nem bántak volna el olyan könnyen a martalócok! Nem szorulok senkire.

—Senkire, kivéve Rammárt.

—Ha ő nem segít, találok mást.

—Szóval lehet hogy nem fog segíteni?

—Nem lehet. Csak azért mondtam mert gúnyolódol velem.

—Én?! Távol álljon tőlem! Sajnos nem tehetek róla, hogy szokásom minden lehetőséget számba venni. Teljesen bizonyos vagy tehát abban, hogy segíteni fog?

—Igen.

—Na és ha mégsem?

	Apró Kökény erre már olyan dühös lett, hogy szép arca teljesen elvörösödött.

—Igen! Ne bosszants! Mondd meg inkább hogy nem akarsz megválni a társaságomtól!

—Való igaz, nem szokásom egyedül hagyni védtelen lányokat a vadon közepén!

—Ez nem vadon! Legalább öt város van ide alig egynapi járásra!

—Jó. Akkor sem valami nagy biztonság egyedül maradni lányoknak.

—Érdekes, eddig csak apám barátaitól féltettél!

	Ráromkár ránézett, és szomorúan csóválta meg a fejét.

—Felelőtlen, és gyerekes a gondolkodásod, úrnőm! Pedig tanulhatnál a saját balsorsodból! A helyedben mindent és mindenkit gyanakvással fogadnék, amíg jószándékáról meg nem bizonyosodom!

—Méghogy gyerekes! Kikérem magamnak az ilyen beszédet!

—Hiszen azt sem tudod, miért raboltak el!

—Azt hiszem az elmondottakból világosan kitűnik. El akartak adni rabszolgának.

—Bocsáss meg, de állításod nem felel meg a valóságnak. Ezt még egy gyerek is láthatja. Aoi, kérlek elemezd a történteket!

	Aoi nyomban bólintott egyet a „mester” felé,44 mintegy tudomásul véve annak kívánságát, majd így szólt:

—Először is: a támadás célja nem rablás volt, másképp nem eredtek vol­na a nyomodba. Másodszor: nem is akartak rabszolgának eladni, ez csupán utólag jutott eszükbe, s akinek a megbízására cselekedtek, halva akart téged látni, miként apádat is.

—De nem tudok senkiről sem, aki oly nagy ellenségünk volna hogy erre vetemedjék!

	Erre is Aoi válaszolt:

—Ha nincs ilyen ellenség, úgy merénylődet apád állítólagos barátai között kell keresni!

	Ráromkár vette át a szót.

—Jobb ha velünk maradsz! Remélem bennem azért megbízol… annyira legalábbis mint másban!

—Miért akarsz segíteni nekem?

	Az orvos eltöprengett kissé.

—Hm… Miért is? Még nem gondolkoztam el ezen. Talán azért, amiért annak idején a koronát is elloptam. Így tartom helyesnek.

—Ez kevés. Ilyesmiért az emberek nem kockáztatják az életüket!

—Látod, ez különbözteti meg a Mestert a többi embertől! - szólt közbe a fiúcska.

—Mégis, mi az oka? - érdeklődött tovább Apró Kökény.

—Hát… ha még valami indokot keresel… Ha ragaszkodsz hozzá…

—Igen, ragaszkodom!

—…akkor az a válaszom hogy azért, mert érdekes.

—Mi érdekes? Segíteni? Ugyan már!

—Nem a segítség az érdekes. Hanem a rejtély! Kideríteni, kinek állt érdekében a halálod. Kinek van haszna ebből? Mert valakinek hasznára válna, az biztos! Ok nélkül senki nem szervez meg ilyesmit! Mindigis izgattak a titkok. - és megcsóválta a fejét, mintegy jelezve ezzel, hogy nincs több mondanivalója a témáról.









8. fejezet



A Nagy Terv

A FÉRFI A HEVERŐN FEKÜDT, a hasán, mezítelenül, és időnként kéjeseket sóhajtott, miközben a mellette álló fiatal lány masszírozta.

—Ah, igen! Ez az! - nyögte a férfi. —Csak így tovább, drágaságom!

	A „drágaság” mintegy huszonöt év körüli, fekete hajú, karcsú teremtés volt, s nyugodt, rutinos mozdulatain látszott, hogy a masszírozás a mestersége, s érti is a szakmáját.

	A férfi pár perc múlva így szólt:

—Most már ne így. Csiklandozd a hátamat!

	A leány ehhez is értett. Ujjhegyei gyorsan szaladtak ide-oda a férfi széles, izmos hátán, amitől az elégedetten mosolygott.

—Így, így! Ez ám az élet! Jó hírem van a számodra, kedvesem! Sikerült az akciónk! Nemrég kaptam meg az üzenetet. Kaodár halott!

—A leánya is? - kérdezte a nő.

—Természetesen. Nincs már messze az idő, s minden hatalom az enyém lesz! Az enyém! S te osztozni fogsz benne. Mellettem fogsz ülni a trónon mint nejem, a királyné!

	E szavakra a nő arcára egy pillanatra emésztő gyűlölet ült ki, amint az előtte hasaló férfira tekintett, ám ujjai egy másodpercre sem hagyták abba a cirógatást, így az mit sem vett észre.

—Persze, persze! Csak ne siesd el! Lungár királyra még szükségünk van.

—Ne félj! Nekem sem ment el az eszem. A vén csont nem érdekel. Az ő értelme szerencsére úgysem tér már vissza, s amíg a király bolond, addig a főbíró uralkodik. Tehát én.

—Még nem. A főbíró még él.

—Ma még él. Talán holnap is. De holnapután?

—Talán még akkor is.

	A férfi teste megmerevedett. Fiatalos, alig negyvenévest mutató arca eltorzult, s így egy évtizeddel is idősebbnek tűnt koránál.

—Azt ígértétek hogy Zentárt ti tüntetitek el, hogy ezt rátok bízhatom!

—Azt ígérték a testvéreim, hogy imádkozni fogunk Vulkánistenhez, segítse meg ügyedet! Hogy azonban ezt megteszi-e, az természetesen csakis őtőle függ!

—Ostobaság! Hagyd ezt a vallásos papi köntörfalazást, kislány! Előt­tem nem kell alakoskodnod. Megígértem nektek hogy ha hatalomra kerülök, visszaállítom a helyébe az ősi Vulkánisten tiszteletét, és leszámolok a Vörös Kör papjaival. De ezért segítséget kértem tőle­tek. És ti meg is ígértétek. Ismétlem: Megígértétek!

—Isten helyett ember nem ígérhet! Ám csodálkoznék ha ez az ügy nem találkozna a Forróleheletű Úr tetszésével.

—Beszéd, beszéd! Tettek kellenek nekem! Mely ígéreteteket tartottátok idáig be?

	Újra gyűlölködő kifejezés ült ki a nő arcára.

—Engem talán nem kaptál meg?! Nem elég neked hogy Vulkánisten felszentelt papnőjét ölelheted?!

	Halk nevetés volt a válasz.

—Ugyan már, kislány! Tetszel nekem, nem tagadom, de azért ne hidd hogy ennyire gyanútlan vagyok! Nagyon jól tudom hogy azért vagy csak itt, hogy minden lépésemet szem előtt tarthassa valaki közületek!

—És ha tényleg azért vállaltam ezt az áldozatot? Akkor is a tied vagyok, nem?

—Ah, áldozatot! Na most elszóltad magadat! Méghogy áldozat! Nem egy, nem kettő, de több tucat nőt ismerek aki boldogan lenne a szeretőm! Hát még ha hatalmat is kínálok neki!

—Disznó! - suttogta a nő, és erős ujjaival megmarkolta a férfi nyakát. —Egy mozdulatommal megölhetnélek!

—Meg. Mégsem teszed. Ó igen, az orvul gyilkolás mindig a Rúm szekta kedvelt módszerei közé tartozott!

—Ne nevezz bennünket szektának! Mi Vulkánisten egyháza vagyunk!

—Jobban hangzik így, ugye? Pedig nem vagytok egyház, hanem igenis csupán szekta. Egyház az majd talán lesztek, akkor, ha hatalomra ke­rül­tök. Illetve, ha én kerülök hatalomra. Akkor majd én egy­házat csi­ná­lok belőletek. Másképp maradtok az, ami eddig, ami most is vagy­tok: egy szekta, s annak is kicsike. Icike-picike! Szükségetek van rám.

	A nő bólintott, és elengedte a férfi nyakát. Nyugodt hangon szólalt meg.

—Igen, Rammár! Szükségünk van rád.

	Nem mondta ki amire gondolt:

—Még szükségünk van rád. Egy darabig.

	Ugyanebben a pillanatban gondolta Zam Rammár ezeket:

—Vajon meddig lesz még szükségem erre a veszedelmes némberre? És az egész Rúm-szektára?

	Ehelyett így szólt:

—Mondd hát: azon kívül hogy a saját érdekedben a szeretőm lettél, mit tettetek a közös ügy érdekében? Mert azt ugye tudod, hogy Zam Kao­dár jobblétre szenderítése sem az én dolgom lett volna! Mégis nekem kellett elintéznem. Az utolsó pillanatban gondoltátok meg magatokat!

—Valóban. A választ jól tudod te is. A mi módszereink gyanúsak lettek volna, sőt épp terád terelték volna a gyanút. Mindenki okot keresett volna a gyilkosságokra. Egy rablótámadás kevésbé gyanús, de ehhez sok ember kell, így csak te tudod megszervezni.

—Vagytok elegen, megoldhattátok volna ti is! Ez csak üres kifogás! De hagyjuk. A legfontosabbról még úgysem esett szó. Megtudtátok már, hol van Vuárd?

—Igen. A Dorp-hegyek környékén.

—Na, ez szép! Most is az a helyzet mint egy évvel ezelőtt: a papok rejtett városának a helyét csak a papok ismerik, sőt közülük is csak kevesen! Hát azt hiszed, segít nekem az hogy „valahol a Dorp-hegyek környékén”?! Pedig ha ezt nem tudom, csak addig uralkodhatom amíg a bolond Lungár él, addig a főbíró ítél minden felett. De ha meghal, a papok a fiát fogják megválasztani! A fiát, Csanatárt, és nem engem! Kivéve, ha nem lesznek papok, akik ezt megtegyék! Ezt már számtalanszor megmondtam nektek. S amíg a Vörös Kör papjainak a központját, Vuárdot, e vallás szívét-lelkét el nem foglaljuk, addig e vallást nem törhetjük meg. S akkor Vulkánistent sem fogják soha többé tisztelni! Hát nem érted?!

—Még nem értünk el sikert. De ez nem jelenti azt hogy nem is igyekszünk!

—Szóval idáig semmit sem tettetek?

	A nő abbahagyta a simogatást, a férfi elé lépett, s leguggolt, hogy a feje Rammár fejével egy magasságba essen.

—Azt mondod, semmit? Mi már akkor is az Ügy érdekében fáradoz­tunk, amikor te még álmodban sem mertél a hatalom ily magasságai felé pillantani!

—Szavak, csak szavak!

—Nem azok. Nem pusztán azok. Vagy te talán azt hiszed, Lungár király véletlenül bolondult meg?!













9. fejezet



A vándororvos története

NEM SOKKAL AZUTÁN hogy elindultak Mopából, beesteledett. Apró Kö­kény, Ráromkár és Aoi letértek az útról a környékbeli erdőbe, és egy kis tisztáson megálltak hogy ott töltsék az éjszakát. Ráromkár félrevonult egy magányos fa alá, lábait keresztbetéve leült a földre, hátát a törzs­nek támasztotta, lehunyta szemét, és úgy maradt ott, moccanatlanul.

—Csak nem akar úgy aludni? - csodálkozott Apró Kökény.

—Dehogy! A Mester nem alszik.

—Akkor mit csinál?

—Meditál.

—Mit csinál?!

—Meditál.

—Az mi?

—Sajnos nem hiszem hogy pontosan tudnám megfogalmazni. Talán azt mondhatom: elmélkedés a világ dolgairól. Ezzel persze nagyon leegyszerűsítettem a fogalmat.

—Szép, mondhatom! Gyanúsan hasonlít a semmittevéshez!

	Aoi megsértődött.

—Biztosíthatlak felőle, hogy a Mester ilyenkor mindig komoly kérdésekkel foglalkozik!

—Lehet; – ám ez nem látszik meg rajta!

	Aoi mérgesen nézett rá, de nem szólt, hanem elfordult és az esti táborozáshoz kezdett el készülődni. Kikötötte a lovakat, s a csomagból néhány prémet szedett elő, amivel betakarózhatnak. Azután gallyakat keresett a tábortűzhöz.

—A mester csak töpreng amíg te dolgozol?

	Aoi tágra nyitotta a szemét.

—Hát ki más dolgozna ha nem a tanítvány?! A Mester természetesen nem pazarolhatja az idejét ilyen jelentéktelen, köznapi dolgokra!

—Na, te is jól meg lettél szédítve!

­—Ezt a kifejezést még nem értem pontosan, de úgy sejtem olyasvalami jelentéssel bír hogy engem becsaptak! Pedig szó sincs ilyesmiről. Egyszer majd nekem is lesznek tanítványaim, s nekem is lesz időm meditálásra, vagy bármire amit akarok.

	Apró Kökény vállat vont.

—Aztán mondd csak, hogyan lettél a tanítványa?

—Meg akarok tanulni mindent amit ő tud, ezért követem őt akárhová.

—Mióta?

—Nyolc éves koromtól.

—Akkor te szinte az ő gyermeke vagy!

—Hát, majdnem!

—Ki mondta hogy kövesd őt?

—Senki. Önszántamból teszem. Nem kényszerítenek. Nagyon sze­rencsés vagyok hogy épp az ő tanítványa lehetek!

	Vagy egy óra hosszat tűnődött a fa alatt csendben Ráromkár, majd odajött hozzájuk. Addigra Aoi már mindent elkészített, s vígan ropogott a tűz.

—Ki vagy te, Ráromkár? - kérdezte Apró Kökény.

—Hiszen tudod. Egy vándororvos.

—S hogyan lettél az? Hiszen a neved is trogg,45 s mégis azt mondtad, messzi földről érkeztél.

—Igen. Tíz esztendős voltam, mikor meghalt az a kereskedő, akit apám­nak tekintettem. Apámat ugyanis nem ismertem. Anyám utca­lány lehetett, mert engem egyedül találtak az egyik kapualjban, mikor pár napos voltam, s már félig megfagytam a hidegtől. Különösen hideg volt az aznapi éjszaka… De szerencsém volt. Egy kereskedő befogadott, s nála tanultam meg a betűvetés mesterségét is. Sajnos mint mondtam, tíz éves koromban meghalt, s bátyja, aki a vagyont örökölte, kirú­gott a házból. Ahhoz még kicsi voltam hogy én is kereskedőnek men­jek, no meg vagyonom sem volt, így hát beálltam hajósinasnak. Ehhez is értettem egy keveset, mert nevelőapámmal néha tettünk egy - egy rövidebb tengeri utat.

	A legelső hajóra felvettek amire jelentkeztem. Nem volt annyi ta­pasz­talatom, hogy ez gyanúsnak tűnjék. Azóta persze már tudom, hogy rengeteg gyerek szeretne hajósinas lenni, méghozzá nem is csak árva gyerek mint én, hiszen így több évre meg van oldva a szál­lásuk-ellá­tá­suk, mesterséget tanulnak, izgalmas kalandokban vehetnek részt, s még az is megtörténhet hogy több év múlva, mikor valamelyik útról hazatérnek, ők is meggazdagodva lépnek partra. Ha tehát egy hajóra mégis ilyen könnyű felkerülni, annak oka van.

	Hamarosan én is tapasztalhattam ezt. A kapitány egy fekete lelkű gonosz állat volt, az igazi nevét azóta sem tudom, mert mindenki csak Vadbaromnak hívta. Ezt ő maga is tudta, s így is szólíttatta magát, Vadbarom úrnak, mert büszke volt rá hogy milyen kemény legény. Csak egy hónapig voltam a keze alatt, de már félholt voltam a sok veréstől. Előbb is megszöktem volna, de nem volt ismerős kikötő a közelben. Végül a sors lépett közbe: kalózok támadták meg a hajót, s Vad­barom kapitányt is utolérte a végzete. Meg kell hagyni, derekasan küzdött, három kalózzal is végzett egymaga, de végül kettéhasították a koponyáját.

	Még sose láttam ilyen embereket mint a kalózok: bőrük teljesen bar­na volt, majdnem fekete, és érthetetlen nyelven karattyoltak. En­gem nem bántottak, a kalózkapitány rabszolgája lettem. Jobb sorom volt a kalóz rabjaként, mint volt hajósinasként. Elvittek az országukba, Zassenbe, s a nyelvüket is megtanultam. Aztán vagy két évvel később messzire indultak, keletre, csaknem egy évig vitorláztunk mire a Jicsen birodalomba értünk. Ott megszöktem, és a hajó egy nagy csónakját is sikerült magammal vinnem, sőt némi pénzt is. Megtanultam a jicse­niek nyelvét, s a csónakkal meg pár vásárolt holmival halásznak áll­tam. Azután meg is házasodtam, pár évvel később, elég fiatalon, alig múltam tizenhat esztendős. Nem sokkal később kalózok támadták meg a falut, jicseni kalózok, s a lakosok többségét kardélre hányták. Én meg­menekültem, mert épp a tengert jártam. Mire megérkeztem, már mindennek vége volt.

	Akkor elhatároztam hogy bosszút állok. Csakhogy a kalózok sokan voltak, egy kisebb sziget teljesen az övék volt. Elmentem hát egy mes­terhez, aki a harcművészetet oktatta, s három évig tanultam nála. Én lettem a legjobb tanítvány.

—Több mint száz tanítvány közül lett az első! - kiáltotta közbe Aoi.

—Ejnye Aoi, már megint dicsekszel! - rótta meg őt Ráromkár.

—De most nem magamat dicsértem!

—Mesterünk dicsérete bizonyos fokig önmagunk dicsérete is! De foly­tatom. Mikor megtanultam amit kellett és lehetett, elmentem a sziget­re, és kiirtottam a kalózokat. Egy hónapig bujkáltam a bozótban, és ahol értem, ritkítottam őket. Egy idő után elfogytak. Sajnos ott a ná­das­ban nem volt túl egészséges az élet, és nagyon megbetegedtem. Egy vándororvos azonban meggyógyított. Akkor rájöttem, hogy az ölés után a gyógyítást is meg kell tanulnom. Ez majdnem tíz évig tartott. Hidd el, sokkal nehezebb valakit meggyógyítani mint megölni! Épp ezért az én szememben ez sokkal komolyabb tudomány is amannál!

—És azután?

—Azután hogy ezzel, hol azzal kerestem a kenyeremet, végül hazajöttem Troggföldre.

—A kalózok a feleségedet is megölték?

—Igen. Mikor láttam hogy egy nagy hajó áll a falu kikötőjében, távo­labb szálltam partra, és onnét közelítettem meg a falut. Nem volt ná­lam más fegyver csak egy íj meg egy kés. És akkor láttam hogy a ban­di­ták épp arra készülnek, hogy megerőszakolják az életben ma­radt nő­ket. Nőkből volt tíz, kalózokból vagy ötven. A feleségem is ott volt a nők között. Nyilat tettem az íj húrjára, hogy beléeresszem az első fic­kóba, aki hozzá mer nyúlni. Azután arra gondoltam, csak egy lövésre lesz időm, a kalózok meg sokan vannak, jobb hát ha a feleségemet ölöm meg, és így szabadítom meg a szenvedéstől.

—Helyes! - bólintott Apró Kökény, aki feszülten figyelte Ráromkár tör­ténetét. Amaz tovább mesélt.

—Azután – folytatta – mégis leengedtem az íjat, és nem lőttem.

—Micsoda?! - kiáltott fel Apró Kökény.

—Arra gondoltam, hogy miután végeztek a rablással és erőszakoskodással, elengedik a foglyokat, hisz már nincs szükségük rájuk. És így a feleségem életben marad. Vagy ha magukkal is viszik, kiszabadíthatom.

—De hát így megerőszakolták, nem?!

—De, igen. Tizenöten voltak a gazemberek. A falu egyik legszebb lánya volt.

—És te nem szabadítottad meg ettől a sorstól a feleségedet?!

—Szívesen megtettem volna. De nem tehettem. Tudod, én szerettem őt!

—Még van képed azt mondani hogy szeretted?! - kiáltotta felháborodottan a leány. —Hiszen ez gyávaság! Sőt, önzés! Az ilyen sorsnál a halál is jobb!

—Biztos vagy benne?

—Igen!

—Miért? Próbáltad talán?

	Erre persze nem tudott mit mondani Apró Kökény, így csak ezt mormogta maga elé:

—Én akkor is biztos vagyok benne!

—Úgy! Szóval voltál már halott? Legalább egy kicsiny ideig?

—Ne gúnyolódj! Megvan a magam véleménye és kész!

—Hidd el, könnyebb lett volna megölnöm őt, ó sokkal könnyebb, mint végignézni mindezt! De ha megölöm őt, vége mindennek. Így csak a büsz­keségem lett megalázva, és neki lett egy rút élménye, amit azon­ban, ha életben marad, kedvességgel, szeretettel egy idő múlva szinte elfelejtethetek vele. Az ember könnyen felejt, s ez néha kifejezetten sze­rencse! A halál semmi, az élet minden, legalábbis minden lehet.

—Na és a túlvilág?

—Az lehet hogy nincs is. Azt csak a papok mondják hogy onnan azért nem jött még vissza senki, mert ott olyan szép és jó. Na meg aztán…

—Te nem hiszel benne? - vágott közbe Apró Kökény.

—A Jicsen birodalomban – és Zassenben is – sokan abban hisznek hogy halálunk után újjászületünk. Lehet hogy ez igaz is. De mi a bizto­síték rá hogy az az életünk nem lesz rosszabb mint e mostani? Akármi is az igazság, jobb ha ezt az életünket minél jobban éljük le, s mindenesetre nem dobjuk el könnyedén, és lehetőleg másokét sem oltjuk ki szükségtelenül. Egyébként, ha az én saját véleményem érde­kel, nem tudom van-e túlvilág, de őszintén remélem hogy nincs.

—Hogyhogy?!

—Az élet sajnos éppelég fáradtságos. Mikor befejezzük, ideje meg­pihen­ni, s nekem igazán nem hiányzik, hogy még halálom után is holmi égi ítélőszék elé rángassanak, s fejemre olvassák kisebb-na­gyobb vétkeimet. Miféle pihenés lenne az?!

—De ha jó életet éltél, megjutalmaznak!

	Ráromkár erre csak legyintett.

—Nem tartok igényt jutalomra. Ami nekem kell, megszerzem magamnak! Ez szerintem úgyis az önző emberek vigasza. Hiszen mifé­le jótett az, amit jutalom reményében követünk el?! Az nem jótett, hanem üz­let! Akkor abban már semmi igazán nemes és önzetlen nincs! Az ilyesmi nem méltó az Emberhez! Aki holmi túlvilági jutalom reményében tesz jót, az az én szememben az alig néhány éves gyerkőcök erköl­csi színvonalára süllyeszti le magát. Akárhogy is, de sokkal jobb ha nincs túlvilág!

	Apró Kökény ezen eltöprengett, de gondolatai úgy látszik ha­mar visszatértek az előbbi témához, mert kisvártatva így szólalt meg:

—Mégis jobb lett volna, ha lelövöd a feleségedet!

—Ne siess úgy halált osztogatni, ha életet adni nem tudsz! Ezen egy esetben sajnos igazad volt, mert a kalózok kivégezték a foglyokat, a feleségemet is. Jobb lett volna ha én lövöm őt le már az elején. De ezt nem tudhattam előre! A tizenöt erőszakoskodó arcát jól megjegyeztem, és biztosíthatlak róla, hogy felettébb kínos haláluk volt. Az egyiket halála előtt például végigcsapkodtam csalánnal, az egész teste dagadt volt, mielőtt végeztem volna vele. Ő maga könyörgött nekem már végül hogy öljem meg… De nem könyörültem meg, mert a feleségem is kö­nyörgött nekik… A csaláncsapkodást a lába között kezdtem… És még ő úszta meg a legkönnyebben!

—Hiába. Ez már nem segített az asszonyodon!

—Az igaz. De ha életben marad, jobb lett volna neki mint ha megölöm!

—Gyávaságnak tartom akkor is amit tettél!

—Pedig kiirtottam a kalózokat egymagam, s több mint ötvenen voltak!

—Nem tudlak megérteni! - vont vállat Apró Kökény. —Furcsa ember vagy te, Ráromkár! Azt azért köszönöm hogy megmentettél!

—Semmiség. Nem a köszönetért tettem. Mint már említettem, a tet­teimért sosem várok hálát. Meggyőződésből cselekszem, azt teszem amit jónak látok, s tetteimet csakis a saját mércéimmel mérem. Neked is ezt ajánlom. Ez az igazi szabadság és függetlenség titka.

—Valóban furcsa ember vagy te!

—Minden ember egy külön világ, úrnőm! De most aludjunk







.



10. fejezet



Vulkánisten gyermekei

MINDENKI MESSZE ELKERÜLTE a Rabang-hegyet. Ez nem is volt nehéz, mert a környéken senki sem lakott. A hazátlan csa­vargók sem vertek itt tanyát. Állítólag aki felmászott rá, soha nem tért vissza.

	Ez így is volt. A Rabang-hegyre a Rúm-szekta tagjai vigyáztak.

Bár a környéken heverő bazaltsziklák vulkanikus eredetre utaltak, időtlen idők óta nem tört ki már a vulkán. Csak a legmagasabb, már havas csúcsa felett kígyózott vékony füstcsík az ég felé, de ezt is csak közelről lehetett észrevenni. Itt, közvetlenül a kráter peremén szokták a Rúm-szekta tagjai, vagy ahogyan önmagukat nevezték: Vulkánisten gyermekei, bemutatni áldozatukat Raram vulkánistennek, s néhány más istennek is, akiket még régen tiszteltek a félszigeten, még azelőtt, hogy a troggok behódoltatták volna az itt élő zumírokat. Főistenük volt Raram vulkánisten, s rajta kívül tisztelték még a Napot, a Holdat, és a szelet is.

	Most megint ott gyülekeztek a kráterszélen felállított oltár előtt. A kráternek háttal lefátyolozott arcú nők csoportja állt, a kórus – ők hosszú sötét leplet viseltek. Szemben velük több férfi és nő állt, sze­müket a sötét éjszakai égboltra meresztve. A Hold megjelenésére vár­tak, azt a pillanatot akarták elkapni, amikor a pereme épp a horizont fölé emelkedik.

	E két csoport között, az oltár körül karcsú nőalak táncolt. A csil­lagok gyenge fényében alig-alig villant csak meg fehér selyemruhája. Fáklya e pillanatban a kráter peremén sehol sem égett.

	Nagy oltár volt, hossza vagy öt lépés, szélessége három, s a magas­sága félembernyi. Durván megmunkált kőtömbökből készült.

	Most csengettyű csendült valahol, mire a kráterral szemben álló csoport első sorában több fáklya gyulladt, s e fáklyasorral szem­ben a kórus egy emberként szólalt meg:

—Közeleg az idő! Közeleg az idő!

	Az oltár másik oldalán előrelépett egy feketébe öltözött, csúcsos sü­ve­get viselő férfi, és átható, hangos szavakkal ezt kérdezte:

—Szűz, készen állsz? A főpap kérdi ezt!

	A leány abbahagyta a táncot, megállt vele szemben, és így válaszolt:

—Készen állok, atyám! Indulok ím, hogy hírt vigyek rólunk égi uraink­nak!

	Ebben a pillanatban gong szava zendült, és megjelent a láthatár felett a Hold pereme. A leány énekelni kezdett, s dalába időnként a kó­rus és a főpap is belekapcsolódott, ilyenformán:



Papnő:	Íme a papnőd újra előtted

			lejti a táncát, fénylő Hold!

			Szűzi a teste, selyem a leple,

			míg sugaradban egyre dalol!



Kórus:		Kés! Te hűvös, jó acél!

			Kés! Ki vérre éhezel!

			Hold! Előtted ő a cél!

			Szűz! Te áldozat leszel!



Főpap:	Szűz! Ez a táncod ím az utolsó,

			várja a tested tölgyfakoporsó!



	A papnő szemét az emelkedő Holdra szegezte, s két karját kitárta felé.

Papnő:	Lejtem a táncot szent sugaradban,

			énekel ajkam hívó szót!

			Halld meg a lelkem ebben a dalban,

			halni teérted, az csak a jó!



Kórus:		Feljön az oltár szent tetejére,

			karja kitárva, őrá nézz!



Papnő:	Véremet áldozom én ma tenéked,

			csordul az oltár kőperemén!



	Azzal gyors léptekkel felszaladt az oltár tetejére, ruhájából kést rántott elő, és a torkába döfte. Teste szinte hangtalanul roskadt össze.



Főpap:	Vére az égnek, teste a földnek,

			lelke nyugalmát adja a völgynek!



– s a főpap is fellépett az oltárra, kivágta a papnő szívét, és kis doboz­ká­ba tette, amit egy, az oltár mellett álló papnő kezébe adott. Ennek a pap­nőnek volt a feladata, hogy azt eltemesse majd hajnalban az e hegy kö­zelében elterülő egyik völgyben, mely a Rúm-szek­ta szent helye volt. A papnő azt is tudta, hogy ő lesz a következő áldozat. Így volt ez hosszú-hosszú idő óta már: mindig az temet, akit legközelebb temetnek.

	Most több ember az oltár mellé hozott egy koporsót, s beletették a papnő tetemét. Leszegezték a koporsótetőt, s elvitték azt. Min­denki tud­ta, hogy a koporsó ősi szokás szerint természetesen tölgyfából van, bár ezt a sötétben látni nem lehetett, s azt is tudták mi lesz vele: a koporsóvivők elviszik egy, a hegy oldalából nyíló barlang mélyére, s egy tüzes hasadékba vetik. Így illik ez: vérét megkapta a Hold, testét kapja meg Vulkánisten!

	Nem messze a tüzes hasadéktól másik barlang is nyílt a hegyben. Bár magasan volt, belsejét a vulkán heve mindig melegen tartotta. Itt volt a Rúm-szekta fellegvára, s ide tartott most a főpap is, a sikeres áldozat után.

	Nem egyedül tette meg az odafelé vezető utat – egy másik testvér is vele tartott.46

—Jó hírem van a számodra, Nagytiszteletű Testvér! - fordult emez a főpaphoz.

—Mi lehet jobb hír annál, hogy a lehető legpontosabban sikerült kivár­nunk az Ezüstarcú felemelkedését, s időben szólaltattuk meg a Szent Csengettyűt?

—Első Hírnök Testvér visszaérkezett a varázsló Kajjámtól!

—Máris? Nem vártam megérkezését ily hamarra!

—Igen, én sem, de Kajjám repülőszőnyeggel hozta el őt egészen Tra­panig, így nem kellett a dzsungelben botladoznia, és sok időt megspórolt! Állítólag jó híreket hozott!

—Ezért megfenyítem. Nem lett volna joga senkivel sem közölni útja ered­ményét rajtam kívül! Még veled sem, Bölcs Testvér!

	A másik arcáról erre némileg lehervadt a mosoly.

—Képes lennél ezért őt megfenyíteni… testvér? Hiszen megszerezte a Rejtett Város helyét! Ezért jutalmat érdemel!

—Előbb megkapja a jutalmat. Azután a büntetést is! Mindent annak sorrendjében, ahogyan a jutalmat és büntetést kiérdemlő tetteket el­követte! Ne feledd jelmondatunkat: Rend és fegyelem! Ennek köszönhetjük, hogy a Vörös Kör pokoli fattyainak háromszáz esztendős rém­uralma ellenére rendünk még mindig él, és szolgálja égi urait!47

	Nagyot sóhajtott.

—Sajnos nem áldozhatunk a Világőröknek48 annyit mint kellene. Több áldozatot igényelnének isteneink, de ha magunkat feláldozzuk, nem lesz ki áldozzon! A mai Követ is – intett előre, ahol homályosan ki lehe­tett venni az emberek vállán imbolygó koporsót – hű és megbízható hívünk volt. Önként vállalta sorsát. Megtiszteltetésnek és dicsőségnek érezte, aminthogy az is! Nem sajnálom az istenektől ami az övék, és szívemből kivetem a szomorúság és bánat méltatlan érzését, mégis arra kell gondolnom, hogy e szűz még sok-sok nagyszerű tettet hajt­hatott volna végre rendünk érdekében, ha életben marad!

	Komolyan bólintott néhányszor, majd így folytatta:

—Szerencsére van megoldás. A Bölcsességek Tárházában49 le van írva, hogy egy önkéntes áldozat annyit ér, mint tíz másik! Ez nyilván fordít­va is igaz, tehát tíz nem önkéntes áldozat felér egy önkéntessel! Ha te­hát bevesszük Vuárdot, nem kell híveinket az oltárra küldenünk, fel­áldozhatjuk helyettük a Vörös Kör undok, mézesmázos szavú hamis papjait!

—S ezt Első Hírnök Testvérnek köszönhetjük, aki megtalálta Vuárd helyét!

—Nem! Ő ezzel csak a kötelességét teljesítette az istenek iránt! Mindezt nekem köszönhetjük, mert az én ötletem volt hogy a varázsló Kajjám segítségével fürkésszük ki a Rejtett Város helyét! - és szúrósan nézett Bölcs Testvérre, aki lehajtotta a fejét.

—Igazad van, Nagytiszteletű Testvér!

—Ezt tehát tisztáztuk. Menjünk akkor Első Hírnök Testvérhez, és hallgassuk meg, mit tapasztalt!











11. fejezet



A csodakorona legendája

MÁSNAP REGGEL APRÓ KÖKÉNY így fordult Ráromkárhoz:

—Van valami terved, hová menjünk?

—Tulajdonképpen nincs. Ha előbb tudom, mi történt veled, kifaggatom az ivóban a martalócokat, megtudni ki bérelte fel őket. Így azonban saj­nos ez elmaradt. Mindenesetre nem tartom jó ötletnek holmi barát­hoz vagy rokonhoz menni, mert mindegyik gyanús, amíg többet nem tudunk. Talán azt kellene tenni, hogy felkeressük a királyt, ha el tud­juk érni hogy fogad… Végülis te elég magas rangú család sarja vagy, nem?

—Azzal nem sokra mennénk, Lungár király ugyanis bolond. Te per­sze nem ismered az itteni állapotokat hisz nemrég jöttél! Nos, az öreg király vagy öt éve – azt beszélik – az egyik éjjel látott valamit, valami borzalmasat, és azóta nincsen eszénél. Az összes ügyet amíg ő él, a főbíró intézi helyette.

—Hát nincs a királynak fia?

—Dehogynem, van, s ő is örökli majd a trónt. De amíg Lungár él, nincs beleszólása az ügyekbe. Ám ez nem is baj, mert a főbíróhoz nyu­godtan mehetünk, ő ugyanis nem más mint Zentár, a nagybátyám!

—Hm!

—Csak nem akarod őt is gyanúsítani?

—Talán nem, de azért furcsa hogy a rokonod!

—Ez egyáltalán nem furcsa, ugyanis a főbíró mindig a mi családunkból kerül ki, ez törvény!

—Ilyen híres a családotok?

—Igen. Még kétszáz éve kaptuk meg ezt a kiváltságot. Érdekel a története?

—Szívesen meghallgatom.

—Körülbelül kétszáz éve Annóg Oeniár volt a király Troggföldön. Tör­tént akkoriban, hogy a király elment vadászni, és látott is egy szép szar­vast, amint az a folyóból ivott. Már épp célba vette íjával hogy lelő­je, mikor a bozótból előugrott egy kutya, s hangos ugatásával elriasztotta a nemes vadat. Nosza megmérgesedett a király amiért az állat elrontotta a vadászatát, és dühében lelőtte a kutyát.

	Igen ám, csakhogy a kutya nem a király kíséretében vadászó főurak valamelyikéé volt, hanem egy vén varázslóé, aki a világtól elvonultan, remeteként élt arrafele az erdőben. Előjött a bokrok közül, s csak ennyit mondott a királynak:

—Ezt még megbánod, uralkodó! - azzal újra eltűnt az erdőben. Hiába kerestette a király, nem akadt a nyomára.

	Mindazonáltal Annóg király nem volt se babonás, se ijedős, és el is felejtette volna az egészet, ha nem keresi fel őt a varázsló. Csakhogy felkereste, vagy három héttel a vadászat után, és így szólt hozzá:

—Te, király, lelőtted a kutyámat, magános életem egyetlen társát. Ezért bosszút állok rajtad! Ám bosszúm méltó lesz egy varázslóhoz! Íme! - és a kezében tartott ládikót kinyitotta, mielőtt ebben bárki meg­akadályozhatta volna, merthogy egy ládikót is magával hozott, ezt az előbb elfelejtettem mondani.

	S a ládikóban… Na mit gondolsz, mi volt benne? - tette fel a kérdést Apró Kökény Ráromkárnak.

—Honnét tudjam, mi volt benne? Még nem hallottam ezt a történetet, úrnőm!

—Pedig te nagy szakértője vagy az ilyesminek!

—A történeteknek?

—Nem, hanem annak ami a ládában volt!

—Én már tudom mi volt benne! - kiáltott fel Aoi. —Megmondjam?

—Mondd hát! - adta meg az engedélyt neki Ráromkár.

—Egy korona volt a ládában.

—Egy korona? - gondolkodott el Ráromkár, majd felderült az arca:

—Hát persze, csak az lehetett! Nagyszerű munka volt! - dicsérte meg a fiúcskát, aki felettébb elégedetten húzta ki magát a nyeregben e szavak hallatán.

—Biztos ismerted már a történetet! - morogta durcásan Apró Kökény.

—Még sohasem hallottam.

—Nem hiszem el! Hogyan találhattad volna ki másképp?!

—Aoi a logikai elemzések nagymestere! Még engem is meglep néha. Mire megnő, talán ő fog engem tanítani.

—Persze, véded, mert a tanítványod!

—Nincs szüksége védelemre. Aoi, mondd el következtetésed láncszemeit!

—Egyszerű! Szavaidból, úrnőm, kiderült először is az, hogy a kér­déses tárgyat a Mester ismeri. Másodszor, volt már dolga vele éle­tében, vagy többször is, vagy egyszer de huzamos időn át, hisz más­képpen nem gúnyolódtál volna vele hogy nagy szakértője! Ab­ból a tényből hogy gúnyolódtál, arra is következtethettem, hogy vala­mi szokatlan dologról van szó, ami kétféleképp is szokatlan: egy­részt az általad mondott történetbe kevéssé illik bele, másrészt furcsa hogy a Mester kapcsolatba került már vele. Tehát: olyasvalamit kellett keresnem, ami szokatlan eszköz a bosszúálláshoz, s olyasmi, amit szóbahozott neked a Mes­ter rövid együttlétünk alatt, s te nagyon furcsállottad. Kizárásos ala­pon, ez csakis egy korona lehetett!

	Apró Kökény szent borzadállyal nézett a fiúcskára.

—Félelmetes, hogyan vág az eszed!

	Aoi szerényen vállat vont.

—Igyekszem fejleszteni. Jobb szeretek gondolkodni mint gyilkolni. Egyébként ezt is a Mestertől tanultam.

—A gondolkodást?

—Azt is, de most arra az elvre gondoltam, hogy jobb gondolkodni mint gyilkolni.

—Azt tudod, miért ajándékozott a varázsló koronát a királynak?

—Nem, azt természetesen nem. Elmondod?

—Persze. Szóval ott tartottunk hogy felnyitotta a ládikót, és mindenki elámult a látványtól, mert olyan gyönyörűségeset még sose láttak mint az a korona volt. Már a gyémántok is igen ritka fajtájúak voltak rajta, s akkorák, hogy párjuk sem akadt messze földön, de ez még mind sem­mi a többi csudájához képest. Mert a korona anyaga csak kis részben készült aranyból, nagyobbrészt egy ismeretlen fém­ből, amely hason­lított az ezüsthöz, de mégsem az volt. Egy különálló darabot is hozott a fémből a varázsló, s egyetlen kovács sem bírta azt megolvasztani.50 Szó­val felbecsülhetetlen érték volt! A korona csúcsán az ékkő úgy változ­tatta a színét ahogy a Nap rásütött, s a nappal beszívott fényt éjjel kiadta magából. Ezenkívül még azt a furcsaságot is tudta a korona, hogy aki a fejére tette, annak ha fájt a feje az elmúlt, és egyébként is kipi­hentebbnek érezte magát, s a nyári meleget is kellemesen enyhének érezte alatta. Szóval páratlan ékszer volt.

	Mikor Annóg Oeniár király jól megismerkedett a koronával, meg­kérdezte:

—Ezt akarod hát nekem adni?

—Igen.

—Bosszúból?

—Igen.

—Adná a Lángsugarú Isten, hogy minél több ily bosszúban legyen részem! - kiáltott fel a király. —Tartsa meg az isten jó szokásodat!

	E szavakra sokan elkomorodtak a teremben, mert Sisszen Nap­istennel, a Lángsugarúval nem illik tréfálkozni, s a varázsló arca is nagyon komor volt, amikor a bosszút emlegette. Figyelmeztették is a királyt, hogy hátha valami módon mérgezett a korona. Ő elgondolkodott ezen, s először a varázsló fejére tétette, majd az udvari bolondéra, de egyiknek sem lett semmi baja tőle. Erre a vezér azt mondta, talán lassan hat a méreg, de a király csak legyintett, és ezt válaszolta:

—„A korona próbája a viselés!” - és a fejére tette. Máris igen jól érezte magát. Régóta makacs betegség kínozta ugyanis, mert már öreg volt, sokat fájt a feje, s most a korona ím enyhülést hozott neki.

—S mi ebben a bosszú? - kérdé a varázslótól.

	Az elnevette magát, s mesélik hogy e nevetéstől mindenki összerázkódott a teremben.

—Ebben a koronában a bosszú – semmi. - felelte a varázsló. —A koro­na jó. Nem ártalmas. Sőt ellenkezőleg – mint látod, gyógyító hatású. S még valamit tud – amíg valakinek a fején van, addig az illető nem öreg­szik! Nem teszi tehát halhatatlanná viselőjét, mert hisz nem lehet min­dig viselni, de akár tízszeresére is megnyújthatja életét. E koronával - hahaha! - túlélhetsz engem, király! De örömöd nem lesz benne.

—Ugyan miért nem?

—A korona jó. Nem hazudok. Jó addig, amíg viselője nemes lelkű, s amíg körülötte is jó emberek vannak. Tudom azonban hogy e palotában nincs így! Márpedig ha e feltétel nem teljesül, áldása átokká válik! E korona ezért szerencsétlenséget fog hozni reád, s egész nemzetségedre! Ez az én bosszúm! - szólt a varázsló, azzal elhagyta a tróntermet. Senki nem állította meg – némelyek mert ártalmatlan bolondnak tar­tották, mások azért nem, mert féltek tőle.

	A király is csak nevetett a fenyegető szavakon, és viselte boldogan a koronát. Volt azonban egy csillagjós az udvarban, egyéb­ként ő volt az én ősöm, úgy hívták hogy Zöld Fű…51

—Hát nő volt az a csillagjós? - vágott közbe csodálkozva Ráromkár.

—Igen. Ez nem szokatlan Troggföldön, még női hadvezérekről is tud a történelmünk, bár az azért ritkaság. De a királyi udvarban szá­mos női tudós van. Tudod, amikor a trogg törzs levonult a hegyek közül ide a félszigetre, és meghódította az itt élő zumírokat, az udvar nemessége számos szokást átvett tőlük, amit a köznép nem követett. De folytatom. Zöld Fű azt tanácsolta Oeniár királynak, törje össze a koronát, mert az ő csillagjósi megérzése azt súgja, a varázsló igazat mondott, és tényleg szerencsétlenséget fog hozni a királyra. Ám a király nem hitt neki, vagy csak nagyon megszerette a koronát – lényeg az, hogy nem fogadta meg ősöm tanácsát.

	Volt a királynak két gyermeke, két fiú, úgy hívták őket hogy Nehéz Szikla és Roppant Elefánt. Ezek nem trogg nevek, de Oeniár király fele­sége a nomád Jong törzsből való volt, s akkoriban még főleg az anya után nevezték el a gyermekeket. Szóval e két ifjú már nem is volt olyan ifjú, a harmincas éveiket tapodták, s igencsak sze­rettek volna ural­kod­ni. Csakhogy Annóg király ha tehette, mindig viselte az életmeghosszabbító koronát, még éjszakára is felszíjazta a fejére. Nem akart öregedni. Végül Roppant Elefánt, kiben a legcsekélyebb volt a türelem nemes erénye, ellopta a koronát, s elrejtette azt. Ám e tett kiderült, s bár Annóg király szerette a fiát, az életét jobban szerette, s így kénytelen volt kínvallatás alá vetni gyermekét, hogy megtudja, hol van becses ékszere. Roppant Elefánt hosszú ideig nem vallott. Feljegyezték egy mondatát, amit a nyújtón függve kiáltott apjának:

—Mi nagy királyt akarunk, de nem örök királyt!

	Nem csodálhatjuk, hogy ezek után az uralkodó szíve elhidegült gyer­mekétől, hiszen az bebizonyította, hogy szeretné őt mielőbb halva látni. 

	Nos, Roppant Elefánt végül vallott, előkerült a korona, s a király szabadon engedte fiát. Büntetésből csupán a hercegi címétől fosztotta meg. Rosszul tette hogy elengedte, mert a fiú nem feledte a kínzásokat, s megölte apját. Így hát Annóg Oeniár királyon beteljesedett a varázsló bosszúja, mert alig viselte egy évig az életmeghosszabbító koronát, máris meghalt miatta.

	Ám a történetnek még nincs vége. Roppant Elefánt volt az idősebbik fiú, ő örökölte volna a trónt, de ez nem tetszett Nehéz Sziklának, s azzal érvelt hogy nem lehet Troggföld uralkodója egy apagyilkos. Mind­kettőnek sok párthíve volt, sereget gyűjtöttek, s már megütközni ké­szültek, amikor ősöm, Zöld Fű valahogy kibékítette őket. Elmagyarázta az acsarkodó testvéreknek, micsoda ostobaság egymásnak esni, hisz az átok miatt a győztesre is pusztulás vár előbb-utóbb, de inkább előbb mint utóbb. Jobban teszik ha nem viszálykodnak, hanem kibékülnek.

	Így is történt, felváltva uralkodtak egy-egy évig, s persze a koronát is felváltva hordták évente. Úgy látszott, minden rendbe jött.

	Igen ám, de a harmadik évben Nehéz Sziklának fia született. Még egyéves sem volt a fiú, mikor Nehéz Szikla azzal a követeléssel fordult Roppant Elefánthoz, hogy ám uralkodjanak továbbra is évente felvált­va, de a korona kétszer annyi ideig kell nála legyen, mert a fiára is gon­dolnia kell. Persze a testvére kiröhögte – azt akarja tán hogy az egyéves kisfia ne öregedjen?! Csakhogy Nehéz Sziklának azt jósolta valaki, hogy a kisfiú rendesen fog felnőni felnőtt koráig, s akkor, utólag fog érvé­nyesülni a koronaviselés jótékony hatása. Ezért ragaszkodott követeléséhez.

	Megint úgy látszott hogy itt a testvérháború, de Zöld Fű valahogy ismét elérte hogy kibéküljenek; – másfél évig viselte a koronát Nehéz Szikla, és egy évig Roppant Elefánt.

	Alig telt el azonban két év, és Roppant Elefántnak ikrei születtek. Most ő szerette volna többet hordani a koronát, de ezt Nehéz Szikla nem akarta engedni, már csak azért sem, mert szerette volna ha őutá­na a fia kerül a trónra, s nem testvére valamelyik gyermeke.

	Még tartott a két uralkodó között a vita, mikor az egyik iker el­pusz­tult, máig sem tudni miért. Én kétlem hogy Nehéz Szikla ölette volna meg, mert e tettnek semmi értelme nem volt, ha már ilyet tesz, mind­kettőt megölette volna. Ám Roppant Elefánt azt hitte, öccse a tettes, és bosszút állt: megfojtotta Nehéz Szikla kisfiát, s maga Nehéz Szikla is alig tudott elmenekülni. Persze nem nyugodott bele vereségébe: sereget gyűjtött, és megtámadta bátyját, a „bitorlót”, hogy elkergesse a trónról. Hosszú ideig tartott a háború, változó sikerrel, de közben Nehéz Szikla egy híve titokban belopódzott a palotába, és karóba húzta Roppant Elefánt másik ikergyermekét, ki még akkor két éves sem volt. Ez per­sze nem növelte a testvérek egymás iránt érzett szeretetét. Végül Nehéz Szikla elfoglalta a palotát, s egymásra talált a két testvér. Bőszen egy­másnak estek, s mindketten elpusztultak egymás kezétől. E párviadal az udvaron játszódott le, sokan látták mint hullik el a királyi ház utolsó két sarja.

	S midőn már mindkettejükből elszállt az élet lángja, hirtelen kinyílt a palota kapuja, s az udvarra belovagolt a vén varázsló, egy óriási patkányon, mely nagyobb volt mint egy közönséges ló. Odalépett a két vérben fekvő királyfihoz, felemelte a földre hullott bűvös koronát, és így szólt, hangosan hogy mindenki hallja:

—Ez egy gyönyörű korona. Még a fejfájásra is gyógyítóan hat. De az nem igaz hogy meghosszabbítja az életet. Ám amint látható – megrövidítheti! - azzal elkacagta magát valami síron túli kacajjal, hogy szinte a falak is beleremegtek, megfordult, és szörnyű hátasával együtt elhagyta a palotát. Miként először, úgy most sem merte senki sem az útját állni.

	Az új király pedig, emlékezve rá, elődeinek mily jó tanácsokat adott Zöld Fű, miként próbálta többször is megakadályozni a vérontást, meg­tette ősömet főbírónak, mert mint mondta, ki lehetne jobb bíró annál mint aki megsejti az igazságot? S elrendelte azt is, hogy a főbíró ezen­túl mindig Zöld Fű ivadékai közül választassék. S ez azóta is így van!

—Ennek bizonyára nem örült mindenki. - mondta Aoi.

—Valóban. Főleg azok, akiknek valamiért érdekük volt a két testvér háborúja. De a súlyosabban vétkeseket az új király szerencsére úgyis kivégeztette, így Zöld Fűnek senki sem árthatott.

—Ez várható volt. - szólalt meg Ráromkár. —Egy királyváltozás mindig új törvények születésével, és régi kegyencek halálával jár.

—Eh, ne légy már ilyen… ilyen… kötekedő!

—Én csak józanul szemlélem a világot, s így olyannak látom, amilyen. Abban egyetértek veled, hogy nem túl szép látvány – nem is csodálom épp ezért hogy oly sok az iszákos! Én mégsem menekülök a valóság elől. A történeted azonban, ezt elismerem, tanulságos volt, példa az emberi hiszékenységre és következményeire. Köszönöm hogy elmondtad!











12. fejezet



A borzalmas titok

ARNA IS OTT VOLT a Rabang-hegy tetején, és végignézte a szertartást. Szíve bánatosan szorult össze. Irigyelte az istenekhez útnak indult követet. Szívesen cserélt volna vele.

—Miért is nem döfhettem én a torkomba a Szent Tőrt! - gondolta szomorúan. —Sokkal megtisztelőbb feladat Követnek lenni a hatalmas isteneknél, mint Rammár ágyasaként szolgálni az Ügyet! Tudom ugyan hogy erre is szükség van, de miért pont én?! Miért min­dig én?! Miért ne lehetne ennyi idő után másra bízni ezt a hálátlan feladatot?! Bizonyosan lehetne találni számomra valami más szolgálatot is, ami jobban megfelelne a képességeimnek, s nem csak azt kívánná tőlem hogy szajhaként tűrjem egy disznó ölelését és gúnyának nyilait!

	Azután leintette magát. Nagytiszteletű Testvér ezt parancsolta fela­da­tául, és ő bizonyára jobban tudja. Az ő dolga az engedelmeske­dés, a parancsok végrehajtása, és nem az okoskodás. Még szíve mé­lyén sem szabad lázadoznia.

	Nagyot sóhajtott. Mindez igaz, de olyan nehéz…! Ha csak eszébe jut hogy hamarosan vissza kell térnie Rammárhoz, s újra a karjaiba búj­nia, ha az úgy akarja – márpedig fogja akarni, nem is vitás! – máris vele­jéig megborzongatta az undor. Ó csak jönne el mielőbb a pillanat, amikor népük visszaszerzi hatalmát, s Vulkán­istent visszaállítja az őt megillető helyre, ahol ismét mindenki tiszteli! Akkor már ő is megszabadulhat e feladat keserveitől.

—Miért nem emelkedel fel a mélyből, tüzes lakhelyedről ide a magasba?! - fohászkodott Raram vulkánistenhez a leány. —Miért nem muta­tod meg mindenkinek a hatalmadat, ó isten?! Eljöveteled oly nagyon megkönnyítené dolgunkat!

	Ám a vulkán hallgatott. Úgy látszik az isten azt várja hogy hívei vívják meg helyette harcát a hitetlenekkel szemben.

	Arna megindult előre, a koporsóvivők után. Nem messze maga előtt a fáklyák fényében időnként megpillantotta Nagytiszteletű Test­vér és Bölcs Testvér hátát, amint egymás mellett mentek a barlang felé és beszélgettek. Bár szavaikat nem hallotta, jól tudta miről társalognak. A Rúm-egyház52 minden tagja tudta addigra már, hogy Első Hírnök Test­vér visszatért Kajjámtól. Azt ugyan nem mondta el nekik a hírnök, hogy mit intézett, de Arna biztosra vette hogy Nagytiszteletű Testvér és Bölcs Testvér között most ez a beszédtéma.

	A rend két vezetője hamarosan belépett a barlang egy elfüggönyözött fülkéjébe, ahol – ezt is tudta Arna – Első Hírnök Testvér várt rá­juk. Beszélgetésüket természetesen senki sem hallgathatta ki. A bar­lang folyosója ugyanis, amiből a szobácska nyílt, meglehetősen forgal­mas volt, okvetlenül feltűnt volna, ha valaki a függöny előtt hallgatózik.

	Márpedig Arnát nagyon érdekelte, miről beszélgetnek. Úgy vélte, s hozzá cseppet sem alaptalanul, ettől függ, mennyi ideig kell még el­szen­vednie megalázó szolgaságát Zam Rammár mellett. Első Hírnök Testvér bizonyára jó hírt hozott, ha kudarcot vall, nem lenne ez a nagy titkolódzás!

—Ha befejezik a beszélgetést - gondolta - biztos átvonulnak a tanácskozóterembe, s elhívják oda Okos Testvért is! Hisz ők hárman, Nagy­tiszteletű Testvér, Bölcs Testvér és Okos Testvér a legfőbb vezetők! Ott fogják megbeszélni a továbbiakat. Mindig minden fon­tosat ott beszélnek meg. Persze a bejárathoz őrséget állítanak… S mégis meg kell tud­nom, mi Nagytiszteletű Testvér szándéka! Ennyit igazán megérdemlek! - nyugtatgatta lázadozó lelkiismeretét. —Vala­hányszor csak megkérdem őt, meddig még, mindig csak azt válaszolja, tűrjek tovább! Közeleg az idő! Na, szép! Már csaknem három éve egyre csak közeleg! Közeleg, de nem venném észre hogy valóban közelebb került volna!

—Igen, de hát nekem az engedelmesség a feladatom! - habozott mé­gis. —Ha Nagytiszteletű Testvér azt parancsolja hogy ne tudjam meg ha­tá­rozatait, engedelmeskednem kell. Igen ám, de nem parancsolta meg hogy maradjak távol! Nem tiltotta meg a hallgatózást!

	Azonban lelke mélyén tudta, ha Nagytiszteletű Testvér sejtené mi jár a fejében, habozás nélkül megtiltaná neki, sőt komoly büntetésre is számíthatna.

	Végül mégis cselekvésre szánta el magát. Elsietett a tanácskozóteremhez. Most még senki nem járt ott, nyugodtan beléphetett az üres helyiségbe.

	A helyiség csak emberi értelemben volt üres, berendezési tárgy több is akadt benne. Sok polc, asztal, székek, szekrény, a padlón szőnyeg. Arna, még mindig dobogó szívvel, s a lelkiismeretfurdalástól vörös arc­cal, bemászott a nagy szekrénybe, magára húzta ajtaját, és óvatosan leült a szekrény aljára. Oly nagy volt a szekrény, hogy ha szűken is, de elfért a padlón.

	Tudta, ha észreveszik, még az is megtörténhet hogy kizárják a Rúm-egyházból. Márpedig a kiközösítetteket belökték egy tüzes hasa­dékba, hogy ne válhassanak árulókká. De ez sem érdekelte. Elege volt már abból, hogy örökké csak nőiségét bocsáthatta az iste­nek szolgálatába. De még ha legalább valóban valamelyik istennel kéne együtt hál­nia! De nem. Rammárban igazán semmi isteni nincs. Még a teste sem különösebben megnyerő, ami pedig a szellemét illeti, az tele van ocs­mány, alantas gondolatokkal. Az egész ember bűz­lik a hatalomvágytól, s a hatalmat önmagának akarja megszerezni, nem egy nagy ügy érde­ké­ben, ami egyszerűen megvetésre méltó! S ő kénytelen rá hogy egy ilyen embert szolgáljon. Ő, Arna! Nem, ő ennél sokkal többre hivatott.

	Eleinte, igaz ami igaz, még öröme is telt benne. Azután, hogy Nagy­tiszteletű Testvér beavatta őt a szerelem művészetébe (s később még mások is segítették őt hogy mesteri szinten sajátítsa el e tudományt). Ám azután elege lett abból hogy olyanoknak is a kedvét kellett keres­nie, akiket nem kedvelt, sőt utált, megvetett. Mint most Rammárt. Végülis ő már nem akárki, a szerelem művészete mellett a harc művé­sze­tét is elsajátította jó néhány esztendeje! Igazán illendő volna ha más feladatokat is kapna. Miért nem kerülhet be például a Haragvók közé?! A testőri szolgálat igazán kedvére való volna!

	De vajon az istenek mit szólnak hogy hallgatózásra vetemedik, és elégedetlenkedik sorsával? Ő, Vulkánisten felszentelt papnője!

	Mégis ki kell lépnie a szekrényből. Nem tehet ilyet. Ez bűn, ez láza­dás, ezzel méltatlanná válik Nagytiszteletű Testvér beléhelyezett bizal­mára! Ellágyult, ez az igazság. Megingott egy pillanatra, engedett a Sö­tét Úr bűnös sugalmazásának! De most rögtön kilép innét, és este min­dent meggyón Nagytiszteletű Testvérnek.

	Már éppen mozdult volna amikor lépteket hallott, és Nagytiszteletű Testvér hangját.

—Jöjjetek, testvéreim, s üljetek le! Sejtitek biztos hogy komoly dol­gok­ról fogunk beszélni, s ez így is van, tehát nem húzom az időt. Első Hír­nök Testvér visszatért a varázsló Kajjámtól, aki elárulta neki a Rejtett Város helyét. Nos, Vuárd, a Rejtett Város nem létezik! Illet­ve, nagyon is létezik, de csupán az emberek képzeletében!

	Ezt hallva Arna, aki már-már felfedte volna magát, mégis a szek­rényben maradt, de ezúttal nem tudatos elhatározás késztette erre, egyszerűen a döbbenettől mozdulni sem bírt. Hogyan?! Vuárd, a trogg papok rejtett városa, amit annyi sok éven át keresett egyházuk, amit annyi ideig kutatott hiába, nem létezik?!

	A szobából a szekrénybe beszűrődő hangok után ítélve Nagytisz­teletű Testvér hallgatói éppily roppantul csodálkoztak, ám Nagy­tisz­teletű Testvér most csendre intette őket.

—Elég legyen! Most én beszélek, testvéreim! A dolog úgy áll, hogy léte­zik egy Vuárd nevű város a Dorp-hegyekben, nem is messze ide, ezt ti is tudjátok. Csakhogy a trogg papok, szándékosan, aljasul, azt terjesz­tették titokban – miközben nyíltan tagadták! – hogy van egy másik Vuárd nevű város is, egy titkos, rejtett, aminek a létezéséről csak keve­sen tudnak. Ez őket a titokzatosság homályába burkolta. Nos, ilyen város nem létezik! Van ugyan egy legfőbb, titkos testülete a trogg pa­pok­nak, az igaz, ez a Nagytanács, és ez tényleg Vuárdban szokott ülésez­ni, de az igazi, általunk is ismert Vuárdban, az egyik templom mélyén. Rövidre fogva a szót, ezt derítette ki Kajjám a kedvünkért. Most meg kell beszélnünk további teendőinket.

	E szavaknál Arnának megint eszébe jutott hogy nem illik hall­ga­tóznia, de rögtön, ezzel egyidőben az is, hogy most már min­degy, akár maradhat is, mert amit eddig megtudott illetéktelenül, azért ugya­n­akko­ra büntetést kapna mint ha végig itt marad, és mindent meghallgat. Akkor meg miért ne maradjon? Lelkiismerete ugyan kissé tiltakozott így is, de most már sokkal könnyebben le tudta csitítani. Hiá­ba, a bűn útján is az első lépés a legnehezebb!

	Nagytiszteletű Testvér hallgatói egy ideig csak csendben ültek az asztal körül. Mindezt meg kellett emészteniük. Végül Okos Testvér szó­lalt meg.

—Ha nincs titkos, rejtett Vuárd, akkor könnyű a dolgunk! Hiszen nincs rejtett viperafészek amit el kell taposnunk!

—Én másképp látom a helyzetet. - mondta Bölcs Testvér. —Egy titkos város nyilván kicsi volna, hisz nagyobbat sokkal nehezebb, ha ugyan nem lehetetlen elrejteni az emberek szeme elől. Azzal tehát viszonylag könnyen végezhettünk volna. Ám így hogy nincs rejtett Vuárd, kénytelenek vagyunk az igazit elfoglalni, márpedig az jókora település, igazi nagyváros, s ez nem hiszem hogy hamarosan sikerülhet nekünk!

—Egyetértek. - mondta Nagytiszteletű Testvér is. —Sőt, sajnos van még egy, ennél is nagyobb veszély! Miután nincs titkos városa a trogg papoknak, így azt meg sem semmisíthetjük, nem bizonyíthatjuk be a népnek s főleg a zamoknak hogy a Vörös Kör undok papjainak köz­pontja megsemmisült, így azok hihetik továbbra is – és fogják is hinni! – hogy valójában a Rejtett Város még továbbra is áll, nem tört még meg a Szent Kerék tisztelőinek hatalma, vagyis sokkal nehezebb lesz őket megtéríteni Vulkánisten tiszteletére. Egy legendával roppant nehéz har­colni! El kell ismernem ezt rendkívül ügyesen találták ki a trogg papok. Ügyesen, aljasul, és sajnos hatékonyan! Vagyis nagyon jó tervet kell most kitalálnunk nekünk is, másképp nem érünk el sikert.

—Igen, szinte hihetetlen hogy legfőbb hatalmuk abban rejtezik, ami pedig nekik nincs is! - álmélkodott Okos Testvér.

—Figyeljetek, testvéreim! - szólt most Nagytiszteletű Testvér. —Elmon­dom hogy szerintem mi volna a helyes tett e válságos pillanatban!

	Azok nem szólaltak meg, csak komolyan bólintottak e szavakra, és tekintetüket figyelmesen függesztették Nagytiszteletű Testvér ünnepélyes vonásaira.

—Véleményem szerint a továbbiakban nincs szükségünk Rammárra. Zam Rammár addig kellett nekünk, amíg úgy gondoltuk hogy a fő­bíró segítségével tudjuk megszerezni a hatalmat. Ám a helyzet jelentősen megváltozott azóta. Gondoljunk csak bele, mit nyerhetnénk azzal ha Rammárt hozzásegítenénk a főbírói méltósághoz? Tulajdon­képpen sem­mit, a papok ellen ha merne is tenni valamit, az meg­lehetősen cse­kély értékű lenne. Ráadásul, ezt is meg kell mondanom nektek, nem nagyon bízom őbenne! Mégis, a semminél ez is többet ért volna ne­künk, addig amíg meg nem találjuk a Rejtett Vá­rost! Most azonban nem kell megtalálnunk a nem létező Rejtett Várost! Egészen mást eszel­tem ki, aminek segítségével sokkal hamarabb megszerezhetjük a legfőbb hatalmat!

	Arna a szekrényben nagy - nagy örömmel hallotta e szavakat. Tehát nem kell többé Rammár ágyasaként tengetnie napjait!

—Arra gondoltam - mondta Nagytiszteletű Testvér - hogy könnyen elér­hetjük az összes célunkat, ha sikerülne elfognunk – s utána természetesen feláldoznunk Vulkánistennek – Troggföld összes je­len­­tősebb zamját és főpapját. Mindőjük elfogása természetesen lehetetlen feladat­nak tűnik, azonban szerencsére mégis lehetséges, van reá egy, egyet­len egy módszer, alkalom: az a pillanat, amikor mind­nyájan együtt van­nak. S ez nem más mint a koronázás! Ha Lun­gár király meghal, a trónon őt fia követi, Csanatár. A koronázás minden valószínűség sze­rint Vuárdban – az igaziban – történik meg. Akkor kell lecsapnunk rá­juk, s átvenni a hatalmat! Mindenkit elfogunk, s mi lépünk a helyükbe! Miénk lesz Troggföld! Mi uralkodunk majd Troggföld felett, felettünk pedig Vulkánisten!

—Nagytiszteletű Testvér, a koronázás alatt, gondolom, jókora őrség ügyel majd a jelenlevők biztonságára!

—Igen, Okos Testvér, de én azt hiszem elegen leszünk ahhoz hogy elbírjunk velük. Ráadásul maga Vulkánisten is minket segít majd.

—Nagyon tisztelem és becsülöm Vulkánistent, de amennyire eddig alkalmam volt megfigyelni, ő inkább tőlünk várja hogy harcát megvívjuk helyette a hitetlenekkel, semmint hogy előjöjjön meleg otthonából és segítségünkre siessen!

	Arna összerezzent a szekrény mélyén, mert mintha saját ko­ráb­bi gondolatát hallotta volna vissza most Okos Testvér szájából.

—Okos Testvér, ha én azt mondom hogy Vulkánisten eljön, akkor el is jön a kellő pillanatban ha én kérem rá! - húzta ki magát ültében gőgösen Nagytiszteletű Testvér.

—Nagytiszteletű Testvér, minden bizalmam a tiéd – szólt most Bölcs Testvér – de ezt már azért mégsem vehetjük ennyire biztosra!

—Miért nem? Nem emlékeztek talán rá, miként jutottam el ide, e rop­pant felelősségteljes tisztségre, miként érhettem el ezt, méghozzá úgy hogy nem is trogg származású vagyok hanem rilgent, hogy én lehettem Vulkánisten első szolgája, pedig én valóban rilgent vagyok, olyannyira, hogy néha megszokásból még a troggföldi nemesurakat sem a trogg zam, hanem a rilgent nomark szóval jelölöm! És mégis én vagyok a Nagytiszteletű Testvér!

—Dehogynem! - mondta Bölcs Testvér. —Megjósoltad hogy melyik nap jelenik meg Lungár király előtt Vulkánisten, s hogy ennek következtében a király az ijedelemtől vagy meghal, vagy megőrül! Senki nem akart hinni neked, de Vulkánisten úgy látszik valóban meg­jelent a király előtt, mert Lungár a te általad megjelölt napon valóban megbolondult!

—Hogy pontosan idézzem fel a történteket - ráncolta össze homlokát Nagytiszteletű Testvér - én nem megjósoltam ezt, hanem kijelentettem hogy ez fog történni. Látszatra ez csak játék a szavakkal, pe­dig igazá­ból sokkal nagyobb a jelentősége mint gondolnátok, ugyanis megjósol­ni valamit csak jós tud, én azonban nem vagyok jós, ezt soha nem is mondtam, sőt mindig hevesen tagadtam! Én nem látom a jövőt! Nekem egyszerűen megjelent akkor Vulkánisten, ezt mondtam nektek akkor, s ő maga közölte velem hogy mikor mit fog tenni, mikor jelenik meg a hamis istent hirdető nép királya előtt!

—Igen, és ezért választottunk meg téged rendünk vezetőjéül, hisz ki más lenne méltóbb erre mint az, akit Vulkánisten maga a megjelenésére érdemesít! - mondta Okos Testvér.

	Arna a szekrényben meglepetten hallgatta e szavakat. Nagytiszteletű Testvér rilgent lenne, nem trogg születésű? Ezt eddig nem is tudta! Hogy néha keveri a zam és a nomark-szavakat, azt csak egyénisége, beszédstílusa részének tudta mindezideig… Azzal persze tisztában volt hogy Nagytiszteletű Testvér kiválóan beszéli a rilgent nyelvet… No, nem mintha nagy jelentősége volna… Hanem valami felkeltette a figyelmét. Nagytiszteletű Testvér kissé furcsán fejezte ki magát. „Nekem egyszerűen megjelent akkor Vulkánisten, ezt mondtam nektek akkor…” Mit jelenthetnek pontosan ezek a szavai? Mint­­ha valami rejtett értelmük lenne! „Ezt mondtam nektek akkor…” Talán nem az igazat állította? De hát Vulkánisten tényleg meg kellett jelenjen Lungár király előtt, mert az öreg király valóban megbolondult! És pontosan azon a napon! Ezt mindenki tudja! Egyébként is, micsoda dolog hogy egy pillanatig is azt hiszi hogy ma­ga Nagytiszteletű Testvér bármikor is hazudik… Lega­lábbis ne­kik, a vele egy egyházban levőknek, akiket a közös hit szálai fűznek össze!

	Bölcs Testvér így válaszolt Nagytiszteletű Testvérnek:

—Ez mind igaz, csakhogy ez még cseppet sem bizonyítja hogy Vul­kán­isten ismét megjelenik neked, uram, főleg nem bizonyítja azt hogy akkor jelenik meg, amikor te ezt kéred tőle!

—Pedig így van, én azt mondom néktek, drága gyermekeim, hogy Vul­kán­isten igenis saját maga segít majd nekünk megszerezni Trogg­földet, sőt, biztos vagyok benne, még Rilgentiát is! Két országunk lesz egy helyett!

	Arna semmi választ nem hallott Nagytiszteletű Testvér e bejelentésére hallgatóitól. Vélhetően mind Bölcs Testvér, mind Okos Test­­vér úgy megdöbbent, hogy egy hang sem jött ki a szájukon. Min­den tisz­te­lete dacára maga Arna is azon kezdett el gondolkodni, nem bete­ge­dett‑e meg valamiképp Nagytiszteletű Testvér, aminek követ­keztében sajnálatos módon maga is beszámíthatatlanná vált mint korábban Lungár király. Hiszen még magát Troggföldet megszerezni sem egy­sze­rű feladat, évek óta készülnek rá s mostanáig alig haladtak valamit, na de hogy még Rilgentia is… Talán a nagyravágyás zavarta meg Nagytiszteletű Testvér elméjét?! Igazán vigyázhatott volna legfőbb szolgája egész­ségére Vulkánisten!

—Ne hitetlenkedjetek, testvéreim! - mondta Nagytiszteletű Testvér, és hangsúlyából Arna kiérezte hogy rendfőnöke mosolyog. —Amit mond­tam az igaz, ugyanis bizonyos értelemben… hogy is mondjam nektek hogy megértsétek… na mindegy, szóval igenis, bizonyos érte­lemben én magam vagyok Vulkánisten!

	E bejelentése felért egy istenkáromlással. Arna maga például el nem tudta volna képzelni, mi mást mondhatott volna Nagytiszteletű Testvér, amivel ennél jobban képes megdöbbenteni őt. Nagytiszteletű Testvér két másik hallgatója hasonlóképp érezhetett, mert most Bölcs Testvér megszólalt.

—Uram, ezt még neked sem szabad állítanod! Kérlek ne sértsd meg a hatalmas istent, ne szálljon a gőg a fejedbe, s vezekeld le iménti szavai­dat hogy a nagy isten megbocsásson néked!

—Nem hisztek nekem, de nem is vártam mást! - mondta Nagytiszteletű Testvér. —Kérlek benneteket mielőtt elítélnétek e szavakért hallgassatok meg, érdemes lesz, ígérem! Azt is megtudjátok belőle, hogyan sze­rez­hetjük meg Rilgentiát! Ami azt illeti, véleményem sze­rint Rilgentiát könnyebb, ó sokkal könnyebb lesz megszereznünk mint Troggföldet!

—De hát nem is vagyunk Rilgentiában, sőt ha van egyáltalán hívünk abban az országban, – bár szomszédos Troggfölddel – úgy azok száma felettébb csekély!

—Igazad van ebben, Okos Testvér, de vita helyett inkább hallgass meg figyelmesen! Régi történetet kell elmesélnem nektek. Elöljáróban talán csak annyit közlök most veletek, hogy Rilgentiát Arna révén szerezzük meg! S nem most, hanem egy-két hónap elteltével, de igenis az ő révén!

	Ha az előbb Arna azt hitte, Nagytiszteletű Testvér nem tud sem­mit mondani ami jobban megdöbbentené annál mint hogy kijelenti, ő Vul­kánisten, hát most rájött, tévedett. Akkor Nagytiszteletű Testvér lega­lább enyhítette vérlázító kijelentését azzal hogy úgy fo­galmazott: ő bizo­nyos értelemben Vulkánisten, de most semmi ilyes­miről nem volt szó. Egyszerűen kijelentette hogy Rilgentiát Arna révén szerzi meg, és kész. Kétértelműségnek itt semmi helye nem volt. Márpedig Arna el nem tudta képzelni, mi köze lehet neki Ril­gentiához. Korábban még gondol­hatott arra, hogy lázító szavait Nagy­tiszteletű Testvér úgy értette, hogy ő Vulkánisten képviselője itt e csúf anyagi világban vagy hasonlók, de hogy ő és Rilgentia… Nem, ez képtelenség. De nem lehet képtelenség, ha Nagytiszteletű Testvér állítja… Mardosó kíváncsisággal várta miket hall még. Lelkiismeretfurdalásáról, amit eleinte érzett a hallgatózása miatt, közben egészen megfeledkezett.

—Mi itt, legszentebb egyházunkban – mondta Nagytiszteletű Testvér – tudjátok, új nevet adunk híveinknek, mely név az idő múlásával változ­hat is, ahogy viselője különböző hivatásokban szolgálja égi urait. Így lett az én nevem is a kellő időben, mikor méltó lettem rá, Nagytiszteletű Testvér. De hát nem mindenki születik bele egyházunkba, s még ha bele is születik, akkor is kell neki olyan név, amit a hitetlenek között visel! Valaha régen én, mikor még Rilgentiában éltem, a Kruár névre hallgattam. Méghozzá nem is akármilyen családba születtem bele, én voltam ugyanis Pim Dam Jam rilgent király testvére! Természetesen én nem vehettem fel egy, az övéhez hasonló szép ősi, tlapantluai nevet, mert nem én voltam a trónörökös, így aztán maradtam Kruár, míg ő vitte tovább a Pim dinasztia nevét. Ám én tudtam hogy méltóbb vagyok őnála az uralkodásra. Ezt bizonyította az is, hogy én ismertem az igazi isteneket, nem azokat akiket Rilgentiában tisztelnek, s akik hamisak, csupán az emberi képzelet szánalmas teremtményei, hanem azokat a Hatalmakat, akiktől valóban függ a világ sorsa! Szövetséget kötöttem velük, szolgájukká sze­gődtem, s hatalmat kaptam tőlük, amivel ha kell, a megfelelő szertartások elvégzése után élni is tudok, s így…

—De hát ez rosszabb mint a mágia, mint a varázslás! Ez boszorkányság! - kiáltott fel rémülten Bölcs Testvér.

—Sokan annak nevezik a tudatlanabb emberek közül, igaz! - válaszolta Nagytiszteletű Testvér. —Ám éppen tőled, testvérem, ezt nem vártam! Hiszen maga Vulkánisten is egy ilyen hatalom! Az ősi démonok közül ő végülis nem más mint a tűz démona, vagy más néven a tűz szelleme, gondolj bele, nem is lehet más! Akármint is vélekedj azonban, én szö­vet­ségre léptem vele, s hitemre mondom, ezt nem bántam meg azóta sem! Természetesen arra törekedtem hogy mások is tiszteljék az Ő nevét, s ezt legegyszerűbben úgy vél­tem elérni, ha igyekszem magamat királlyá megkoronáztatni, hiszen ha enyém Rilgentiában a legfőbb ha­ta­lom, úgy tudok másokra a legnagyobb hatással lenni! Nem tagadom, saját vágyam is ez volt, mindigis szerettem ha első vagyok sokak között, mások felett állok, de ez nem is bűn, nem megvetésre méltó igyekezet, hiszen ezzel is Őt, a Nagyhatalmút szolgáltam!

—De nem sikerült királlyá lenned. - mondta Okos Testvér.

—Nem. De nem sokon múlott! S amit akkor tettem, végülis nem bizo­nyult hiábavalónak. Most nagy hasznát vesszük. Tudjátok meg testvé­reim, hogy bátyám, Pim Dam Jam király elképesztően babonás volt! Babonást mondok, bár ő csak azt tartotta magáról hogy mélyen vallá­sos, de hát azok a rilgent istenek akikben ő hitt, mondtam már, nem léteznek… Szóval, babonás volt. S eljött egy pillanat, amikor kitaláltam, miként tudom ezt a javamra fordítani! Akkor történt ez, amikor bátyámnak gyermekei születtek. Három leánya született feleségétől, Nizától, méghozzá, és ez most nagyon fontos nekünk, jól figyeljetek, mind­hárman ikrek voltak. Hármas ikrei születtek, úgy bizony! Még­hoz­zá e három ikergyermek tökéletesen hasonlított egymásra!

—Namármost - folytatta - rilgent szokás szerint a szülők mielőtt nevet adnának a gyermekeiknek, elviszik valamelyik templomba megáldatni őket. Az előkelőbb, gazdagabb urak ilyenkor jóslatot is kérnek gyermekeik jövőjére vonatkozóan. Természetesen bátyám, a király is így tett, s elvitte a leghíresebb rilgentiai jóshelyre, Enko­dorba a gyermekeket, hogy ott a jóspap jövendőt mondjon róluk.

—Mindenki tudott arról az udvarban, mikor viszik el a királyi cse­me­téket a jóspaphoz, minek is titkolták volna el? Énelőttem sem volt ez titok. Nahát, én akkor úgy gondoltam – s máig is így vélekedem! – hogy egy nagy ügy szolgálata érdekében megengedhető go­nosz eszközök hasz­nálata is, feltéve hogy az a nagy ügy jó ügy, sőt egyenesen köte­lességünk a rosszat cselekedni akkor, ha tudjuk hogy abból a végén jó származik! Márpedig létezhet-e jobb ügy annál, mint hogy az én ura­lomra segítésemmel az ősi Hatalmakat illő tisztelethez juttassuk?! Tehát én kissé előbb érkeztem Enkodorba, mint bátyám, a király, s ott megfenyegettem a jóspapot, hogy engedjen be engem a jósfülkébe, hogy ott elváltoztatott hangon én mondhassak bátyámnak olyan jós­la­tot, amilyent én helyénvalónak érzek. A jós­pap engedett rábeszélésemnek.

—Pfuj, micsoda nyámnyila alak lehetett! - utálkozott hangosan Bölcs Testvér. —Még ha nem is igaziak az istenei akikben hisz, ő állítólag hűen szolgálta őket, s mégis jobban féltette tetves életét mint az igaz­ságot, az istene akaratát, s engedett a fenyegetésednek?!

—Ami azt illeti, én megfenyegettem ugyan, de ő csak nevetett rajtam, azt mondta, erre semmi szükség, beenged a jósfülkébe kényszerítés nél­kül is, mert szerinte az egy olyan hely, hogy bárki is legyen ott bent, az nem mondhat mást csak ami az igazság, mert ott a fülkében az isten­ség ereje lakozik, s ilyen hatással van mindenkire aki oda belép. Tehát nem ő, a jóspap rendelkezik különleges képességekkel, hanem a jósfülkének van ilyen kivételes ereje – legalábbis szerinte. Én ugyanis nem vettem észre semmi furcsát ott bent, sem a fülke belsején, se magamban! Mikor elém járult a testvérem, Pim Dam Jam király, olyan „jóslatot” mondtam neki, amilyent én akartam, s nem valamiféle isten­ség. Természetesen szavaimat úgy alakítottam, hogy e jóslat által tönk­re­tegyem hatalmát, s dinasztiáját, hogy azután majd én juthassak hata­lomhoz. A következőket mondtam neki, szó szerint idézem, mert azóta sem felejtettem el:





„—Ha a három ikerleány felnövekedik, s ifjúkorát eléri, közülük csak az egyikük fog királyi hatalomra szert tenni, csak ő lesz uralkodóvá Rilgentia felett! Ám ő is csak öt esztendőt fog uralkodni, mert egyik testvére ellene támad, letaszítja őt a trónról, s halálosan megsebesíti. Ám hiába támad testvére ellen, s hiába győzi le, mégsem fog uralkodni, maga is e küzdelem áldozata lészen! A harmadik iker sem lesz királynővé, habár maga is egy közeli rokona vérét ontja majd a trónért vívott küzdelemben! A három gyermek felnövekedése tehát dinasztiád pusztulását okozza majd!”

—El sem tudom mondani nektek – mesélte tovább Nagytiszteletű Test­vér, azaz Kruár mosolyogva – mennyire megrémült babonás, ostoba bátyám e jóslatra! Mindenesetre, én gyorsan kijöttem a jósfülkéből, s kicsit később megöltem a jóspapot, nehogy leleplezhessen engem, biz­tos ami biztos… Azonban, a lényeg az hogy Pim Dam Jam király min­dent elhitt amit mondtam neki. Minden bizonnyal szerette leányait, de az isteneiben való hite erősebb volt a szereteténél, s ahogy haza ment, a három leány közül kettőt találomra kiemelt a bölcsőből, s egy Dzsel­hab nevű szolga gondjaira bízott, hogy az vigye el valahová őket, s ölje meg mindkettőt. Úgy gondolta, s el is mondta, hogy ha csak egy leány marad életben a háromból, azzal megtörik a borzalmas jóslat ereje, s akkor legalább az az egy gyermek békésen uralkodhat majd az ő halála után, nem kell félnie testvéreitől.

	Kis szünetet tartott, s így folytatta:

—Nos, Dzselhab úgy gondolta, miért ölje meg a csecsemőket, amikor szép, egészséges leánygyermekekért jó árat fizetnek a rabszolgakereskedők? Eladta őket az egyiknek. Mikor én ezt megtudtam, felkerestem a rabszolgakeres­kedőt, hogy megvásároljam őket, de az addigra már eladta az egyiket, s hiába kerestem megvásárlóját, nem akadtam a nyomára. Mindenesetre a másikat megvettem, gondolván, hátha jó lesz még valamire, nem árt az ha van a közelemben egy királyi gyermek! Megölni, ha már az én tulajdonom, az én rabszolgám, akármikor megölhetem! Egyébként sem tudja senki sem rajtam kívül, ki is ő!

	Bátyám ter­mé­szetesen nem tudta tettét eltitkolni felesége előtt, hiszen az asszony nagyon jól tudta hogy ő bizony három gyermeket szült, nem egyet! Eleinte próbálta letagadni, azt hazudta hogy a másik kettő meghalt va­la­mi betegségben, de én gondoskodtam róla hogy a nő megtudja az igazat. Végül aztán a királynak is be kellett vallania, s próbálta ugyan megindokolni a tettét felesége előtt, de az cseppet sem osztozott férje buzgó vallásosságában, s halálosan meg­gyűlölte bátyámat azért, hogy három szép gyermeke közül kettőt megöletett. Ők ugyanis azt hitték, természetesen, hogy a két iker meghalt… A nő bosszúra szomjúhozott. Összeszűrte a levet bátyám hadvezérével, Áf Gar Marral, felkelésre biztatta azt, s annak sikerült is letaszítania a trónról bátyámat. Eköz­ben azonban Pim Dam Jam is megtudta hogy a felkelést jelentős rész­ben felesége árulása okozta, s megölte őt. Áf Gar Mar lett a király.

—Bevallom - sóhajtott Nagytiszteletű Testvér - ekkor nem egészen úgy alakultak a dolgok, ahogyan elterveztem, tulajdonképpen abban re­mény­kedtem hogy én lehetek a király bátyám halála után, de Áf Gar Mar rendkívül határozott ember volt, sikerült magát megkoronáztatnia, s Pim Dam Jam király minden rokonát elüldözte az ország­ból, engem is, így kerültem én ide Troggföldre. A harmadik ikert pedig, akit apja, az én bugyuta bátyám nem akart megöletni, kitétette az erdőbe a vadállatok prédájául. Itt azonban kár volt a jó szívére hallgatni, mert a leányt megtalálta egy remete, felnevelte, s a leány letaszította a trónról Áf Gar Mart. Ő az a Zorjána nevű királynő, akiről bizonyára ti is hallot­tatok, testvéreim.53

—Igen, hallottunk róla! - mondta Bölcs Testvér.

—Ott tartottam, hogy Zorjána királynő lett. Érdekes hogy ő pontosan öt évig uralkodott, ahogy azt én megjósoltam akkor régen, azután azonban eltűnt, talán két hónapja sincs ennek, senki nem tudja, mi lett vele. És itt érkeztünk el a lényeghez! Ugyanis, tudjátok meg, hogy az a királyi csecsemő, akit én akkor régen, nem is tudom már pontosan, talán huszonhárom vagy huszonnégy esztendeje, de lehet hogy huszonöt is megvan már, szóval hogy akit én akkor megvásároltam a rabszolgakereskedőtől, tehát ő, az a gyermek még most is él, és nem más mint maga Arna!

	Nagytiszteletű Testvér itt kis szünetet tartott, nyilván azért, hogy kiélvezze kétfős hallgatósága hitetlenkedését, döbbenetét. Azok való­ban nem bírtak szóhoz jutni, mert e váratlan bejelentésre egyikük sem számított.

	Nem számított e bejelentésre Nagytiszteletű Testvér harmadik, tit­kos hallgatója sem, a szekrénybe rejtezett Arna. Hatalmas volt a döbbenet ami érte őt. Múltja, amelyről eddig azt hitte ismeri, most romokban hevert előtte, kiderült hogy minden hazugság amit igazságnak hitt magáról. Ő e percig azt hitte, egy istenekhez menesztett Követ gyermeke ő, tehát árvaságra azért jutott mert anyja teljesítette így az istenekért reá rótt kötelességét.54 Ezt mondta neki Nagytiszteletű Testvér. S íme, kiderült hogy Nagytiszteletű Testvér hazudott neki! Egyáltalán, mi az hogy Nagytiszteletű Testvér?! Egyszerűen Kruár, aki büszkén vallotta be épp az imént, hogy mérhetetlen, mocskos hatalomvágyában ő tette tönkre családját! Neki kö­szön­heti hogy apja, anyja meghalt! Habár, annak alapján amit hallott, apjáért nem igazán volt kár, de akkor is… Mindez nem történik meg, ha Kruár nem teszi azt, amit tett! S egyáltalán, hiszen… Az összes istenekre! Hiszen akkor ha mindez igaz, akkor őt a saját nagy­bátyja avatta be a szerelem művészetébe?! Ő, Arna egy vérfertőző nász során adta oda lányságát a saját nagybátyjának?! Arna a szekrényben alig tudta legyűrni feltörekvő hányingerét.

—Még jó hogy nem született gyermekem tőle! Hiszen ez a disznó ezer­szer rosszabb mint Zam Rammár!! - döb­bent belé a rémült felis­me­rés. —Pontosan ugyanolyan ocsmány, megvetésre méltó hatalomvágytól bűzlik! És még vérfertőzésre is képes! Én pedig, hazugságának áldo­zata, e pillanatig még egyenesen megtiszteltetésnek tartottam, hogy figyel­mére érdemesített, és ágyába fogadott! És… egyáltalán, miért él­tem én idáig?! Milyen cél szolgálatába állítottam gyenge erőimet?! Női­sé­gemet?! Hiszen ha jól belegondolok, akkor én igazából nem is Vul­kán­­istent szolgáltam, csak egy közönséges boszorkánymestert! Eltűri-e ezt vajon Bölcs Testvér és Okos Testvér?!

	Nagytiszteletű Testvér pedig épp erről a témáról kezdett el beszélni nekik. Arna már-már kiugrott a szekrényből hogy Kruárra vesse ma­gát, és kitekerje a nyakát, bár azt tudta hogy e tettét nem sokkal élné túl, de ez sem érdekelte, hanem ekkor meghallotta hogy rendfőnöke újra megszólal, s úgy döntött, vár még ezzel egy darabig, hátha hall még valami érdekeset.

—Azt hiszem most már nyilvánvaló előttetek is, gyermekeim, miért mond­tam el mindezt, s az is, hogy mi módon tudjuk megszerezni Ril­gentiát Arna segítségével! Mégis részletekbe bocsátkozom, nehogy vala­mi fontos apróság elkerülje bármelyiktek figyelmét. Ril­gentia király­nője, Zorjána eltűnt, de Pim Dam Jam király ikergyermekei mint emlí­tet­tem, tökéletesen hasonlítanak egymásra. Nekünk tehát nincs más teendőnk, mint hogy Rilgentiába vigyük Arnát, aki ott azt állítja majd magáról hogy ő Zorjána, persze előtte kitalálunk valami hihető hazug­ságot ami megmagyarázza, hol is volt ő az elmúlt pár hónapban. De ez nem hiszem hogy nagy gondot okozna… Azután pedig hogy Arna hata­lomra jutott, természetesen igyek­szik olyan törvényeket hozni, melyek által rendünk mind nagyobb s nagyobb hatalomhoz jut Rilgentia föld­jén is, pontosabban szólva e törvényeket természetesen én találom ki, de ő, mint szent egyházunk hű gyermeke, magától értetődően engedel­meskedik parancsaimnak. Aztán, hogy kellően megerősödött ott hatal­munk, Arnát jelöl­jük ki arra hogy Követ legyen az isteneknél, s én lé­pek a helyébe mint Rilgentia uralkodója!

—Na még csak az kéne! Még csak az kéne hogy hajlandó legyek felál­doz­ni magamat a te uralmad kedvéért, te mocsok, te féreg! - dühöngött magában Arna, e szavakat hallva. —Még jó hogy hallgatóztam! Ha ma este a kíváncsiságom nem gyűri le a kötelességtudásomat, pontosabban azt amit én annak véltem, hát egyenesen megtiszteltetésnek tar­tot­tam volna hogy Rilgentiát általam szerezheti meg, s azt hogy utána Követ lehetek! Hisz valaha… – azaz mit is beszélek, nem is olyan rég! – még tényleg ez volt minden vágyam! De ezután másképp lesz, az biztos!

—És mi lesz Arnával addig, míg nem tudjuk Rilgentia királynőjévé tenni? - kérdezte Okos Testvér.

—Mi lenne? Marad Rammár mellett, ahogy eddig! Nem árt ha valaki szemmel tartja ezt a befolyásos nagyurat, s legalább így Arna is több alázatot tanul, ami ráfér mert roppant büszke, nem csoda ez, hisz ereiben híres uralkodók vére folyik!

	Most Bölcs Testvér szólalt meg.

—Ez ugyancsak figyelemre méltó lehetőség, nem tagadható, ám en­gem mégis érdekelne, mint értetted azt, hogy bizonyos értelemben Te vagy Vulkánisten!

—Azt hittem már rájöttél, testvérem! Azután hogy ide jöttem Trogg­föld­re, Rilgentiából, hamarosan kapcsolatba kerültem a Rúm egyházzal, s felismertem hogy tulajdonképpen ti ugyanazokat a Hatalmakat szolgál­játok mint én jómagam is, csupán más néven nevezitek őket. Azonban, ellentétben veletek, nekem e Hatalmak adtak is hatal­mat, méltatlan lett volna hát hozzám ha ennek segítségével nem igyek­szem céljaitokat szolgálni! S hogy mit tettem érdeketekben? Hát azt, hogy rendkívüli ké­pes­ségeimet felhasználva csaknem halálra ijesz­­tettem Lungár királyt, aki bár nem halt meg, de értelmét elveszítve azóta is az őrület sötétjében bolyong!

—Hát ezt te tetted, nem Vulkánisten?! - döbbent meg Okos Testvér.

—Igen. Én tettem! - húzta ki magát büszkén Nagytiszteletű Testvér.

—De te akkor azt mondtad nekünk hogy megjelent neked Vulkánisten! - szólt vádlón Okos Testvér.

—Igen, akkor én ezt állítottam.

—Hazudtál nekünk!

	Nagytiszteletű Testvér vállat vont.

—Mondjuk inkább így: némi megtévesztést alkalmaztam a szent cél ér­de­kében! Tökéletesen nyilvánvaló volt előttem hogy én vagyok a leg­alkalmasabb ember a Rúm egyház vezetésére, s azt hiszem egészen mostanáig nem is kellett csalódjatok bennem! S hát végülis nem az a lényeg hogy Lungár király megbolondult?! Voltaképpen nem töké­lete­sen mindegy-é hogy én tettem-e ezt véle avagy Vulkánisten?! Hát ezért mondtam hogy bizonyos értelemben én vagyok Vulkánisten! Az igazi Vulkánisten természetesen nem én vagyok, ne higgyétek hogy ezt kép­zelem vagy valaha is ezt képzeltem volna magamról, de abban az érte­lemben igenis én vagyok hogy ha kell, ha akarom, ő megjelenik, pon­to­sabban ad nekem akkora hatalmat, amivel a kellő pillanatban el tu­dom játszani az ő szerepét!

—Boszorkánysággal! - morogta Okos Testvér.

—Nevezd annak ha akarod! Bárminek is nevezd azonban, ne felejtsd el, hogy ezáltal az igazi Vulkánisten tisztelete növekszik meg országunkban, s remélem hogy Rilgentia földjén is, s ilyen nemes, ily dicső cél érdekében ugyan miért is haboznánk bármi eszközt fel­használni?! Szóljatok inkább, támogattok-e engem e harcban, vagy azt kívánjátok hogy továbbra is a Vörös Kör papjainak kenetteljes hazugságaiban kell­jen nyomorognia népünk derék fiainak és leányainak! Mondjátok meg itt most, nyíltan, mert rátok, a legfőbb vezetőkre szükségem lesz a dön­tő pillanatokban, azért is fedtem most fel előttetek minden titko­mat hogy akkor tudjátok miről is van szó! Ha megidézem Vulkánisten szörnyűséges démonát, s az ő lelke ha belém száll, nem tudok törődni Rendünk vezetésével addig amíg ő uralja testemet, s ezalatt kell hogy ti irányítsátok híveinket. Ehhez azonban tudnotok kell hogy az, aki ak­kor én leszek, a Ti oldalatokon áll, tehát ne rémüldözzetek. Mondom, ezért szóltam most néktek erről. Hajlandóak vagytok-e tehát engem tá­mo­gatni ezen a küzdelmes úton, vagy rémült kölykök módjára elfuttok a hatalom veszélyes, de egyben vonzó és kívánatos, tágra nyílt kapuja elől?

—Igen! - mondta Bölcs Testvér.

—Nem! - mondta vele egyszerre Okos Testvér is, és ő hosszabban is megindokolta válaszát.

—Én Vulkánistent szolgálom a maga módján, nem gonosz démonokat! Nem hiszem el hogy Vulkánisten azonos lenne a tűz démonával, bár­mint is állítsd ezt, Kruár! Igen, Kruárnak szólítalak, mert sze­rintem nem vagy már méltó reá hogy a Nagytiszteletű Testvér címet viseld! Csa­lással kerültél rendünk élére, de most rögtön, haladéktalanul össze­hívom a Vésztanácsot, ahol megfosztanak címedtől! Nem szabad hogy egy boszorkánymester uralja rendünk legfőbb méltóságát! - azzal Arna a szekrényben csikorgást hallott, mintha Okos Test­vér hátratolta volna székét hogy felálljon.

—Ülj le a helyedre! - mondta neki Kruár.

—Nem! Eleget hallottam! Megyek a Vénekhez, hogy összehívják a Vész­tanácsot! - és Arna távolodó lépteket hallott.

	A következő zaj amit Arna hallott, egy rémült kiáltás, majd borzalmas ordítás volt. Ezután olyasfajta robaj, amikor valaki elesik. Majd Nagytiszteletű Testvér szólalt meg.

—Lám, lám, mégsem voltál te olyan okos testvér mint hittem, Okos Testvér!

—De hiszen megölted őt! - hallotta Arna Bölcs Testvér hangját.

—Nem én. Vulkánisten ölte meg azt, aki el akarta őt árulni! Remélem neked több eszed van!

—Megmondtam hogy hajlandó vagyok támogatni téged!

—Akkor gyere, menjünk innen! Mindjárt itt lesz a nagy zajra valaki. Én elmegyek, mert másutt még fontos feladatok várnak reám, te pedig ma­gyarázd meg annak aki bejön, hogy Vulkánisten megjelent, s lesúj­tott az árulóvá lett Okos Testvérre!

—Így lesz, Nagytiszteletű Testvér!

—Őszintén remélem! - azzal Arna távolodó lépteket hallott, minden bizonnyal Kruár lépteit. Hamarosan valóban belépett a szobába valaki. Arna Első Hírnök Testvér hangját hallotta:

—Mi történt, testvérek? Segíthetek valamiben? - majd így kiáltott fel:

—Magasságos istenek! Mi történt vele?!

—Árulóvá lett. Hirtelen megjelent Vulkánisten, közölte velünk hogy Okos Testvér el akarja őt árulni a trogg papoknak, s megölte őt.

—Mi  erre a bizonyíték?

—Nekem ehhez nem kell bizonyíték! - csattant fel Bölcs Testvér hang­ja. —Csodálkozom rajtad, Első Hírnök Testvér hogy ilyesmit kérdezel! Neked talán nem elég bizonyíték az, ha maga Vulkánisten állítja valaki­ről ezt?! Vigyázz, nehogy neked is megjelenjék az isten! S fordítsd csak fel a tetemét, nézd meg az arcát ha nem hiszel nekem! Ott megláthatod hogy nem én vagy más szúrta le, hanem maga az istenség végzett vele!

	Kisebb zajok jelezték Arna számára a szekrényben hogy való­ban megfordíthatták Okos Testvér testét.

—Nagy istenek! Könyörülj rajtam, Vulkánisten! - hangzott Első Hírnök Testvér hangja.

—Ugye?! Remélem most már hiszel nekem! - hallatszott Bölcs Test­vér hangja. —Gyere fogd meg a vállát, én fogom a vállait, s vigyük el a Tűz Hasadékába hogy testét is kapja meg Vulkánisten, ne csak a lelkét! - azzal távolodó léptek hangzottak. Arna azonban még sokáig várt, egye­lőre nem mert előbújni a szekrényből, s az eddig hallottak mellett még két dolgon is törte a fejét: Azon hogy Bölcs Testvér vajon megrémült-e Kruártól s azért állt most mellé, vagy ő is olyan aljas lenne mint amaz, hogy boszorkánysággal kivánja szolgálni Vulkánistent? S miként végez­hetett Okos Testvérrel Kruár? Mert hogy valami nem közönséges mód­szert alkalmazott, az biztos! Nyilván boszorkánymesteri erejét használta!

	Míg azonban a szekrényben reszketett, s várta hogy megjöjjön a bá­torsága az onnan való kilépés megkockáztatásához, ami veszélyes, hisz ha valaki meglátja lelepleződik, egy kínzó kérdés tolult váratlanul az agyába:

—Lehet hogy Vulkánisten nem is létezik?! Hisz másképp ezt nem tűrné el!











13. fejezet



A bíró halála

SOKÁIG TARTOTT AMÍG ARNA rászánta magát hogy kijöjjön a szekrényből. Nem is tagadható, alaposan megijesztette őt Okos Testvér meg­gyil­kolása, aminek fültanúja volt. Végül azonban mégiscsak kinyitotta az ajtót, és kilépett belőle.

	Rögtön rájött hogy rossz pillanatot választott. Még félig sem kászá­lódott ki búvóhelyéről, mikor belépett a tanácskozóterembe Első Hír­nök Testvér.

—Mit kerestél a szekrényben, Arna?! - kérdezte tőle gyanakodva, s még a szemöldökét is összehúzta. —Csak nem… csak nem hallgatóztál?!

	Arna elsápadt. Ha Első Hírnök Testvér megemlíti a gyanúját Nagy­tiszteletű Testvérnek… Azaz Kruárnak… akkor neki vége. Vala­mi hihe­tő hazugságot kell kitalálnia, méghozzá nagyon gyorsan. Sajnos semmi jó ötlet nem jutott az eszébe. Egyébként is, teljesen nyilvánvaló volt hogy ő egész testével benne volt a szekrényben, s ugyan mi indokolná hogy valaki bemásszon oda, s úgy keressen ott valamit, az egyébként csaknem teljesen üres szekrényben?! De még ha ki is talál valamit, akkor is lehet hogy Első Hírnök Testvér megemlíti hogy így talált reá, akár véletlenül is elmondhatja ezt Kruár­nak, s akkor kész a baj. Csak egyetlen dolgot tehet.

	Villámsebesen Első Hírnök Testvér mellé lépett, s egy gyors, erős ütést mért tenyérélével annak torkára. Első Hírnök Testvér össze­ros­kadt. A biztonság kedvéért Arna a lábát Első Hírnök Testvér hátára tette, két karjával megragadta annak állát, s fejét hátrarántva kitörte a nyakát. Ezután a holttestet begyömöszölte a szekrénybe. Ez nem ment könnyen, mert hisz ő maga is nehezen fért már bele, de végül sikerült. Ezután fülelt, nem hall-e lépteket a folyosón. Mikor úgy vélte senki nem jár arra, kilépett a tanácskozóteremből. Ezúttal szerencséje volt, senkivel nem találkozott. Összeszedte ke­vés holmiját, és távozott a Rabang-hegyről. Akivel találkozott, annak megmondta, hogy visszatér helyére, Zam Rammár mellé.

	Nem is hazudott. Tényleg ez állt szándékában. Persze igyekezett hogy amíg a hegyet el nem hagyja, addig ne találkozzék Kruár­ral, mert félt hogy nem lenne képes érzelmeinek parancsolni, s azok kiülnének arcára. Ezúttal is szerencséje volt, nem futott össze nagybátyjával.







—Nem tudom hogy elhiszem-e amit mondasz! - nézett tűnődve Arnára Rammár. —Hisz jól tudom hogy utálsz, vagyis ha igaz lenne hogy leg­főbb vezetőtök úgy döntött, többé nem támogat engem, ak­kor ezt eszed ágában sem lenne közölni velem!

—És ha utasítottak arra hogy ezt igenis mondjam el neked?

—Nem hinném hogy ehhez bármi érdeketek is fűződne!

—Igazad van, nem is kaptam ilyen utasítást. S hogy mégis elmondtam, annak oka az hogy bár a Rúm-szekta többé téged nem támogat, én azonban igen. S mert mindennek az okát keresed, elárulom azt is: ez pedig nem más mint hogy számítok ígéretedre, miszerint ha tiéd lesz a legfőbb hatalom, királynővé leszek!

—Nem ígértem neked királynői címet, Arna! Csak azt mondtam hogy akkor te leszel a királyné! Ez pedig nagy különbség! A királynő olyan nő aki önmaga uralkodik, a királyné azonban csak a király neje, felesé­ge, akit bár tisztelnek, de nem uralkodik. Az uralkodó nem ő, hanem a férje! Márpedig az uralkodó, a király én akarok lenni!

—Mindegy, nekem az is megfelel.

—Nem nagyon értem mégsem, miért segítesz nekem, és szakítasz ren­ded­del! Hiszen nem kedvelsz!

—Hogy téged nem kedvellek, az meglehet, de a királyné rangja ellen igazán semmi kifogásom sincsen! Az életben mindenért kell áldozatot hozni, hol többet, hol kevesebbet. Nekem ez megéri.

—Talán igazat beszél! - tűnődött Rammár. —Végülis mindezideig kizá­rólag Rúm-egyházat emlegetett szektájukról szólva, most azonban ő is szektának nevezi régi hittestvéreit!

—És véleményed szerint mi lenne a legsürgősebb teendő e pillanatban? - kérdezte a lánytól.

—Valahogyan el kell tenni láb alól Zentár főbírót hogy te léphess a he­lyé­re. Nem számíthatsz már ebben volt testvéreim segítségére, neked kell megtenned.

—Miért nem teszed meg te, ha segíteni akarsz nekem?

—Hogy én?! Viccelsz?! Hiszen csak egy gyenge nő vagyok! Férfiak­nak való munka ez! Egyébként sem nekem való a vér látványa. Még életem­ben nem öltem meg senkit! - hazudta Rammárnak szemrebbenés nélkül.

—Nem hiszek neked, Arna! Hiszen nem is olyan rég azt mondtad ne­kem, hogy egy mozdulatoddal megölhetnél! S azt én magam is jól tu­dom hogy léteznek olyan titkok, melyek segítségével némelyek, akik eze­ket ismerik, gyönge létükre is képesek legyőzni a náluk jó­val erő­seb­beket! Ki más ismerhetné ezeket a titkokat, ha nem egy titkos, üldö­zött szekta tagjai?

—Elismerem hogy nekem is tanítottak ilyesmit, de még soha nem pró­báltam ki őket! S ha képes is vagyok alkalmazni ezeket, akkor sem akár­mikor. Ha fekszel előttem, hogy például megmasszírozzalak, úgy ta­lán valóban ki tudnám törni a nyakadat, persze úgy is csak akkor ha nem számítasz rá, de Zentár, az más ügy. Ott férfiakra van szükség!

—Jól van. Mit szólnál egy vadászbalesethez? Ha véletlenül egy va­dá­sza­ton mondjuk vaddisznónak nézném azt a disznó Zentárt, és beléeresztenék egy nyílvesszőt?

—Ez a te dolgod, Rammár! Intézd úgy, ahogy a legjobbnak tartod! De bármit is tégy, cselekedj gyorsan, mert ha megölik Lungár királyt, ak­kor nem sok idő telik el és a korona Csanatár, a fia fejére ereszkedik, akkor pedig vége a szinte korlátlan főbírói hatalomnak!

—Ne aggódj! Vigyázni fogok a vén bolond életére!

—Tudom. Épp ez volt a célom! - gondolta Arna, de e gondolatokat nem mondta ki. Sokat ugyan nem árthattak volna ügyének, de nem tartozik minden Rammárra. Például az sem, hogy őt egyáltalán nem érdekelte, lesz-e belőle királyné vagy sem. Egyébként is biztos volt benne, hogy Rammárnak esze ágában sincs megtartani neki tett ígé­retét. Egyszerűen csak azt akarta, hogy a kétségkívül eszes, bár gát­lástalan Rammár főbíró legyen, s hatalma védelme érdekében vigyázzon Lungár király éle­tére. Akkor nem tudja a tervét megvalósítani Nagytiszteletű Testvér, azaz Kruár. Ugyanis míg visszatért Ram­márhoz, az idevezető út alatt Arna végleges döntésre jutott: további életét annak szenteli, hogy le­számoljon Kruárral, bosszút álljon rajta, hisz az tönkretette a csa­lád­ját, becsapta és meg is gyalázta őt egy vérfertőző násszal, – sőt nem is csak eggyel! – no és persze az egész Rúm-szektát tönkreteszi ha bírja, hiszen nyilvánvaló hogy Vulkánisten nem létezik. Ha létezne, akkor nem engedte volna hogy egy boszorkánymester visszaéljen a nevével. Márpedig ha nem létezik Vulkánisten, akkor az emberáldozatok feles­legesek, bar­bárság ilyesmit tenni.

—Igen – gondolkozott hangosan Rammár – holnap indulok Vu­árd­ba, a főbíróhoz! Te velem jössz, hátha szükségem lesz rád! Meghívjuk Zentárt egy kis vadászgatásra! Véletlenül tudom hogy szeret is va­dászni, nem hinném hogy visszautasítja ajánlatomat! Re­mélhetőleg egy hét sem telik el, s én léphetek a helyébe!





	Kürlü népe iszonyatos viszontagságok közepette tette meg az utat a Nagy Sivatagon keresztül Troggföldig. Minden ötödik asszony és gyer­mek elpusztult az éhség, szomjúság, fáradtság, és a néha rájuk táma­dó homokviharok miatt. Sőt, nem csak a homokviharok támadtak rájuk, de néha kisebb rablócsapatok is, akik könnyű zsákmánynak tar­tották őket. Azonban tévedtek. Kürlünek gondja volt rá, hogy min­denki aki őt követi, igyekezzék megtanulni a fegyverforgatásnak lega­lább a legalapvetőbb fortélyait, s mikor ellenség tört rájuk, annak cso­dálkozva kellett tapasztalnia hogy az asszonyok, de még a nagyobbacs­ka gyermekek, leányok is, ahelyett hogy megijedtek volna tőlük, s meg­próbáltak volna elmenekülni, ugyancsak meglepő harci tudásról tettek tanúbizonyságot.

	Igaz, még így sem vehették fel a versenyt külön-külön egy tapasztalt, öreg zsoldoskatonával, ám ami hiányzott tudásukból, azt pótolta bőven merészségük, elszántságuk, s legfőképpen összetartásuk. Kürlü sokszor elmondta nekik legfőbb vezéri elvét:

—Tudjátok hogy a kaulok királynője, Sába törvényt hozott arról, hogy bárki aki akárhol a világon kaul alattvalónak vallja magát, azt ő annak is tekinti, s Kauliana mindent megtesz a lehetőségekhez képest az ér­de­kében! Nos, a kaulok nekünk ugyan ellenségeink, mert ők üldöztek el minket ősi földjeinkről, hanem ez a törvény mégiscsak olyan, amit jó ha megszívelünk és alkalmazunk a magunk hasznára! Nekünk is pon­to­san így kell cselekedni! Bárki bárhol legyen is a világban, ha az közénk tartozónak vallja magát, azért mindent meg kell tennünk ami csak lehetséges! Remélem ti mindnyájan úgy érzitek hogy együvé tar­to­zunk! Soha nem szabad megtenni hogy cserben hagyjuk egymást!

	Meg is tanulták e leckét alaposan a rúhulok mire Troggföldre értek. A sok viszontagság közepette megedződött a csapatuk, s az összetartozásnak olyan érzése fejlődött ki bennük, amit korábban elképzelni sem tudtak volna.

	Az út utolsó szakasza bizonyult a legnehezebbnek. Minden tar­talé­kukból kifogytak, és már-már az éhhalál fenyegette min­dő­jüket. Maga Kürlü is azt hitte már hogy itt a vég, amikor végre a sivatagnak vége szakadt, s feltűntek Troggföld hegyei a látóhatáron. Tehát nem nekik lett végüg, csak a sivatagnak, mert ez újult erőt öntött beléjük, s el is érték a hegyeket. Persze ezeken is át kellett kelni, s ez sem volt könnyű, de itt már azért mégiscsak könnyebben találtak maguknak táp­lálékot, akadt vad amit elejthettek, víz is bőségesen, így némileg megerősödve érkezhettek a hegység túloldalára.

	A hegység túloldalán terült el Zentár bíró vadaskertje és gyümölcsöse. Erről természetesen mit se tudtak Kürlüék. De ha tudnak is róla, ugyan mi mást tehetnek? Pénzük vagy egyéb értékeik nem voltak, enni pedig még nekik is muszáj. Mikor a hegység utolsó lankáit is el­hagy­ták, s leértek az ott kezdődő síkságra, a termékeny gyümölcsfák közé, Kürlü kiküldött néhány harcost s a fegyverforgatásban gyakorlottabb nőt, hogy ejtsenek valami vadat. Mire azok megérkeztek, már szedetett is a többiekkel több kosár gyümölcsöt, majd tüzet gyújtottak, megsütötték az elejtett őzeket, nyulakat és galambokat, s lakomázni kezdtek. Jól érezték magukat, mondhatni majdnem boldogok voltak.

	Már a felénél járhattak a lakmározásnak, amikor a távolból kürtszó hangzott. Kürlünek intenie sem kellett, anélkül is tudta min­denki a kö­te­lességét: akik erre voltak aznap kijelölve, rögtön felálltak, fegyvert ragadtak a kezükbe, hogy szükség esetén azonnal ké­szek legyenek vé­de­kezni vagy ellentámadásba lendülni, mások a kö­ze­li fák takarásában bújtak meg vagy éppen felmásztak a tetejükbe, természetesen felajzott íjjal a kezükben. Utóbbiak, akik fára másztak, főleg gyermekek voltak, az ő könnyű testük magasabbra tud jut­ni a vékony ágakon mászva, onnét messzebbre látnak, távolabbi cél­pontokat is észrevesznek, míg ők maguk nehezebben megpillanthatók, célbavehetők, így kisebb az esély rá hogy ők, a törzs reménységei áldozatokká lesznek. Egyébként ép­pen ezek a gyermekek voltak a törzs talán legjobb nyilazói.

	Akik tovább lakmároztak, azoknak is kezük ügyében volt min­den fegy­verük. Megtanulták hogy minden pillanatban készek legyenek az önvédelemre.

	Alig néhány szívdobbanásnyi idő múlva több kutya bukkant fel, akik közül páran morogva, vicsorogva közeledtek feléjük, de a rengeteg embert látva végül nem mertek támadni és megálltak, a többi eb pedig tovább rohant előre, rájuk ügyet sem vetve, valami vadat űzve, amit azonban Kürlü nem pillantott meg.

	A kutyák nyomában pedig felbukkantak a vadászok, akik között ott volt maga Zentár főbíró, Zam Rammár, Arna, sőt maga Csanatár is, Lungár trogg király fia, a trónörökös. S persze rajtuk kívül is rengeteg mindenféle rangú kisebb-nagyobb főúr és udvaronc vadászgatott a társaságukban, a vadak hajtóiról nem is beszélve. Jókora vadászat kellős közepébe csöppentek bele Kürlüék.

	Az idegeneket látva Zentár megtorpant.

—Kik vagytok?! Mit kerestek a birtokomon?! - toppant elébük, és le sem szállva a lóról, gőgösen és dühösen vette szemügyre a koszos, ron­gyos, gyanús, legalább háromszáz fős társaságot. Kürlü né­pe egyébként több főt számlált mint háromszáz, de ők mint írtuk elbújtak ed­dig­re már, így Zentár nem láthatta őket. Ám amit látott, az sem töltötte el jókedvvel. Őneki aznap még egyetlen vadat sem sikerült elejtenie, de ez a koldusnépség láthatóan alaposan megritkította a vadállományát, ráadásul még az ő gyümölcseit is zabálja!

	Kürlü természetesen nem értette Zentár trogg beszédét, de a hang­súly egészen egyértelművé tette előtte hogy így első látásra enyhén szól­va nem nyerte meg ő és népe az ismeretlen nagyúr ro­konszenvét. Mint­hogy azonban ő ismerte a dzsanar nyelvet, s fel­tételezte hogy ilyen nagyúr, aki ennyi cicomát aggat magára, szintén elég művelt ahhoz hogy értse azt, így ezen a nyelven szólalt meg. Azt természetesen fel sem tételezte hogy az ismeretlen vadászok bár­melyike is értené a rúhul nyelvet, aminthogy valóban nem is értették azt.

—Nagy jó uram! Nem tudom ki vagy te, de én és a népem nagyon messziről érkeztünk, elüldöztek minket otthonainkból, így kerültünk e földre. Rúhulok vagyunk. Még azt sem tudjuk, mely országba ér­kez­tünk. Fáradtak és éhe­sek vagyunk. Kérlek bocsásd meg ha tudatlanságban s nagy szük­ségünkben vétettünk volna ellened, s vagyonod ellen! Hidd el, soha nem vetemedtünk volna erre, ha nem a pusz­ta életünkről van szó! Szeretnénk megkérni rá, igazíts útba ben­nünket hogy merre találunk valahol valami olyan helyet, ahol népem letelepedhetne, s addig is míg eljutunk oda, kérünk téged, fogadj minket a védelmedbe!

	Ez nagyon szép és alázatos beszéd volt, s Kürlü remélte, meg­lágyít­ja vele a mogorva és dühös nagyúr szívét. Azt ugyan nem remélte hogy bármiféle segítséget is ad nekik, de neki már az is elég lett volna ha egyszerűen fogja magát és odábbáll, békén hagyja őket. Valószínűnek tartotta ugyan hogy e vadászokat legyőzhetik ha har­cra kerül a sor, de tudta azt is hogy ez ismét jókora véráldozatba kerülne, és semmiképp sem akarta hogy ez megtörténjen. Ráadásul ez nem valamiféle sivatagi törzs most amivel szembekerültek, hanem egy nagy, gazdag ország nem is egy főnemese, az ország meglehet akár akkora is mint Kaulia­na, tehát hiába ölik meg ezen ittlevők mindegyikét, hamarosan az egész ország hadereje zúdulna rájuk, s akkor nekik végük. Mindenképpen békésen kell elérnie hogy itt lete­lepedhessen, vagy legalábbis átkelhessen ezen a vidéken.

—Mit fecseg ez itt össze-vissza?! - kérdezte bosszúsan Zentár. Ő nem értett dzsanarul csupán néhány szót, Kürlü szép szónoklatának alig egy-két kifejezését fogta csak fel. Amit értett belőle, ez volt:

—Nagy… uram! Nem tudom… te… fáradtak… éhesek… nagy… soha… életünk… megkérni… kérünk téged…

	Az hogy nem értette Kürlü beszédét, csak még bosszúsabbá tet­te Zentárt. Ekkor azonban Csanatár sietett a segítségére. A királyfi na­gyon jól értett és beszélt dzsanar nyelven, Kürlü minden szavát pon­tosan értette. Lefordította hát Zentárnak, aki erre így szólt:

—Egyáltalán nem érdekel, mi történik ezekkel a koszos csavargókkal, de azt nem tűrhetem hogy büntetlenül garázdálkodjanak a birtokomon! Amúgy sem hiszem egy szavukat sem! Gyanúsak nagyon! Nézd csak meg, uram, többségük nő, s mégis szinte mindegyik vala­mi fegy­vert szorongat a markában! S milyen gyanakvó szemmel méregetnek bennünket! Rablók ezek, én azt mondom!

—Nő létükre? - kérdezte röviden Csanatár.

—Lehet hogy a férfiak, a harcosok máshol vannak! Az is lehet hogy min­ket akarnak valahogy csapdába csalni! Ám hamar kideríthetjük az igazat! Kérlek mondd meg nekik, hogy birtokháborítást követtek el elle­nem, de elállok a megbüntetésüktől, ha megtérítik a káromat! Úgy lá­tom meglehetősen sokat kell fizetniük, hiszen jókora pusztítást ren­dez­tek állataim között! Nem is csoda ezek után, hogy alig akadtunk vadra a környéken! Hiszen ezek mindet felzabálták már, mire ideértünk!

	Csanatár lefordította Zentár szavait Kürlünek. Kürlü aggodalmasan ráncolta össze a homlokát. Az ügy kezdett kellemetlenül alakulni. Az isme­retlen nagyúr még csak dzsanarul sem ért, így pe­dig, tolmács út­ján, igazán nehéz valamiféle szép szavakkal, ékesszólással meglágyítani a szívét! Mindenesetre nem tehet mást, elmondja az igazat.

—Kérlek nemes uram, szánj meg minket, és tekints el a kártérítéstől! Szí­vesen megadnánk az árát annak amit megettünk vagyonodból, de semmink sincs! Mikor menekülnünk kellett, egyedül a puszta életünket tudtuk menteni! Hidd el, mi örülnénk a legjobban annak, ha fizet­hetnénk neked, hiszen az azt jelentené hogy volna egyáltalán valamink, amiből adhatnánk! Ez a vidék úgyis gazdag nagyon vadban, ez látható, nem ért nagy kár téged, s mi sem maradunk itt sokáig, holnap reggel, amint a nők és gyermekek kialudták fáradalmaikat, már me­gyünk is tovább, többé nem háborgatjuk vadaskertedet!

	Csanatár úgy vélekedett, hogy e rongyos népség vezetője – nem is­merte még Kürlü nevét – szokatlanul szépen beszél, kedvesen, alázato­san, semmiképp sem pökhendien, ezért igyekezett a lehe­tőség szerint szóról-szóra tolmácsolni szavait Zentár felé. Nem érezte úgy, hogy e feladat méltatlan volna trónörökös mivoltához. Sőt, egyenesen örült a történteknek, mert fölényben érezte magát Zentárral szemben, aki, apja sajnálatos betegsége révén, a legfőbb hatalmat bitorolja, s már több­ször is az ő kedve ellenére cselekedett. Most pedig íme, reá szorult, mert főbíró léte ellenére még dzsanarul sem tud! Azt azonban nagyon remélte, hogy megússzák az ügyet vér­ontás nélkül. Nem kívánta e sze­rencsétlen jövevények lemészárlását, ráadásul akkor még a troggok között is kellene áldozatokra számítani, mert bár akiket látott jobbára nők és gyermekek voltak, de az biztos hogy ők sem adnák olcsón az életüket. Remélte, Zentár­nak is van annyi józan esze hogy ezt belássa.

	Úgy látszik azonban, Zentárnak nem volt ennyi esze. Nagyon bosszan­totta hogy a jövevények megették annyi vadját, míg ő egyelőre vadász­zsákmány nélkül maradt. Így szólt most:

—Ha nem tudnak nekem fizetni mert nincs pénzük, nem baj! Akkor majd kárpótolnak másképpen. Éppen szükségem volna egypár csi­nos rabnőre, majd akkor választok közülük, mondjuk kettőt. Igaz, nem nevezhetők éppen tisztának, megsínylette a szépségük a hosszú utat azt látom, de majd én alaposan feltáplálom őket! - röhögte el magát. —Tulajdonképpen még örülhet is az, akit választok, jó sora lesz mellettem! S hogy ne mondják rólam hogy rossz vagyok, kérlek nyugtasd meg őket, hogy megelégszem kettővel. Két rabszolgával fizessenek a ká­ro­mért, ennyi elég lesz. Ne mondják hogy nincs ben­nem belátás és irgalom!

	Csanatár elképedve nézett Zentárra. Két rabszolgát néhány vadért cserébe?! Elképesztő ár! És még válogatni is akar! Egyébként is, ezek végülis szabad emberek… De azért tolmácsolta Zentár szavait Kürlü­nek.

	Kürlü aggodalmasan ráncolta össze a szemöldökét amikor meg­hallotta ezt a beszédet. Legrosszabb sejtelmeit látta igazolódni.

—Kérlek nagyuram, értesd meg társaddal hogy mi szabad emberek va­gyunk, és közülünk soha senkit semmiféle erő nem vihet el rabszolgaságba úgy, hogy azt minden erejével meg ne próbálná akadályozni összes többi társa! Erről most sem lehet szó!

	Mikor Zentár meghallotta Csanatár fordítását, elvigyorodott.

—Pedig már ki is néztem magamnak a két nőt! Őket! - és rámutatott Irilre, aki Kürlü háta mögött állt, és egy másik, kissé messzebb álldo­gáló fiatal leányra, aki a Vrjúna névre hallgatott.

	Most tolmács sem kellett, annyira nyilvánvaló volt a kézmozdulat alapján, mi Zentár szándéka. Nem csak Kürlü, de mind az összes többi rúhul is azonnal megértette. Halk moraj kelt tömegükben, és szoros védőfalként vették körül a két nőt, akik eltűntek mögülük, nem is lát­szottak védelmezőik mögött. Csanatár elképedt ekkora összefogás lát­tán. Ilyet eddig még sehol sem tapasztalt.

—Szó sem lehet róla hogy bármelyiket is átadjuk nektek! Iril maga a fe­le­ségem, de a másik is közülünk való, nem viheted el! - mondta Kürlü.

—Nem én akarom elvinni! - védekezett akarata ellenére Csanatár, mert nem örült neki hogy Kürlü őróla is olyasmit tételez fel mint Zen­tár­ról. —Én csak tolmácsolom a szavait!

	Úgy is tett. A választ meghallva Zentár még szélesebben vigyorgott.

—A felesége? Hát aztán! Megnyugtathatod e koldusvezért, uram, hogy jól fogok bánni vele mint a koldusok királynőjével! Sőt, egyenesen meg­tiszteltetésnek fogom tekinteni hogy ilyen kiváló rabszolgám van!

	E szemtelen szavakat már le sem fordította Csanatár, csupán annyit mondott hogy a vadaskert tulajdonosa ragaszkodik követeléséhez.

	Kürlü így válaszolt:

—Akkor nem marad más hátra mint hogy harcolunk a szabadságunkért!

—Sok vérbe fog ez kerülni!

—Így igaz, de ha most engednénk kívánságotoknak, akkor soha töb­bé senki se bízhatna közülünk a másikban, gondolván, leg­közelebb lehet hogy őt áldoznák fel valami cél érdekében!

—Mondtam már hogy ne beszélj úgy énrólam, mintha én akarnám elvenni tőled a feleségedet!

—Kénytelen vagyok erre. Hiszen harc esetén nyilván te sem a mi olda­lunkon fogsz majd fegyvert!

—Senki oldalán sem fogok fegyvert, ha csak meg nem támadnak, erre szavamat adom!

—Értelmesebb vagy jó uram sokkal, mint amaz másik. Kérlek értesd meg vele hogy ha megtámad minket, abba bele is halhat, sőt mindent megteszek majd azért, hogy a csatát túl ne élje!

—Nem úgy néz ki mint akivel szót lehet érteni. De van egy más javas­latom! Nektek nincs hová menni, igaz? Figyelj csak! Kifizetem Zentár­nak – így hívják őt – a kárát a saját vagyonomból, nektek meg felajánlok egy jókora földet a birtokomon, ha híven szolgáltok. Úgy látom nagy közöttetek az összetartás! Ilyen emberekre nekem is szükségem lehet, például megbízható testőrségre, de akár más ügyekben is. Remé­lem engem is éppoly hűen fogtok szolgálni, ahogy önmagatokat védi­tek. Rendben van?

—Nem szívesen szolgálunk senkit sem, uram! A magunk életét akarjuk élni.

—A birtokon amit adok nektek, a magatok életét élhetitek. Adót sem kell fizetnetek. Csak mindig álljatok a rendelkezésemre, ha kérem.

—Ezt még meg kell beszélnünk részletesen, uram, de nem hangzik rosszul! Kérlek tedd azt amit javasoltál, azt hiszem mi ketten meg fo­gunk majd egyezni egymással! S kérlek szólíts Kürlünek, ez a nevem!

—Az én nevem Csanatár. Te a vezetője vagy e népnek itt, ugye?

—Igen. S benned jó uram, mondd, kit tisztelhetek?

—A nevem mint mondtam, Csanatár, s én vagyok a trogg királyfi.

	E szavakra többen is ámult kiáltásokba törtek ki a rúhulok közül, s Kürlü maga kezdett úgy vélekedni hogy talán mégis szerencséjük lesz. Csanatár azonban elfordult tőlük, és Zentárral kezdett beszélni.

—Mit tárgyaltál velük oly hosszasan, uram? - kérdezte amaz.

—Megpróbáltam rábeszélni őket, hogy engedjenek kívánságodnak! - hazudta Csanatár szemrebbenés nélkül. Arna, ezt hallva, nehezen tud­ta visszafojtani mosolygását. Nagyon ellenszenves lett neki Zentár, ami­ért védtelen leányokra fáj a foga, és cseppet sem bánta hogy a királyfi becsapja azt. Arna egyébként pompásan ismerte a dzsanar nyel­vet, Csanatár és Kürlü társalgásának minden szavát tökéletesen értette. S persze nem csak ő értette azt, de még rajta kívül is jó né­há­nyan a vadászok közül, például Zam Rammár is.

—S mit válaszoltak? - kérdezte Zentár.

—Azt hogy ők szabad emberek, nem hajlandóak rá hogy bármelyikük elhurcolását is megengedjék, és figyelmeztetnek téged arra, hogy nekik is vannak fegyvereik, még ha csak asszonyok és gyermekek is, s bár­milyen nagy úr legyél is, életed neked is csak egyetlen van. Hanem mon­dok én neked valamit, barátom! - szólt most közvetlenebb hang­nemben Zentárhoz, és elmosolyodott. —Nem ért téged olyan nagy kár! Megértem hogy bosszús vagy, de nem szeretném ha holmi csetepatéval elrontanád e pompás vadászatot. Felajánlom inkább neked hogy kifi­zetem én a téged ért kárt! Méghozzá nem is vitatkozom veled, azt az árat adom amit te megjelöltél: annyi aranyat, amennyiből két igen szép rabnőt vehetsz magadnak a legjobb rabszolgapiacokon!

—Ebbe nem egyezhetem bele. Értsd meg uram, itt már nem egyszerűen a kártérítésről van szó, hanem a tekintélyemről!

—Sokkal nagyobb csorbát szenvedne a tekintélyed, ha csatára kerülne sor. Nézd csak meg őket: nők és gyermekek ugyan, mégis mi­lyen nagy szakértelemmel tartják fegyvereiket! Hihetetlenül hang­zik, jól tudom, de ezek a nők és gyermekek már kész harcosok! Bizonyára nem olyan jók mint a te vadászaid, de sokan vannak, talán még többen is mint mi, hiszen bizonyára a fák között is lehet elbújva közülük jó egypár, s gondolj bele micsoda szégyen érne téged, ha elfognának, vagy épp egy gyermek, esetleg egy nő fegyverétől érne a halál! Még a túlvilágon is röhögnének rajtad! Szégyent hoznál vele őseid vitéz fejére!

	Zentár ezen elgondolkodott egy darabig, végül így szólt:

—Belátom, igazad lehet uram! Legyen hát így!

	Csanatár nem habozott megosztani a jó hírt Kürlüékkel. Azok igen megörültek, és éltették Csanatárt. Ezt látva Zentár kissé összehúzta a szemöldökét, bosszúsan fintorgott. Nem tetszett neki hogy a királyfi ilyen népszerű, még ha csak a koldusnépség körében is. Egyébként meg úgy vélte, nem is illik egy királyfi tekintélyéhez az, ha leereszkedik efféle csőcselékhez.

	Most a tömegből előlépett Iril és Vrjúna, és köszönetet mondtak neki. Dzsanarul tették, mert mindketten beszélték e nyelvet, bár Vrjú­na meglehetősen rosszul, és Iril sem oly szépen mint Kürlü. De azért Csanatár megértette amit mondtak – hálásak voltak amiért meg­akadályozta a vérontást.

—Amit tettem, szívesen tettem! - válaszolta ő. —De azt azért furcsállom hogy e szavakkal mondotok nekem köszönetet, s nem azért, mert a rabszolgaságtól mentettelek meg benneteket!

	Szavaira Vrjúna felemelte a fejét, és Csanatár szemébe nézett.

—Soha nem hagyták volna az enyéim hogy elvigyenek! A csatában le­het hogy meghaltam volna, de rabszolga nem lettem volna sohasem! Ezért hát nem kell hálásnak lennem. Azért viszont valóban há­lás va­gyok, hogy hála a te közbelépésednek, enyéim közül sokan megmenekedtek a haláltól!

	Mindezt nem ilyen szép és kerek mondatokban mondta ugyan el, de szavainak ez volt a lényege.

	Csanatár megint elképedt ekkora összetartás láttán. Különösen az tett rá mély benyomást hogy ezt éppen Vrjúna mondta, nem Iril, mert hogy Iril, aki mégiscsak a vezérük felesége, bízik abban hogy nem hagynák sorsára, az érthető. De hogy Vrjúna, aki csupán egy a sok közül, még ha a csinosabbak közül is, ennyire bízzék a többiek támo­ga­tásában… Igazán érthetetlen! Mindenesetre ha őt is így fogják védeni mint egymást, akkor igazán remek ötlet letelepítenie őket a birtokára. Már ki is gondolta hova küldi őket: nekik adja Luár szigetét, ami a trogg félszigettől nem messze feküdt, s az övé volt.

—Jól van! Várjatok rám itt, még ma este visszatérek hozzátok és meg­beszélünk mindent! - mondta Csanatár, azzal megsarkantyúzta a pari­páját. A vadásztársaság többi tagja követte őt. Nem akarta mások füle hallatára megtárgyalni Kürlüvel, hogy pontosan milyen kötelességeket milyen jogokért cserébe vállalnak a rúhulok ha az ő szolgálatába lép­nek, meg azt sem tartotta szerencsés ötletnek, ha sokáig a közelükben hagyja Zentárt, – még a végén újabb elképesztő ötletei támadnak a fő­bírónak. S mint királyfinak még hatalom nélkül is van annyi tekintélye, szerencsére, hogy ha egy vadászaton előrevágtat, akkor a többiek kövessék őt.

	Legrosszabb sejtelmei azonban beigazolódtak. Pár perc vágta után ugyanis így szólt Zentárhoz:

—Az aranyaid miatt pedig ne aggódj, még ma este átküldöm neked, barátom!

—Arra nem lesz szükség! - vigyorgott a főbíró.

—Hogyhogy?! - nézett rá elképedve Csanatár.

—Csak nem képzelted uram, hogy megbocsátom nekik a törvénysértést, birtokháborítást?!

—De hát nem tudhatták hogy az a föld a te birtokod!

—Az mindegy. A törvény nem ismerése nem mentesít a büntetés alól! S egyébként is… Nem ez a lényeg. Nem csak az állataimat mészárolták le, de meg is fenyegettek engem, Troggföld főbíráját! Egyszerűen nem enged­hetem meg hogy ezt semmibe vegyem, örökre oda lenne a tekin­télyem! Hiszen sokan látták ezt az esetet!

—De hiszen azt mondtad nekem hogy beleegyezel a kártérítésbe!

—Bele is egyeztem volna, ha ideadják azt a két nőt ahogyan kértem. Akkor bebizonyosodott volna hogy az én akaratom érvényesül, s tekin­télyem nem szenvedett volna csorbát! Hálás vagyok azonban hogy fi­gyel­meztettél a veszélyre, milyen sokan vannak, lehet hogy a fák között is lesnek ránk, s hogy bár jobbára nők, mégis ügyesen áll a kezükben a fegyver, tehát harcosok. Bevallom, én nem ügyeltem erre. Észrevettem ugyan mindezt, de nem tulajdonítottam kellő jelen­tőséget neki! Ezért mondtam azt amit mondtam. Jobb ez így! Higgyék csak azt hogy megbocsátottam nekik, s majd most ha visszaérünk a váramba, kikül­dök egy fegyveres csapatot, persze jókorát, hogy fogják el őket, akit meg nem sikerül elfogni, azt öljék meg. Így minden rendben lesz. A bű­nösök elnyerik büntetésüket, ráadásul mi sem leszünk ott, nem fenye­geti veszély életünket!

—Furcsán értelmezed az igazságot főbíró létedre!

—Éppen mert én vagyok a főbíró, ez azt jelenti hogy az igazság az, amit én állítok!

—Azért nincs teljesen igazad! Te mindehhez az én nevemet használtad fel, tehát becsaptál engem! Én voltam a tolmács, tehát a te hazugságod az én számat is bemocskolta amikor szavaidat lefordítottam ennek a népnek! Ehhez pedig nem járulhatok hozzá!

—Megbocsáss uram, nem kívánok szemtelen lenni tevéled, de mint mondtam én vagyok a főbíró, ezért hozzájárulásodra nincs is szükségem! S az ugyan igaz hogy becsaptalak kissé téged is, de erre kénytelen voltam, éppen mert oly nagyon tisztellek! Ha nem tévesztelek meg té­ged is, amilyen jótét lélek vagy, kiült volna arcodra hogy nem mondasz teljesen igazat, s akkor csatára került volna sor, márpedig a főbíró ugyan én vagyok, de a királyfi te, s hivatali kötelezettségemnél fogva egy­szerűen nem engedhettem meg hogy veszélyeztessem fenséges személyed életét!

	Csanatár látta hogy kár minden szóért, egyszerűen nem tehet sem­mit. Míg apja él és bolond, addig minden hatalom Zentár kezé­ben van. Azt azonban elhatározta hogy amint módjában lesz, hírnököt meneszt Kürlühöz hogy vigyázzon, mert tőrbe akarják csalni.

	Hanem amint erre gondolt, el is bizonytalanodott. Megteheti-e va­jon ezt, trogg királyfi létére? Hiszen ha Kürlüt figyelmezteti, akkor min­den bizonnyal sokkal több trogg katona leli halálát a velük való csa­tározásban, mint egyébként! Másrészt ha nem figyelmezteti őket, és nem készülnek fel a támadásra, akkor lehet hogy többen esnek közü­lük fogságba, akiket később ő, Csanatár, esetleg megmenthet valamiképp, míg ha figyelmezteti őket, felkészülnek a csatára és el­pusz­tulnak. Lehet hát hogy Kürlü népe úgy jár jobban, ha nem figyelmezteti őket. Igen, de ha nem szól nekik, azzal becstelenséget követ el!

	Volt hát minden töprengenie a királyfinak. Bár eddig eléggé szép eredményeket ért el a vadászat során, most, Kürlüvel való talál­kozása után, alig ügyelt a vadakra, a legszebb példányokat is elszalasztotta, mint aki nem is figyel a környezetére. Ezt persze többen is észrevették kísérői közül. Egyszer csak azon vette észre magát Csa­na­tár, hogy egy nő lovagol melléje, amikor mások csak messziről követték, és rajtuk kívül senki nem volt a közelében. Látásból már ismerte a nőt, tudta hát ki az: elég csinos teremtés, Arnának hívják, és Zam Rammár szeretője. Kíváncsi lett, ugyan mit akarhat tőle? Talán boldogtalan Ram­már mel­lett, és nála kíván kárpótlást keresni? Mert hogy nem sokszor mosolyog, az biztos…

	Most megszólalt a nő.

—Hallottam, mit mondott neked az a disznó Zentár! Ne emészd maga­dat Kürlü miatt, királyfi! Te csak tedd azt, amit a szíved súg!

—Honnan tudod te, mi bánt engem?! - lepődött meg Csanatár.

—Igazán nem nehéz kitalálni! Úgy megnyúlt az orrod, s olyan mélyre lógatod, hogy felszántod vele a földet amerre jársz! Azon aggódsz most, megteheted-e királyfi létedre, hogy értesíted Kürlüt. Ezt a troggok ellen elkövetett árulásnak érzed. Pedig nincs igazad, mert nem árulás ez. Téged még nem koronáztak meg. A hatalom nem a tiéd, hanem Zen­táré, aki rossz­ra használja fel. A trogg nép úgy látszik jobban bízik Zen­tár­ban mint benned, hiszen neki adta a főhatalmat! Akkor pedig miért lennél felelős egy olyan nép iránt, aki benned nem bízik? Tet­tei­dért felelős vagy, az igaz, de csak azok iránt, akik bíznak benned! Ki az aki benned bízik, ugyan ki, Kürlü népén kívül?! Sőt, még azt a hibát is elkövetted, hogy megmondtad nekik, mintegy dicsekedve, hogy te ki­rály­fi vagy. Ők azt nem tudhatják, milyen kevés a hatalma itt egy királyfinak. De a szó: királyfi, tekintélyt adott neked előttük. Most hát csak egyet tehetsz: megpróbálsz méltó lenni a ranghoz, amit felvettél előttük!

	Csanatár kezdett úgy vélekedni hogy e mai nap a meglepetéseké. Már Kürlü népének a megjelenése is jókora meglepetést okozott neki, de persze nem csak neki, mert ilyet még nem tapasztaltak, de most még az is megtörtént, hogy egy ismeretlen nő csak úgy egyszerűen oda­jön mellé és tanácsokat osztogat neki! Egy ilyen semmi kis teremtés, aki nem is tudja hogy csöppent ide a vadászatra, azaz na­gyon jól tudja hogyan: mint az egyik nagyúr ágyasa! Hatalma, vagyona semmi. És tanácsot ad kéretlenül neki, a királyfinak, ez pedig még akkor is nagy szó, ha hatalma egyelőre semmi sincs e királyfinak. Végülis egyszer mé­giscsak ő lesz a király! Ráadásul tökéletesen tisztában van a gon­dolataival. És, ami ennél is furcsább, igaza is van!

—Igazad van! - ismerte el hangosan is. —Hanem ne feledd el, hogy akkor sokkal többen vesznek ott közülük, míg ha fogságba esnek…

—Hahaha! - kacagott fel, szavaiba vágva, de minden vidámság nélkül Arna. —Fogságba, azok?! Ugyan már! Soha! Ne nevettess, királyfi! Ezt te sem gondolod komolyan! Hiszen beszéltél velük, nem?! Inkább meg­halnak azok, de akit mégis elfognak, azok is in­kább szökéssel próbálkoznak majd, s közben ölik meg őket! Vagy öngyilkosok lesznek! Ez tény­leg egy szabad nép! Sokért nem adnám, ha közibük tartozhatnék! Jó érzés ha tartozhat valahová az ember!

—De hiszen te… - nézett rá elképedve Csanatár.

—Ugyan! - pillantott rá most szomorú mosollyal Arna. —Ne is törődj azzal amit mondtam! Hiszen tudod: én csak egy buta nő va­gyok, s még nemesi rangom sincs! Vagyonom sem! Márpedig mindenki annál oko­sabb, minél tömöttebb a pénzes­zacskója!

—Ez egyáltalán nem igaz! Ilyesmit nem mondtam!

—Mindegy, én akkor sem vagyok más csak Zam Rammár ágyasa. Miért is hinnél nekem?! - azzal Arna megfordította lovát, és elvágtatott. Csa­natár elképedve nézett utána.

	Azután elgondolkodott. Hirtelen eszébe ötlött, milyen büszkén né­zett reá Vrjúna, az egyik leány a kettő közül, akit Zam Zentár megkívánt. Milyen magabiztosan mondta, hogy azért nem kell hálásnak len­nie mert a rabszolgaságtól megmentette, mert ő soha nem lett volna rab­szolga! Igen, ennek a furcsa Arna nevű nőnek igaza van. Ezek tény­leg inkább meghalnának. Viszont bíznak benne. Ezek előtt ő máris király, nem csak nagyurak tehetetlen bábja. Sokat nem tehet értük, de amit tud, igenis meg kell tennie. Figyelmezteti őket.

	Csanatár mellől Arna egyenesen Zam Rammárhoz vágtatott.

—Még mindig él Zentár. - kezdte minden bevezetés nélkül.

—Igen, él, hogy a Gonoszok verjék meg! Soha nem marad egyedül!

—Ne aggódj. Nem is lett volna jó ha nem vagy a közelében amikor eléri őt a jól kiérdemelt halál! Hiszen mindenki tudja hogy őutána te leszel a főbíró, s így rögvest reád gyanakodtak volna! Nézd, mind elfogyott a nyíl­vesszőm. Sajnos nem maradt már még egy. Adj egyet, s ígérem hogy annak röptét Zentár teste fogja lefékezni!

—Nocsak! Hiszen nemrég még azzal hárítottad el magadtól e megtisztelő feladatot hogy csak egy gyenge nő vagy!

—Úgy is van! De ha a férfi lelke cselekvésre nem kész, ha a bölcs, okos és erős férfiak tehetetlenek, elgyávulnak, akkor nekünk, gyönge, buta és törékeny nőknek kell megtennünk a cél érdekében amit lehet! Úgy látszik hogy nagy szükségben női kéz a sors irányítója! - és a leány minden szava csak úgy csepegett a gúnytól. —De ha nem akarod, csak szólj, s már itt sem vagyok! - mondta Arna.

—Nem mondtam hogy nem akarom. Csak furcsállom hogy ennyire megváltoztál, s hozzá ilyen hirtelen! Vagy ennyire megutáltad volna Zen­tárt? Tudod, ezt nem csodálom! Van benne elég ami utálható! Nesze, itt a nyílvessző, egyet kértél, egyet is kapsz, mert másik lövésre úgysem lesz időd! Légy ügyes, el ne kapjanak!

—Soha nem kapnak el, legalábbis élve nem! - azzal Arna belovagolt a sűrűbe.

	Nem hiába dicsekedett azzal Rammárnak hogy határozottan fog nő létére cselekedni. Nem tétovázott sokat, alig néhány perc múlva alkal­masnak ítélte a helyzetet a cselekvésre.

—Rohadt mocskos állat vagy te is, Zentár! Aljasabb mint Ram­már! Álnok, becstelen, hitvány, igazán megérdemled a halált! - gon­dolta.

	Egy bokorsor fedezékében elbújva ő észrevétlen tudott maradni, míg a mezőn lovagló Zentár pompás célpontot nyújtott. Igaz hogy Zen­tár most sem volt egyedül, voltak vele legalább öten, de ez Arnát a leg­kevésbé sem zavarta. Tudta azt is hogy néha az bukik meg tervével aki mindent alaposan átgondol és lassan, fontolgatva cselekszik, míg a vak­merők, akik a pillanat ihletében cselekednek, sokszor megússzák átgondolatlan, de merész akciójukat. Íja húrjára tette hát a Rammártól kapott vesszőt, célzott, és lőtt. Azután, amint Zentár lefordult a nye­regből, felugrott, elfutott a közeli tisztásig, felpattant lovára, és elvág­tatott.

	Pár perc múlva már vissza is ért a kis csoporthoz, természetesen egészen más irányból mint amerről a gyilkos lövés érkezett. Mikor meg­látta a földön heverő Zentárt, akinek tarkójából állt ki a nyílvessző, nagyot sikoltott:

—Hatalmas Júsen! Mi történt?!

	Júsen a troggoknál az igazság istennője volt, de Arna nem félt hoz­zá fohászkodni. Ő már Vulkánistenben sem hitt, nemhogy a trogg istenekben.

—Valaki meggyilkolta a főbírót! - adták meg neki a választ, habár ah­hoz hogy ezt kitalálja, igazán nem kellett lángésznek lenni, elég volt ha bárki csak egy pillantást is vet a tetemre. De az okos férfiak minden korban szívesen kápráztatták el zsenialitásukkal a buta és hisztis nőket, s nem volt már ez másképpen akkoriban sem. Arná­nak most ez különösen jól jött. Óriási átéléssel játszotta az elkényeztetett főúri sze­rető szerepét, ájuldozott a nyeregben, sőt le is szállt onnét, és hideg vízzel locsoltatta az arcát. Rammár ezt látva mérgesen szorította össze a fogát, nem tetszett neki hogy kivételesen ő kell hogy kényeztesse kedvesét, de ez a legcsekélyebb mértékben sem látszott rajta, sőt min­dent megtett amit csak Arna kívánt, hogy ezzel is elterelje önmagáról a gyanút. Pontosabban Arnáról, de ez nem sokat számított, mert ha kitudódik hogy Arna tette, a gyanú reá is rögvest átterelődik.

	Csanatár is hamarosan előkerült, és összetrombitáltatta a csapatot. A haláleset úgyis véget vetett a vadászatnak, ez természetes.

—Ki kell derítenünk ki tette! - szólt a királyfi. —Mondja el mindenki, hogy merre és kivel volt!

—Én csak úgy vadászgattam erre-arra! - mondta elsőnek Arna. —Néz­zé­tek mennyi madarat sikerült lőnöm! - és a nyeregkápára mutatott, ahova három árva kis galamb volt felakasztva, amit még a merénylet előtt lőtt, hogy szavait bizonyítani tudja. Mert Arna ter­mészetesen ha­zu­dott Rammárnak amikor azt mondta neki, hogy minden nyílvesszőjét ellőtte. Bizony nem lőtte el valamennyit! Az az igazság hogy csak­nem valamennyi nyílvesszője megvolt. Egyszerűen nem akarta a me­rény­lethez a saját nyílvesszőit felhasználni, mert tartott tőle hogy ak­kor Rammár, amilyen nemes és jellemes ember, még ráfogná hogy ő lőtte le a bírót, és ezt be is lehetne bizonyítani a nyílvesszők alakja alapján. Lehet ugyan hogy Rammár úgy véli, még nem kell leszámolnia vele, de az is lehet hogy megragadná az alkalmat. Ki tudja? Jobb nem kockáztatni. Ezért Arna inkább tőle kért nyílvesszőt tettéhez. Most pe­dig megjátszva a buta nőt, mintha semmi különösebb nem történt vol­na, a vadász­zsákmányával büszkélkedett. Addigra már minden főúr­nak sok tucat madár fityegett nyergén, némelyik annyit lőtt hogy külön szolga kellett cipelje azo­kat, így Arna sikere nem váltott ki belőlük külö­nösebb elismerést. Meg is fogalmazódott Arna hallgatóiban a véle­mény, hogy Zam Ram­márnak ugyan csinos a szeretője, de ha azt hiszi hogy ez a legjobb alkalom arra hogy dicsekedjék, akkor esze neki sem sokkal több lehet mint az általa lőtt galamboknak. Egyébként is, mit szól bele a férfiak dolgába?! Itt nem a nőkről van szó! Senki sem olyan ostoba hogy azt higgye, egy nő tette! A nő ilyenkor maradjon csend­ben, hallgasson szerényen, és igyekezzék észrevétlen maradni, ne lábat­lan­kodjék az események középpontjában. Csanatár azonban töprengve vet­te szemügyre Arnát. Ő tudta, mert nem sokkal előbb beszélt vele, hogy a nő korántsem ostoba. Sőt, több esze van, mint nagyon sok ud­vari főembernek! Érdekes módon, már amikor először hallott róla hogy valaki kilyukasztotta Zentár főbíró becses bőrét, akkor is önkéntelenül Arna neve ötlött fel agyában. Most újra ez jutott eszébe. Őrült egy ötlet… De hát nem őrült nap volt ez az egész mai? Ma egyszerűen ilyen nap van. Ma akármi megtörténhet. S hirtelen bánta már hogy azt mond­ta, ki kell deríteni hogy ki a gyilkos. Nem, ő nem akarja ezt kide­ríteni. Sőt, nem csak kideríteni nem akarja, de azt sem akarja hogy bárki más kiderítse. Tudni sem akar róla! Hátha ez az Arna nevű nő­személy volt az. Ő nem kívánja a gyilkos megbüntetését. Egyébként akkor sem kívánja ha nem Arna volt az. Akárki is tette azt, jól tette! Zentár egy rohadt büdös disznó volt, akinek ártatlanok vérére fájt a foga, és az ő nevével is visszaélt! Főbíró létére pedig inkább az igazságot kellett volna szolgálnia! Megérdemelte a halált. Tulajdonképpen ha úgy vesszük, maga Júsen, az igazság istennője sújtott le rá. Még ha nem is sajátkezűleg lőtte bele a vesszőt a gonosz bíró testébe, akkor is ő ültette el a gondolatot a merénylő agyában. Voltaképpen tehát nem is helyes a gyilkos-szót használni, inkább úgy kéne nevezni e nemes tett végrehajtóját: igazságosztó.

	Ezen gondolatokból kiindulva nem is buzgólkodott különösebben, csak meghallgatta ki merre járt, majd kijelentette hogy ő bizony nem tud­ja ebből kideríteni ki a tettes, de majd a nagy Júsen istennő min­den bizonnyal megbünteti az illetőt, s akkor jaj neki! Ezek után indu­lást vezényelt. Ám ekkor megszólalt Rammár:

—Bocsásson meg fenséged, de én úgy vélem igenis ki lehet deríteni, ki volt a tettes!

—Hogyan? - kérdezte rosszkedvűen Csanatár.

—Nézzük csak meg a nyílvesszőt, és hasonlítsuk össze mindenkiével! A nyílvesszők általában egy fegyverkovács műhelyéből kerülnek ki, min­denki a magáétól vásárol, s azok mindig hasonlókat készítenek. Ebből kiderülhet hogy ki tette.

—Ugyan! - legyintett Csanatár. —Lehet többeknek is egyforma vessző­je, ha valamelyik városi fegyverműves portékáját használják!

—Igaz, de így lehetőség van rá mégiscsak! Hátha szerencsénk lesz? S ha a gyilkost nem is kerítjük kézre, az mindenképpen kiderülhet, ki az aki biztos nem tehette!

	Arna elképedve nézett Rammárra. Megőrült ez?! Elfeledkezett volna tán arról hogy éppen tőle kért nyílvesszőt, hogy az ő nyílvesszőjét hasz­nálta?! De tudta, ha így is történt, most semmiképp sem figyelmeztetheti. Minden szem Rammárra irányult. Egyébként is, Arna úgy érezte meghűlt ereiben a vér. Valami iszonyatos disznóságot, gazemberséget sejdített a szavak mögött, csak még azt nem tudta, mi légyen az.

	S hirtelen eszébe ötlött az egyetlen lehetséges magyarázat: Ram­már nyilván megszerezte Csanatár egyik nyílvesszőjét, s most egyenesen a királyfira akarja ráfogni a gyilkosságot! Hiszen azt mindenki tudja, hogy Csanatár nem szívelte különösebben a főbírót, mert helyette az uralkodott apja nevében!

	Amint ez eszébe ötlött, egyszerre jeges nyugalom szállta meg. Ha ez Rammár terve, akkor ő nem hagyja hogy beteljesedjék. Meg­öli itt, most, rögtön Rammárt, és bevallja hogy Zentárt is ő ölte meg. Különben nem hinnék el hogy ő tette, nő létére, de ha a szemük láttára öli meg Rammárt, akkor már hinni fognak neki. Rammárért pedig igazán nem kár. S persze kivégzése előtt elmondja nekik Nagy­tiszteletű Test­vér, azaz Kruár tervét is. Igen, így lesz a legjobb!

	Közben meg is kezdték már a nyílvesszők megvizsgálását, sorra mindenkiét összehasonlították a halált okozó vesszővel. Persze megint a nők maradtak utoljára. Őket inkább csak a rend kedvéért vizsgálták át, mert már amikor az utolsó férfi nyilai sem bizonyultak hasonlóknak, mindenki meg volt róla győződve, hogy Zam Rammár terve csődöt mondott. S hát úgy is kellett legyen, mert a nők között sem találtak hasonló nyílvesszőt.

	Arna nem értette az egészet. Hatalmas megkönnyebbülést ér­zett amikor Csanatár nyílvesszőiről kiderült hogy még csak nem is hason­lítanak arra amit Zentárba lőtt valaki, de fogalma sem volt, mi lehet Rammár terve. Pedig itt bűzlik valami. Az biztos!

	Amint azt várta is, Rammár nyílvesszői egészen mások voltak, jól meg lehetett különböztetni azokat is a gyilkos vesszőtől.

—Úgy látszik már jó előre felkészült a bitang! - gondolta Arna.

	Elindultak a megboldogult Zentár bíró vára felé. Arna mit sem értett az egészből, azaz Rammár szándékából. Hanem alig ügettek ne­gyed órát, mikor Rammár egyszerre a homlokára ütött.

—Tudom már, hol láttam ilyen nyílvesszőt! Azoknál a koldusoknál akik Zentár vadjait és gyümölcseit zabálták!









14. fejezet



A királyfi és az ágyas

IZGATOTT MORAJ KELT a vadászok tömegéből Rammár e váratlan bejelentésére. Nagyon sokan rögvest elhitték hogy igaz az amit mond. Hogy is kételkedhetnének benne? Hiszen az effé­le hazátlan koldusnépségtől minden kitelik, ezt nem is kell magyarázgatni senkinek sem, értelmes ember tudja ezt anélkül is! Akik pedig nem hitték el – mert azért akadtak olyanok is – azok is inkább hallgattak. Ugyan miért kel­nének a védelmére – ezeknek? Ehhez iga­zán semmi érdekük nem fűző­dik! Ahhoz azonban annál több, hogy mielőbb találjanak egy merénylőt akit megbüntethetnek. Nem mintha annyira szerették volna Zentárt. Sőt, a legtöbben utálták. Gőgös volt, arrogáns, erőszakos, beképzelt, és sokszor modortalan. Hanem a gyilkosát meg kell büntetni, ez nyilvánvaló, s ha megbüntetik e csavargófajzatokat, akkor nem keresik a gyil­kost közöttük. Ami na­gyon jó dolog, mert másképp ki tudja még kiket is megvádolhatnak ezzel, akár becses személyüket is, s annak ugyan ki örülne?! Jobb ha Kürlü népét vetik oda áldozatnak, még akkor is ha esetleg nem ők voltak a tettesek.

—Én nem hiszem el hogy azok tették volna! - szólalt meg most egy hang.

	Mindenki odanézett. Csanatár mondta ezt, a királyfi.

—Ki más lett volna? - kérdezte vissza Rammár.

—Azt nem tudom, de nekik ehhez semmi érdekük nem fűződött! Hi­szen le akartam telepíteni őket a birtokomon!

—Más pedig nem lehetett. Hiszen senkinek a nyílvesszője nem hason­lított a kilőttre!

—Az semmit sem jelent. A merénylő fel is készülhetett erre a tettre, s vásárolhatott valahol olyan nyílvesszőt, ami nem hasonlít a többire ami nála van. Sőt, lefogadom akármibe hogy így történt!

—Jól van. - mondta békülékeny hangon Rammár. —Elismerem, megtörténhetett ez is.

	Arna megint ámultan nézett Rammárra. Mit fog még kitalálni ez a gazember?! Mert hogy valamit kifundált, az biztos! Ha nem így lenne, nem adná meg magát ilyen könnyen! S valóban, Rammár követ­kező sza­vai igazolták e gyanúját.

—Ha közülünk valaki a tettes, akkor úgy cselekedett minden bizonnyal, ahogy azt fenséged állítja! Ám egy biztos: ez esetben e nyílvessző nem csak a mieinkre nem hasonlít, de a csavargókéra sem! Ha azon­ban ők tették, akkor több mint valószínű hogy valamelyikük nyíl­vessző­ire igenis hasonlít e vessző, s akkor ők a gyilkosok! Ne­kik igenis lehetett okuk e tettre: a bosszú! Hiszen Zam Zentár meg­sértette őket amikor a vezérük feleségét kívánta meg!

	Ezen Csanatár elgondolkozott. Lehetséges volna hogy Ram­márnak igaza van?

	Rammár így folytatta:

—Meg kellene vizsgálni a csavargók nyílvesszőit is!

—Ugyan hogyan tehetnénk ezt meg? - kérdezte Csanatár, bár nem lel­kesedett különösebben az ötletért. Nem is hitte hogy kivitelezhető volna. Ám Rammárnak volt erre is ötlete.

—Egyszerű! Fenséges személyedben, uram, ők feltehetőleg megbíznak. Kérlek téged, hivasd őket el szegény megboldogult Zentár bíró várába, és ők mit sem sejtve el is jönnek oda. Ott majd a kezünkben lesz vala­mennyi. Azután…

—Nem! - kiáltotta Csanatár. —Nem engedem hogy ismét visszaéljen bárki is a nevemmel!

—Ez nem visszaélés, csak…

—De, ez igenis az!

—Ugyan már! Csupán a nyilaikat vizsgálnánk meg! Ha nem találunk közöttük hasonlót, elmehetnek ahova csak akarnak, még fenséged bir­to­kaira is, ha ugyan még akkor is úgy látja jónak nagyrabecsült sze­mélyed hogy ilyen gyanús alakokat letelepít ott. Ha viszont megtaláljuk a gyilkos vessző párját – és én erősen hiszem hogy úgy lesz! – akkor mit sem számít már hogy miként kerültek be a várba, mert gyilkosokkal szemben természetesen nem kötelező betartani a becsület szabályait, hiszen a gyilkos maga sem becsületes, ez ugye nyilvánvaló! Ismét­lem azonban, ha nem találtuk meg a vessző párját, akkor le­het­nek fenséged nagyrabecsült vendégei, s akkor még csak nem is hazu­dott nekik!

	Csanatár ismét elgondolkozott. Nem tetszett neki a dolgok ala­ku­lása, bár nem tudta maga sem mi az ami nem tetszik neki benne. Gya­nakodott valamire, csak azt nem tudta mi is legyen az amire gyanakszik. Ezért inkább így szólt:

—Várjunk még a döntéssel! Vigyük haza a bíró tetemét, s majd meg­adom a választ kérésedre ott a várban!

—Jól van, hercegem, csak kérlek ne habozz sokáig, mert nem szeretném ha a gyilkosok elmenekülnének!

—Nem biztos még hogy gyilkosok.

—Én egészen biztos vagyok benne. Közülünk senki sem vetemedne ilyesmire.

	E szavakat a vadásztársaságban mindenki élénken helyeselte. Naná hogy senki nem tenne ilyet! Valamennyi főúr sietett egyetérteni ezzel. Még csak az kéne hogy esetleg épp őt gyanúsítsák meg!



	Ahogy haladtak a vár felé, Arna szerét ejtette hogy zavartalanul beszélhessen Rammárral.

—Hogyan tudtál egy nyílvesszőt szerezni tőlük, Rammár? - kérdezte a férfit.

—Miből gondolod hogy az ő vesszőjüket adtam neked? - kérdezte tőle az mosolyogva.

—Ne viccelj, Rammár! Ismerlek én téged!

—Hát igen! - vigyorgott önelégülten Rammár. —Természetesen valóban az ő nyiluk volt amit neked adtam. Amíg Zentár, Csanatár és te a vezé­rükre figyeltetek, és egy kis kölyökkel beszélgettem vala­mivel odébb. Bár nem tudott troggul, de mutogatással megértettük egymást. Na­gyon megtetszett neki a sok szép gyűrűm az ujjaimon. Végülis hosszas kérlelésére neki adtam az egyiket tíz nyílvesszőért. Nagy ár volt, de amint látod megérte! Soha senki nem fog gyanakod­ni reánk! A tíz vesszőből kilencet nem sokkal később eldobtam, ne­kem csak egyetlen egyre volt szükségem. Még csak az kellett volna hogy megtalálják ná­lam a párját! Tudod, ha csak egyszerűen lelövi egy ismeretlen valaki, még felröppenhetett volna az a mendemonda, hogy én béreltem fel a merénylőt. Vállaltam volna a gyanút ha szükséges, de amint megpillantottam ezeket a nyomorultakat, rögvest eszem­be jutott hogy itt a jó alkalom! Nem szalaszthattam el ilyen pompás alkalmat! Ismerd el, zseniális terv!

—Az! Zseniálisan gonosz!

—Gonosz vagy sem, zseniális, és ez a lényeg! Azoknak meg úgyis min­degy, hamarosan éhen haltak volna! Így legalább megrövidítettem a szen­vedéseiket! S jó lenne ha nem méricskélnéd a tetteimet az igazság mérlegével, vagy akár csak azzal amit becsületnek neveznek! Te talán nem tettél olyat amit nem szabadott volna?! Például a hírhedt szektátokért?! Sőt, hogy ne menjünk olyan messzire, nem te magad ölted-e meg Zentárt?! Egyébként fogadd elismerésemet! Kitűnő lövés volt! Ezek után mesélhetsz nekem hogy te ilyen meg olyan gyönge nő vagy, és nem értesz az öléshez! Lefogadom hogy három jól megtermett férfi ellen ha egymagam állok ki, nagyobb esélyem van a túlélésre mint egye­dül teellened! Elég messze volt tő­led, a bozóttól Zentár, s te még­sem a hátába lőtted a nyilat, ahová pedig szintén nem lett volna könnyű olyan távolságból, hanem a ki­csiny célpontot nyújtó tarkójába! Gondolom azért, hogy biztosan meghaljon!

—Úgy van!

—Pedig az ugyancsak kicsiny célpont volt! Mégis, te egészen pontosan, hajszálnyira beletaláltál! Tudod, néha a hideg borzongás fog el, ha reád nézek!

	Arna vállat vont, és először nem is akart erre válaszolni, azután mégis mondott valamit, ennyit:

—Gondolj erről amit akarsz, Rammár! Hanem gondolj erre akkor is, mielőtt rosszat akarsz tenni ellenem!

—Miért akarnék ártani neked?

—Azt te tudod! - mondta Arna, azzal otthagyta Rammárt, és előrelova­golt. Csanatárt kereste. Sokáig nem adódott alkalma hogy négyszemközt beszéljen a királyfival, de végül sikerült. Mellészökelltette hátasát, és minden bevezető nélkül így szólt hozzá halkan:

—Nem Kürlü népe tette.

—Honnét tudod ilyen biztosan? Ezt senki sem tudhatja!

—De igen. Egyvalaki igenis tudhatja.

—Igen, egyvalaki igenis tudhatja. A merénylő.

—Látod, ezért mondtam hogy nem Kürlü tette, vagy népe közül valaki. Én tudom hogy nem ők voltak.

—Csak nem azt akarod mondani hogy te tetted?! - képedt el Csa­natár, és eszébe jutott első gyanúja, amit azonban mint hihetetlent, akkor gyor­san elhessegetett magától. Most azonban megint nem tartotta annyi­ra elképzelhetetlennek.

—Nehéz talán elhinned hogy én lehettem? - nézett rá Arna, enyhe, titokzatos mosollyal a szája körül.

—Ne játssz a szavakkal! Mondd meg egyenesen hogy te voltál-e!

—Gondolod hogy ha én tettem, bevallanám?

—Nem tudom! Őrület ez az egész mai nap! De rólad még ezt is el tudom hinni!

—Azt tudod rólam elhinni hogy bevallanám, vagy azt hogy én tettem?

—Mondtam már hogy ne játszadozz velem! Felelj nekem egyenesen, férfi módra: te tetted, vagy nem?

—Buta, gyönge nő létemre férfi módra beszéljek? Nem kívánsz tőlem túl sokat? Lehetetlent?

—Figyelj ide, Arna! Te…

—Ó, már a nevemet is megjegyezted? Megtisztelő egy közönséges ágyas számára!

—Ne dühíts fel, kérlek! Hogy ágyas vagy, az meglehet, de hogy nem kö­zön­séges, az biztos! Az is biztos hogy buta sem vagy! Talán még gyenge sem… Mellesleg nem értem mit találsz olyan érdekesnek azon az un­dok Rammáron, akit alig kedvelek jobban mint Zentárt, s akit egyébként nagyon örülök hogy Júsen magához szólított, bár kérlek ezt ne mondd el senkinek sem! Úgyis tudják mindnyájan, de ha elmondod, mégiscsak letagadom, elvégre illem is van a világon!

—Milyen jó véleménnyel vagy rólam! Tudod mit, inkább nem vála­szolok a kérdésedre, hátha lerombolnám rólam alkotott véleményed szépséges épületét!

—Ellenkezőleg! Szerintem amit mondasz csak megerősítené azt! Egyéb­ként egyre biztosabb vagyok benne hogy te tetted.

—Akkor miért van szükség arra hogy gyanúdat kimondva is megerősítsem?

—Csak. Tudni szeretném és kész!

—Micsoda szánalmas érv! Nem logikus, az egyszer bizonyos! De legyen hát. Furcsák vagytok ti férfiak! Te is, királyfi létedre… nem vagy disznó mint Zentár volt, vagy maga Rammár is, az igaz, de nézd meg magadat, micsoda szánalmas alak vagy! Te vagy a királyfi. És hatalmad mégis, mennyi? Semmi!

—Most mit akarsz tőlem?! - csattant fel Csanatár. —Öljem tán meg apá­mat hogy a helyébe léphessek?! Én nem vagyok olyan hogy ezt te­gyem! Szeretem őt! Ha bolond is, ő az én apám! Azt hiszed, nem gon­doltam már végig én ezt ezerszer?! De nem ölhetem meg! Nem volt min­dig bolond, tudhatod te is! Emlékszem rá, mennyire szeretett, ho­gyan játszott velem gyermekkoromban, tanított mindenfélére, óvott a veszélytől…

—Nem is mondtam hogy öljed meg.

—Hát akkor?

—Miért nem szerzel magadnak támogatókat? Szíts felkelést, és…

—Felkelést, én, apám ellen?!

—Felkelést, te, de nem apád ellen, hisz ő régóta nem is tud semmiről! Hanem a hatalom bitorlói ellen! Tudom, s mindenki más is tud­ja, mennyi­re nem értettél egyet azzal ahogy a hatalmát Zentár fő­bíró hasz­nálta. Ha nem akarod megszerezni a hatalmat magadnak, hanem ha­gyod hogy azt a főbírók tartsák meg maguknak, hát a te dolgod, ám le­gyen! De azt talán mégis megtehetted volna, hogy azt a főbírót aki rossz, gonosz, megöleted! Tegyük fel, megtenni te magad nem mered. Még ezt is megértem. De azt ne mondd nekem hogy egy bérgyilkost meg­fizetni sem volt elég pénzed! Bár így nem te kerülsz hatalomra, lehet hogy az új főbíró jobb lesz! Te semmit nem veszthettél az ügyön, legfeljebb néhány aranyat, de az ország népe sokat nyert volna. S erre tessék… másnak kellett megtennie ezt helyetted! Királyfi… tudod, én a helyedben szégyelném magamat! Apád bo­lond, de te gyenge vagy, és ez nagyobb hiba! Mert a bolond, az egy szerencsétlen, szánalomra méltó valaki, aki nem tehet róla hogy az, ami, de az aki gyenge, mert nem cselekszik holott lehetősége volna rá, az már nagyonis tehet saját balsorsáról!

—Hogy merészelsz így beszélni velem?!

—Ugyan! - legyintett Arna, és ránézett Csanatárra, egyenesen a szeme közé. —Úgy véled talán hogy merészelnél bármit is tenni – éppen énellenem?!

	Csanatár is ránézett, de alig pár pillanatig állta a nő tekintetét. Szégyenkezve hajtotta le a fejét.

—Igazad van… gyáva vagyok és hitvány. Semmitérő. Még azokat sem vagyok képes megvédeni akiket szeretek.

—Ezt azért ne mondd! Hogy gyáva vagy, meglehet, de hitvány… Az aztán nem! Nekem elhiheted! Én ismerek hitvány embereket – igazán hitványakat! Te még ha akarnál sem lennél képes soha olyan lenni. A gyávaságon pedig lehet segíteni.

—Hogyan?

—Én nem tudlak kigyógyítani belőle. De azért van gyógymód rá, ám azt csak a véletlen hozhatja meg. Egyszer, életedben egyetlen egyszer, bor­zal­masan meg kell rémülnöd valamitől. És túl kell élned. Utána már minden veszedelmet ahhoz fogsz mérni, és épp emiatt semmitől nem rettegsz majd, ami annál a veszélynél kisebb.

—Te tetted?

—Hogy én öltem-e meg Zentárt? Hát még mindig ez érdekel?

—Igen.

—Tényleg olyan fontos ez? Ó, ti férfiak! Soha nem bíztok a megérzéseitekben! De legyen hát. Igen, én tettem. Most elégedett vagy?

—Igen. Legalábbis… bizonyos értelemben.

—A helyedben nem lennék elégedett. Zentárt neked kellett volna meg­öl­nöd! És nem most! Már réges-rég! S ehelyett aki ezt elvégezte, az ez volt, ez – emelte fel tenyerét Arna – egy gyönge női kéz! Úgy lett vége aho­gyan megjósoltad neki – nő végzett vele, s remélem is hogy röhög­nek majd rajta emiatt a túlvilágon! Ez azonban nem a te érdemed! Mond­tam már, de megismételem – szégyeld magadat, királyfi! S nehogy azt hidd hogy jobb idők következnek! Most Ram­már lép Zentár helyé­be, és egy cseppet sem jobb amannál!

—Őt talán öljem meg én?

—Nem! Most nem! Semmi esetre sem! Legalábbis addig nem… amíg… De nem is tudom hogy ezt elmondhatom-e neked!

—Most már ha elkezdted, folytasd is! Tudni akarok mindent!

—Bocsáss meg, de a legkevésbé sem érdekel hogy mit akarsz tudni! El­mon­dom ha úgy döntök, itt az ideje! S nem érdekel az sem ha halállal fenyegetsz. Először is tudom hogy úgysem öletsz meg, má­sod­szor nem is vagy olyan bolond hogy egyetlen szövetségesedet kivégeztesd, har­mad­szor pedig egyáltalán nem félek a haláltól.

—Elhiszem ezt is! Rólad mindent elhiszek! Én azonban nem megparancsolom neked hogy mondd el, hanem megkérlek rá! Így már remé­lem megteszed!

	Amíg beszélgettek, Arna észrevétlenül úgy irányította lovaikat, hogy elszakadjanak a többiektől, s most az erdő egy néptelen részén jártak, épp egy tisztás közepén. Körülöttük senki sem tartózkodott. Most Arna megállította a lovát. Erre Csanatár is így tett. Arna leszállt a lóról, mire Csanatár szintén, puszta udvariasságból.

—Látod, Csanatár, ez vagy te! - mondta neki Arna. —Te, bár királyfi vagy, nem parancsolsz, hanem megkérsz valakit – s méghozzá kit? Egy közönséges ágyast! Egy olyan nőt, aki nem sokkal kü­lönb a szajháknál, utcalányoknál, rabnőknél – esetleg szebb náluk, drágább ruhákba öltözik, de ezenkívül – semmi! Megkérsz rá! Pfuj! Ha még nekem, a nőnek sem vagy képes parancsolni, hogyan lennél képes rá hogy át­vedd a hatalmat?!

—De hát te nem vagy közönséges nő, közönséges ágyas!

—Honnét tudod te ezt?! Mondta tán neked valaki?!

—Nem, senki! De ilyen nővel még nem találkoztam!

—Az nem az én hibám! S ha már így állunk, egy egész ország népe kell hogy bízzék a királyában! Hogyan bízhatnak meg abban, aki még egy furcsa nőtől is fél?! Egy királynak egyáltalán semmiféle szokatlan do­log­tól nem volna szabad félnie!

—De hát ahogy az előbb te rám néztél, s azt kérdezted, mernék-e ellened…

—Igen, azt kérdeztem! - vágott közbe Arna. —És rád is néztem, igazad van! Na és akkor mi van?! Már akkor is megijedsz ha egy nő rád néz?!

—Mégis, te egészen másmilyen vagy mint a többi!

—Az már egyszer szentigaz! Másmilyen vagyok!

—Talán varázsló is!

—Meglehet! De neked még azoktól sem szabad félned! - mondta Arna, és egy pillanatra elkomorodott, mert Kruár jutott az eszébe. Hajaj, mi lesz még ebből?! Azután így folytatta:

—Igen, lehet hogy varázsló vagyok! Vagy szellem! Vagy démon! Vagy isten­nő! De ezt nem tudhatod! Mert az is lehet hogy egyszerű­en csak nagy a pofám! És erre te megkérsz rá! Talán soha nem volt még dolgod életedben nőkkel?! Talán a nagy Csanatár királyfi még csak egy ijedező szűz kisfiú? Vagy esetleg éppenhogy a fiúkat sze­re­ted?!

—Dehogy, hova gondolsz! Én csak…

—Pedig úgy néz ki! Hány éves is vagy? Húsz? Vagy huszonhárom?55 És még szűz?! De sajnállak!

—Most mit akarsz?! Erőszakoljalak meg?

—Képes lennél azt megtenni?

—Honnét tudjam azt amíg nem próbálom meg?

	Arna elfordult és lemondóan rántotta meg a vállát.

—Semmi értelme! - mormogta maga elé félhangosan, de úgy hogy Csa­na­tár azért hallotta. —Reménytelen! Teljesen alkalmatlan az uralko­dás­ra. Szegény Troggföld! Mi lesz vele!

—Ne merj így beszélni! - tört ki Csanatár. —Igenis alkalmas vagyok a trónra!

—Nem vagy alkalmas! Semmit sem tudnál kezdeni a kezedbe adott hatalommal! Puhány féreg vagy, ez az igazság!

—Ne mondd ezt még egyszer!

—Csak egyszer?! Még százszor is ha kell! Puhány féreg, puhány féreg, egy féreg, tudod olyan kicsi fehér, ami a pincékben a kövek között lapul…

	Ezt már nem bírta elviselni Csanatár. Arnának ugrott, és kezét ütés­re emelte.

	A következő pillanatban már a földön feküdt, a hasán, Arna a há­tán térdelt, és a karját szorította úgy, hogy a legkisebb moccanásra is pokoli fájdalom nyilallt belé.

—Végre! - hallotta a leány hangját. —Végre kihoztam belőled valami emberi érzelmet, ami nem lagymatag harag és szomorú lemondás! A dühödet akarom látni, érted, mert nem az a baj ha elkeseredett vagy, hanem az ha ez az elkeseredettség nem párosul benned dühhel és jég­hideg elszántsággal! Keménynek kell lenned mint az acél, mint a ten­ger­parti kőszikla, hogy úgy törjön meg rajtad az ország ellenségeinek ereje mint a tenger hullámai azon a kősziklán! Akár örülsz neki akár nem, ezt a sorsot rendelték neked az istenek, mert szerencsétlenségedre királyfinak születtél, azt kell hát tenned hogy minden vérszívó, pióca nagyúrnak belenyomod a fejét a pöcegödörbe a ganéba hogy megfulladjon benne, így ni! - és megragadta Csanatár haját, és úgy belenyomta a királyfi fejét az erdő talaját borító rothadt avarba, hogy annak telement a szája mindenféle kosszal, piszokkal, és utána sokáig köpködött.

—Ezt kell tenned velük, érted?! Hát én, a nő kellek ahhoz ezt észre vedd végre?! És nem szabad megijedned tőlük akkor sem ha véletlenül főbírók! Most elengedlek, és azt teszel amit akarsz. Ha meg akarsz bün­tetni szemtelenségemért, csak tessék, állok elébe! - és felkelt a föld­ről, pontosabban Csanatár hátáról.

	Azonban Csanatárnak sehogy sem volt ínyére az újabb próbálkozás. Felállt ugyan, de nem támadt Arnára, ehelyett egy darabig zavar­tan topogott egyhelyben, majd ezt mondta:

—Tudtam én hogy nem vagy te közönséges nő!

—Nem tudtad! Csak gyáva voltál! De ne félj, mondtam már hogy ebből kigyógyulhatsz! Lehet hogy hamarabb mint szeretnéd! Ajaj te szegény, jól tudom hogy sajnos átélsz majd még olyasmiket is, amik után csak nevetsz majd hogy megijedtél holmi Zentártól is valaha!

—Most ugyancsak megnyugtattál!

—Remélem! Ha túléled, csakis a javadra válhat majd, ha meg belehalsz, hidd el, semmi rendkívülit nem veszített személyeddel a világ!

—Őszintén köszönöm!

—Semmiség, mondok akármikor ilyen szépeket neked ha kéred! In­kább figyelj most ide! Fontos dolgokat kell mondanom neked! Pél­dául Rammárról. Ő egy hatalmas úr mint tudod, roppant gazdag, és sok fegy­verese van. Főbíró akar lenni. Lesz is.

—Nem félek tőle!

—Látod, ezt sem hiszem el. Pedig tőle valóban nem kell félned!

—Hát kitől?

—Tőlem! - nézett a szemébe jeges nyugalommal Arna, hogy Csanatár ismét beleborzongott. —De tőlem aztán retteghetsz is, ha nem teszed azt amit mondok!

—Na, ez szép! Eddig a főbíró parancsolt nekem, most meg egy nő!

—Igen, és ezt nem köszönheted semmi másnak, csak és kizárólag ön­ma­gadnak! Ha már korábban megölöd Zentárt, erre nem kerül sor! De most jól figyelj! Nem kívánok én neked parancsolni tovább, mint amed­dig hatalomra kerülsz! Azonban addig muszáj itt lennem, és te azt te­szed amit én mondok, mert királlyá teszlek ha beledöglesz is! Bár hi­tem­re mondom – és búsan elkacagta magát, mert eszébe jutott Vul­kán­isten, amiben már nem hitt – hitemre mondom – ismételte meg – méltatlan vagy az erőfeszítéseimre, de nem is érted teszem! Habár lehet hogy még belőled is ember válhat idővel!

—Ismételten köszönöm!

—Ne köszöngesd, mondtam már hogy semmiség! Hanem ha nem te­szed azt amit mondok neked, megöllek, esküszöm! Zentárt is meg­öl­tem, veled sem teketóriázom sokat! Bár valószínű hogy nem is lesz szük­ség fáradalmaimra, mert ha megpróbálsz a saját fejed után menni, más végzi el helyettem ezt a nemes feladatot!

—Ki?

—Hallottál már a Rúm-szektáról?

	Csanatár összeborzadt. Ezt jól látta Arna is.

—Igen, természetesen hallottam már róluk! Fertelmes, undok társaság, akik a Gonoszokkal cimborálnak! Ne is beszéljünk róluk!

—Arról beszélünk, amiről én akarok! S ha beszélni sem akarsz ró­luk, hogyan kívánsz szembeszállni velük?!

—Szembeszállni?! - riadt meg Csanatár.

—Igen, szembeszállni!

—Hogy őszinte legyek, sehogy.

—Jó. Pedig valamelyikkel szembe kell szállnod. Válassz, ki legyen az el­lenséged: ők, vagy én?! - azzal villámló szemekkel Csanatár felé lépett.

—Ők, ők! - válaszolta sietve amaz. —Mindent megteszek, még fele­ségül is veszlek ha azt akarod, csak hagyj békén!

—Na, olyan borzasztóságra azért nem kérlek! - nevette el magát Arna. —Bár ki tudja? Lehet hogy még megfontolom az ajánlatodat! Sajnos tartok tőle hogy nem gondoltad komolyan! De hagyjuk a tré­fát. Akár akarod, akár nem, a Rúm-szekta ellenséged, bármit is te­gyél!

—Honnan tudod ezt?

—Megvannak a magam forrásai. De ha nagyon akarod tudni, közöttük jártam.

—Közöttük?! Te… Azok között?! - nézett ámultan Arnára Csa­natár. Lát­hatóan a leánynak ez a szinte mellékes kijelentése tette rá a leg­nagyobb hatást annak összes eddigi tette közül, még attól sem rökö­nyödött meg ennyire, hogy nemrég a nő belenyomta a fejét az avarba. —Hát mi vagy te, istennő talán hogy túlélted őket?! Hiszen azok embereket áldoznak!

—Vagyok ami vagyok, téged ne érdekeljen! Magaddal törődj! A Rúm-szekta vezetője valóban a gonosszal cimborál, ahogyan említetted, bár a szekta többi tagjának nincs efféle hatalma. Neki viszont van, még­hozzá jókora! Nem egyszerű boszorkány – valódi boszorkánymester! A tűz démonát is képes megidézni! Tudd meg, hogy valaha ő volt az aki csaknem halálra rémítette apádat, s aki emiatt megbolondult! Ő tehát neked ősi családi ellenséged! Át akarja venni a hatalmat Troggföldön, úgy, hogy megöli apádat, és amikor a te megkoronázásodra összegyűl Vuárdban az ország szinte valamennyi főnemese, akkor mindet elfog­ják – téged is! – és azután feláldozzák Vulkánistennek, akit ők imádnak.

—Ez borzasztó! Mit tegyek?!

—Na már megint! Egy nőtől várod a segítséget?!

—De hát te mondtad hogy azt kell tennem amit mondasz!

—Igaz, de ötleted talán neked is lehet!

—Bevallom, semmi jó nem jut az eszembe! Te azonban biztos kita­láltad már, mi a helyes út!

—Úgy van! Belém helyezett bizalmad nem lett méltatlanra pazarolva! Koronázás egyelőre nem szabad legyen, mert azzal Kruár javát szol­gálnánk – ugyanis így hívják a szekta vezetőjét, Kruárnak, habár a szek­tatagok csak úgy szólítják: Nagytiszteletű Testvér. Azonban azt sem hagyhatjuk hogy apád baja miatt a főurak az országot fosztogassák, egyébként a főbíró teljes egyetértésével, s az ő élen járásával. Ram­mártól, bár új főbíró lesz, nem sok jót várhatsz – tudd meg, hogy az egyik rúhul gyerektől cserélte azt a bizonyos nyílvesszőt egy gyű­rűért, hogy azután rájuk foghassa a merényletet! Aki ilyen aljasságra is képes, az gondolhatod miként szolgálná ké­sőbb is az igazságot!

—De hát azt mondtad hogy Zentárt te ölted meg!

—Igen, és ez így is igaz! Rammár azt hiszi hogy neki dolgozom. Zentár megölésével segítettem is neki, de csak azért mert Zentár megérdemelte a halált. Ráadásul így most a főbíró akivel meg kell küzdened, új, nem biztos hogy ugyanannyi főúr támogatja mint a ré­git, erőset, aki már megszilárdította közöttük a befolyását, tehát ezzel neked is segí­tettem. Először arra gondoltam, talán meg is maradhatna Rammár fő­bí­ró­nak, biztos vigyázna apád életére, s így nem sikerülne a boszorkánymester Kruár terve. Azután azt gondoltam: miért ne vigyázhatnál te magad apád életére? Csak az a fontos hogy ne ren­dezz koronázási ünnepséget, ahol a legtöbb főúr összegyűlne, legalábbis egy darabig. Mert Kruár valahogyan mindenképp megpróbálja majd átvenni a hatal­mat, ebben biztos lehetsz, nem kerülheted el hogy majdan szembe ne nézz vele!

—Mit tegyek hát?

—Át kell venned a hatalmat, az írott törvényekkel ellentétesen, de a szükség kényszerének engedve, mert csak így mentheted meg az orszá­got! Apádat nem akarod megölni, s ez Kruár miatt nem is lenne helyes, még akkor sem ha nem lenne ellene erkölcsi kifogásod. Ak­kor viszont a főbírók uralkodnak! Neked tehát meg kell szerezned a hatalmat tőlük erővel!

—Értem! Hogyan érhetem ezt el?

—Először is kell hogy híveid legyenek. Kürlüékkel kezdheted! Bölcs ötlet volt tőled hogy le akarod telepíteni őket, ne engedd hát csapdába csalni őket!

—Értesíteni fogom őket Rammár tervéről! - bólintott Csanatár, mint egy buzgó kisdiák.

—Nem! Annak már elmúlt az ideje. Ezt majd megteszem én! Te csak azzal törődj, hogy beszélj a főurakkal, derítsd ki, kik azok akik most, hogy a főbíró meghalt, esetleg támogatnának téged az új főbíróval szemben.

—Lehet hogy nem sokat érek, de annyit tudok az uralkodásról hogy ha találok is ilyeneket, azok a támogatásért temérdek mindent fognak kér­ni! Birtokokat, jövedelmeket…

—Nem számít! Ígérj meg nekik mindent, amit csak akarnak! Még töb­bet is mondj mint amit kérnek! Majd ha hatalomra kerülsz, amit tudsz, oda is adsz nekik, amit meg nem tudsz, azt vegyék el egymástól. Azután lassanként kijátszhatod őket, egyiket a másik ellen, s mindegyiktől amit elveszel, annak egy részét megtartod magadnak. Így egyre erősebb leszel. Egyébként azt hiszem, mint királyfinak, már most sem éppen kicsinyek a magánbirtokaid! Gyűjtsd össze min­den vagyonodat, fogadj fel jókora zsoldoshadsereget! Tudd meg, hogy a főuraknak tett ígéreteid, mint minden más ígéret is, annyit ér, amennyit az a főúr a maga idejében képes belőle behajtani rajtad! Ez pedig az erőtől függ – az ő erejétől és a tiedétől!

—A főurak nem szívesen fordulnak a főbíró ellen, mert annál a hatalom!

—Úgy van. Ám hidd el, lesznek azért számosan akik tárgyalni fog­nak veled, mert azt is tudják hogy egyszer, apád halála után, mégiscsak te leszel a király! Lehet hogy csak húsz év múlva de ha addig nem halsz meg – márpedig fiatal vagy – akkor biztosan! S nyilván nem örülnének neki, ha akkor emlékeznél rá, kik azok akik elfordították tőled arcukat, amikor nagy szükségedben kérlelni kezdted őket!

—Igen, ez világos.

—Jól figyelj! Ha a főurakkal beszélsz, ne kérd őket semmire, ez csak szólásmondás volt az előbb a részemről! Nem jó ha gyengének látnak, mert akkor az erősek oldalára állnak, Rammár oldalára, mert attól fél­nek, és azt gondolják ha egyszer király is leszel, gyenge vagy, gyenge leszel a bosszúállásra is, s ha mégsem, akkor is habozni fogsz! Fenye­gesd meg őket!

—Mivel?

—Ó te! Tudják hogy most semmit sem tehetsz ellenük, de azt is hogy egyszer király leszel! Mióta erről beszélek már neked!

—Értem!

—Akár meg is verheted némelyiket.

—Megverni, én?!

—Te hát! Nem te vagy ugyan az erőművészek gyöngye, de némelyiknél mégiscsak erősebb vagy, azt láttam! Találj a beszélgetés köz­ben valami ürügyet hogy megsértettek, és istenesen verd meg az illetőt! Nyomd bele a pofáját a porba, töröld fel a képével a padlót! Megmutassam még egy­szer hogy hogyan kell?!

—Ne, ne, köszönöm! Egy lecke elég volt!

—No csak azért!

—De akkor megutálnak!

—Az nem számít! Így sem szeretnek! Az a lényeg hogy féljenek tőled, de még inkább az, hogy lássanak benned kellő erélyt és elszántságot hogy elhiggyék: ha harcra kerül a sor közted és Rammár között, akkor azt a harcot te sikerre tudnád vinni! Látniuk kell hogy van benned megfelelő mennyiségű keménység, erély, kíméletlenség, sőt kegyetlenség is, mert mindez kell a hatalomhoz!

—Tudod, az az érzésem hogy te jobb uralkodója lennél Trogg­földnek mint én bármikor is leszek!

—Ez igaz, és tudod mi ennek az oka?

—Mi?

—Hogy én nem születtem királyfinak, és nem kényeztettek el! Egyébként lehet hogy mégsem igaz. A hatalom megszerzéséhez lehet hogy értek, de nem biztos hogy utána jó törvényeket is hoznék! De ez nem számít. Figyelj inkább ide: a főurak előtt olykor célozgathatsz arra is, hogy te öletted meg Zentárt, sőt egyenesen te magad! Végülis nem vol­tál jelen a merényletnél, és ez most kapóra jön.

—Mit beszélsz! - döbbent meg Csanatár.

—Ez meggyőzi őket arról, hogy eléggé kíméletlen vagy ahhoz hogy le tudd győzni Rammárt, és félelmet is ébreszt bennük. Tudod, a főurak, ezt lefogadom, vagy azt hiszik hogy Kürlü népe a tettes, vagy azt hogy Rammár, végülis mindenki tudja közülük hogy most ő a főbíró, még ha nem is hirdették ezt hivatalosan ki, mármint egyelőre. Ha meggyőzöl ezek közül néhányat, azzal Rammár táborát gyengíted! És még valami. Akármit is intézz a főurakkal, az összes váradba és birtokodba küldess hírnököket, hogy Kürlünek minden kívánságát teljesítsék. Teljes védel­met kell adnod nekik, pénzt is amennyit csak tudsz, mert Rammár egészen biztosan üldözni fogja, hogy mindenki előtt bebizonyítsa hogy nem ő a tettes, és megbosszulja szeretett elődje és rokona, Zentár ha­lá­lát! Ezt nem tudod megakadályozni, ne is igyekezz hát, csak ne add a nevedet a tőrbecsalásukhoz. Kürlü ugyan semmiképp sem jönne el a várba, a csapdába, mert én figyelmeztetem, de az hogy megtagadod Ram­már kéré­sét, nyíltan ellentmondasz neki, csak bizonyítja a határo­zottságodat azon főurak előtt, akiket később meg akarsz nyerni.

—Milyen ürüggyel tagadjam meg?

—Ó te! Hát semmit nem értesz az egészből?! Aki uralkodik, annak nem kell mindent megindokolnia!

—De én még nem uralkodom!

—De arra készülsz! Márpedig akkor úgy kell tenned, mintha máris uralkodnál, így hiszik el hogy alkalmas vagy rá! Egyszerűen jelentsd ki hogy csak! Nem tetszik neked az egész! Ha megkérdik miért nem tet­szik, mondd azt hogy csak! Ha esetleg nagyon kérdezősködnek, mondd azt hogy te tudod jól hogy ki az igazi tettes, s azt nem Kürlüék között kell keresni! Ettől Rammár kissé talán megijed, bár nagyon azért nem, ne bízd hát el magadat, bár ez rád sajnos úgysem jellemző, de mindenesetre elgondolkoztatja.

—Nem fog rád gyanakodni hogy elmondtad nekem?

—Nem érdekel gyanakszik-e! Meg hamarosan úgyis megtudja majd, ki is vagyok én! A többi főúr meg még inkább elgondolkodik majd sej­tel­mes kijelentéseiden, az is eszükbe jut, nem őrájuk gyanakszol‑e, s ez kínos pillanatokat fog okozni nekik, főleg amikor magad elé hívatod négyszemközt őket. Lehetőleg ezt tedd úgy, hogy senki ne tudjon róla, más is járt már nálad, főleg ne tudják azt, kivel beszéltél már! Megnyugtatásként éri majd őket amikor kiderül hogy nem gyanakszol rájuk, s meglepetésként amikor arra célzol hogy te voltál a tettes!

—Értem! És mit mondjak ha megkérdezik hogy merrefelé jártam?

—Miért, magyarázattal tartozol tán minden lépésedről a főuraknak?! De hagyjuk. Most, kivételesen, beszámolhatsz nekik arról hogy hol jár­tál és mit tettél. Persze nem az igazat kell elmondanod. Nem a teljes igazságot. Tegyél sejtelmes célzásokat arra, hogy velem voltál, s hogy ugyancsak jól ért Rammár a szeretői kiválasztásához, de most már nincs miért irigyelned őt. Vagyis célozgass arra hogy együtt voltunk.

—De hát ez árt a hírnevednek, a becsületednek! Hogy is tehetnék ilyet!

—Ugyan már, az én becsületem! - legyintett Arna. —Mondd, mi mást várnának egy ágyastól?! Egyébként is… Furcsák vagytok ti fér­fiak! Azt hiszitek hogy aki nagy legény az ágyban, az nagy le­gény a csatamezőkön is, pedig nem vagyok képes belátni, hogy vol­na bármi összefüggés is a kettő között! De mindegy. Ezt hiszi a vi­lág, eszerint kell cselekedni! A főurak előtt ez növeli majd a tekintélyedet, elvégre Zam Rammár sze­retőjét elcsábítani, főleg most, hogy Rammár elnyerte a főbírói hatal­mat, nem csekély tett, s most az a lényeg hogy te, királyfi, minél férfi­a­sabbnak tűnj szemükben!

—Értem!

—Ha esetleg valami váratlan helyzetben nem tudod hogy miként cse­lekedjél, gondolj arra, mit tennék ott és akkor én, és szerény képes­sé­geidtől telve igyekezz úgy cselekedni mintha te volnál én! Próbálj meg utánozni engem! Ha netán valakinek feltűnne hirtelen megváltozásod, és ezt szóbahozná – ezt nem hiszem ugyan, de ha mégis – akkor nyu­godtan mondj olyasmiket hogy te mint királyfi min­dig úgy cselekszel ahogyan arra épp kedvet érzel, s ehhez senkinek semmi köze! Olyasmikre is célozgass hogy most láttad elérkezettnek az időt a cselekvésre, de ha megkérdik miféle cselekvésre, akkor csak sejtelmesen mosolyogj, és vonj vállat! Esetleg még annyit mondhatsz, hogy azt majd a maga idejében mindenki meglátja!

—Értem! Hanem… nem is tudom hogyan mondjam meg, kedves Arna…

—Na nézd csak! Máris kedves Arna vagyok?!

—Őszinte leszek hozzád. Nagyon tetszel nekem! S még soha ilyen nővel nem találkoztam! Arra gondoltam, ha már úgyis azt mondjuk… azaz hogy mondom majd… szóval hogy te meg én… hát ak­kor nem lehetne hogy e szóbeszédnek legyen is valami alapja? Tudod, akkor már úgyis mindegy, és hát…

—Micsoda?! - képedt el Arna. —Hogy te meg én, együtt?! Soha! - és elnevette magát. —Még csak az kéne!

—Nekem ez igenis kéne! Egyetlen nő után sem vágyódtam úgy eddig még soha mint teérted! Nem túlzok ha azt mondom: epekedek utánad!

—Ennek igazán örülök. Megérdemled hogy szenvedj egy kicsit, ami­ért idáig ilyen puhány, hitvány, semmitérő, teszetosza féreg voltál!

—Igen, teljesen igazad van! Épp ezért! Mert gondolj csak bele, ha most engedsz kérésemnek, akkor sokkal hívebben tudom majd híresz­telni a főurak előtt amit kell, mert nem kényszerülők rá hogy kitaláljam, ha­nem a valóságból meríthetek!

—Egyáltalán nem szükséges hogy mindent elmesélj nekik, csak céloz­gatnod kell! Az meg igazán felesleges hogy zsarolj! Ha nem teszel min­dent úgy ahogy mondtam, s jól, a te királyi hatalmad vész semmibe! S hogy egyetlen nő sem volt még ilyen hatással rád, meglehet, de csak azért mert egyik sem nyomta még bele a pofádat a jó édes anyaföldbe! Amint megtenné az egyik, rögvest megváltozna róla a véleményed, azt hiszem! Még akkor is ha olyan csúnya volna mint Kulunár, a bosszúállás istene!

—Ez is igaz, de hát senki nem tette közülük! S figyelj ide, kedves Arna! Rammár nem érdemli meg hogy te az ő kedvese légy!

—Ne is folytasd, mert megsértődöm! Most mindjárt képes lennél azt mondani hogy ha Rammáré lehettem, a tied miért nem! Ezt meg ne halljam még egyszer! Hiszen ezzel az érvvel akármelyik tetves, rühes koldus vagy más hazátlan csavargó is megpróbálhatna lábamról leven­ni! Csodálom hogy csak ennyit érek a szemedben!

—Félreértesz! Én…

—Ami meg Rammárt illeti – vágott közbe Arna – igen jó oka volt annak hogy mellette voltam – szemmel kellett tartanom mint hatalmad legelső veszélyeztetőjét! De nyugodj meg, igen nagy árat fog ő fizetni azért a pár kellemes óráért amit velem töltött – a legnagyobbat amit csak em­ber fizethet, azt, amit Zentár már megfizetett! Azt akarod hogy neked is odaadjam azt amit neki adtam, de megkérjem érte tőled is ugyanezen árat?!

—Nem, dehogy!

—Na látod! Erről közöttünk többé szó ne essék, mert megsértődöm, s nem kellemes ha haragom lesújt valakire! Te egyszerűen nem vagy méltó rá hogy a tiéd lehessek, és kész!

—Jól van! Megértettem. Mindent úgy teszek ahogyan mondtad. De  nem azért hogy király legyek, tudd meg! Hanem azért hogy a te cso­dálatodat elnyerjem vele!

—Nem érdekel miért teszed, csak tedd meg és kész!

—De én igenis azért teszem!

—Tőlem! - vont vállat Arna.

—Hanem mondd, miért ne lehetne megölnünk Rammárt már most? Később, ha gyanakszik, sokkal nehezebb lesz!

—Azt hiszed, hogy akkor már rögvest tiéd lesz a hatalom? Ne hidd! Más lépne a helyébe. Teljesen mindegy hogy a főbíró posztján Ram­már ül vagy más – az a lényeg hogy neked mennyi hatalom van a kezedben! Ha majd lesz arra elegendő hogy azt tégy amit akarsz, akkor természetesen rögvest meg kell ölni Rammárt, de addig teljesen felesleges. Árta­ni sem ártana sokat az igaz, de felesleges hogy emiatt különböző vá­das­kodásoknak légy kitéve.

—Az ha azt hiszik, Zentárt én öltem meg, nem okoz ugyanekkora vádaskodásokat?

—Nem, ugyanis mindenki azt hiszi majd, személyes bosszú vezetett és nem hatalomvágy, hiszen tudják hogy jó néhányszor megsértett téged! S elég legyen a beszédből. Én tudom hogy mit kell tenni, cselekedj aszerint!

—Jól van!

—Akkor most azonnal add ide a nálad levő összes pénzt, hogy Kürlü­nek adhassam, s kérem a pecsétedet is! Nincs akkora értéke ugyan mint a főbírói pecsétnek, de reméljük ez hamarosan megváltozik! S min­denki tudja, azt akarom, hogy a te nevedben járok el! Remélem megbízol bennem!

—Miért, van más választásom? - nevetett kényszeredetten Csanatár.

—Igen. Az mindig van. Megküzdhetsz velem, s ha legyőzöl nálad marad a pecsét!

—Nem tudnálak legyőzni, azt látom! Inkább odaadom! Tessék, itt van! Meg aztán azt hiszem, te valóban azt akarod hogy én legyek a király!

—Mondhatnám hogy erre mérget vehetsz, de inkább ne tedd mert akkor meghalsz és mégsem leszel király!

—De a pecsét nem sokat ér írás nélkül, hiszen el is lophatták!

—Most nincs idő ilyesmire, no meg alkalmatos írószerszám sincs a kezünk ügyében! De ne aggódj, írást majd én szerkesztek mindig amilyent kell! Jól tudok írni-olvasni!

—Írni, nő létedre?! - ámult el megint Csanatár.

—Verekedni, nő létemre?! - utánozta Csanatár hangsúlyát és arckifejezését Arna.

—Belátom igazad van! - pirult el Csanatár.

—Akkor most elmentem Kürlühöz. Ha Rammár keresne, mondd hogy azt üzentem, el kellett mennem a barátaimhoz, ő pontosan tudja hogy ez mit jelent, bár roppant mód fog csodálkozni rajta. Azt is tudja hogy te nem tudod mit jelent ez, úgyhogy ettől még nem lesz gyanús neki hogy esetleg beszélgettünk, bár téged az se érdekeljen ha erre gyanakszik, ebből csak nekem lehetne károm, de miattam ne aggódj, ezt bízd rám. Na ide akkor a pénzeszacskóval!

—Tessék!

—Akkor mindent tégy úgy ahogy mondtam! - azzal Arna egyetlen ugrással lova hátán termett, és elvágtatott arrafelé amerről jöttek.











15. fejezet



A bírónő

LASSAN BANDUKOLT a megboldogult Zentár vára felé Csanatár királyfi. Nem sietett, volt min töprengenie. Ez az Arna nevű nő igazán figyelemre méltó teremtés! Ugyan ki lehet?! Lehet tán hogy valóban semmi kü­lönleges hatalma nincs, csupán – ahogy mondta – nagy a pofája? Nem, ez nem lehetséges! Senki, soha, egyetlen nő sem merészelné az avarba nyomni a királyfi fejét! No meg aztán… bebizonyította hogy legalábbis a verekedéshez, ahhoz aztán igenis ért! Igaz, hallott már Csanatár koráb­ban is arról hogy vannak nők akik jól forgatják a tőrt, esetleg a kardot, még nyilazni is tudhat jól nemegy nő, de amit Arna tett, arra egyetlenegy sem lenne képes! Végülis puszta kézzel győzte őt le! S egy pillanat alatt! Ráadásul tökéletesen tisztában van a királyság minden kis dol­gával, ügyével. Az összes istenekre, ennek a nőnek igaza van!

—Képes leszek-e megfelelni az elvárásainak? - töprengett útközben. Azu­tán döntött. Akár képes lesz, akár nem, legalábbis megpróbálja. Végülis ő tényleg szívesen törné meg a nagyurak hatalmát. Hamar, na­gyon hamar kiderül, sikerül-e neki!

	Minthogy Csanatár nem sietett a vár felé menet, sőt Arnával való beszélgetése is sok időt rabolt el tőle, így nem csodálkozhatunk azon, hogy Zam Rammár előbb ért oda, persze a kíséretében levő vadászokkal együtt. Már az odafelé vezető utat is arra használta fel nemegy főúr, hogy neki, a főbírói poszt új várományosának kifejezze gratulációját, s biztosítsa őt hűsége felől. S tették ezt nem csak burkoltan, céloz­gatva, de sokszor egészen nyíltan is. Zam Rammár ezt igen elégedett arccal hallgatta. A legkevésbé sem igyekezett elrejteni, hogy „szeretett rokonának” halála, e „sajnálatos eset” mennyire örömére szolgál.

	Hamarosan a várhoz értek. Az ottmaradottak végtelenül megdöbbentek a merénylet hallatán, elszörnyülködtek amikor meglátták Zam Zentár lóra kötözött holttestét, de különösebben nem sajnálkoztak. Akkoriban az erőszakos halál igazán sem volt szokatlan, ráadásul Zentárt még a saját várában sem sokan szerették. Felesége, gyermeke nem volt, így senki sem ellenkezett, amikor Rammár beje­lentette, hogy e vár és birtok természetesen őt illeti meg, mint Zam Zentár legközelebbi rokonát. Ezután így folytatta beszédét, amit az egyik bástya tera­szán állva rögtönzött, a vár népéhez, és a vadásztársaság kíséretéhez szólva:

—Tudom jól hogy ez az örökség, s az istenek akaratából kezembe hullott főbírói hatalom nemcsak jogokkal jár, de kötelességekkel is! Mindig szemem előtt fogom tartani, hogy méltónak kell lennem nagy elődöm nevéhez, s igyekszem majd legjobb képességeimtől telve, min­dig azon az úton haladni, amit az ő kiváló tettei mutattak meg nekem! S hogy bebizonyítsam hogy e szavaim nem maradnak meg puszta sza­vaknak de tettek is rejlenek mögöttük, mi sem természetesebb, mint hogy bosszút állok alávaló gyilkosain! Eltaposom azt a rúhuloknak ne­ve­zett hitvány patkányhordát, akik közül valakinek gyilkos keze repí­tette ki szeretett elődöm és rokonom testébe a halált hozó nyílvesszőt, ezt! - azzal felemelte a kezében szorongatott nyi­lat, és megmutatta hall­gatóinak. A vár népéből izgatott kiabálás tört fel, többen követelték fennhangon Kürlü népének pusztulását. Meg kell hagyni, Zam Ram­már értett hozzá, hogyan kell lelkesíteni a tömegeket.

—Azonnal bosszút állok rajtuk amint sikerül elfogni őket, csak előtte még várok talán egy-két órát, mert van egy rendkívüli tervem, amit a vadászaton résztvevők közül a legtöbben már ismernek is! E terv segít­ségével könnyedén csapdába csalom a gyilkosokat, s így nem kell hogy ártatlan troggok a vérüket hullajtsák! Természetesen ha e terv esetleg nem válna be, akkor mindhalálig üldözni fogom őket, hisz én, a főbíró, az Igazság harcosa, Júsen bajnoka56 nem is tehetek másképpen! Most azonban várjuk meg a nagyon tisztelt Csanatár királyfit, mert nála a helyzet kulcsa!

	Mint láthatjuk, Zam Rammár igyekezett olyan hangulatba ker­getni a várnépet, hogy Csanatár ne mondhasson nemet, amikor kikéri az engedélyét hogy az ő nevét használva csalhassák csapdába Kür­lü­éket, vagy ha ezt mégis megteszi, akkor alaposan csökkenjék a tekintélye, megbecsültsége. Beszédét befejezve lement a bástyáról a várudvarra, s közben így gondolkozott:

—Ha jól belegondolok, ostobaság volt tőlem hogy e nagyszerű tervet Csanatár beleegyezésétől tettem függővé! Kár volt udvariaskodnom! Egyszerűen végre kellett volna hajtanom és kész! Utána már semmit nem tehetett volna a királyfi! Most sajnos már nem tehetek semmit, hiszen sokan hallották hogy azt mondtam, itt a várban megkérdem majd hogy hozzájárul-e vagy sem! Persze azért ezzel is nyertem vala­mit – a legtöbb főúr hallotta hogy e tervet én találtam ki, s ez növeli a tekintélyemet! Hanem Csanatár jöhetne már! Talán a késlekedésével akar borsot törni az orrom alá?! És hol lehet Arna?! Me­gint elkódorgott valamerre. Átkozott egy nőszemély! És furcsa! Nyug­talanító! Lehet hogy csak egy-két hét múlva kerül elő – min­dig a maga útjait járja, és nem méltóztat nekem beszámolni róluk, még az útjai után, azok végeztével sem, nemhogy előre! Szemtelenség ez, de most igazán nem tehetem meg hogy végezzek vele! Amúgy sem lenne egészséges ha szemtől-szembe támadnék reá – sokkal jobb mondjuk egy nagy adag méreg, de semmiképp sem most! Egyébként bánom is én hogy merre kószál az az őrült fehérnép, csak Csanatár jönne már meg!

	Hamarosan érkezett is a várhoz egy látogató, aki egyenesen őhozzá igyekezett, de ez a látogató nem Csanatár volt. Ennek a látogatónak cseppet sem örült Zam Rammár.

	Zam Rammár bevonult Zentár volt szobájába, ami, úgy vélte, most már őt illeti meg, ám alig foglalt ott helyet, máris felkereste őt egy szolga azzal a meglepő hírrel, hogy a vár kapujához érkezett egy magát Apró Kökénynek nevező nő, és a főbíróval kíván beszélni.

	Képzelhetjük, mennyire megörült e hírnek Rammár! Alig bírta meg­áll­ni ha fel ne ugorjon a helyéből, hisz e hír, ha igaz, azt jelenti hogy Apró Kökény nem halt meg, akkor pedig nem ő, Rammár a főbíró, hanem éppen maga Apró Kökény! Csak nagy nehezen bírta összeszedni gondolatait.

—Vezesd ide be! - mondta végül a szolgának. —És gondoskodj róla hogy senki ne zavarhasson amíg beszélek vele!

—Úgy lesz uram! - mondta a szolga, majd meghajolt, és kiment, be­csukva maga mögött az ajtót.

	Nemsokára az ajtó újra kinyílt, és belépett rajta Apró Kökény. Ahogy a leány pillantása Zam Rammárra esett, szeme tágra nyílt a meglepetéstől.

—Zam Rammár! Te itt?! Micsoda furcsa véletlen!

—Üdvözöllek, gyermekem! Örvendek látásodnak! Ülj le, és mesélj, mi vitt el téged e messzi útra?

—Éppen ezt akarom elmondani! Illetve, nem is hogy csupán elmon­dani, de egyenesen elpanaszolni, méghozzá magának a főbírónak! Ször­nyű események történtek velem és egész családommal, nem is bánom ha te is meghallgatod őket! De hol van Zam Zentár, a főbíró? Szeretném ha hallaná, elvégre miatta jöttem ide, és elvárom hogy vizs­gálatot indítson az ügyemben, úgy is mint rokonom, s úgy is, sőt még inkább úgy, mint főbíró!

—Hát még nem mondta el neked senki a várbeliek közül?! - vágott sajnálkozó képet Zam Rammár. —Szeretett rokonunk gyilkos merénylet áldozata lett, alig néhány órája, egy vadászat során! De ne aggódj, bosszúm igen hamar eléri a tetteseket! - s míg ezt mondta, magában így töprengett:

—Ha Csanatár eddig elmaradt, most már remélem még egy darabig nem küldik ide a nyakamba őt a gonoszok! Ha eddig nem jött, marad­jon már még egy kis ideig, amíg valahogy eltüntetem az útból ezt a zavaró nőszemélyt, aki a lehető legalkalmatlanabb pillanatban toppant be ide! Ha akarta sem lett volna képes kellemetlenebb pillanatot vá­lasz­tani látogatására! Hiába, mindig a nők okozzák a legtöbb gabalyodást, velük van a legtöbb baj! Szépen mosolyogva végigsétálnak a férfi éle­tén, miközben nyomukban darabokra hullik minden szépen, gondo­san kidolgozott terv, a férfi legszebb reményei, szándékai, megkeverik az ember sorsát hogy utána rá sem lehet ismerni, s amikor már igazán mindent, de mindent tönkretettek, mosolyogva meg­fordulnak, és szin­te gyanútlanul megkérdik: —Mi történt veled, kedvesem? Rosszul vagy tán, avagy csupán aggódsz valamiért?!

—Igen – morfondírozott tovább Zam Rammár – ilyenek a nők! De én ezt nem hagyom! Kénytelen vagyok végezni valahogy Apró Kö­kénnyel, mert másképp mindent tönkretesz! Kezdjük már azzal hogy ha nem teszem, akkor eleve nem én vagyok a főbíró, hanem ő! Egy bírónő! Huh! Még a hideg is kiráz a gondolatra! Az a hülye Ró­ka valahogy el­ront­hatta a dolgát, nyilván csak az apját ölték meg, és a leány elmenekült! Róka meg hazudott nekem, csak hogy megkaphassa a pénzt!57 Hi­szen csak kerüljön a szemem elé, megemlegeti! De most mit csináljak a leánnyal?! Leszúrhatnám, de akkor nagyon gyanús lenne a dolog – jobb lenne valami mást kitalálni!

—Mi történt veled? Mesélj el mindent! Segítek neked, bármit kérj is – hisz tudod hogy mindig hű barátotok voltam! - mondta, csak hogy időt nyerjen.

	Úgy tűnt azonban, hogy Apró Kökény még mindig előbbi pár sza­vának hatása alatt állt.

—Zentár meghalt?! Sőt, megölték?! Alig hiszem! Miként történhetett ez meg?!

—Vadászni voltunk, és egy aljas merénylő beléeresztett egy nyilat! - mond­ta szűkszavúan Rammár, és igyekezett másra terelni a szót, mert szerette volna mihamarabb megtudni, miként menekedhetett meg a leány, s mit akar itt. Ezért újra megkérdezte:

—Mi történt veled, gyermekem, mondd hát!

—Nem tudsz talán arról hogy megtámadták és felgyújtották udvarházunkat? - kérdezte vissza a lány.

—Dehogynem! Hiszen közel lakom hozzátok! Még a nagy füstöt is lát­tam! Azonnal odasiettem több katonával, s láttam hogy mi történt. Bor­zalmas! El is temettem jó apádat a legnagyobb tisztességgel.58 A rablókat is üldözőbe vettem, de sajnos nem sikerült elfognom őket. Őszin­tén meglep hogy most itt látlak téged – és e szavakkal Rammár tel­jesen igazat mondott – mert azt hittem hogy a ház romjai alatt ham­vadtál el! Ezért kérlek, mondd el mi történt veled, mert éget a kíváncsiság!

—Történetem egyszerű. A rablók elfogtak, és el akartak adni rabszolgának, de egy nemes lelkű harcos megmentett. Így hát most sza­bad va­gyok, s idejöttem ím, hogy a főbíró segítségemre legyen a bű­nösök kinyomozásában, ha ugyan ez lehetséges, és hogy segítsen hajlékom rendbetételében is, mert egyedül képtelen vagyok az udvarház felépítésére. Reméltem hogy mint rokonom, ezt is megteszi. Pénz kell hozzá, sok, de természetesen mindet visszaadnám neki idővel.

	Ennél rövidebben igazán nem lehetett volna elmondani az Apró Kökénnyel történteket, és Rammárt nem is elégítette ki e pár szó. Érdekelte volna hogy ugyan miként győzhette le Rókáék csapatát egyet­len „nemes lelkű harcos”, egyáltalán, ki is az az illető, hiszen nyil­vánvaló hogy Apró Kökény támogatója lenne a főbírói posztért vívott küzdelemben, s ha netán valami nagyhatalmú család sarja, akkor jó tudni hogy ő, Rammár kikre nem számíthat.

—Ki volt az a nemes harcos? - kérdezte.

—Egy messze földről jött idegen. - mondta Apró Kökény. —De mondd, Rammár, mi lesz most velem? Hiszen Zentár meghalt! Pedig nem hi­szem hogy a rablók csak úgy maguktól támadtak volna a házunkra, túl nagy volt a véráldozat amit legyőzetésünkért hozniuk kellett, és nem érte meg nekik a zsákmány, annál is inkább nem érte meg, hisz amit elrabolhattak volna, annak nagy része a házban égett! Valaki felbérelte őket, és tudni akarom, ki volt az! Hogyan deríthetnénk ezt ki?! Sőt, lehet hogy ez az illető volt az is aki Zentárt megölte?!

—No nézd csak, gyanakszik a kicsike! - gondolta Rammár. —Még egy pillanat, és gyanakvása szilárd alakot ölt – nem általában fog gyanakodni, hanem kifejezetten énrám! Úgy látszik nincs idő más, finomabb módszerek után kutakodni – most kell elnémítani! De talán még így sem biztos hogy meg kell ölnöm – legalábbis nem most, és nem énnekem! Van egy ötletem!

	Felállt, és Apró Kökény mellé lépett.

—Szomorú nagyon ami történt! - mondta. —Természetesen első dol­gaim közé tartozik majd hogy kiderítsem, mi történt jó apáddal! Látod, nem is halogattam hogy Júsen istennő szolgálatába lépjek – amint tehettem, Zam Zentár örökébe léptem mint új főbíró, és így hivatalomnál fogva kötelességem a törvénytelenségek üldözése!

—Mint új főbíró… Csakugyan! - ámult el a leány. —Hiszen ha Zentár úr meghalt, akkor őutána a főbíró… Igen, apám volna! De ő meghalt… Akkor viszont most én vagyok a főbíró! Sosem gondoltam volna hogy valaha is főbíró legyek… Bírónő! Nagynevű ősöm, Zöld Fű óta nem volt még másik bírónő a családunkban! Sosem hit­tem volna hogy belőlem az lesz!

—Igen, és nagyon jól hitted! - mondta most Zam Rammár, azzal késé­nek fokával alaposan fültövön vágta Apró Kökényt. A leány teste szinte hangtalanul zuhant a székről az asztal lábai elé. Most Zam Rammár csengetett. A belépő szolgához így szólt:

—Ez a nő egy csaló! Azt állította hogy az én egyik rokonom volna, be akart csapni, de nem sikerült neki. Zárjátok be a börtönbe, és hol­nap hajnalban akasszátok fel, de mielőtt a bitóra viszitek lógni, tép­jétek ki a nyelvét, amiért hazudott! - azzal megfordult és elhagyta a szobát.

	Azért parancsolta hogy akasztás előtt tépjék ki Apró Kökény nyel­vét, mert nem akarta hogy a leány a halála előtt megvádolhassa őt min­denki előtt. A legbiztosabbnak azt tartotta volna ha megöli ő maga, de ezt nem tehette, nem lett volna méltó a főbíróhoz. A főbíró nem hó­hér, hanem bíró. Nem öl, hanem ítélkezik. Természetesen nem sokan mernének szembeszállni vele még akkor sem ha megöli a lányt, de nem akarta már pályája legelejét ezzel kezdeni, most, ami­kor még meg sem melegedett újdonsült hivatala székében.



	A vár felé haladva lassan kialakult a terv Csanatár fejében. Úgy vélte, tudja már, kivel kezdi a nagyurak közül a rábeszélést.

	Bekocogott a várudvarra. „Véletlenül” épp akkor ott volt Zam Ram­már is. Mikor meglátta a királyfit, így szólt hozzá az új főbíró:

—Végre megjöttél, fenséges uram! Már aggódtam elmaradásod miatt!

—Nem kell aggódni miattam! Nem is sejtenéd, micsoda védelmezőm van! - válaszolta Csanatár, és Arnára gondolt. Majd így szólt:

—Egyébként is dolgom akadt. Vannak ügyek, amiket a férfiember csak négyszemközt végezhet el, és maga a szemérem tiltja hogy ilyenkor mások is jelen legyenek!

	Modern tudományos eredmények bizonyítják, hogy nem igaz mi­szerint a férfi állandóan „arra”, vagy, hogy finomabban fogalmazzunk, a nőre gondol. Ez rút rágalom! Nem jár a férfinak mindig azon az esze – csupán úgy öt-tíz percenként jut eszébe. Ez már akkoriban is így volt. Mindenesetre, ez még mindig elég nagy gyakoriság ahhoz, hogy Csanatár hallgatói, tehát mindazok akik a várudvaron gyü­le­keztek, rögvest úgy vélekedjenek hogy Csanatár nővel volt. Persze, épp ez volt a célja a királyfinak.

	Rammárt nem érdekelték a királyfi nőügyei, ellenben neki is voltak céljai. Már az sem volt véletlen hogy egyenesen a várudvaron fogadta a királyfit. Jó soká várakozott akkor már Csanatárra. Azt akarta, hogy sok ember előtt kelljen válaszolnia a királyfinak arra a kérdésre, amit most feltett neki.

—Mondd uram, beleegyezel hogy a gyilkosok hordáját csapdába csal­juk a segítségeddel?

	Csanatár alaposan szemügyre vette Zam Rammárt, majd körbepillantott. Rengetegen álltak körös-körül, és mindnyájan lélegzetvisszafojtva várták a választ. Csanatár talán nem volt gyakorlott csel­szövő, de azért nem mondható az sem hogy híján lett volna a legelemibb logikai képességeknek. Rögvest arra gondolt, hogy Zam Rammár nem véletlenül kérdi őt meg épp itt, a nyilvánosság előtt. Ez azonban nem volt neki sem kedve ellenére. Valójában – úgy vélte – most Rammár akaratlanul is szívességet tett neki ezzel. Mindent úgy fog tenni ahogy Arna parancsolta neki! Mindent!

	Akaratlanul is elmosolyodott, amikor arra gondolt, önkéntelenül is úgy fogalmazott magában hogy Arna parancsolt neki. Bizony, nem meg­kérte őt, hanem megparancsolta! Pont ez az igazság! És bármennyire is csodálatos, de igazából nemcsak nem haragszik Arnára, nem­csak hogy tetszik neki a leány, de még csak nem is találja megalázónak hogy neki, egy férfinak sőt királyfinak, parancsolni merészelt egy nő. Annak a nőnek igaza van. Még az is lehet, hogy ő, Csanatár, belé­szeretett Arnába. Igen, ez könnyen lehet! De ha nem is így történt, ak­kor is igen mély benyomást tett rá. El kell nyernie a nő nagyrabecsülését.

—Min nevetsz, uram? - kérdezte tőle Zam Rammár.

—Az elmúlt órákra gondoltam! - adta meg neki a választ Csanatár, és nem is hazudott. Hallgatói úgy vélték, értik mire célzott, és ők is elmo­so­lyodtak. Zam Rammár maga is ugyanarra gondolt amire a többiek, és így szólt:

—Igazán szerencsés lehetett az a hölgy, aki méltónak bizonyult a nagy Csanatár királyfi kegyeire!

—Ellenkezőleg! Én érzem megtiszteltetésnek hogy vele lehettem! - mond­ta majdnem őszintén a királyfi, magában pedig így töprengett:

—Hiszen csak engedne kérésemnek, valóban megtiszteltetésnek érez­ném!

	Zam Rammár úgy vélte, Csanatár szavai csak afféle költői beszéd, amikor a férfi feldicséri a nőt. Most így szólt:

—Bárki nőről legyen is szó, senki nem elég méltó fenséges uramhoz!

—Egyvalaki azért akad! Ezt én mondom!

—Meghajlok fenséged tekintélye előtt! A királyfi szemét nem lehet be­csap­ni, ilyen téren egészen biztos nem!

	Bár Csanatár tudta hogy Zam Rammár csupán udvariaskodni óhajt, hogy ezzel is egyengesse beleegyezésének útját, úgy vélte itt az ideje hogy lecsapjon rá, s beledöfje ellenfele hiúságába az első tőrt. Így szólt:

—Jól értek a nőkhöz, ez igaz! Hanem azért te sem panaszkodhatsz! Az az Arna nevű nő, akivel mostanában megosztod éltedet, s főleg ágyadat – hát az igazán figyelemre méltó teremtés!

—Hogy érted ezt uram? - képedt el Zam Rammár.

—Ahogy mondtam! Módomban állt tapasztalni az előbb! Büszke lehetsz rá hogy ilyen szeretőd van, rendkívül érdekfeszítő amit mű­velt velem nem is olyan rég!

	Csanatár nevetett magában, bár egy arcizma sem rezdült. Lehetetlen volt hogy e szavakat Zam Rammár félre ne értse, bár ő csak az igazat mondta. Belevigyorgott a főbíró szemébe, majd sarkon fordult, hogy a várba menjen. Most Zam Rammár gyorsan megszólalt mögötte.

—Nagyuram! Még nem adtál választ hogy mi legyen a rúhul söpredékkel!

—Nem! - mondta röviden Csanatár.

—Tessék?!

—Azt mondtam hogy nem! S e nem-szó egészen pontosan azt jelenti, hogy nem járulok hozzá hogy nevemet ilyen aljasságra felhasználják! Szó sem lehet róla! És ne is álmodj róla hogy meggondolom magamat!

—De hát a gyilkosokat meg kell büntetni!

—Az biztos!

—Akkor miért nem?

—Csak!

—Tessék?!

—Nincs túl nagy szókincsed, barátom! - karolt bele a vállába leereszkedően Csanatár, de hangját, bár most jóval közelebb volt a szája a főbíró füléhez, nem halkította le, hogy mások is hallják mit mond. —Az előbb is azt kérdezted hogy tessék. Mintha bizony én, a királyfi, magya­rázattal tartoznék neked tetteimért! De ha nagyon kívánod, elmondom, csak azért mert a barátom vagy. Megsúgom neked, de ezt el ne áruld senkinek, – és hirtelen felemelte hangját hogy amit mond, azt mindenki kitűnően hallja – hogy én tudom ki az igazi gyilkos, s e merénylőt nem ama koldusok között kell keresni! Én igen jól tudom ki a gyil­kos, úgy bizony! - azzal megfordult, és bement a várba, egyenesen lak­osztályába.

	Zam Rammár majdnem szétdurrant mérgében. Nemcsak csődbe ment gyönyörű, szépen kidolgozott terve Kürlü népének elfogására, de még meg is lett szégyenítve a várnép és a nagyurak előtt. Igaz, a király­fi nem mondta ki nyíltan hogy megkapta Arnát, az ő ágyasát, de amit mondott, nem lehetett félreérteni. Akár igaz ez, akár nem, most min­den­ki rajta vigyorog kárörvendően. S tényleg, igaz-e vajon amit a ki­rály­fi állít? Vagy csupán kitalálta? Nem kizárt hogy igaz, mert Arna tényleg nem vele együtt tért vissza a várba, sőt még most sem érkezett meg, és Csanatár egyszerűen nem tudhatta hogy itt van-e a nő a várban! Igen, úgy látszik igazat mondott! S ez nem is olyan lehetetlen. Végülis a nő utálja az ő szentséges főbírói személyét, lefeküdhetett akár bosszúból is, akár kíváncsiságból is a királyfival.

	Zam Rammár csodálkozva érezte hogy belsejét a féltékenység rágja. Nemrég még azon törte a fejét, miként szabadulhatna meg Arnától, ho­gyan ölethetné meg, most pedig féltékeny rá?! Ez valami új volt, ilyet még nem tapasztalt önmagán. Azután rájött mi történt vele, és meg­könnyebbült. Nem szerelmes Arnába! Szerencsére! Há­la érte az összes isteneknek! Egyszerűen arról van szó, hogy ő bizo­nyos mértékig a tu­laj­donának tekintette a lányt, s bosszantotta hogy azt a beleegyezése nélkül használta valaki. Úgy érezte, megrabolták. Természetesen sem­mi féltékenységet nem érzett volna, ha ő kéri meg Arnát hogy adja oda magát a királyfinak, mondjuk azért hogy így szed­jen ki a nő abból va­lami fontos hírt, értesülést. Most viszont Ar­na a maga feje után, a ma­ga kedvére cselekedett, mondhatni a maga élvezetére, az ő megkérdezése nélkül, az ő teljes semmibevevésével, és ez határtalanul bosszantotta.

	Hanem akadt még ezen felül is gondolkoznivalója Rammárnak. Mert vajon hogyan érti azt Csanatár, hogy tudja ki a gyilkos? A gyil­kos Arna! Azt nem tudhatja Csanatár! Lehetetlen! Vagy talán a nő elárulta volna neki a szeretkezés hevében? De nem, ez kizárt. Teljességgel lehe­tetlen! Annál Arna sokkalta hidegfejűbb! Azt minden további nélkül el­hiszi Arnáról hogy szeretkezés közben elvágja valakinek a torkát, de azt nem hogy akár csak egyetlen pillanatra is megfeledkezzék magáról még a legnagyobb kéj idején is! Nem, Arna nem olyan nő! Hidegvérű mint egy kígyó, éles mint a borotva, és kemény mint az acél! Ha van is ben­ne lágyság, az is csupán azért hogy azzal körbefonja áldozatát, mint pók a hálójával a beletévedt szerencsétlen bogarat! Igen, Arna épp annyi­ra szelíd mint egy pók a légyhez, mint böllér a vágni való jószághoz! Arna egyszerűen nem olyan hülye hogy elárulja önmagát! Akkor viszont hogyan értette ezt Csanatár? Nyilván nem tudja jól amit tud, csak azt hiszi hogy tudja! Gyanakszik! Ugyan kire gyanakodhat?

—Ki másra mint rám? - válaszolta meg önmagának a kérdést Zam Ram­már. —No, ha gyanakszik, hát gyanakodjék! Annyi baj legyen! De most mit tegyek? Mi volna ha mégis végrehajtanám a tervemet, Csa­natár beleegyezése nélkül? De nem jó! Akkor végleg összevesznék a királyfival, s ezt egyelőre még nem akarom. Nem jött el még az ideje a kenyértörésnek! Majd később! Jó. Ezt tehát eldöntöttük. Ak­kor meg nem marad más hátra: csapatot kell kiküldenem Kürlüék után! Ren­geteg lesz az áldozat, de végülis nekem az is csak jó, mert majd meg­mondom hogy ez is csak Csanatár miatt történt így, ha ő beleegyezik a tervembe, egyetlen trogg sem pusztult volna el! Rendben! Tegyünk hát úgy!

	Gyorsan összetrombitáltatott egy jókora, háromszáz fős csapatot, csupa erős, izmos katonát, és a rúhulok tábora felé vágtatott. Maga vezette őket. Kezdetét vette az üldözés.



	Csanatár a lakosztálya ablakából figyelte Zam Rammár távozását. Előre tudta hogy el fog menni – Arna megjósolta ezt neki. Arna szavá­ban eddig sem kételkedett, de most be is bizonyosodott hogy a nőnek igaza van. Csak Rammár távozására várt Csanatár. Magához hivatta egyik leghűségesebb szolgáját. Mert Csanatár, ahogy az illik is egy király­fihoz, természetesen nem egyedül jött el a vadászatra – több szolga is elkísérte őt. Most ezek egyike, mint mondottuk a leg­hűsége­sebb, lépett be hozzá hívására. Csanatár így szólt hozzá:

—Figyelj rám jól, Trez! Rendkívül fontos küldetést bízok rád! Senki nem tudhatja meg hogy milyen ügyben jársz, és úgy vigyázz hogy ha más tudja meg a titkot amit rád bízok mint akit illet, úgy az életeddel fizetsz érte! Vállalod?

—Kérlek jó uram, ne sérts meg azzal hogy kételkedsz bennem! - mond­ta erre az öreg, ősz hajú, de erős és bátor szolga.

—Jól van. Nem is vártam tőled más választ! Nem csalódtam benned! Jól figyelj hát! A legtöbb birtokomon ismernek téged, de azért fogd ezt az aranyláncot – és e szavaknál leakasztotta azt a nyakáról – hogy tudják, az én nevemben jársz el! A végén az aranykorongban benne van a családi címerem is! Itt van a pecsétes pergamen is, az imént készítettem el, ezt kell kihirdetned mindenütt, minden váramban, bir­to­komon! Mert fel kell keresned mindet! Tiszttartóimtól fel­tétlen enge­del­mességet követelek! Arra az esetre ha elveszítenéd az írást, vagy ha elvennék tőled, elmondom azt is, mi van benne! Az áll benne, hogy minden segítséget meg kell adjanak egy Arna nevű nő­nek, és egy Kürlü nevű férfinak, akinek rúhul a nemzetisége, most érkezett Troggföldre, és egy csomó szegény, kimerült nő és gyermek van a társaságában! Lássák el őket minden jóval, bármibe is kerüljön! Ha üldözik őket, keljenek embereim a segítségükre! Akkor is, ha ezen védenceim üldözői a főbíró katonái, sőt akár a főbíró maga!

—Végre uram! - derült széles mosolyra Trez arca. —Leszámolsz végre a népnyúzókkal?! De rég vártam ezt a pillanatot! Sokan mond­ták hogy nem lesz hozzá merszed, de én mindig reméltem hogy mégis, nem kételkedtem benne! Mennyire örülök hogy megélhettem ezt a pillanatot, hogy vén szemeim megláthatták e napot!

—Ez még nem a végső leszámolás ideje, de ne félj, közeleg az is, eljő hamarosan! Hanem jól figyelj! Még nem végeztem! A rúhu­lok­nak ajándékozom Luár szigetét, mely legnagyobb birtokom. Min­den luári hajó is az övék. Aki nem akar ott élni a rúhulok törvényei sze­rint, az eljöhet onnan, minden vagyonával, de aki marad, annak enge­del­mes­kednie kell Kürlü, a rúhulok vezére akaratának! A rúhu­lok nem tartoznak adót fizetni nekem, de valahányszor csak kérem, köte­lesek hadiszolgálatra vonulni zászlóm alatt, akár teljes népükkel is, ha ezt akarom! S most figyelj a legjobban! Minden hatalmat min­den vagyonom felett Arna kezébe adok…

—Egy nő kezébe, uram?! - vágott közbe elképedve a szolga. Bármennyire hű és udvarias volt is, ezt nem bírta ki szó nélkül. Teljhatalmat egy nőnek! Ilyen még nem volt Troggföld történelmében!

—Nem akármilyen nő az! - mondta Csanatár, aki nem lepődött meg Trez viselkedésén. Ebben a helyzetben ez teljesen normális, emberi reagálás. —Ez a nő - folytatta - nem tudom ki, de még az is lehet hogy istennő! Úgy beszélj vele, hogy bár nagy harcos vagy, de egy pillanat alatt a földhöz teremt ha úgy látja jónak! Szóval teljhatalmat adok neki, pénzemmel, mindenemmel azt tesz amit jónak lát, sőt megengedem hogy akár kivégeztessen bárkit akit akar! Tudd meg, hogy had­sereget akar szervezni, zsoldosokat fogadni, akikkel megtöröm Ram­már főbíró hatalmát, és királlyá leszek! Tehát te ezentúl míg engem nem látsz, Arnának tartozol engedelmességgel! Egyébként nála a pe­csétnyomóm is!

—Hadsereget szervezni a főbíró ellen?! Nagyuram! Kezdem megszeretni azt a nőt! Csak azt nem tudom képes lesz-e rá!

—Azért leszel ott hogy mindenben segíts neki, s legfőképp Kür­lünek, aki természetesen nem ismerheti az itteni viszonyokat! S ha Arna nem lesz rá képes, nem tudom ugyan ki tehetné azt meg! Ne féltsd őt! Egyébként amíg Arnával nem találkozol, nyugodtan elkezdheted szer­vezni a hadseregemet te magad! Mehetsz! Válaszd a legjobb lovat!

—Nagyon kell sietnem?

—Lóhalálában! Szó szerint lóhalálában! Nem érdekel hány pusztul el alattad, de egyetlen hét alatt tudja meg mindenki akit illet amit üzen­tem! Persze nem kell mindjárt szétkürtölni hogy Rammár ellen török. Csak annyit közölj velük hogy Arnának és Kürlünek feltétlen engedelmességgel tartoznak! Eredj, s tudd hogy ha király leszek, jutalmad nem marad el!

—Nem a jutalomért teszem! - húzta ki magát a vén harcos, és szeme mérhetetlen gőggel villant.

—Tudom. De azért nem jön az majd rosszul azt hiszem! Menj, siess!

	Trez mögött becsukódott az ajtó, Csanatár pedig maga elé hívatta Pezt, a vár kapitányát. Mint tudjuk, a vár eredetileg Zentáré volt, de hogy ura most megboldogult, Pez természetesen Rammárt szolgálta, aki Zentár örököse volt. Ez egészen természetes volt előtte, s mindenki más szemében is, azonban Csanatár úgy vélte, lett légyen bármilyen természetes is ez Pez számára, ideje ezen változtatni, méghozzá mie­lőbb, mielőtt a várkapitány ezt nagyon megszokná.

	Pez belépett hozzá, és illemtudóan meghajolt. Kistermetű, vékony ember volt, bár eléggé jó harcos. Örült neki hogy a királyfi hivatja. Re­mélte, ez is elősegíti felemelkedését. Becsvágy volt benne, sok, nagyon sok! Nem is lehetett volna várkapitány, ha nincs benne becsvágy. Nem született ő befolyásos szülők gyermekének, akinek könnyű az élete! Egyszerű zsoldosból verekedte fel magát idáig, ami nem is volt könnyű, mert, mint írtuk már, nem volt különösebben erős, izmos. Ám ami hiány­zott erejéből, pótolta csalafintasággal. Évek­kel ezelőtt még egy Zam Varanez nevű rablólovagot szolgált, amíg egy félresikerült akció folytán kénytelen volt nagysietve távozni onnét, elszökni gazdájától.59 Azután hol ezt, hol azt csinált, hol itt, hol ott szolgált, míg végül elérte hogy a várkapitányságig vitte. Tudta ugyan hogy a királyfinak nem sok hatalma van, de azért mégiscsak királyfi, s az hogy most hivatja, talán jót jelent a számára. Semmiképp sem előnytelen ha udvarias vele.

—Fontos dolgokat kell közölnöm veled, Pez! - mondta Csanatár. Szán­dé­kosan fejezte ki így magát, s nem mondta azt hogy fontos dolgokat kell megbeszélnünk, mert már a legelején olyan hangulatot akart teremteni amiből kiderül: ő az erősebb, hatalmasabb, ő parancsol, s Pez dolga az engedelmeskedés.

—Hallgatlak, uram! - válaszolta Pez.

	Csanatár, ki eddig állt, leereszkedett egy székbe, és így szólt:

—Megengedem hogy leülj. Lehet hogy soká fogunk beszélgetni.

—Köszönöm uram! - bólintott Pez, és ő is helyet foglalt, Csanatárral szemközt, az asztal túloldalán. Most Csanatár kényelmesen felrakta lábait az asztalra, és tűnődve elmosolyodott. Pez természetesen nem rakta fel ilyen szépen a lábait az asztalra, bár katonái jelenlétében sok­szor megtette. A királyfi jelenlétében azonban ez igen súlyos szemtelen­ségnek minősülne, még akkor is, ha a királyfi az ő várában vendégeskedik. Mert az hogy ez az ő vára, igazából csak úgy értendő hogy ő irányítja azt, – a vár maga valójában Zentáré, azaz most már Rammá­ré, s ő, Pez várkapitány, rangban hihetetlenül mélyen a királyfi alatt van. Mindenesetre kíváncsian figyelt, mit akarhat vajon mondani neki a királyfi. Hátha meg akarja jutalmazni? Igaz, nem tett semmi olyasmit amiért jutalmat érdemelne, de ki tudja… a nagyurak olykor szeszélyesek. Jó lenne!

	Most Csanatár kivett az asztal közepén álló gyümölcsös­tál­kából egy szép szőlőfürtöt, szemezgetni kezdte, egyszerre vagy hat szemet is a szájába tett, majd Pezre nézett, megint elmosolyodott, és csendesen megkérdezte:

—Pez fiam, szeretsz te élni?

	Tekintve hogy Csanatár még csak nemrég töltötte be a huszadik évét, s Pez maga már a negyvenediken is túl volt, a „fiam” megszólítás enyhénszólva nem volt helyénvaló, de Csanatár nagyon is tudatosan alkalmazta ezt, épp azért, mert leereszkedőnek érezte, s Arna szerint hatalmat kell mutatnia, úgy kell tennie mintha máris élet-halál ura lenne. Gondolta, nem árt ha Pez megdöbben. A várkapitány meg is döb­bent, de ezt nem annyira a megszólítása okozta, mint inkább a kérdés tartalma. Ő itt jutalomról ábrándozik, s erre azt kérdezik tőle, szeret-e élni?! Valahogy mintha nem ilyesmit képzelt volna el amikor belépett Csanatár szobájába! Hanem azért válaszolt.

—Igen, természetesen nagyon szeretek élni! Ugyan ki nem szeretne?!

—Helyes, nagyon helyes! Tudtam én hogy bölcs ember vagy! Nos, akkor nagyon egyszerű minden. Ha továbbra is élni akarsz, akkor ezentúl azt teszed amit én mondok neked. Tehát én, ismétlem én és nem más, legfőképpen nem Zam Rammár! Világos?!

	Nem azért sikerült egyszerű zsoldosból várkapitánnyá felvere­kednie magát Peznek, mert híján volt az észnek. Talán már említettük is hogy volt benne csalafintaság. Ha nem is volt éppen lángésznek nevezhető, de az átlagembereknél igenis gyorsabban fogott az agya. Rögtön meg­értett mindent.

—Fellázadsz Rammár ellen, uram? Ehhez kéred a segítségemet? Épp az enyimét, aki az ő várkapitánya vagyok? Köszönöm a bizal­mat, de szép kényelmes életem van itt, nem óhajtom felakasztatni magamat!

—Tehát nem segít! - gondolta Csanatár. —Ugyan mit tenne most Arna? Ó, kislány, segíts meg! Ajándékozz meg gondolataiddal! - és mintha csak fohásza meghallgatásra talált volna, hirtelen valóságos ihlet száll­ta meg. Keze, mellyel épp egy újabb szőlőszemet készült a szájába ten­ni, megállt félúton a levegőben, és olyan tekintetet vágott, mint akit villám sújtott. Pillantása mereven egy pontra szegeződött a levegőben, és csaknem egy teljes percig se meg nem szólalt, se meg nem mozdult. Ez bőven elég idő volt ahhoz, hogy Pez nyugtalankodni kezdjen. Ide­gesen hajolt előre székén.

—Rosszul vagy, uram?! Hívassam az orvost?!

	Most Csanatár megmozdult. Lassan, nagyon lassan fordította meg a fejét, és miközben Pezre nézett, tekintete különös tűzben égett.

—Nem hallottam tökéletesen amit az előbb mondtál, fiam! - mondta nyájasan.

—Azt kérdeztem, hívassak-e orvost!

—Igen, azt bölcsen teszed! Csak éppen nem nekem, hanem neked lesz szükséged hamarosan orvosra! Sőt, leginkább nem is orvosra hanem papra, hogy elmondja neked az Utolsó Fohászt!

—Nekem? Miért?!

—Mert nem ezt, nem e legutóbbi szavaidat nem értettem jól, hanem az azt megelőzőeket, vagy legalábbis remélem, a saját érdekedben, hogy rosszul értettem őket! Mert te mintha olyasmit mondtál volna, hogy én fellázadok Rammár ellen! Én, Csanatár! Én, a királyfi! Te hülye! Te húgyagyú! Hogy is lázadhatnék fel én, én, a királyfi! Fel­lázadni csak én­ellenem lehet! De tegyük fel hogy megbotlott a nyelved. Felejtsük el! Lásd, tudok én nagylelkű is lenni! Hanem hogy is van az hogy én állí­tólag a te segítségedet kérném?! Mit gondolsz, nem mérhetetlen ön­hitt­ség ez a részedről?! Én senkinek a segítségét nem kérem! Neked ter­mé­szetesen kötelességed engedelmeskedned nekem! Ha hűen szolgálsz, megkoronázásom után kapsz egy jókora birtokot. Ha pedig nem, akkor méltó büntetésként karóba húzatlak! Ez ilyen végtelenül egyszerű!

	Pez lázasan gondolkodott, erre mit válaszoljon. Semmi kedve nem volt Csanatár oldalára állni e harcban, és mindent kockára tenni, amit eddig elért, még akkor sem ha Csanatár komolyan gondolja hogy siker esetén nagy birtokot adományoz neki. De mit válaszoljon?! Ha színleg beleegyezik, és utána mégsem teszi amit Csanatár mond neki, csak még rosszabb amikor kiderül! Nem, legjobb lesz ha már a legelején közli hogy ő lehetőleg kimarad a két nagyúr viszályából, hadakozásából. Már persze ha teheti. Ha meg muszáj valamelyiket támogatnia, akkor is inkább Rammár. Eddig is a főbírót szolgálta, s ez megérte neki, na meg annál van a hatalom egyelőre. Végülis Csanatár meghalhat még királlyá válása előtt is, s akkor fuccs a szép terveknek, de fő­bírója mindig lesz Troggföldnek. Ezért azután ezt mondta:

—Meg ne sértődj királyfi, de Rammár nagyúr hatalmasabb nálad! Sem­mi olyasmit nem akarok tenni amivel őt magamra haragítom!

—És most mit mondana Arna? - kérdezte magától Csanatár, és meg is adta a választ: –Haragvót játszana! Igen, valószínűleg ezt tenné! És meg­fenyegetné! De én igazából nem haragszom! Hiszen nem is szá­mít­hattam másféle válaszra! Mindegy, akkor is megteszem ami tőlem telik, azután majd meglátjuk mi lesz!

	Ezt mondta:

—Értem amit mondasz, de nincs más választásod mint hogy engedelmeskedel nekem! Sajnos kénytelen vagy azt tenni amit én mondok neked!

—Miért, nagyuram? - tette fel Pez a kézenfekvő kérdést.

	Csanatár letette a kezében tartott szőlőfürtöt, nem is fordult Pez felé, csak a fejét fordította arra. Lábát sem tette le az asztalról, ám ke­zét nyugodtan összekulcsolta mellén, és a várkapitányra vigyorgott.

—Nos, azért, mert másképp megöllek, kedves Pez!

	Csanatárt senki nem vette komolyan addig – Pez sem. Ő csak a bolond Lungár király fia volt, gazdag ugyan, de hatalom nélkül. Mindig, mindenkivel udvarias volt, és tudták róla hogy királyfi létére még olvas­ni is tud, jobban szereti a könyveket mint például a vadászatokat vagy a háborúkat. Soha, még álmában sem fordult volna meg Pez fejében a gondolat, hogy valaha is ilyet mond neki a királyfi. Megrémült, de iga­zá­ban nem attól hogy megfenyegették. Aki vár­kapitány, katonák vezé­re, az nem egykönnyen rémül meg, nem na­gyon fél a haláltól. Igazából az rémisztette meg, hogy Csanatár ezt mintegy mellékesen mondta ne­ki, és hogy látszott rajta hogy tulajdonképpen nem fenyegeti őt, hanem csak úgy közli vele mint egy sajnálatos tényt, vagy egy magától értető­dő apróságot. S vigyorogva mondta! Az ilyesmit nagy, erős emberek szok­ták mondani ellenségeiknek, nem egy húszéves suhanc, akit nem is kell komolyan venni, akit alig vettek többe mint egy bohócot, és ezek a nagy, erős emberek haragtól elfúlva, kegyetlen, vérszomjas tekintettel szokták ellenségükre ordítani hogy megöllek! De Csanatár nem kiál­totta ezt. Még csak fel sem emelte a hangját. Nem, Csanatár tényleg nem volt dühös rá amikor visszautasította őt. Egyszerűen csak közölte vele a tényt hogy pedig ezt meg kell tennie, másképp megöli! És ezt szem­mel lát­hatóan mulatságosnak találja! Amióta ezt bejelentette, már majdnem egy perc eltelt, csak ülnek itt, néznek egymásra, és Csanatár még mindig nem hagyta abba a mosolygást, sőt, egyre jobban vigyorog, már egészen fülig ér a szája, rendkívül mulatságosnak tartja hogy meg fogja őt ölni ha nem engedelmeskedik, és ez egyenesen rémisztő! Mind­járt elkacagja magát!

	Gondolhatjuk, Pez ölt már embert életében, nem is egyet. For­gott élet­veszélyben is. Azonban ez, amit most Csanatárnál tapasztalt, vala­mi egészen új volt és borzadályos, amitől idegességében a szőr is felállt a hátán. Ő, ha ölt, vagy akár ha csak ölni készült, sosem vigyorgott! Ő ölt ha meg kellett védenie magát, ölt parancsból, ölt pénzért, és ölt düh­ből. Ó, sok mindenért ölt ő! De sosem mulatságból, és sosem tar­totta azt még utólag sem nevetségesnek! Csanatár pedig láthatóan már jóelőre örül neki!

	És Csanatár királyfinak esze ágában sincs megszólalni, csak vigyo­rog tovább. Ő elmondta amit kell, és most várja Pez válaszát. Pez szinte látta a királyfi gondolatát: ha az ő oldalára áll, jó, ha nem, az is jó, mert megöli, és az remek szórakozás lesz. Sőt, lehet hogy még jobb mint az előző! Pez hátán a hideg borzongás futott végig, és önkéntelenül is a tőre után tapogatózott. Megszólalt.

—Nem hiszem hogy megölnél! - mondta, bár ebben nem volt olyan biztos. —Egy királyfi nem tesz ilyet.

—Egy rendes királyfi valóban nem. - értett egyet Csanatár, majd a sze­mé­be nézett, és hirtelen eltűnt a mosolygás az arcáról. Szeme tágra nyílt, s amennyire lábát az asztalra téve lehetett, Pez felé hajolt, pupil­lá­ja kidülledt, és hangját suttogóra fogta.

—Megosztok veled egy nagy titkot, barátom! Én nem vagyok közönséges királyfi! Én megteszem, majd rájössz! Én ugyanis nem vagyok nor­mális!

	Hirtelen hátradőlt székében, és elkacagta magát.

—Ugye milyen mulatságos? Hahaha! Rajta, nevessünk együtt! Csa­na­tár királyfi bolond! Hahaha! Milyen nevetséges! Bámulatos, mi?! De ne sajnálj! Irigyelj inkább! Tudod, egész jó ám bolondnak lenni! Egyébként te is bolond vagy, nem csak én! Bolond ám, mert nem jöttél rá magad­tól! Pedig bolond királynak ugyan mi más lehetne a gyermeke mint maga is bolond?! Sebaj, Pez, drága bolond cimborám, mi bolondok tartsunk össze!

	Pez elsápadt rémületében. Jóságos istenek, ennek igaza van! Ez tény­leg bolond! Bizony, nem is lehet más hisz az apja is az! Ez igazán megöli őt ha ellenkezik vele!

—Úgy látom hogy nem veszel eléggé komolyan engem, Pez! - szólt most hozzá Csanatár, és ajkáról lehervadt a mosoly.

—Ugyan dehogyis, nagyuram, hova gondolsz! Én csak…

—Látom rajtad hogy hazudni készülsz! Azt tervezed hogy igent mon­dasz nekem, azután pedig mindent elárulsz Rammárnak!

—Nem gondoltam erre! - kiáltott Pez és elsápadt, mert valóban ezen tűnődött. És hirtelen arra gondolt, hogy sokért nem adná ha biztos le­het­ne benne, hogy élve elhagyhatja a szobát. Igaz, ő gyakorlottabb har­cos mint Csanatár, de a királyfi kissé erősebb nála, ráadásul köz­tudo­má­sú hogy a bolondoknak a dührohamaik alatt kivételesre nő az ere­jük. És Csanatár most nem mosolyog. Lehet hogy mindjárt tombolni kezd?!

	Ám Csanatár még nem támadott. Még csak nem is kiabált. Jeges nyugalommal mondta:

—Rammár vagy hinne neked, vagy nem. Ha nem hinne, azt hinné be akarod csapni, és kivégeztetne. Ha hinne neked, akkor sem ölne meg en­gem, legalábbis még jó darabig nem, addig semmiképp sem amíg nem gyűjt össze elég hatalmat a királlyá koronázásához, s az még soká lészen. Én tehát árulásod esetén is élni fogok jó darabig, és mindenképpen lesz elég alkalmam kitekerni a nyakadat! És hiszed vagy sem, de még az sem érdekel ha ebbe belehalok! Döntsd hát el: ki legyen az ellenséged: én, vagy Rammár?!

—Meggyőztél, uram! Támogatlak! - mondta készségesen Pez várkapitány.

—Helyes, akkor most azonnal add írásba hogy a mai nappal hű szol­gám­má szegődsz! Ott a pergamen azon a kisebb asztalkán, már jó előre megírtam, csak le kell pecsételned a pecsétnyomóddal!

—Adjam írásba? - bizonytalanodott el Pez, és arra gondolt, ezzel az éle­tét adja Csanatár kezébe. Mert ha a királyfi ezt a pergament megmu­tatja Rammárnak, akkor neki vége.

—Nem szeretnéd lepecsételni, Pez? - kérdezte tőle Csanatár.

—Mi tagadás, uram, nem! - sóhajtott megkönnyebbülten a várkapitány. —Persze félre ne érts, nem mintha nem bíznék benned, de kép­zeld csak el, mi történik ha valaki ellopja ezen írást, és…

—Jól van! Ha nem, hát nem! - legyintett hanyagul Csanatár, és fel­emel­te a lábát, mint aki letenni készül azt az asztalról. Ám nem tette le a földre, hanem hirtelen mindkét lábával jó erőset rúgott az asztalba. Az meglódult, és nekicsúszott a mit sem sejtő, a támadásra nem szá­mí­tó Peznek, és székestől a falhoz szorította. Mielőtt kikászálódhatott volna onnan, Csanatár már mellette is termett, és lefegyverezte: kirán­totta a kardját, és a szoba túlsó felébe dobta azt, s követte azt Pez kése és tőre is. Majd Csanatár belemarkolt Pez hosszú, csimbókos hajába, és teljes erejéből az asztalba verte annak fejét, hogy betört a várkapitány orra, és ömlött belőle a vér. A fájdalom erőt adott Peznek, ellökte a mellétől az asztalt, és felállt, de ekkor Csanatár a lába közé rúgott, hogy összegörnyedt, majd a következő rúgást a gyomrára irányozta. Többre nem volt szükség, Pez a földön fetrengett, és minden kijött belő­le amit aznap este vacsorázott, jókora bűzös tócsát rondított a padló­ra. Csanatár pedig, aki mindenben követte Arna példáját, szép nyu­godtan ráült Pez hátára, megcsavarta a várkapitány egyik kezét, másik kezével újra belemarkolt annak hajába, és fejét többször bele­verte a padlón bűzölgő okádékba. Közben így beszélt hozzá:

—Látod, látod, Pez barátom, nem voltál jó fiú! Ellenkezni merészeltél uraddal, a királlyal! Mert tudd meg hogy én nem is királyfi vagyok, de igazából én vagyok a jogos király, pontosan azóta, amióta szegény apám megbolondult! Igaz, bolond vagyok én is, de nem annyira mint ő! Aki pedig ellenkezni merészel a királyával, az halált érdemel! Így jársz te is!

—Kegyelem! - ordította Pez.

—Kuss, disznó! - mondta Csanatár, de még mindig nem emelte fel a hang­ját. —Halj meg szép csendesen, tisztességgel, ne lármázd fel a töb­bie­ket! Nem érsz annyit hogy azok ne tudjanak aludni miattad!

—Kegyelem! - kiáltotta megint Pez. —Mindent úgy teszek ahogy azt fenséges személyed parancsolja!

—Nem fenséges, hanem felséges! - nyomta bele Pez orrát megint a hányadékába Csanatár. —Csak a hercegeket hívják úgy hogy fenséges, de én király vagyok máris, önmagamat teszem királlyá, tehát a felséges megszólítás illet!

—Igen, igen, felséges, felséges, felséges uram! Minden úgy lesz ahogyan parancsolod! Ez a vár mától a tied!

—Jó. Teszek veled egy utolsó próbát, bár nem érdemled meg, de most ép­pen jó kedvemben vagyok. Éppen szelíd és kegyes a hangulatom, mint a réten pillangót kergető gyerkőcöké. Ajánlom, ne is tudd meg mi­lyen vagyok ha haragszom.

—Jóságos istenek, nem is akarok akkor a közelében lenni! - rémüldözött alatta Pez, és saját okádékának bűzétől újra rájött a hányinger.

—Most elengedlek – mondta neki Csanatár – és szépen lepecsételed amit megírtam. Azután hívod a porkolábot, és átadatod nekem a bör­tön­cellák kulcsát. Mindet! Majd összehívod a várnépet, és kihirdeted nekik hogy a vár Zentár úr halála után nem Rammárt illeti meg, mert ő csak távoli rokona Zentárnak, s ilyesformán nem jogo­sult örökségre, hanem a koronát illeti, tehát engem, mint a királyi korona jogos váro­mányosát! Valamint kihirdeted nekik, hogy épp ezért minden tekintetben engem köteles szolgálni a vár teljes személyzete! Vigyázz, Pez, ha bár­mit rosszul cselekszel, megöllek, de előbb még visszacipellek ebbe a szobába, és fel­falatom veled ami kijött belőled, azután kivágom a hasa­dat, kitépem a beleidet, és annál fogva lógatlak fel a bitóra! Nem érde­melsz olyan könnyű halált mint amit Zentár kapott, habár annak sem a nyilat szántam, de a végén elkapott az indulat! Hej, de sajnálom is már hogy nem bírtam parancsolni a gyilkos kedvemnek! Na mindegy. Legközelebb nem leszek ilyen szelíd, tanultam az esetből! S ne hidd hogy bosszút állhatsz rajtam! Egyetlen legényed sem merne a királyfi ellen támadni, hiába parancsolnád meg nekik! Kelj fel, és tégy mindent úgy ahogyan parancsoltam!

	A történtek után Pez nem kételkedett benne hogy Csanatár ölte meg Zentárt. Mindent elhitt róla. Nem csak egyszerűen legyőzte őt a királyfi, de valóban nem érződött düh a hangján! Mint a legelső fenye­getését, ugyanolyan hétköznapi stílusban közölte vele hogy ha nem tesz mindent a megelégedésére, akkor a beleinél fogva akasztja fel. Igen, Csanatár valóban őrült! Nem, ő nem tesz semmit a kedve elle­nére. Ezerszer inkább Rammár legyen az ellensége, Rammár legalább épeszű, és egy épeszű embernek, ha ellenség, lehet számítani a csele­ke­deteire, de egy bolonddal jobb nem kikezdeni!

	Leült a kisasztalhoz, és melegíteni kezdte a viaszt a pecsé­teléshez.

—Vigyázz hogy el ne rondítsd nekem a pergament a véreddel! Töröld meg az orrod! - förmedt rá Csanatár.

—Minden rendben lesz, uram! - válaszolta sietve Pez.

	Hamarosan Csanatár kezében volt a Pez hűségét biztosító és bizonyító pergamen.

—Szedd rendbe magadat, és aztán gyere vissza ide a foglárral és a vár kulcsaival! Van erre fél órád! Ha késel, ideges leszek és én megyek utá­nad, márpedig – és e szavaknál elvigyorodott – ha ideges vagyok, akkor akármi is megtörténhet! Olyankor még én is félek magamtól! Lehet hogy azt hiszed hogy csak fenyegetlek vele, de az az igazság hogy én most tényleg nem vagyok, s nem is voltam mérges! Na, tünés innen! - intett, és Pez nagy sietve távozott a szobából. A háta borsódzott a ré­mü­lettől. Eszébe sem jutott már hogy ellenkezzék. Egy bolonddal?! Soha!

	Minden úgy lett ahogy Csanatár akarta. A várudvaron összegyűlt min­denki aki épp a várban tartózkodott, s meglepett tömegüknek Pez fel­olvastatta az írnokkal,60 hogy a vár mától Csanatáré, és ő Csanatár királyfi hűséges szolgája, egyben felszólított mindenkit a vár személyzetéből és katonái közül, hogy kövessék a példáját. Ter­mészetesen vala­mennyien hűségesküt tettek. Egyszerű katonáknak és szolganépnek min­degy kit szolgálnak, csak a jussukat kapják meg tisztességgel. A fő­urak azonban nem tudták mire vélni az esetet. Többen úgy érezték, ké­szül valami, de nem tudták hogy mi. Ám ami történt, furcsa volt na­gyon. Hiszen délután már úgy tűnt világos min­den, a vár Zam Ram­máré, erre alig lovagol ki Rammár, máris Csana­tár királyfi lesz az új tulajdonos! Ki érti ezt?!

	Amint ezzel megvoltak, mindenki visszatért korábbi dolgához, ami a legtöbbjük esetében azt jelentette, hogy lefeküdtek aludni. Éjfél felé azonban Pez felült az ágyában, mert elfogta a reszketés. Most tört rá igazából az idegesség a történtek miatt. Csanatár bolond, az igaz, és egy bolonddal, főleg ha királyfi, nem jó kikezdeni, de mégsincs nagy katonai ereje. Mi lesz ha megtudja az árulását Zam Rammár?! Ha Csanatár nem képes őt megvédeni, neki vége! Felakasztják! Miért is nem tudott kimaradni ebből az egészből!

	A gondolattól eleredt az orra vére, mert szép orrocskáját Csa­natár alaposan beledöngölte volt az asztalba mikor „beszél­gettek”, és még korántsem gyógyult be. Hogy elállítsa a vérzést, s lemossa arcát, fel­kelt, és kiment a folyosóra, mert épp nem volt vizesdézsa a szobájában. Alig lépett ki az ajtón, máris szembetalálta magát az egyik főúrral, aki vendégei közül a leghatalmasabb volt. Udvariasan félreállt előle, hogy ne foglalja el a helyet a keskeny folyosón, bár az nem volt olyan állapotban hogy sokat adjon az illemre. A ruha cafa­tokban lógott rajta, orra neki is be volt verve, és szeme rémületben égett.

—Ezekszerint ő is beszélgetett Csanatárral! - gondolta Pez, és hirte­len az jutott eszébe, hogy talán mégsem olyan lehetetlen Csana­tár terve hogy megszerezze a királyi hatalmat. Amit az őrültek akarnak, általá­ban meg is teszik.



	Apró Kökény kínzó fejfájással ébredt. A szemét is alig bírta kinyitni, s mikor mégis rászánta magát erre, egy darabig mást se látott, csupán ködös foltokat maga előtt. Aztán, ahogy kitisztult a látása, rájött hogy a látvány homályosságát egyáltalán nem csak bá­gyadtsága okozza, ha­nem a fényhiány is, ugyanis ott ahol ő feküdt, csaknem sötétség ural­kodott, mert a cellába napfény nem sütött be, sőt még fáklyából is csak egy akadt, ami a sötéttel próbált hiábavalóan megküzdeni. Az az igazság, hogy eme egyetlen fáklya sem az ő cellájában volt, hanem a rácson túl, egy másik, tágasabb helyiségben.

	Apró Kökény csodálkozott. Nem csodálhatjuk hogy ő csodálkozott, – nem értette, miként került börtöncellába. Sokáig feküdt ott, értetlenül, míg végre eszébe jutott minden. Eszébe jutott hogy felkereste a főbírót, akiről kiderült hogy az már nem Zentár hanem Ram­már, sőt azután az is kiderült hogy igazából, a törvény szerint e cím immár őt illeti meg, azután Rammár őt leütötte.

	Nem sok kétsége lehetett afelől, hogy mi a szándéka Ram­már­nak ővele. Minden bizonnyal ő lehetett az udvarházuk elleni támadás szer­vezője, a banditák felbujtója is. Most nyilván ki fogja végeztetni.

	Felállt, hogy körülnézzen börtönében, hátha talál valami fegyvernek valót, amivel védekezni fog. Nem akarta olcsón adni az életét, bár re­ményt, azt nem sokat látott. Ám fegyvernek valóra nem lelt, még egy jókora kőre sem, azt azonban megállapíthatta, hogy lábát egy súlyos vasgolyóhoz láncolták.

	Helyzete kétségbeejtő volt. Bánatosan gondolt arra, miért is nem hallgatott megmentőjére, Ráromkárra.

—Pedig megmondta, hogy ne bízzak a rokonaimban! De én voltam olyan hülye, hogy a magam feje után mentem! Bíztam a főbíróban! Igaz, ez nem az a főbíró volt akire én gondoltam, hanem Rammár, de korábban elmentem volna Rammárhoz is, segítséget kérni tőle, ha Rá­rom­kár le nem beszél róla mindenféleképpen! Mennyire igaza volt! Most aztán megnézhetem magamat! Rammár, a mocskos féreg meg­ölette apámat, engem is meg akart öletni, s hiába sikerült elmenekülnöm akkor, most mégis megvalósítja tervét, megölet engem is, csak azért hogy főbíró lehessen! Micsoda aljasság! És én, naiv, hi­székeny kislány, inkább hallgattam ábrándjaimra mint Ráromkárra, aki pedig megmentett már egyszer, csak jót akart nekem, nem bíztam benne, nem vettem őt komolyan, mert olyan mulatságos volt a képtelen beszé­dével, olyan férfiatlan volt a kövér teste, nem bíztam a furcsa hóbortjai miatt benne, pedig azt azért láthattam rajta hogy kiváló harcos, és lehetett volna annyi eszem, hogy a hadi dolgokat a harcosokra bízzam! De én okosnak képzeltem magamat! Pedig csu­pán egy meggondolatlan, beképzelt kislány vagyok! Most azután megnézhetem magamat!

	Így sopánkodott hosszú ideig, míg azután lépteket és beszélgetést hallott. A nagy, föld alatti terembe amitől az ő celláját vasrács választotta el, bejött három férfi, akik fáklyákat is hoztak, s azokat betűzték a falon függő fáklyatartó vasakba. Ettől némileg világosabbá vált a pin­ce­börtön. Most már jobban szemügyre vehette azt is Apró Kökény, kik jöttek ide le. A látvány azonban nem nyugtatta meg. Nem is vehetjük ezt rossz néven tőle: a három látogató ugyanis nem volt más, mint a hóhér, és két segédje!

	Ráadásul, úgy látszott, éppen őhozzá jöttek, épp ővele kívántak foglalkozni.

	A hóhér vaskos bőrkötényt viselt, és nyakában csuklya függött, amit azonban most nem húzott az arcába. Nem volt rá szükség, egye­dül csak Apró Kökény láthatta, az áldozata, aki nem számított, meg segédei, akik szintén nem számítottak, csak más okból: mert egyébként is ismerték őt. S neki természetesen kényelmesebb volt ha nem visel csuklyát, ami időnként félrecsúszik, eltakarja a szemét, me­leg, sőt még vakarózni sem lehet alatta olyan kényelmesen, mint nélküle. Mert bizony vakarózásra szükség volt: a börtön tele volt legyekkel, bolhákkal, s egyéb undorító férgekkel, amik nem átallottak időnként az emberekre is rámászni. No persze: itt sok vér folyt, s a vér kitűnő tele­vénye az efféléknek. Épp ezért a hóhérlegények sem viseltek csuklyát, de persze mindhármuk felsőtestét borította valamiféle lepel, hogy a spriccelő vér arra fröcsköljön, meg azért is hogy védje őket a szikráktól, ha esetleg rájuk pattanna, ha éppen tűzzel kínozzák az elítélteket.

	Most a rácshoz léptek, matattak valamit, mire az kinyílt, s ők be­lép­tek Apró Kökényhez. A leány rémülten hátrált előlük, teste már egé­szen a falhoz lapult. Nem tudta ugyan mit akarnak tőle, de hogy nem jót, afelől igazán nem sok kétsége lehetett.

	S valóban, a hóhér első szavai csak megerősítették legborzasztóbb sejtelmeit, sőt még annál is sokkal rosszabbat ígértek e szavak, mint amire egyáltalán számított.

—Na gyere csak ide szépen, kislány! Ne félj, nem fog soká fájni! Most a főbíró parancsára szépen kitépjük a nyelvedet, aztán viszünk a várud­varra és felakasztunk!

—Mit… mit csinálnak?! - kérdezte Apró Kökény, és úgy megrémült, hogy e szavakat nem is kiáltotta, bár azt akarta, de erejéből csak sut­to­gásra futotta.

—Kitépjük a nyelvedet. De ne aggódj, mondtam már hogy nem kell nyelv nélkül élned soká, mert egy óra sem telik bele, és az akasztófán fogsz csüngeni! Szóval gyere szépen, ne nehezítsd meg a dolgunkat, de a tiedét sem, mert úgy neked is sokkal kellemetlenebb lesz!

—Nem! Nem! - kiáltotta Apró Kökény. Most már végre megjött a hangja. —Nem akarom hogy kitépjétek! Akasszatok fel anélkül!

—Hiszen nekem mindegy volna, de Rammár főbíró úr ezt parancsolta! - mondta a hóhér, majd látva hogy Apró Kökény meg sem moccan, a segédeihez fordult:

—Ez sem jön. Érdekes hogy semelyik fogolynak sincs annyi esze hogy belássa, az ellenkezés nem használ! Hozzátok a kínpadhoz! - azzal há­tat fordított és elballagott. A két hóhérlegény pedig sietve Apró Kökény mellé lépett. Apró Kökény megpróbált küzdeni, de alig emelte kezét ütésre, máris megragadták csuklóját, és hiába vonaglott, hiába rúg­kapált és sikítozott, már vitték is kifelé. Nem volt ő erős nő, a kardforgatáshoz ugyan értett kissé, de a pusztakezes verekedéshez már egyál­talán nem. Ezek pedig erős, izmos legények voltak, ahhoz szokva hogy nagy, erős férfiakat is lefogjanak, így egyedül is elboldogult volna bármelyikük Apró Kökénnyel, most meg ketten is voltak, így a leány­nak semmi esélye sem maradt.

	Elcibálták vagy öt méterre börtönétől egy asztalszerű tárgyhoz. Ez volt a kínpad. Erős szíjak lógtak le mind a négy oldaláról. Most ráfek­tet­ték, s kezét-lábát alaposan leszíjazták. A nagy dulakodásban Apró Kökény ruhája félrecsúszott, és bal melle – szép, formás mell! – kibuk­kan­va öltözetéből szabadon tárult elő, de ez egyik hóhérát sem hatotta meg. Láttak ők már eleget ilyesmit, s nem csak másutt, de itt a kín­padon is. Nekik dolguk volt, azt akarták elvégezni, más nem nagyon érdekelte őket.

—Aljasok! Gazemberek! Kegyetlen hiénák! - kiáltozta Apró Kökény, már maga sem tudva mit beszél halálos rémületében. Igazából nem az ré­mí­tette meg hogy fel fogják akasztani, azzal még – úgy vélte – bátran szembe tudna nézni, hanem az hogy előtte ki akarják tépni a nyelvét. Ez még eddig soha nem tapasztalt rémületbe kergette.

	Most a hóhér valahonnan előszedett egy jókora fogót.

—Tátsd ki a szádat! - mondta neki. —Másképp kénytelen leszek szét­feszíteni, s akkor lehet hogy kificamodik az állkapcsod!

—Kegyelem! - könyörgött Apró Kökény. —Ígérem hogy meg sem szó­la­lok az akasztás közben, mintha nem is volna nyelvem!

	A hóhér megcsóválta a fejét.

—Sajnos erről szó sem lehet! Nem lehetek méltatlan arra a bizalomra, amit uram belém helyezett, amikor erre a fontos posztra tett! A munka az munka, amit végre kell hajtani mindenáron! Tátsd szépen ki a szá­dat, ne okozzunk felesleges munkát és kényelmetlenséget egymásnak!

	Azonban Apró Kökény csak még szorosabban szorította össze ajkát, fogait.

	A hóhér ezt látva megint megcsóválta a fejét, mert bár már sokszor tapasztalta, mindig meglepte őt az emberek efféle értetlensége, akik kép­telenek felfogni még az igazán egyszerű igazságokat is. Látván azon­ban hogy szép szóval semmire sem megy, lehajolt, és megragadta Apró Kökény állát, hogy lerántsa. Ezt bal kézzel tette, míg jobbjában a fogót tartotta. Természetesen ő is tudta hogy fél kézzel egy görcsösen összeszorított állkapcsot szétfeszíteni nem könnyű feladat, ha ugyan nem lehetetlen éppenséggel, de hát szakember volt ő is, s legényei is: megvolt erre a maguk módszere. Mikor a hóhér már jó erősen megragadta Apró Kökény állát, az egyik segéd egy kezében tartott tüzes va­sat, amit már jóelőre megragadott, Apró Kökény mezítelen talpához szorított. Apró Kökényről a cipőt ugyanis már börtönbe zárása előtt le­szed­te a hóhér, gondolván rá hogy jó lesz az a feleségének.

	Sejthetjük hogy mi történt! A váratlan, iszonyú kín üvöltésre kény­szerítette a leányt. Szája kinyílt hogy kiáltson, sőt, szégyen vagy nem szégyen, de fájdalmában bizony még össze is pisilte magát.

	A hóhér tudta hogy Apró Kökény ki fogja nyitni a száját. Várt erre, számított rá. Mikor a leány szája kinyílt, azonnal benyúlt a fogóval, hogy megragadja a nyelvét, és egy szakszerű mozdulattal kitépje. Ám Apró Kökény valahogy észrevette a mozdulatot, s bár fejét elrántani már nem volt ideje, az egyetlen lehetséges védekezési módot választotta: megharapta a fogót. Persze ezzel a fogóban nem tett kárt, de meg­akadályozta hogy az összecsípje a nyelvét.

	A hóhér szenvtelenül vette tudomásul próbálkozása sikertelenségét.

—Ejnye te szegény! - mondta neki. —Ezzel csak saját magadnak nehe­zí­ted meg a sorsodat! Na mindegy, gyerünk fiúk – szólt oda legényeihez – akkor még egyszer a tüzes vasat! Te pedig – intett az egyiknek, aki nem a vasat fogta – gyere ide, és nyomd le a homlokát! Ha én az ajkát fogom, te meg a fejét, akkor nem bír majd harapni!

	Ekkor azonban kiáltás harsant a pincebörtönben.

—Mi folyik itt, emberek?!

	Csanatár volt az, a trogg királyfi.

Soha még nem örült senki látásának úgy Apró Kökény, mint most Csa­na­tárnak, habár azt sem tudta, kicsoda is az illető, a váratlan, de legjobbkor jött idegen. Ő még nem találkozott a királyfival. Abban sem lehetett biztos, hogy a segítségére lesz-e, avagy netán ez is valami el­len­sége, mindenesetre, akárhogy légyen is, nyert egy kis időt, haladékot kapott, s aki időt nyer életet nyer – tartja a mondás. Remélte, e mondás most őrajta is bebizonyítja mélységesen igaz voltát.

	Hagyjuk is Apró Kökényt örvendezni egy darabig, amíg elmondjuk, miként került Csanatár éppen ide és éppen a legjobbkor, mert ez talán némi magyarázatra szorul!

	Nos, ott hagytuk el őt, hogy este, már lefekvés után, a főurakat pró­bálta meggyőzni, hogy érdemesebb az ő oldalára állni egy eljövendő háborúban, mint Rammár oldalára. Ami azt illeti, ért el sikereket. Nem mindenkinél, az is igaz, de fáradozása cseppet sem bizonyult eredmény­telennek. Ez talán annak is volt köszönhető, hogy nem válogatott a módszerekben. És kitűnő érzékkel rendelkezett hogy minden egyes fő­úrnál ösztönösen jöjjön rá a leginkább alkalmas meggyőzési módszerre.

	Pezt, mint tudjuk, megverte. Így tett még három másik főúrral is. Ezek mind gyengébbek voltak őnála. Két másiknak óriási jutalmakat ígért, – ezek egy darabig gondolkoztak az ajánlaton, de végül beleegyeztek. Csanatár nem győzte magában áldani Arna eszét. Látta e főurakon, hogy neki ugyan igent mondanak, hajlandóak Rammár ellen tör­ni, de Zentár ellen, ha a régi főbíró élne még, semmiképp sem törné­nek. Milyen igaza volt Arnának, hogy félreállította az út­ból Zentárt!

	Azután volt olyan főúr is, nem is egy, aki nemet mondott. Természe­tesen jól megjegyezte Csanatár, hogy kik ezek. Akadt egy közülük, akit mindenképpen meg akart nyerni, mert a birtoka stratégiailag jelen­tős helyen feküdt, nem mondhatott le a segítségéről. Ezt később, már hajnal felé, újra felkereste – egyenesen a szobájában. Nem ver­het­te meg, erősebb volt nála. Hanem akkor már aludt! Ébredése rendkívüli élmény lehetett, de kellemetlen élmény: Csanatár ugyanis ráült a mellére, és egy óriási kést szorított a nyakához.

—Nincs lidércnyomásod, barátom! - mondta neki a királyfi. —Nem lidérc ül a melleden, hanem én. Lehet hogy azt hiszed, nem merem elvágni a nyakadat, de ha ezt hiszed, az végzetes tévedés, mondhatni halálos! Megmondtam neked hogy megöllek ha nem engedel­mes­kedel, és elég őrült vagyok hozzá hogy megtegyem.

—Akkor azonnal megölnek téged is az embereim!

—Engem? A királyfit?! Ugyan már! Ne nevettess! Sosem mernék! S ha mégis, te addigra már halott leszel! Ott az asztalon a pergamen a viasszal. Pecsételd le! Az áll benne hogy hűséget esküszöl nekem.

	A főúr gondolkodott egy darabig, azután tette amit Csanatár pa­rancsolt neki. Az hogy betört hozzá a szobájába éjszaka, híven bizo­nyította előtte Csanatár határozottságát, vagy ha úgy tetszik, őrültségét. S ha tényleg őrült, az nem is feltétlen rossz! Lehet hogy később még jobban megbolondul, s akkor megint ők, a főurak uralkodnak helyette is, mint most az apja helyett!

	Habár Csanatár sem sokat aludt ezen az éjszakán, mégis elégedetten pillantott másnap reggel a felkelő Napra. Megérte! A tizenöt vadá­szatra érkezett főúrból hetet sikerült megnyernie magának, vagyis majd­nem a felét, meg még Pezt, e vár kapitányát. Jó munkát végzett. Természetesen a másik nyolc, aki nem állt mellé, sem mondott olyas­mit hogy ők majd Rammárt támogatnák – semlegességet ígértek. Csa­natár biztos volt benne, hogy négy közülük valóban sem­leges is marad – legalábbis addig, amíg teljesen egyértelművé nem válik, hogy ki lesz kettejük közül a győztes – ő, vagy Rammár? A másik néggyel kapcsolatban azonban erős kételyei támadtak. Ők – ezt tudta – nagyon le voltak kötelezve Rammárnak. Ráadásul Zentár korában is a főbírói hatalom legerősebb támaszainak számítottak. Semmi érdekük nem fűződött egy erős királyi hatalom kialakulásához.

	Mindenesetre már kora hajnalban magához ragadta a vár kulcsait, és leballagott a börtönbe, hogy kiengedje onnan a rabokat. Úgy vélte, cseppet sem alaptalan az a hite, miszerint ha kiengedi azokat akiket korábban Zentár főbíró csukott oda be, akkor azok hálásak lesznek neki, vagy legalábbis nem fogják támogatni az új főbírót őellene, s minél több ilyen ember él az országban, neki az annál jobb. Sorra járta hát a börtöncellákat Pezzel, s így értek el a börtön legmélyére, a leg­utolsó cellákhoz, ahol a kínzókamra is volt. Épp időben ért oda ahhoz, hogy megállítsa az Apró Kökény nyelvének kitépésén buzgólkodó hóhért.

	A hóhér természetesen azonnal megismerte Csanatárt. Ő is ott volt a vár népe között előző este, amikor mindannyian hűséget es­küdtek a királyfinak. Most udvariasan, alázatosan meghajolt, s elma­gyarázta ne­ki, hogy Rammár főbíró úr utasítására ki kell tépnie a leány nyelvét, majd fel kell hogy akassza a várudvaron. Ezt hallva Apró Kökény már épp meg akart szólalni hogy ez hazugság, hiszen jog szerint nem is Rammár a főbíró hanem ő, de nem volt rá szükség, Csanatár megelőzte.

—A parancsot visszavonom! A leány szabad, engedd el!

	A hóhér nem vitatkozott a királyfival. Ki ő, hogy kétségbe von­ja a nagyurak parancsait?! Az ő dolga az engedelmeskedés. Ha azt mondják, hogy tépje ki a nyelvét, kitépi. Ha azt hogy engedje el, elengedi. A nagyurak meg intézzék el egymás között a vitás kérdéseiket.

	Eloldozta Apró Kökényt a kínpadról, és a leány megpróbált talpra állni, ám amint megégetett jobb talpára nehezedett, feljajdult a kíntól, és összeesett. Csanatár már ugrott is hogy felsegítse.

—A lábam­… - nyögte Apró Kökény. —Megégette tüzes vassal ez az átkozott! - mutatott a hóhérra. Az vállat vont.

—Kénytelen voltam vele, mert nem akartad kinyitni a szádat! Mond­tam hogy kényelmetlen lesz!

—Imádom a bölcs tanácsaidat! - sziszegte felé mérgesen Apró Kökény. —Ha megfogadom, most nyelv nélkül lennék, és sokra mennék a királyi kegyelemmel! Amikor pedig tudd meg, hogy nem is Rammár az igazi főbíró jog szerint, hanem én!

	Ez a mondat, gondolhatjuk, alaposan felkeltette Csanatár királyfi érdeklődését, s ezzel még keveset is mondtunk! Egy másik főbíró?! Sőt, hogy Rammár nem is főbíró törvény szerint?! Egy bírónő?! Nem is ha­bo­zott, ott rögtön elhatározta hogy alaposan ki­faggatja erről a várat­lanul oly figyelemre méltónak és értékesnek bizonyult foglyot, de ezt nem akarta a börtönben, a kínpad közelében végrehajtani, ami bizo­nyára rossz emlékeket idézne a leányban, s az sem volna kívánatos, hogy mindenki hallja – akárcsak Pez vár­kapitány is – hogy mit mond a leány őneki. Ezért azután így szólt:

—Ha nem tudsz talpra állni, akkor majd viszlek! - ajánlotta fel elő­zé­kenyen. S máris lehajolt, jobbjával átfogta Apró Kökény vállát, baljával pedig a combjait. Ez ugyan máskülönben illetlen mozdulatnak szá­mí­tott volna, de hát szükség törvényt bont.

	Ekkor érezte meg a nedvességet.

—Ez vér?! - kérdezte, és jobban szemügyre vette a leány ruháját, de vérfoltot, azt nem látott. Ennek szívből megörült. A vértől mindigis irtó­zott, arra is csak nagy nehezen tudta tegnap rávenni magát, hogy Pez fejét az asztalba verje. Nem született ő az erőszak emberének.

	Hogy ruhája a testéhez szorult, hirtelen Apró Kökény is rádöbbent, mi történt vele. Elpirult, úgy érezte meggyullad.

—A cellámban van egy nagy tócsa, elcsúsztam és beleestem! - talált ki hirtelen tetszetős magyarázatot a nedvességre, mert azt mégsem akar­ta elárulni, hogy félelmében bepisilt.

—Tökéletesen száraz minden cellánk! - ellenkezett felháborodottan a hóhér. —Nézze meg méltóságod is ha nem hisz nekem! - invitálta a cellába Csanatárt.

—Persze hogy száraz amikor már minden nedvességet felszívott a ruhám! - kiáltotta dühösen Apró Kökény.

—Száraz is volt az mindig! - erősködött a hóhér. —Méltóztassanak meg­nézni! - hívta újra a királyfit, aki azonban elhárította azt.

—Majd máskor! - mondta, és megértően nézett a piruló Apró Kökényre. —Most más dolgunk van! Felviszem a leányt!

—Megyek majd én magam! - szólt Apró Kökény, és sziszegve bár, de talpra kecmergett. Hálás volt Csanatárnak amiért az nem nevette ki, de azt is látta a királyfi tekintetében hogy nem hisz neki, sőt sejti mi­féle folt az ott. Ezért minden önuralmát összeszedte, és hősiesen maga mászott fel a lépcsőn, bár megégetett talpa iszonyúan fájt. Ám minden­áron el akarta nyerni a királyfi megbecsülését, hogy ezzel is kiköszörülje a tekintélyén esett csorbát. Ám a várudvarra érve már nem bírta tovább, és összeesett. A királyfi elkapta és a lakosztályába vitte, ahol egy szolgának kiadta a parancsot hogy kerítse elő valahonnan a dok­tort. Ezt hallva Apró Kökény, aki nem volt ájult, így szólt:

—Ne! Ne a várbeli doktort. Kérlek inkább ültess lóra, szerzek én ma­gamnak orvost hogy annál jobb se kell!

—Mit beszélsz?

—Tudd meg hogy nem egyedül érkeztem ide, hanem egy barátommal, aki kiváló orvos, és óva intett attól hogy ide jöjjek! Tartott tőle hogy itt veszedelembe keveredem, amint az sajnos meg is történt. De megegyeztünk abban hogy délig vár rám a vár alatti erdőben. Ha most kilo­vagolok elé, ő meglát, előjön, és meggyógyít. Nem tudom miért segítesz rajtam, királyfi, de hidd el, nagyon hálás vagyok ne­ked, azonban kér­lek tedd meg még nekem hogy adsz alám egy lovat amivel kimehetek innen, vagy inkább adasd vissza azt a lovat amivel idejöttem, s amit Zam Rammár nyilván szintén elvett tőlem amikor leütött!

—Hát ő fogott el? Leütött?

—Igen.

—És ki vagy te?

—Apró Kökény a nevem, Zam Kaodár leánya vagyok, Zam Ram­már tá­vo­li rokona. Tudd meg királyfi, hogy Zam Rammár aljasul megölette apámat, s engem is meg akart öletni, hogy ő lehessen a főbíró! Nyilván Zam Zentárt is ő ölte meg.

—Nem, az nem ő volt. Nem ő ölte meg Zentárt.

—Hát ki?

—Nos, ha úgy vesszük hát én. Illetve, nem én tettem, de az én érde­kemben történt, bár Rammár azt hiszi hogy az ő érdekében.

	Apró Kökényre nézett, és a leány tekintetéből látta hogy e magyarázata semmivel sem tette világosabbá a helyzetet mint az ezelőtt volt. Felsóhajtott.

—Tartok tőle hogy ez számodra nem felvilágosítás, hanem csak felho­mályosítás volt! De a helyzet bonyolult. Majd később elmagyarázok min­dent részletesen. De én is ismerem annyira a nevesebb családok családfáját hogy tudjam: Zam Zentár halála után apád lett volna a főbíró. Ám mindenki úgy tudta, hogy te és apád meghaltatok néhány hete. Mindenesetre, most tiéd a főbírói hatalom! Azt azért majd el kell mondanod hogy miként menekültél meg. De előtte ahogy javasoltad, keressük meg a barátodat. Ehhez valóban ki kell lovagolnod, mert ha tényleg olyan bizalmatlan mint amilyennek lefestetted, akkor nem jön elő csak ha téged meglát.

—Az biztos!

—Akkor menjünk.

—Így?! - nézett le magára Apró Kökény, és ismét elpirult, amint ruhájára pillantott.

—Igazad van! Mindjárt kerítek neked valami hozzád méltó öltözéket!

	Rövidesen sikerült is szép ruhákat szerezni Apró Kökénynek, és így már semmi akadálya nem volt annak hogy a leány megjelenhessen az emberek előtt. Míg Apró Kökény öltözködött, addig Csa­na­tár, aki ter­mészetesen nem volt jelen az öltözködésnél, így morfondírozott:

—A leány vagy csaló, vagy nem az. Nekem azonban teljesen mindegy, csaló-e avagy sem! Még ha igazi is, Rammár akkor sem lesz hajlandó elhinni róla hogy igazi, és azt fogja terjeszteni róla hogy szélhámos, hiszen már most is ezzel a váddal akarta őt kivégeztetni! S ha tényleg csaló, nekem akkor is rengeteget segíthet, ha ügyesen játssza a sze­repét, s így legalább néhány főúr hitét megrendíti Ram­már hatalmának jogosságában! De meg aztán nem is hiszem hogy csaló lenne… S per­sze ki is kérdezem majd alaposan. Arra persze vigyázok hogy ne nőjön a fejemre. Semmi kifogásom az ellen, hogy főbíró legyen, de egészen egyértelművé kell tenni, hogy ez a főbírói hatalom nem az mint ami korábban volt! A legfőbb hatalom az enyém kell legyen, amint azt Arna mondta!

	Mikor újra találkoztak, és Apró Kökény megfürödve, rendbeszedett külsővel jelent meg előtte, a leány első szavai világossá tették előtte, hogy nem kell attól félnie, hogy Apró Kökény Rammár vagy Zentár módszerével kívánna főbíróként hatalmaskodni. A leány ezt mondta:

—Ha főbíró leszek, segíthetnél nekem, királyfi! Nemigen tudom ám, mit kell egy főbírónak tennie, és mit nem!

—Na, ez szép! Én meg, tudd meg, azt nem tudom, mit kell tennie egy királynak és mit nem! De ne aggódj. Ismerek valakit, aki egészen biztosan eligazít majd efelől téged is, engem is!

—És ki az? Hogy hívják?

—Egy nő. Úgy hívják hogy Arna. Hamarosan, azt hiszem, találkozni fogsz vele.

—Igen? Figyelemre méltó teremtés lehet, ha nő létére tanácsokat mer adni egy királyfinak!

—Még annál is figyelemre méltóbb mint gondolnád! Ha hiszed, ha nem, megtiszteltetésnek érzem ha szóba áll velem! Hanem figyelj ide. Bár nem vagyok biztos benne hogy mit teszek majd királyként, az biztos hogy királlyá kell lennem. Ebben segítened kell, már csak azért is, mert ez legalapvetőbb elemi érdeked, ugyanis ha én nem leszek király, te sem leszel főbíró, sőt még élő sem, mert Rammár előbb-utóbb rád talál, és kivégeztet. Úgyhogy most azonnal, még a barátod megkeresése előtt bemutatunk téged a várban összegyűlt nemesek előtt, nem vagy te olyan rosszul hogy ki ne bírnád, mert meg kell tud­niuk hogy te vagy a jogos főbíró, és nem Rammár!

—Egyetértek. Jobb ha mielőbb átveszem a hatalmat.

—Nem lehet akkora hatalmad, mint Rammárnak volt! A főhatalom az enyém kell legyen!

—Én is így gondoltam. Mit kívánsz, mik legyenek első rendelkezéseim?

—Semmi fontosra nem gondoltam. Egyszerűen be kell jelentened hogy te vagy a jogos főbíró. Hiszik-e vagy sem, az más kérdés. Én mindenesetre a tekintélyemmel támogatlak majd.

—Lesznek tehát olyanok akik kételkednek majd benne?

—Egészen biztosan! Épp tegnap beszéltem mindegyik főúrral, és sokan közülük megígérték a támogatásukat nekem. Mások semlegességet fogadtak. De közülük négynek az ígéretében nem bízom! Ők szerintem hazudtak nekem, nékik nem érdekük az erős királyi hatalom…

—Másnak sem!

—Igaz, de nekik különösen sok a veszíteni valójuk!

—Véleményem szerint – mondta Apró Kökény, és látszott a leányon hogy minden szót alaposan megfontol – jobb ha kevesebb híved van, akik azonban mind megbízhatóak, mint ha több, de áruló rejtezhet közöttük!

—Mit akarsz ezzel mondani?

—Egyszer egy barátom – egyébként épp az az orvos akiről beszéltem – szóval ő azt mondta, hogy egy királyváltozás mindig új törvények születésével, és régi kegyencek halálával jár. Ha királlyá akarsz válni, már most úgy kell viselkedned, mint egy királynak!

—Érdekes, Arna is ilyesmit mondott!

—Az a nő, akiről szóltál?

—Igen. Te most mintha az ő véleményét visszhangzottad volna! Tudod, meggyőződésem hogy az ő tanácsai nem lehetnek rosszak, de sajnos most sincs a közelemben hogy tanácsokat adjon! Azt hi­szem nem le­szel rossz főbíró, ha olyan tanácsokat tudsz adni, amilyeneket Arna adna!

—Nagyon mély benyomást tett rád Arna! - mosolygott Apró Kökény.

—Nem is sejted mekkorát! Szóval, szerinted hogyan viselkedne most egy király?

—Hát, úgy kellene, hogy barátom, az orvos jó mondásának igazsága me­gint bebizonyosodjék! Legalább félig. A régi kegyencek halálára gondolok.

—Végeztessem ki a négy főurat?! - sápadt el Csanatár. Ez már nem egy kis verekedés volt, amit Arna mondott neki, hanem azt jelentette hogy az ő akaratából vér fog folyni. Erre nehezen szánta rá magát. Ezért ismét megkérdezte:

—Azt akarod hogy ölessem meg őket?!

—Hát, úgy valahogy! - bólintott komolyan Apró Kökény. Majd szemügyre véve Csanatár elszörnyedő ábrázatát, gyorsan megszólalt, mielőtt a királyfi még nemet mondhatott volna.

—Egyébként nem is kell ezt megtenned. Semmi szükség rá. Te csak tedd azt amit az előbb mondtál – jelentsd ki hogy én vagyok az új, a törvényes főbíró, s a többit bízd rám. Mondd meg nekem a nevüket, s majd mindent elrendezek szépen és jól – én! Ígérem hogy elvégzem a piszkos munkát helyetted. Nem hiszem hogy ne lenne elég lel­kierőm elbánni kedves rokonom, Zam Rammár híveivel, azok után amit kény­telen voltam átélni! Megtudják milyen egy bírónő szörnyűséges haragja!

—És még te mondod hogy nem tudod, mit kell egy főbírónak tennie?! - ámuldozott Csanatár, magában pedig ezt gondolta:

—Ezek a nők! Jóságos istenek! Hiszen ez egy második Arna, csak éppen verekedni nem tud!

—Nem tudom hogy mit kell tennie egy főbírónak, az igaz, de ne aggódj, majd kitalálom! Te csak tedd mindig azt amit én mondok neked, Csa­na­tár, és hidd el nem lesz semmi baj!

—Na tessék, most meg ez! - gondolta a királyfi. —Eddig Arna pa­ran­csolt nekem, s alighogy elment, belébotlok egy másikba, aki szintén en­gedelmességet követel! Nők! Ó a nők! Milyen nyugodt lenne a világ nélkülük – és milyen unalmas! S annak ellenére beszél így, hogy épp most szabadítottam ki a börtönből! Azt mondta hálás – na, szép kis hála ami azt jelenti hogy engedelmeskednem kell neki! Jóságos iste­nek, milyen lehet ha nem hálás hanem épp gyűlöl valakit?! Akkor azt követelné hogy vágjam el a torkomat?! Egyébként azt hiszem igaza van. Neki is igaza van! Ennek a nőnek is! Pontosan azt kell tennem amit mond – legalábbis amíg Arna vissza nem jön! Habár azt hiszem ezek ketten ragyogóan meg fogják érteni egymást!

—Minden úgy lesz amint kívánod! - bólintott Csanatár, azzal behívatott egy szolgát, és hordszéket rendelt Apró Kökénynek, részint mert a leány még nagyon keservesen tudott csak menni, részint meg mert ez is növelte a leendő főbíró tekintélyét. Azután összetrombitáltatott min­den jelenlevőt a várudvarra. Még alig múlt el a pirkadat, így az udvarra összecsődülő népség közül sokan az álom maradékát dör­gölték ki a szemükből. A főurak voltak a leginkább álmosak, külö­nösen azok, akik­kel tegnap este beszélgetett (vagy mást csinált) Csanatár. Aggódva nézdegéltek körös-körül. Ugyan mit jelentsen ez a váratlan gyűlés már megint?! Mi újabbat talált ki Csanatár?! Többen arra gondoltak, bolon­dok voltak amiért nem menekültek el már az éjjel, amíg még szépszerével tehették. Kezdett nagyon elegük lenni ebből a félresikerült vadá­szatból. Igaz, nekik is vannak katonáik, de Pez a vár zsoldosaival Csa­natár oldalára állt, és ezek ellen ők csak rendkívül szánalmas erőt tud­nak itt bent felmutatni. Erre persze azok a főurak gondoltak leginkább, akik nem esküdtek hűséget este Csanatárnak.

	Aggodalmuk nem volt alaptalan. Mikor mindannyian összegyűl­tek, Csanatár intett, mire négy szolga egy gyaloghintón előhozta Apró Kö­kényt, s felcipelték – a gyaloghintóval együtt – egy kisebb emelvényre. Apró Kökény a hintó függönyét félrehúzta, s úgy né­zett ki rajta a vár­beliekre, mosolyogva. Mindenkit jól látott, s őt is jól láthatta mindenki.

—Tudjátok meg – kezdte Csanatár, – hogy Zam Rammár nem jogos főbírája Troggföldnek! Sőt, ő nemcsak hogy nem főbíró, de egyenesen gyilkos is. Megölette rokonát, Zam Kaodárt, és leányát is meg akarta öletni, hogy Zentár főbíró halála után ő lehessen az új főbíró! Ám terve nem sikerült, s bár Zam Kaodár meghalt, leánya él! Törvényeink sze­rint ő most az új főbíró Troggföldön, ő, akit itt lát­hattok e gyaloghintóban, ő, Zam Kaodár leánya, Apró Kökény!

	A jelenlevő nemesek annyira zavartak voltak, hogy egy hang sem jött ki a torkukon. Csanatár már tegnap is meglepte őket, azzal hogy Zentár úr várkapitánya, Pez nyilvánosan hűséget esküdött neki, de most mint a bűvészek legügyesebbike, megint elkápráztatta őket egy ragyogó mutatvánnyal. Csak a magasságos istenek a tudhatói annak, miként tudta egyetlen éjszaka elébük varázsolni valahonnét Apró Kö­kényt, de itt van, és az is igaz, hogy a törvények szerint valóban a leány az új főbíró – pontosabban a bírónő. Ha… igen, ha! Ha a leány valóban Apró Kökény! Viszont voltak többen is közöttük, akik legalábbis látásból ismerték már Apró Kökényt, s ők legalábbis hihetőnek tar­tották hogy igaz az amit Csanatár mond. De még akik szentül meg voltak győződve arról hogy a leány nem az igazi Apró Kökény, még azok is elismeréssel vették tudomásul a királyfi zseniális húzását. Megkérdőjelezni Zam Rammár hatalmának jogosságát egy ellen-főbírójelölttel – ez igazán mesteri ötlet! Akik Csa­natár oldalára álltak előző este, kezd­ték úgy érezni, a nyerő oldalra álltak. Csanatár lehet hogy bolond, de legalább zseniális bolond! Egyre biztosabb hogy győzni fog. Még akkor is, ha a leány nem az igazi Apró Kökény. Pedig még az is kiderülhet.

	Most megszólalt Apró Kökény.

—Én vagyok az új főbíró! Mint főbíró pedig ezennel elrendelem a következőket:

	– törvényt hozok arról, hogy ha a király nem hal meg, de állapota miatt képtelenné válik országunk dolgainak intézésére, ak­kor helyette a hatalom adassék legidősebb utóda kezébe, ha az már nagykorú! Ezek szerint jelenleg Csanatár királyfi a törvényes uralkodó!

	– továbbá a jelenlevő Drogez, Mráz, Uvár és Vjez nemeseket, akik Zentár főbíró ideje alatt hihetetlen gazemberségeket követtek el, továb­bá megtagadták hogy hűségüket nyilvánítsák szeretett uralkodónk, Lun­gár király fiának, a törvényes trónörökösnek, Csa­na­tárnak, ezen­nel arra ítéljük hogy fejük nyakuktól választassék el, és tűzessék lán­dzsa­végen ki a várkapuba, míg csak a húst róluk a varjak le nem eszik, hogy sorsuk így intő példa legyen minden tör­vényeink ellen sze­gülőnek! Pez várkapitány, tedd a kötelességedet! Én szólottam! - intett Apró Kökény, majd behúzta a függönyt a gyaloghintón.

	Pez már korábban tudta hogy ezt kell majd tennie. Jó előre meg­be­szélte vele ezt Csanatár, aki a most következő események elől borzadva fordította el a tekintetét. Pez tudta, hogy nincs más választása, meg kell tennie amit parancsoltak neki. Tegnap talán még elfoghatta volna Csanatárt, bár annak is súlyosak lettek volna a következményei, de most már nem teheti ezt meg, hacsak el nem fogja mindazokat is, akik az éjszaka folyamán hűséget esküdtek a királyfinak. Akkor meg már mindegy kiket fog el – elfoghatja éppen ezeket az imént megnevezett urakat is. Katonáinak parancsot adott, s a négy főnemes, mindnyájan híres és előkelő családok sarjai, még fel sem ocsúdhattak döbbenetükből, máris a katonák markaiban vergődtek. Most a hóhér, ugyanaz aki megsütögette Apró Kökény talpát, nagy ügybuzgalommal elősietett, két segédje pedig egy jókora farönköt görgetett a várudvarra. A hóhér meglóbálta a kezében tartott hatalmas pallost. A nagy penge zúgva hasította a levegőt. A négy főúr közül ketten is kegyelemért esdekeltek hogy meglágyítsák Csa­na­tár szívét.

	A királyfi ott állt a gyaloghintó közelében. Apró Kökény ész­revette hogy elfordítja a szemét. Kiszólt neki, suttogva hogy más ne hallja:

—Végy erőt magadon! Néznek! Lássák hogy nem félsz, hogy férfi vagy!

—Nem bírom!

—Bírnod kell! Arna is ezt akarná!

	Ezzel a mondattal eltalálta Csanatár lelkének legérzékenyebb pont­ját. Arna… Igen, Arna valóban ezt kívánná! Ezek a nők hogy kitalálják egymás gondolatait! Pedig Apró Kökény még nem is látta Arnát!

	Végignézi. Sőt, nem csak végignézi, de többet is tesz.

Végigsétált az udvaron, és megállt a négy főúr előtt. Azok kétségbeesetten nézdegéltek körös-körül, de még saját legényeik közül sem jött senki a segítségükre, mert tudták hogy úgyis levágnák őket Pez embe­rei. Öngyilkos senki nem akart lenni, főleg nem hiábavalóan.

—Megmondtam nektek tegnap, hogy meghaltok ha nem engedelmeskedtek! - szólt Csanatár hangosan, hogy mindenki hallja a várudvaron. —Nem hittetek nekem, kinevettetek. Azt pedig nem szeretem. Ide­ges leszek tőle. Ha pedig ideges leszek, akármi is megtörténhet, mert olyan­kor még én is félek magamtól. Most, íme, ez történt! Nem szere­tem a vér látványát. Borzadok és irtózom tőle. De aminek meg kell len­nie, annak meg kell lennie. Viszont talán vígasztal benneteket az a tu­dat, hogy este a szobámban majd megsiratlak benneteket. Utálom a vi­lág kegyetlenségét, de hogy ez történjen, belőlem ti kényszerítettétek ki!

—Szóval te ítélsz bennünket halálra, nem a bírónő! Akkor ne bújj a háta mögé! - kiáltotta az egyik elítélt nemes.

	Csanatár szerencsére rögvest megtalálta a megfelelő választ.

—Nem! Tirátok az ítéletet a bírónő mondta ki! Ám annyiban igazad van, és ezt vállalom, hogy én tettem őt bírónővé, és biztos voltam ben­ne hogy ezt az ítéletet fogja hozni! Hóhér – fordult most el az elítéltektől – teljesítsd kötelességedet!

	A hóhér ugyanolyan ügybuzgalommal dolgozott mint korábban Apró Kökénnyel tette volt. Egymás után repültek le a fejek a nyakakról, és ömlött a homokba a vér. Jó hóhér volt, mindegyik áldozatát egyetlen csapással ölte meg, nem szenvedtek sokat. Soha nem kellett kétszer sújtania. Két segédje pedig a levágott fejeket tűzte lándzsavégre, s vitték ki őket a kapuhoz.

	Csanatár kényszerítette magát hogy végignézze mindezt. Arna kemény, erős nő. Méltóvá kell váljon hozzá, ha a férje kíván lenni.

	Egyébként Apró Kökény is végignézte a kivégzést. Ezután ki­lépett a gyaloghintóból, és odabicegett a vesztőhelyhez. Arcán alig látszott fáj­dalom, bár szenvedett, de igyekezett parancsolni arcizmainak.

—Jól dolgoztál! - dicsérte meg a hóhért, akinek most már ő volt a felet­tese, méghozzá nem is csak közvetlen parancsolója, de mérhetetlenül magasabban volt most már ő, mint a hóhér. Egyszerűen méltóságán alu­linak tartotta hogy megpróbáljon bosszút állni korábbi kín­zóján. Egyébként is, szüksége van hűséges, igyekvő emberekre.

—Igyekeztem, úrnőm! - hajlongott a hóhér buzgón. Örült hogy Apró Kökény nem emlegeti korábbi sérelmeit. Őszintén szólva tar­tott tőle, és nem volt egy nyugodt perce sem éjszaka.

—Jól dolgoztál! - ismételte meg a fejetlen hullákra nézve Apró Kökény. —Hanem ez – intett feléjük – kevés!

	Az utolsó szó, a „kevés” csak úgy csattant a hűs hajnali levegőben.

—Kevés! - ismételte meg újra, azzal a másik négy főúr felé fordult, akik semlegességet emlegettek Csanatárnak este. —A ti fejetek is odakerüljön, azt akarjátok?!

	A négy életben maradt főúr elszörnyedve és iszonyodva fi­gyel­te az eseményeket. Ilyesmi nagyon régóta nem történt már Trogg­föld törté­nel­mében. Efféle véres eseményeket csak a régi krónikák lapjain ta­pasz­talhattak. Az ország négy legfőbb nemesét kivégeztetni csak így, mindenféle eljárás, sőt az ő maguk meghallgatása nélkül – egyszerűen példátlan! Aki ezt meg meri tenni az mindenre elszánt, és hatalom is van a kezében, sok!

—Nem, úrnőm! - szólt sietve egyikük. —Nem akarjuk ezt! Tudjuk a kötelességünket!

—Akkor menjetek be a uratok Csanatár király szobájába, és tegyétek amit ő parancsol! - mondta Apró Kökény, majd intett.

—Ide a hordszéket! De nem is! Lovat nekem! S te, Pez, adass mellém öt hűséges kísérőt! Sőt, te légy az egyik! Kilovagolok.

	Meg akarta keresni Ráromkárt és Aoit, a barátait.











16. fejezet



Az üldözés

ARNA NYÍLEGYENESEN, megállás nélkül lovagolt Kürlüék tábora felé. A rúhul vándorokra ugyanazon a helyen talált rá, ahol a vadászcsapat hagyta őket. Nem mentek innét el, miért is mentek volna? Nem volt hova menniök, no meg aztán várták Csa­natárt, a királyfit, hogy az megbeszélje vezérükkel, Kürlüvel, milyen feltételek mellett állnak a szolgálatába.

	Természetesen nem ismerték meg Arnát. Korábban nem mutatkozott be a nő nekik, nem is beszélt velük, de az öltözékéből annyit azért megállapíthattak, hogy trogg, és előkelő nő lehet.

	Amint megérkezett a rúhul táborba, Arna leugrott a lóról, és ékes dzsanar nyelven szólalt meg.

—A vezéretekkel kívánok beszélni! Hol van?

	Általában akkoriban ha nem is példa nélkül álló eset, de mindenesetre meglepő lett volna hogy egy nő egyedül lovagol be ismeretlenek táborába, hát még ha azt követeli hogy magával a vezérrel kíván szólni! Azonban a rúhulok a legkevésbé sem voltak abban a helyzetben, hogy össze kívántak volna veszni valamelyik előkelő trogg nemzetséggel, amiért megsértették annak leányát, meg aztán ők nem is lepődtek ezen meg annyira, mint amennyire például valamelyik trogg csapat vagy dzsanar törzs lepődött volna meg, hiszen náluk már kialakult a nők­nek az az érzése, az önbecsülésnek az a foka, amikor végre tudatára ébredtek annak, hogy bár ők természetesen nem férfiak, sőt sokban különböznek a férfinéptől, de azért még­sem alábbvalóak amazoknál. Ami azt illeti, Arna határozott viselkedését látva, némelyek azt a hiú ábrándot kezdték melengetni magukban, hogy talán valami olyan vi­dékre jutottak, ahol eleve az a természetes, hogy a nők ugyanolyan megbecsültséget élveznek mint a férfiak, pedig tévedtek, hisz tudjuk hogy ez nem volt így Trogg­földön.

	Mindenesetre Arnát rögvest Kürlü elé vezették. A vezér örült neki hogy a nő tud dzsanar nyelven, és nem csak mutogatással kell meg­ér­tet­niük magukat. Udvariasan fogadta Arnát, le is ültette, hisz egyrészt bár nem tudta ki ez a nő, mit akar, de biztos oka van annak hogy ide jött, no meg még az is kiderülhet róla, hogy esetleg annak a nagyúrnak a leánya akié ez a birtok, s akkor igazán az a legkevesebb, hogy leül­hes­sen a saját földjén.

	Kürlü kezdte a bemutatkozást, mint mondtuk, udvariasságból, de szépen formált szavainak még a felét se mondhatta el, mikor Arna máris a szavába vágott.

—Köszönöm hogy ilyen udvarias vagy velem, Kürlü vezér, de kér­lek ezt hagyd máskorra! Nincs erre idő. Tudd meg ugyanis, hogy az én nevem Arna, és én is részt vettem a mai vadászaton! Hallottam hogy mit be­széltél a királyfival és a főbíróval, tudod, ő az a nagyúr akinek a földjén ültök épp! Nos, ő becsapott benneteket. A saját fülemmel hallottam, hogy amint visszatér várába, kiküld ellenetek egy jókora fegyveres csapatot hogy elfogjon vagy megöljön benneteket! Készüljetek fel a támadásra! Talán két-három óra előnyötök van, több nem! Mindenképpen még sötétedés előtt ide fognak érni!

	Kürlü hitetlenkedve csóválta a fejét.

—Hogy lehet ez?! Ennyire mérges ránk azért a néhány vadért amit meg­öltünk? S a királyfi mit szól ehhez?! Hisz azt ígérte hogy megtéríti neki ő maga az okozott kárt, és…

	Arna megint közbevágott.

—Jelenleg a főbíróé a legfőbb hatalom, s a királyfinak nincs a keze ügyé­ben számottevő fegyveres erő. Épp azon vagyunk most, ő meg én, hogy ezen változtassunk! Csanatár nem akart becsapni benneteket, ő komolyan gondolta amit mondott, nem tehet róla hogy a főbíró nem egyezett bele abba amit kívánt. Egyébként pedig nem is az a főbíró akar már megölni benneteket, akivel találkoztatok. Ő is ezt akarta ugyan, de már nem tehet semmit, ugyanis meghalt.

—Ezt most már végképp nem értem! - tárta szét a karját Kürlü. —Nem magyaráznád el részletesebben?

	Az izgalmas beszélgetést sokan figyelték körülöttük aggódva, mind­azok, akik tudtak valamennyire dzsanarul, de még akik nem értették e nyelvet, azok közül is sokan a vezér tüze körül álldogáltak vagy guggol­tak, szemüket kíváncsian Arna arcára meresztve. Több kisgyerek egé­szen közel merészkedett, és megtapogatta Arna szépséges, díszes ruhá­zatát, mert ilyent még soha nem láttak. Ezek főleg a kislányok közül ke­rültek ki, érthetően a ruha őket vonzotta leginkább. A fiúk inkább Arna fegyvereit bámulták sóvárogva, hanem megtapogatni már nem mer­ték őket, ez illetlenség lett volna, no meg nem is tudták hogy ven­dégük miként reagálna erre. Lehet, azt hinné hogy el akarják lopni! Pedig ilyesmire nem vetemedne egy rúhul sem, soha! Azt azonban így is láthatták hogy mindegyik fegyver kiváló portéka. Nem csoda: Arna mindenkor nagy gondot fordított fegyverei tökéletes állapotára.

—Nos, tudd meg vezér, hogy a főbíró el akart fogni benneteket, illetve megöletni közületek azt, akit elfognia nem sikerül. Én hallottam ezt, s ezen felháborodván megöltem őt egy nyílvesszővel. Már korábban is meg akartam őt ölni, mert nagy gazember volt. A nyilat ehhez egy Ram­már nevű nemestől kértem. Ő azonban egy olyan nyilat adott ne­kem, amit tőletek cserélt, az egyik kisgyermektől, ha jól emlékszem va­la­mi arany gyűrűért.

—Én lehettem az! - szólalt meg az egyik gyerek majdnem kifogástalan dzsanar beszéddel. —Itt van a gyűrű! - mutatta meg azt Kürlü­nek. Olyan nagy volt a gyűrű, hogy hüvelykujján is csak lötyögött.

	Kürlü összeráncolta a homlokát. Sötét aggodalom szállt a szívére. Kezdte már sejteni, mire akar rámutatni Arna.

—Akitől a nyílvesszőt kaptam, az lépett a régi főbíró helyébe. Első tény­kedése az volt, hogy rátok fogta a gyilkosságot, ezt a nyílvesszővel bizo­nyította be ami tőletek származik, azt mondta, valaki közületek tette ezt, és arra akarta rávenni a királyfit, hogy az hívasson benneteket el a várba, és ott fogjanak el titeket, ahol nem tudnátok védekezni! A ki­rály­fi azonban nem hitt neki, és nem adta a nevét ehhez a mocskos becsapáshoz, sőt én magam is elmondtam neki, hogy nem ti voltatok hanem én.

—És nem büntetett meg a gyilkosságért? - kérdezte kíváncsian Kürlü.

—Nem, ugyanis egyik legfőbb szövetségese vagyok a trónért folytatott küzdelmében, no meg aztán amúgy is jó ügy érdekében tettem! Tudom hogy most talán úgy tűnik, én vagyok az oka amiért vérvád nehezedik reátok, és ha ezt hiszitek nem is tévedtek, csakhogy ennek semmi jelentősége, mert ha én nem ölöm meg Zentárt, akkor ő lenne most az aki üldöz benneteket! És én nem tudhattam hogy Ram­már, aki most lett főbíró, ilyen aljasul cselekszik majd!

—Rammár tudja hogy te ölted meg Zentárt? - kérdezte Kürlü.

—Igen, hiszen mondtam már hogy tőle kértem a nyílvesszőt! Ő nagyon jól tudta hogy mire akarom használni, s azt is elárulta hogy már eleve azért cserélte tőletek, hogy rátok terelje majd a gyanút! Eleinte ugyanis ő kívánta lenyilazni Zentárt!

—Mit javasolsz, mit tegyünk? - kérdezte Kürlü, és felpattant a tábortűz mellől.

—Ez a hely nem alkalmas a védekezésre, azonban a közelben található egy keskeny szurdok! Ott sokkal jobb helyzetben lesztek, főleg mert nemsokára besötétedik, és akkor az üldözők nem vehetnek észre ben­ne­teket mert elrejtőzhettek a kövek és a fák között, s egyszerre nem is tudnak sokan belovagolni a völgybe!

—És azután?

—Valahogyan el kell jutnotok Csanatár királyfi egyik birtokára. Ő továbbra is támogatni kíván benneteket, és minden vagyona fölött teljhatalmat adott a kezembe! Itt a pecsétnyomója is, nézzétek! - és felmutatta a rúhuloknak az arany pecsétnyomót. Ezután így szólt:

—És pénzt is küldetett velem nektek, hogy az úton ne nélkülözzetek! - azzal Kürlü markába nyomta Csanatár arannyal teli pénzes­zacskóját.

—Készüljetek! - vette át a kezdeményezést Kürlü. —Megyünk arra amerre Arna barátunk mutatja az utat! És készítsétek kezetek ügyébe a fegyvereket, különösen a mérgezett nyilakat!

	E szavakra a tábor egyszerre nyüzsögni kezdett, hamarosan fel­boly­dult méhkashoz lett hasonló. E lázas cselekvésben azonban szemernyi nyoma sem volt a kapkodásnak, mindenki pontosan tud­ta a feladatát. Már jó előre ki voltak jelölve ilyen esetekre azok, akiknek a harc lesz a feladatuk, és azok is akik a legkisebb gyerekekre vigyáznak, azok is akik a törzsi vagyon maradékára, sőt még azt is tudta mindenki, hogy elsősorban milyen fegyvert fog használni - nyilat, lándzsát, kést, eset­leg mást. Pontosan tudták ki lesz az utóvédben vagy a főseregben, ki biz­tosítja a vonuló csapat oldalait, és kik alkotják az elővédet, kik lesz­nek a felderítők. Mindezt igen ala­posan megszervezte Kürlü, mindenki oda került ahova kívánta, fel­téve persze hogy a képességei erre alkal­masak voltak. Még azt is tudta mindenki, hogy ha valamelyikük elesik a harcban, akkor lép-e a helyébe más, és ha igen, úgy ki lesz az.

	Talán még a mérgezett nyilakról kell néhány szót ejteni. A méreg természetesen ugyanaz volt e nyilak hegyén mint ami Kürlü fúvócsővel repített tüskéit tette halálossá. Kürlü úgy döntött, nem tartja meg a titkot magának, hisz elvégre ő is meghalhat, s akkor az is sírba szállna véle együtt, hanem a törzs hasznára bocsátja tudását, és néhány meg­bízható asszonyt, elsősorban a vén Tarilt, meg feleségét, Irilt, beavatott a méreg főzésének halálos művészetébe. Minden nyíl­vessző hegyét ebbe mártották. Elég velük egy kis karcolás, és az áldozatnak vége. Akad­tak némelyek a törzsben, akik úgy vélekedtek, hogy csatában, ember ellen mérgezett nyilakat használni talán nem egészen becsületes dolog,61 de ezek vélekedését Kürlü azzal intézte el, hogy az ő népük nagyrészt asszonyokból és gyermekekből áll, aki tehát ellenük támad, az nőkre támad, és ez ugyanúgy becstelenség. Vagyis joguk van úgy védekezni, ahogyan tudnak.

	Elindultak a szurdok felé. Természetesen gyalog, merthogy a rúhu­loknak egyetlen lovuk sem akadt. Arna maga ugyan lovon érke­zett hoz­zájuk, de most ő is gyalog ment, mert nem volt nagyon fáradt, nem úgy mint a rúhulok közül sokan, akiket kimerített a meg­erőltető ván­dorlás. Most Arna lova három kisgyermeket cipelt, meg néhány jókora batyut, amiben tartalék élelem meg egypár apróság volt. Ezt, már­mint­hogy a lovát erre használják, maga Arna ajánlotta fel nekik, és Kürlü köszönettel el is fogadta. Becsülte Arnát érte.

	Alig indultak el, mikor egy fiúcska lépett Arna mellé.

—Igaz az hogy az én nyílvesszőmmel lőtted le a gonosz nagyurat? - kérdezte tőle.

—Igaz! - pillantott rá meglepetten Arna. —Legalábbis ha te vagy az, akitől Rammár a nyilakat cserélte. Jól beszélsz dzsanarul!

—Kereskedő akartam lenni, még mielőtt elűztek volna bennünket őseink földjéről! - mondta az.

—Hány éves vagy?

—Már majdnem tíz! - húzta ki magát büszkén a gyerek. —De ha igaz amit mondtál, akkor aljas tett volt nagyon, hogy szándékosan ezért cserélte tőlem a nyilakat az a Rammár nevű ember!

—Igen, szerintem is aljas tett volt tőle. Ne aggódj, megkapja még ezért a maga büntetését!

—Én ölöm őt meg! - húzta össze szemöldökét dacosan a fiúcska.

—Kicsi vagy te még ahhoz!

—Nem kell nagy erő hozzá hogy nyilat repítsek belé!

—Bízd az ilyesmit a felnőttekre, és ügyelj inkább arra, hogy a harcban ne légy láb alatt!

	A kisfiú sértődötten mordult fel, és dühösen nézett Arnára, de nem szólt egy szót sem, hanem inkább visszaballagott a csapat közepe tájá­ra, ahonnan Arnához ment korábban. Nem mondta ki amit gondolt, de nem volt nehéz kitalálni mint fogadkozik: majd ő csak azért is megmutatja!

	Hamarosan elértek a szurdokhoz. Keskeny út vezetett belé, alig négy lovas fért volna el rajta egyszerre. Az út ide-oda kanyargott a sziklafalak között, és e sziklafalak nagyon meredekek voltak. Igazából nem csupasz sziklák voltak ezek, inkább nagyon meredek hegyoldalak: a növényzet felkúszott rájuk, nőtt rajtuk nemcsak fű, de bokor sőt fa is, úgyhogy ember is könnyen felmászhatott a szurdok oldalaira, ám e hegyoldalak meredeksége csaknem lehetetlenné tette hogy valaki ott haladjon előre, főleg nem lehetett gyorsan haladni rajtuk. Nagyobb csapat ha erre jön, nem jöhet másutt csak az úton. Kürlüék számára viszont ideális rejtekhelynek ígérkezett. Rög­tön ki is jelölte Arna és Kürlü – teljes egyetértésben – melyik lesz az a pont, ahol megtámadják az üldözőket, ha idáig merészkednek. A kicsiket a rájuk vigyázó nők­kel, meg a nagyon öregeket felküldték jó magasra a szurdok oldalain, szigorúan meghagyva nekik hogy ne gyújtsanak tüzet, a többiek pedig elfoglalták leshelyeiket.

—Nem hiszem hogy ma támadnak meg minket, itt! - mondta Kürlü Ar­nának, mert ők ketten együtt maradtak. —Szerintem valami számukra kedvezőbb helyen csapnak le ránk, míg Csanatár úr birtokai felé megyünk!

—Nekik valóban ez lenne jó, de nem tudják hogy oda akartok menni! - válaszolta Arna. —Rammár számára viszont nagyon fontos, hogy új­don­sült főbírói rangját már kezdetben valami hőstettel szilárdítsa meg, és mi más lenne erre az alkalmasabb, minthogy megbünteti elődei gyil­kosát? Nem fog óvatoskodni, az egyébként sem az ő stílusa. Hatalomvágyó, és azt hiszi nagyon sok esze van, de én ismerem őt: nem buta éppen, de messze nem olyan okos mint amilyennek képzeli magát! Most azonban még akkor is megtámad tite­ket, ha rájön a cselre. Nem akarja hogy gyávának higgyék.

	A szűk völgyben gyorsabban sötétedett mint a síkságon, mert az alacsonyan járó Nap sugarai nem tudtak ide behatolni. Így hát bár igazából még nem alkonyodott, de a rúhulok rejtekén máris homályos árnyékok terjengtek. S ekkor távoli lódobogás hallatszott – beérték őket az üldözők.

	Kürlü tudta hogy hiába is próbálna tárgyalni üldözőjével. Itt most vér fog folyni. Akkor pedig nem hagyhatja kihasználatlanul a kezdeményezés nyújtotta előnyöket. Megfújta vezéri tülkét, mire az üldözőkre – akik vagy háromszázan voltak – nyílzápor hullott a fák közül, és maga Kürlü is kilőtt két tüskét fúvócsövével, talált is mindkettő. Arna maga is nyilazott, de inkább csak alkalomszerűen, igazából ő azt leste, sze­mét erőltetve a mindinkább sötétedő völgyben, merre találja Rammárt. Az volt a terve hogy Rammárt élve elfogja és elhurcolja. Akkor Rammár mint főbíró nem tehet semmit Csanatár ellen, de mégis él, nem kell új főbírót választani, s amíg keresik, hogy megpróbálják kiszabadítani, addig Csanatár időt nyer hatalmának megszervezéséhez. Ehhez pedig nem szabad Rammárt megölni, elég megsebesíteni. Persze ha mégis meghal, nem olyan nagy kár érte.

	Azonban Rammár bölcsen hátra maradt, nem került sem a rúhul íjak, sem Arna nyilai elé.

	Elég sok trogg elhullott az első, váratlan támadástól, de azért ma­rad­tak még elegen. Mint harcosoknak, volt annyi eszük hogy rájöjjenek, cseppet sem biztonságos fedezetlenül, nyílt terepen ma­rad­niuk, így egykettőre leugráltak hátasaikról, és bevetették magukat az erdőbe, a fák közé, csak ez nehezen ment nekik, a lejtő borzasztó meredeksége miatt. Eközben is nyilaztak rájuk Kürlüék, vagy éppen karddal kasza­bolták őket ha a közelükbe ért valamelyik ellenségük, ezt megkönnyítette számukra hogy magasabban voltak mint a felfelé igyekvő troggok. Mégis, egy idő után mindegyik üldöző beért a fák közé. Ott azonban az üldözés valóságos szembekötősdivé alakult, mert ide a lombok alá már végképp semmi világosság nem jutott el az alkonyi Napból, ez azonban szintén a rúhuloknak kedvezett. Az üldözők harci kedve is megcsappant, nekik semmi érdekük nem fűződött a koldusok lemészárlásához, hisz még rabolni sem volt tőlük mit, ellenben Kürlü népe fanatikus hévvel védekezett, hisz az életükért küzdöttek. Hiába hogy nem voltak képzett harcosok, közülük még alig esett el valaki, míg a troggoknak csaknem a fele meghalt már. Persze, ezt nagyrészt a harc helyének remek megválasztása okozta.

	Arna nem nyilazott a fák közé igyekvő troggokra. Semmi értelme megölni őket – valahogy Rammárt kellene elfognia, s akkor katonái maguktól is abbahagynák ezt az értelmetlen öldöklést. A leány is biztosra vette hogy Rammár hátul marad, óvatos ember ő, így inkább hátrébb kúszott, hátha arrafelé megleli utált szeretőjét.

	Kis idő múlva szerencse szegődött mellé, és megpillantotta Zam Rammárt, lova hátán ülve. Kezében felajzott íjat szorongatott, úgy lesett mindenfele, bár nem volt sok esély rá hogy a harc kezdetétől ennyire távol rúhulra lel – no persze épp emiatt állt meg itt, s nem lovagolt előre.

	Arna megállt egy fa takarásában, és megcélozta nyilával Ram­már lovát. Ló a közelben nem akad, s gyalog messzire nem menekülhet előle, mert előbb éri utol második nyila. Ha azonban most mondjuk a lábába lőne, a sértetlen lovon még lenne ideje elvágtatni. Felemelte hát az íjat hogy lőjön.

	Valaki azonban megelőzte. Nyílvessző szelte át a levegőt, s állt meg Rammár vállában. Rammár felkiáltott, s ellőtte a nyilát arra, amerről az őt ért nyíl érkezett, de nem talált el vele senkit. Most ismét kiáltott, de ezúttal már nem fájdalmában.

—Ide, emberek, ide, vissza! Itt is támadnak! - azzal leugrott a lóról, s ő is gyorsan egy fa mögé rejtezett, de persze az útnak nem arra az olda­lára amerről a nyilat reá lőtték, hanem a másik felére.

	Arna bosszúsan engedte le nyilát. Terve nem sikerült. De ugyan ki lehet az aki errefelé került a rúhulok közül?

	S ekkor megpillantotta a kisfiút, aki vele beszélt, akitől a nyilat cse­rélte Rammár. Újra nyíl feküdt a fiú íja húrján, s lehajtott fejjel, gyor­san épp átrohant az út túlsó felére, Rammár oldalára. Úgy lát­szik nem tett le róla, hogy megölje azt aki becsapta őt.

—Átkozott bolond! - sziszegte mérgesen Arna. —Rammár megöli őt! Legfeljebb egészen véletlenül ölhetné meg Rammárt, de nem lesz olyan szerencséje! - és mielőtt még meggondolta volna mit tesz, a fiúcska után rohant maga is hogy megvédelmezze. Amint beért a fák közé, ke­res­ni kezdte, de sehol sem látta, és Rammárt sem sikerült észrevennie. Azonban elölről hamarosan sok trogg katona érkezett, mindannyian boldogan tettek eleget a visszahívó parancsnak. Foglyot nem sikerült ejteniük, de három elesett rúhul hulláját magukkal hozták, és rengeteg társukét is – persze nem tudták mindet meglelni az erdőben, s nem is nagyon keresték őket, sokkalta inkább voltak elfoglalva a saját életük megvédelmezésével.

—Ide, ide! - kiáltott fel Rammár, meglátva őket. A katonák arrafelé indul­tak, s Arna is, ment a hang után, bár Rammár elfogásáról addigra már letett. Most már, ennyi katona közelében ez lehetetlen, de remélte, megleli arrafelé a kisfiút, aki bizonyára elég bolond ahhoz hogy újra próbálkozzék a trogg vezér lenyilazásával, ám ha ő idejében rálel, leg­feljebb leüti, de elviszi innét.

	A troggok előbb találták meg vezérüket mint Arna.

—Végre nagyuram! - szólt egyikük. —Nem üldözhetjük őket most, a sötétben! Semmit sem lehet látni! Ráadásul ezek a mocskok, bitangok mérgezett nyilakat használnak! Semmit sem tudnak a becsületes harc­ról! Elég egy karcolás is, és már végünk!

—Akkor nekem végtelen szerencsém volt! - szólt most Rammár, és megmutatta katonáinak az ujjasát. —Valamelyik patkány rám lőtt egy nyilat, de gyenge volt a lövés, megakadt az arany nyakláncomban! Bár jókora kék folt lesz a helyén, de nem karcolt meg!

—Ez valóban kivételes szerencse! - mondta a katona. —De én azt ja­vas­lom uram, menjünk innen, táborozzunk le éjszakára, s inkább majd nappal üldözzük őket, ha ragaszkodsz hozzá!

—Egyetértek! - mondta Rammár. —Kürtös! Fúvass visszavonulót!

	Arna hallotta mindezt, mert már egészen a közelükbe lopakodott. Rendkívül nehéz helyzetben volt – egyszerre kellett figyelnie ellenségeire, arra is nehogy zajt csapjon, s a fiúcskát is kereste közben tekintetével. Végül ráakadt. Egy bokor mögött hasalt, s már emelte is a kezé­ben tartott íjat. Arna megelőzte, tenyerét a szájára tapasztotta, és má­sik kezével lefogta karjait.

—Maradj csendben, jó barát vagyok! - súgta a fülébe, és lassan en­gedett szorításából.

—Ne zavarj! - mondta neki a fiú, miután magához tért jókora ijedelméből. —Nem lesz még egy ilyen jó alkalom hogy lelőjem ezt a disznót!

—Igazad van hogy disznó, de nem teheted meg. Most és itt egykettőre elfognának.

—Nem érdekel! Hősként halok meg, és ez megéri! - és újra lövésre emelte íját.

	Arna nem tétovázott, előrántotta kardját és kettévágta vele az íjat. Nem is kellett vele nagyot sújtania, és az így keltett zaj sem volt nagyon erős.

—Most azonnal visszamész a tieidhez te ostoba! - szólt rá dühösen.

—Te átkozott! Te is velük vagy! - kiáltotta magáról megfeledkezve mér­gé­ben a fiú, és előrántotta kését hogy Arnába döfje. Persze Arna egy pillanat alatt kirúgta azt a kezéből, és csattanós pofonnal a földre terí­tette a meggondolatlan ifjoncot, majd felnyalábolta, és igyekezett eltűn­ni vele a környékről, mert tudta hogy e kiáltásra felfigyelnek a troggok is. Sajnos nem tévedett, mert harsány kiáltozás és csörtetés hangzott mögötte, jelezve hogy valóban a nyomába eredtek.

	A meredek hegyoldalon egy teher nélküli ember is csak igen nehe­zen képes járni, Arna pedig cipelni volt kénytelen a rúgkapáló gyereket, így nem is lehetett kérdéses hogy pillanatokon belül utolérik. Letette hát a fiút a földre, és adott neki búcsúzóul két irdatlan pofont hogy enge­delmességre kényszerítse, s így szólt hozzá:

—Hála a hülyeségednek mindjárt a nyakunkon lesznek a troggok! Most azonnal fuss vissza Kürlühöz, én majd feltartom őket!

	A fiú már azon is rendkívül meglepődött hogy Arna egyáltalán idáig képes volt elvinni őt. Igaz hogy ő még nem felnőtt ember, de egy tíz éves gyereknek, főleg fiúgyereknek azért mégiscsak van már jelentős súlya, s Arna nem férfi, hanem csak nő. A hegyoldal sem könnyű terep, s Arna fél kézzel vitte, ő pedig hiába rúgkapált, az az egyetlen női marok vasként tartotta, és nem bírt szabadulni tőle! Most pedig ez a két pofon… A füle is csengett belé! Nem mert tovább ellenkezni, bólintott és elszaladt.

	Arna a helyén maradt és várt. Sajnos, ahogy tartott is tőle, nem bírt a kisfiú zajtalanul haladni, és léptei neszét jól hallották az üldözők is. Ám amint vadul törtettek előre, hogy legalább egy rúhul foglyot ejtsenek, hirtelen Arnával találták szemközt magukat. A leány kardja lecsapott és ölt. Szinte hihetetlennek tűnt a trogg katonák előtt, de Arna mintha egyszerre lett volna jelen mindenütt, szélvészként ugrált ide-oda, és minden csapására elhullott valaki a katonák közül. Azok rémülten ordítottak, igazából azt sem tudták ki ellen harcolnak, mert itt a fák alatt csak alig-alig lehetett látni valamit, csupán egy dühöngő árnyalakot láttak Arna helyett, aki öldököli őket. Már a visszavonuláson gondolkodtak, amikor Arna hirtelen fájdalmasan felkiáltott, és a földre zuhant. Jobb combját egy nyíl fúrta át – a tolla a comb egyik, míg hegye a másik oldalán bukkant ki. De még fekve is vadul kaszált kardjával, hogy ellenségeit távol tartsa magától. Nem is jött a közelébe senki, inkább íját kereste a többi katona is hogy végezzenek vele, ami­kor egy hang harsant a hátuk mögött:

—Megállj! Élve fogjátok el!

	Természetesen Zam Rammár parancsolta ezt.

Egy-két okosabb katona már előbb is gondolt erre, hoztak egy hálót, rádobták Arnára, s így végre sikerült lefegyverezniük. Ezután Zam Rammár elé cipelték.

—Nicsak, kit látnak szemeim! - nézett rá a férfi, de arca nem mutatott különösebb meglepetést. —Hát persze hogy te vagy az! Hiszen nem jöt­tél vissza a vadászatról, s abból hogy a rúhulok számítottak a támadá­sunkra, egészen nyilvánvaló hogy valaki figyelmeztette őket! Szóval így állunk? Áruló lettél, Arna kedves? Mondhatom illik e szerep terád! Igen, remekül beleillik a rólad alkotott képembe! Mondd, nincs lelkiis­me­ret­furdalásod? Csapatomnak csaknem a fele elhullott, majdnem százötven derék trogg katona halálát okoztad mocskos árulásoddal!

—Te okoztad, mert te akartál ártatlan nőkre és gyermekekre vadászni! - válaszolt Arna, és Zam Rammár arcába köpött. —Te mocsok, te söp­redék, te férfiak szégyene!

—Ó igen, de te ugye a becsület bajnoka vagy, mi?! - gúnyolódott vele Rammár, és letörölte arcáról a leány nyálát. —Tudod mit, én egyszerűen nem hiszem hogy csupán a te jóságos szíved késztetett erre téged! Te Arna, hideg vagy mint a jég, kemény mint az acél, és mindent szá­mításból teszel! Te a magad céljaiért küzdesz ugyan, nem az én céljai­mért, bár vesszek meg ha tudom mik azok a célok amik téged hajta­nak, de egy biztos: mindketten ugyanolyan észemberek vagyunk! Úgy­hogy e mostani tettednek is célja kellett legyen, márpedig én tudni akarom mik ezek a célok! Mondd el!

	Arna semmit nem válaszolt, csupán nézett dühtől remegve Rammár szemébe. A férfi is rájött hogy nem várhat választ a leánytól. Így szólt:

—Ha nem beszélsz, kénytelen leszek megkínoztatni.

	Arna most sem válaszolt. Arra sem méltatta Rammárt, hogy lega­lább nemet mondjon.

—No jó! - mondta végül a férfi. —Tartsátok erősen! - intett katonáinak, azzal lehajolt, és az Arna combjából kiálló nyilat ragadta meg, majd ide-oda kezdte húzogatni azt a sebben.

	Arna a borzasztó fájdalomtól pillanatonként hol elájult, hol újra magához tért. Orcáiról veríték folyt le, és úgy összeszorította száját, hogy fogai szinte ropogtak. Ám egyetlen jajszót sem ejtett.

	Ezen maga Rammár is megdöbbent, sőt szinte megrémült ek­kora önuralomtól. Tudta hogy ő ennél jóval kisebb fájdalmat sem lenne ké­pes elviselni, de nem csak ő, egyetlen katonája sem.

—Ez nem létezik! - szörnyedt el. —Ezt kibírni egyszerűen képtelenség! Nincs élő ember aki ettől ne üvöltene ahogy a torkán kifér!

	Abbahagyta a kínzást, és a lányra nézett.

—Beszélsz végre? - kérdezte tőle.

	Ám Arna még most sem válaszolt. Nemet se mondott, csak nézett rá továbbra is gyűlölettől égő szemmel.

	Rammár hallott valaha arról, hogy létezik egy furcsa betegség, ami­kor az ember nem érzi a fájdalmat. Az ilyesmi csak első hallásra tűnik remek dolognak, valójában ezek az emberek szánalomra méltó szeren­csét­lenek – az ilyen kórban szenvedő nem érzi ha tűzbe ér a keze, vagy ha valami levágja az ujját, ha becsípi a húsát valahova, szóval a fáj­dalom igenis kell és szükséges, mert bajra figyelmezteti a test tulajdonosát, a nagyobb baj elkerülése érdekében. Egy pillanatig arra gondolt, talán Arna is efféle betegségben szenved, azért nem vall, bárhogy kínozza is. Ám amikor most a leány arcába nézett, és látta azon a halotti sápadtságot, és a fáklyák fényében csillogó verítékcseppeket, rájött hogy tévedett. Arna igenis érzi a fájdalmat – csak egyszerűen nem beszél mégse! Nem beszél és kész! Hallgat mint a sír.

—Talán mégis sikerül őt megtörnöm majd, mert képtelenség hogy örökké bírja! - gondolta Rammár. —De ehhez úgy látszik több idő kell. És egy tapasztalt, szakmájához kiválóan értő hóhér! Itt semmiképp sem sikerülhet, ráadásul ki vagyunk téve a rúhul csőcselék támadásának, akik még a végén kiszabadítják, s akkor az összes isten védelmezzen a bosszújától! Legjobb lenne megölni… Igen, de nekem tudnom kell, mit akart elérni a rúhulokkal! Vagyis… Igen, ezt kell tenni!

	Magához hívatta az egyik magasabb rangú tisztet, és megparancsolta nekik, hogy kötözzék lóra Arnát, és vigyék vissza mint foglyot a vá­rá­ba, s ott zárják be a börtönbe amíg ő haza nem ér, hogy eldöntse mi legyen a sorsa. Adott mellé kíséretül húsz katonát is.

—De vigyázzatok, le ne szedjétek a kötelékeit, mert akkor még sebe­sül­ten is lehet hogy végez veletek! Láttátok hogy úgy harcol mint valami boszorkány! - figyelmeztette őket. Azok fogadkoztak hogy engedelmeskednek e parancsnak, s Rammár hitt is nekik. Elég mély benyomást tehetett a katonáira, hogy Arna egymaga nyolcukat mészárolta le az imént karddal a kezében.

	Arna húsz őre éppen ellovagolt volna a leánnyal, amikor Ram­már így szólt hozzájuk:

—Várjatok, mégsem! Kevesen lesztek így, de több embert nem adhatok erre a célra. Így viszont a végén még lehet hogy utánatok eredne ez a piszkos koldusnépség, hisz láttuk hogy nagy közöttük az összetartás, és kiszabadítanák a leányt! Igaz, ő nem tartozik közéjük, de ki tudja hogy ezek is így gondolják-e! Inkább töltsétek velünk az éjszakát, s reggelfele induljatok el!

	A katonák lelkük mélyéig egyetértettek ezzel a paranccsal. Ha nem muszáj, nem szívesen kísérnek foglyot éjszaka. Való igaz, egy fogolynak lehetnek barátai, akik ki akarják szabadítani… S ha fogolyszöktetésről van szó, a fogoly kísérői olyankor bizony el szok­tak hullani. Még ha nem is sikerül a foglyot kiszabadítani, akkor is lehetséges hogy néme­lyik kísérő holtan marad, s egyikük sem kívánta a mai nap elesettjeinek már amúgy is nagy garmadáját szaporítani.

	Így esett, hogy Rammár visszavonult a szurdok bejáratához, és tá­bort vertek éjszakára. Erős őrséget is állított természetesen a tábor köré Rammár. Nem szerette volna ha valaki meglepi az éjszaka. Éjsza­ka azonban semmi különös nem történt, senki nem támadta meg őket, hajnalban tehát Arna húsz kísérője megnyugodva indult el a vár felé értékes foglyukkal.



	Nem sokkal azután értek a vár felvonóhídjához a katonák Arnával, miután a négy ellenszegülő főurat kivégeztette Apró Kökény. A katonák hangulata úgy javult ahogy mindinkább közeledtek a várhoz, ez nem is csoda, tökéletesen érthető és világos, hisz annál kevésbé kell váratlan támadásra, fogolyszöktetésre számítaniok! Mi­kor pedig meglátták a várat, sőt amikor egészen aláértek, és már csak be kellett lovagolniuk a leeresztett felvonóhídon, szilárd meggyőződésükké vált, hogy immár nem érheti őket meglepetés. Örültek hogy ők kapták Arna elkísérésének feladatát. Nem volt éppen veszélytelen hogy mindössze húszan nekiinduljanak a visszafelé vezető útnak az árulóval, amikor a környé­ken lehet hogy felbőszült rúhulok hor­dája kutat utánuk, de most már itt vannak, hazaértek, és nem kell többé részt venniük ebben a váratlanul oly nehéznek és véresnek bizonyult koldusvadászaton. Vidá­man, nevetgélve léptették fel lova­ikat a hídra.

	A nevetés azonban hirtelen ajkára forrt az elsőnek. Megdöbbenve nézett valahova a feje fölé, majd karját is felemelte, és odamutatott, miközben lovát megállította. Ezt tapasztalva társai is így tettek, és tekintetükkel követték a társuk karja által mutatott irányt.

—Cimborák! Megbolondultam, vagy tényleg Zam Drogez fejét tűz­ték ki ott a lándzsanyélre?! Sőt, úgy látom mintha Zam Uvár feje is ott lenne mellette!

—És Mráz nagyúré is! - szólalt meg most egy másik katona.

—Meg Zam Vjez feje is ott lóg! - mondta egy harmadik.

	Ez a legutóbbi megjegyzés nem volt egészen pontos, minthogy Vjez feje sem lógott hanem az is lándzsanyélre volt tűzve, hiszen erre adott parancsot Apró Kökény, márpedig a hóhér személyesen ellenőrizte hogy legényei pontosan hajtották-e végre az úrnő parancsát. Korábban is pontos, precíz, szorgalmas ember volt ő, de most aztán igazán a legcsekélyebb hibát sem akarta elkövetni Apró Kökény parancsainak a végrehajtásában, mert ha nem is volt lángész, de bolond sem – tudta hogy csak így biztosíthatja a maga és családja számára a nyugalmat, sőt az életet, azt hogy Apró Kökény nem áll bosszút, sőt lehetőleg a zsíros, jól fizető hóhéri munkája is megmarad – tehát az egyetlen mun­ka amihez ért.

	Szóval a negyedik nagyúr feje sem lógott, hanem az is lándzsa­nyélre tűzve aszalódott a még éppen hogy csak felkelő, de máris jó me­le­gen tűző hajnali Nap sugaraiban, de nem is ez volt természetesen a lényeg. Maga a tény, hogy itt találkoznak négy fejjel, sőt az or­szág jószerivel legnagyobb nagyurainak fejével, mélységesen megdöbbentette a katonákat. Nem tudták, mi történt távollétük alatt itt a várban, de abban mind a húszan biztosak voltak, hogy valami fontos. Sőt, ebbeli meggyőződésükben a fogoly Arna is osztozott, habár ő azért többet is sejtett a katonáknál.

—Úgy látszik Csanatár megfogadta a tanácsomat és dolgozott – sőt úgy nézem alaposan kitett magáért! - gondolta, és elmosolyodott. Tudta már hogy nem lesz sokáig fogoly. Igaz, ő nem mondta Csanatárnak hogy végeztessen is ki nagyurakat, de ha ezt meg merte tenni, s ha még itt vannak kitűzve a fejek, akkor a vár, úgy tűnik, Csanatár hatal­mában van. Egyébként e fejek egészen frissek lehettek, ezt is látta – olykor még egy-egy vércsepp is hullott ki némelyik nyakból a felvonóhíd mellé, a várárok partjára. Mindegyik véres nyakcsonk körül legyek raja zümmögött.

	A katonák szívére nyugtalanság telepedett. Igen komoly dolgok kel­lettek hogy történjenek a várban amíg ők távol voltak! Az mindenesetre megnyugtató hogy csak négy fej van kint, s nem az összes többi főúré, ez arra utalhat hogy nem ellenség szállta meg a várat, talán csak afféle urak közötti leszámolás történt, de akárhogy légyen is, ami történt, az lehet hogy az ő további sorsukra is hatással lesz. Egyikük sem szerette a bizonytalanságot.

	Mit volt mit tenni, belovagoltak a várba. Be kellett hogy lovagoljanak, mert a várfalról már észrevették őket, ha most megfordulnak gya­nús lehet, üldözésükre indulhatnak, no meg ők erre kaptak parancsot Zam Rammártól. Ha most dolguk végezetlen visszatérnek lehet hogy éppen maga Zam Rammár bünteti meg őket – elvégre ki tudja, lehet hogy e négy fej a főbíró akaratából került ki a várfalra, bizony, igaz lehet akár ez is, hiszen kik ők, hogy a nagy Zam Ram­már beszámoljon nekik minden tettéről!

	Megnógatták hát a lovaikat, és bekocogtak a várkapun. A várudvaron nem őgyelegtek sokan, s ők a börtönépület felé vették útjukat. Ám ebben a pillanatban az épületbe vezető egyik folyosó nyílásából Csana­tár királyfi lépett ki, és megpillantotta őket. Majd, jól látták, a királyfi lába hirtelen földbe gyökerezett, arca elsápadt, épp akkor, amikor foglyukra, Arnára esett a pillantása. Egyenesen odarohant hozzájuk, semmibe véve trónörökösi méltóságát, és így kiáltott fel:

—Arna kedves!! Te vagy az?!

—Én. - bólintott a lány.

—Azonnal engedjétek el! - parancsolta a katonáknak.

—De Zam Rammár azt parancsolta… - ellenkezett egyikük, ám Csanatár a szavába vágott.

—Én viszont mást parancsoltam, s jelenleg én vagyok a király!

—Nagy jó uram, tudom hogy te vagy a trónörökös – mondta a csa­pat vezetője – de a főbíró úr maga parancsolta meg, és a főbíró…

—A főbíró jelenleg nem Zam Rammár! - mondta erélyes hangon Csanatár.

—Hát ki?! - lepődött meg a katona.

—Én! - adta meg a választ a háta mögött egy csengő női hang.

—Hogy kicsoda?! - fordult meg a katona, de nem csak ő, hanem az összes többi is. Mert azt nem tudták, ki válaszolt nekik, de hogy nő mond­ta e szót, az pillanatig sem lehetett kétséges. Márpedig hogy is lehetne női főbírája Troggföldnek!

	Szépséges nő állt előttük, karcsú, sudár, bár ennek ellenére iga­zából nem tűnt magasnak. Mintha csak épp a méreteire célozna, a nő meg is szólalt:

—A nevem Apró Kökény. Zam Kaodár leánya vagyok. Minthogy szegény apám banditák áldozata lett, s minthogy Zam Zentárt is megölték a minap, jelenleg én vagyok Troggföld főbírája, a bírónő! Ti is tudjátok hogy törvényeink szerint igenis lehet női főbíró, annál is inkább, minthogy a legelső főbíró maga is nő volt, nemes és érdemes ősöm, Zöld Fű! Igaz, azóta sem ült e poszton bírónő, de most mégis én lettem főbíróvá, másodikként mint nő, és elvárom hogy illő tisztelettel visel­tes­setek személyem iránt! Igazán nem tartozom magya­rázattal nektek, de eredendő jószívűségem kötelez erre, mert nem szeretném ha holmi ostoba félreértés miatt a ti fejetek is odakerülne a kapu elé a lándzsák végére mint ama négy nagyúré, akiket minden bizonnyal láttatok befele jövet, s akik egyébként épp az én parancsomra kerültek arra a magas helyre ahonnét oly jó a kilátás, bár kétlem hogy ők értékelnék a szép látványt! Magas rang­juk sem védte meg őket, titeket meg még az sem védelmezhet, rangotok nem lévén, úgyhogy fontoljátok meg mit csele­kesztek és mit beszéltek, azt ajánlom!

	Apró Kökény hosszú szónoklata alatt Csanatár előhúzta kését, és elnyiszálta az Arnát gúzsba kötő köteleket. Ebben senki sem aka­dá­lyozta meg őt, mert mindegyik katona Apró Kökényt figyelte me­redt szemmel, a váratlan fordulat annyira meglepte őket. Azon tana­kodtak magukban, hihetik-e azt amit ez az idegen nő mond nekik, akit még soha nem láttak, vagy ez valami ostoba beugratás, és mindjárt kitör a kacagás. Ám senki sem kacagott. Igaz, nem sokan látták e jelenetet, de azok arcán a vigyornak még halovány nyoma sem lát­szódott, inkább valami aggodalommal és félelemmel vegyes tisztelet, amint Apró Kö­kény­re és Csanatárra néztek.

—Vegyétek tudomásul, hogy e vár mától fogva az enyém, pontosabban Csanatáré, akit királyként kell tisztelnetek, azonban ő nagy kegyesen az imént nekem ajándékozta, minthogy otthonomat rablók nemrég elpusztították! Azt is tudjátok meg, hogy e rablókat maga Zam Rammár bérelte fel, és uszította atyámra, tehát amint Rammár a kezembe ke­rül, gyilkosként bánok el vele! Ti tehát ezentúl az én parancsaimat teljesítitek, nekem engedelmeskedtek, kivéve természetesen ha kirá­lyunk, Csanatár mást parancsol nektek!

	A katonák még most is tanácstalanul álltak egyhelyben, ekkor azonban új szereplő lépett a színre, Pez személyében. Valamiért épp akkor ment át az udvaron, és a váratlanul visszaérkezett katonákat meglátva, megállt, és végighallgatott egy kapualjban állva mindent. Most előlépett, és megszólalt.

—Jobb ha elhiszitek minden szavát! - azzal továbbment.

	A foglyot kísérő katonák vezetője okos ember volt. Meghajolt Apró Kökény felé.

—Bocsásd meg udvariatlanságomat, úrnőm! Mi távol voltunk, és ter­mé­szetesen nem tudhattuk hogy te…

	Elhallgatott, nem tudta hogyan fejezze be mondatát, ám Apró Kökény kisegítette zavarából.

—Ne mentegetőzz, nincs miért! Hanem elvárom hogy ezentúl hű szol­gám legyél! Természetesen Zam Rammár minden parancsát, bármit is parancsolt neked korábban, ezennel érvénytelenítem! Arnát hagyd itt, te pedig jelentkezz Peznél, hogy tudomásul vedd esetleges parancsait. Míg mást nem parancsolok neked, addig neki engedelmeskedsz, ő a közvetlen felettesed, mint korábban is!

	A katona ismét meghajolt és társaival együtt távozott. Csendben haladtak, egy szót sem szóltak, bár látszott testtartásukon, alig várják hogy hallótávolságon kívül érjenek, és élénk csevegésbe kezd­jenek a váratlan eseményekről.

	Csanatár lesegítette a lóról Arnát, eközben pedig a ló másik olda­lára került, ahol eddig még nem volt. Ekkor pillantotta meg az Arna combjából kiálló nyilat, mely eddig valahogy elkerülte a figyelmét. El­ször­nyedve nézett rá.

—Ó te szegény! Ezzel lovagoltál idáig?! Borzasztóan fájhat!

	Arna erre nem válaszolt semmit. Mit is mondhatott volna? Azt hogy nem fáj? Minek hazudjon? Hiszen tényleg fáj! Akkor pedig, ha nem akar hazudni, pózolni, rábólintani is felesleges Csanatár sza­vaira, oly nyilvánvaló hogy a nyíl, ami ráadásul már egy egész éj­sza­kát töltött a sebben, s így combja már gyulladásba is került, po­koli kínokat okoz. A nyilvánvaló dolgokat nem érdemes emlegetni.

—Mindjárt kerítek neked egy kiváló doktort, az biztos meggyógyít! - be­szélt tovább Csanatár. —Azonnal el kell távolítani a combodból a nyi­lat, különben belepusztulsz, vagy kénytelenek lennénk levágni a lábadat! Megyünk a doktorhoz! Gyere! Azaz mit is beszélek… Viszlek inkább!

	Arnát addigra már leemelte a lóról, és ott állt mellette a leány, ép bal lábára támaszkodva. Most Csanatár így szólt hozzá:

—Öleld át a vállamat!

	Arna így is tett, és Csanatár, bár szégyellte magát emiatt, de örült hogy e rendkívüli nő szolgálatára lehet.62 Eszébe sem jutott hogy másra bízza Arna felcipelését. Azonban gondban volt – ugyan hol foghatná meg Arnát úgy, hogy elbírja, de ne okozzon vele fájdalmat neki? Végülis jobbjával átölelte a derekát, és így szólt a leányhoz:

—Megbocsáss kérlek, tudom hogy illetlenség amit teszek, de kénytelen vagyok vele! - azzal lehajolt, és bal kezével átnyúlva a nő két combja között, úgy akarta felemelni, s közben egészen belepirult. Ám mozdulatát észrevéve Arna erősen megszorította a kezét, és megszólalt, mire Csanatár e kísérletét félbehagyta.

—Mondd, nem lehetne ehelyett valami hordágyat keríteni nekem? - kérdezte kissé gúnyosan tőle a nő.

	Csanatár, ha lehet, még inkább elpirult, annál is inkább, mert a mögötte álló Apró Kökényből kitört a kacagás.

—Ó dehogynem, hát persze hogy lehet! Intézkedj kérlek! - intett Apró Kökény felé, már csak azért is, mert ha a bírónő elmegy hordágyat ke­rí­teni, akkor nem lesz tanúja tovább pirulásának.

—Hogyan történt ez veled? - kérdezte, amíg a hordágyra vártak. És Arna mindent elmesélt neki.

	Végre megérkezett a hordágy, és Arnát felvitték Csanatár szobájába, ahol már várta őket Apró Kökény, sőt Ráromkár és Aoi is, mert addigra már velük is találkozott Apró Kökény, és felvilágosította őket a fejleményekről. Természetesen Ráromkár volt az a kiváló orvos, akire Csanatár célzott Arna előtt, és barátunk addigra már ellátta az Apró Kökény talpán ejtett égett sebet is, ami szerencsére sokkal kevésbé lát­szott súlyosnak mint amennyire fájt, habár Apró Kökény még mindig csak bicegni tudott vele. Most Ráromkár megvizsgálta Arna lábát is.

—Azonnal el kell távolítanunk a nyilat! - ráncolta össze aggodalmasan a szemöldökét.

—Igen. - bólintott Arna. —Csanatár is ezt mondta, s magam is úgy vélem, igazatok van. Eddig nem tehettem meg, mert össze volt kötözve a kezem.

	Ráromkár ragadta magához újra a beszélgetés fonalát.

—Kérlek uram – fordult Csanatárhoz – hozass sok bort, jó erőset!

—Minek az? - kérdezte Arna.

—Kénytelen vagyok leitatni téged. Még úgy is nagyon fog fájni amíg kihúzom belőled a nyilat, de legalább kevésbé érzed. Korábban volt ugyan egy porom ami mélyen elaltatta az embert, de sajnos már elfo­gyott, és még nem találtam errefelé alkalmatos gyógynövényt, amiből olyat készíthetek! Természetesen megtehetném még azt is hogy leütlek, de az nagyon durva módszer, és esetleg kárt tennék úgy benned. Jobb módszer a bor, hidd el!

—Nem lesz borra szükség. - mondta Arna.

—Hogy érted ezt? - kérdezte Csanatár.

—Nem ismertek még engem! - mondta Arna, azzal felült a hordágyon, és két kezével megragadta a nyilat, majd határozott mozdulattal letörte a hegyét.

—Csak nem akarod kihúzni te magad a sebből?! - szörnyedt el Apró Kökény.

—Ugyan miért ne akarhatnám? - kérdezte gúnyosan Arna, bár iga­zából nem haragudott Apró Kökényre, nem is volt rá oka, de nem volt jó ked­ve. —Ha nincs a közelemben orvos, kénytelen vagyok segíteni ma­ga­mon, ha nem kívánok elpusztulni, nem igaz? - azzal megragadta a nyíl tollas végét, és lassan, de folyamatosan elkezdte kifelé húzni a sebből, vagyis ugyanazt csinálta mint amit korábban kínzásként tett vele Rammár, csak némileg finomabban. Akkor sem jajdult fel, s most sem, sőt most könnyebb is volt visszafojtania fájdalmát, hiszen szá­mított minden mozdulatára, nem váratlanul érte a kín. Ám most is pa­ta­kokban folyt róla a veríték, és arca halottian elsápadt, mire végzett feladatával, és ott feküdt tenyerén a kihúzott nyílvessző.

	Mind a négyen, Csanatár, Apró Kökény, Ráromkár és Aoi is elis­me­rően nézték amit Arna tett. Ráromkár maga is nagyon ritkán találkozott az önuralomnak ilyen felemelő példájával, társai pedig még éppen­séggel sosem. Ráromkár tudta hogy ő maga ezt megtenné adott eset­ben, de ezer emberből jó ha talán egy ilyen akad. Most így szólt a leányhoz:

—Be kell öntenem a sebedbe egy gyógyító folyadékot! Számíts rá hogy csípni fog. Szerencsére nem ért csontot a lövés, és nem hiszem hogy le kéne vágni majd a lábadat, de ezt mindenképpen be kell önte­nem oda, hogy a sebet kitisztítsa belülről is.

	Arna szótlanul bólintott, és szintén szótlanul tűrte a fájdalmas mű­veletet. Ezután Ráromkár a sebszélekre gyógyító balzsamot kent, majd bekötözte Arna combját.

—Mondd el, mi történt itt a várban a távollétem alatt! - parancsolta ezután Arna Csanatárnak, mintha a királyfi csak az apródja lenne.

	Csanatár elmondott neki mindent, s ezt Apró Kökény és Ráromká­rék is hallották. Beszéde végeztével Arna így foglalta össze véleményét:

—Helyes! Jól dolgoztál. Úgy néz ki, sikerül megszerezni a királyi hatal­mat neked. Te pedig – nézett Apró Kökényre – jó bírónő leszel. Helye­sen tetted hogy kivégeztetted azt a négy főurat. Még ha nem érdemelték is ki, akkor is példát kell mutatni a többieknek, hogy tudják ki az igazi úr, és hogy tudják, Csanatár mindenre elszánt! Meg aztán nem is hiszem hogy ne érdemelték volna ki. Akik ilyen magas rangba kerülnek, azok között nagyon ritka az ártatlan!

—A régi főbíró kegyencei voltak. - mondta Apró Kökény. —Már­pedig egy barátomtól azt hallottam, s e barát épp itt ül – nézett Ráromkárra – hogy egy királyváltozás új törvények születésével, és régi kegyencek halálával jár. Akkor azt hittem gúnyolódik velem, de ahogy kiszabadultam a börtönből, rájöttem, igaza van. Tudomásul vettem e törvényt, és eszerint cselekedtem.

	Arna elmosolyodott.

—Helyesen cselekedtél, mondom! El kell döntenünk, hogyan legyen tovább.

—Javíts ki ha tévedek – szólt Csanatár – de szerintem ezek után a legkevésbé sincs szükségünk Zam Rammárra! Sokkal jobb főbíró Apró Kökény, és Rammár jelenléte csak feleslegesen bonyolítja a helyzetet!

—Egyetértek! - sietett kifejezni véleményét buzgón Apró Kökény is. —A legnagyobb hiba, sőt vétek volna őt életben hagyni! Egyébként is halál­ra ítéltem már őt reggel, az udvaron, távollétében!

—Igen, de hogyan végezzük őt ki? Hiszen távol van! - mondta Arna. —A csata során talán megölhettem volna, de akkor nem tudtam még, mi történt itt a várban, most pedig ilyen sebesülten nem mehetek utána!

—Én tudom mit tegyünk! - szólalt meg Apró Kökény, azzal Rárom­kárhoz fordult.

—Ráromkár kedves, kérlek tégy meg nekem egy szívességet!

—Ha arra gondolsz hogy eredjek Zam Rammár után, és öljem meg, szó sem lehet róla! - ellenkezett az orvos.

—Ugyan miért nem? Talán nem vagy képes rá?

—Hogyne lennék! Csakhogy rég volt már az, amikor én harccal keres­tem a kenyeremet, és…

—Értem! - vágott közbe a lány. —Azóta berozsdásodtak az izmaid!

—Egyáltalán nem! Egyszerűen azóta már békés orvos lettem, aki meg­védi magát ha kell, de nem áll senki szolgálatába! Nem kívánok öldö­kölni. Jobb a békesség, a gyógyítás!

	Apró Kökényt elfutotta a méreg. Amúgy is hirtelen haragú, indulatos leány volt ő. A méregtől vörösre vált arccal ripakodott Ráromkárra, majdnem kiabált.

—Idefigyel dagi! Most azonnal fogod magadat, felkelsz innen, sze­ded a sátorfádat és lóhalálában elmész Rammár után! Vissza ne térj a feje nélkül! Zam Rammár fejét akarom, de azonnal! Hozd el ide azt a fejet, mert ha nem teszel így, tudd meg hogy soha az életben szóba sem állok veled, sőt még feleségül sem megyek hozzád, még ha térden állva könyörögsz nekem akkor sem!

	Ez aztán váratlan fordulat volt! Minden jelenlevő – Arna is – tátott szájjal meredtek Ráromkárra és Apró Kökényre. Legvadabb álmaikban sem jutott volna soha eszükbe, hogy Apró Kökény ilyes­mit mondjon Ráromkárnak.

	Maga Ráromkár is megdöbbent, s ezzel még nagyon is keveset mondtunk.

—Mikor mondtam én olyasmit hogy feleségül akarlak venni?! - tette fel néhány pillanat meglepett hallgatás után a kézenfekvő kérdést.

—Még nem mondtál nekem ilyet, az igaz, de ne mondd hogy csak úgy önzetlenül, puszta segíteni akarásból követtél idáig, és igyekeztél meg­óvni mindentől! Ne hazudd azt hogy nem érdekellek!

—De hát én tényleg nem…

—Most mit tagadod le?! - förmedt rá megint a leány. —Egyébként is, mit számít mindez, még ha eddig nem is gondoltál ilyesmire?! Idáig nem kérted meg a kezemet, na jó, nagy ügy, mondhatom! Hát aztán! Én tudom hogy eljön még az az idő, amikor sírva könyörögsz majd azért hogy legalább rád pillantsak, hogy akár a cipőm talpát megcsókolhasd, és biztos lehetsz benne: emlékezni fogok akkor rá hogy ezt a mostani és igazán csekélyke kis kérésemet megtetted-e, vagy faragatlanul visszautasítottad leghőbb kívánságomat! Különben is, ha egy nő kér valamit egy férfitól, és az nem teljesíti, akkor az a férfi nem is lovag, nem is férfi, csak egy tahó, egy tuskó! Hozd el azt a fejet! Ha így teszel, úgy veszem hogy megkaptam tőled a jegyajándékot! Zam Ram­már fejénél szebb ajándékot egyelőre el sem tudok képzelni! Öld meg apám gyilkosát, állj bosszút a nevemben! Eredj!

	Ráromkár arcán nem látszott, de mélységesen meg volt döbbenve. Így még nő soha nem beszélt vele. Jicsenben, ahonnan ő jött, a nők általában szelídek, engedelmesek, szolidak, szerények, de itt Troggföl­dön úgy látszik csak afféle udvarias beszéd az hogy a nők a férjüket mint urukat emlegetik, hiába szólítják a férfinépet akár úgy is hogy „én édes uram”, valójában inkább ők akarnak uralkodni a férfiak felett. Őszintén, igazából nem fordult még meg a fejében a gondolat idáig hogy feleségül vegye Apró Kökényt. Bár most hogy jobban belegondol, talán nem is olyan ostoba gondolat… elvégre ideje már letelepednie va­la­hol, nem kóborolhat egész életében, örökké, a végtelenségig! És Apró Kökény igazán szemrevaló teremtés… Szerette az első feleségét, akit még Jicsenben öltek meg a kalózok, de őérte bosszút állt, és nem maradhat örökké özvegy, nem neki való az. Hanem azért jól meg kell ezt fontolni! Apró Kökény enyhén szólva túl határozott nő. Azt is hiába mondta neki hogy ne menjen rokonához a főbíróhoz, s mégis idejött. Bajba is került… Végül ugyan szerencsésen alakultak a dolgai, de ez tényleg semmi másnak, csakis a szerencsének köszönhető!

	Töprengését Apró Kökény szakította félbe.

—Megkukultál? Válaszolsz már végre?

	Most Aoi segítette ki a bajból.

—Mester! Én azt hiszem az úrnőnek igaza van! Ha nem öljük meg Zam Rammárt, ő tovább üldözi a rúhulokat. Sok rúhult megöl, és azok is megölnek sok trogg katonát. Még ha el is tekintünk az úrnő bosszúvágyától, akkor is az a helyzet, hogy jobb egy halál, mint számtalan!

	Ráromkár megcsóválta a fejét.

—Igen, igazad van! - sóhajtott fel. —Meggyőztél! Megyek! - azzal az ajtó felé indult. Aoi is felállt.

—Megyek veled, Mester!

—Nem! Te itt maradsz! Csak hátráltatnál! Egyébként is kell hogy vi­gyázz ezekre a nőkre! Még alig bírnak mozogni!

—De Mester…

—Ez parancs, Aoi! Tudod te is hogy igaz amit mondtam! Téged teszlek felelőssé Apró Kökény és Arna életéért! Nem hiszem ugyan hogy itt nagy veszélyben lennének, de ha mégis, kötelességed megvédelmezni őket! Méghozzá mindenáron!

—Úgy lesz Mester! - hajtotta le a fejét Aoi.

—Hány katonát adjak melléd kísérőül? - kérdezte buzgón Csanatár.

—Egyet sem.

—Tessék?!

—Ha egyáltalán szükségem volna segítségre, inkább vinném magammal Aoit, mint akár ötven válogatott fegyverest. De most tényleg csak hátráltatna még ő is. Majd elintézek mindent egyedül – ha már muszáj! - mondta, és kiballagott az ajtón. A többiek álmélkodva, hüledezve néz­tek utána.

—Tényleg hozzá mennél? - kérdezte Arna Apró Kökényt.

—Ha ez az ára hogy megkapjam Zam Rammár fejét, akkor habozás nélkül! - válaszolta határozottan a nő. Arna elnevette magát.

—Ez igen! Te, én azt hiszem mi ketten jól megértenénk egymást!

—Hát persze! - kapott a szón Apró Kökény. —Miért ne lehetnénk barátnők?!

	Csanatár érdeklődve figyelte a beszélgetést, amiből őt láthatóan kirekesztették.

—Nahát, hiszen tudtam én hogy ezek ketten jól megértik majd egy­mást, s íme, milyen igazam volt! – gondolta. —Alig találkoztak, már egészen nyíltan ki is mondják hogy jól megértik egymást!

—Azt szeretném kérdezni… - szólalt meg, bátortalanul bekapcsolódva a beszélgetésükbe.

—Most ne zavarj bennünket! - intette le Arna. —Fontos megbeszélni va­ló­ink vannak! Sőt jobb is lesz ha magunkra hagysz bennün­ket, amit meg akarunk beszélni, ahhoz teljesen felesleges elrabolnunk drága idődet!

—Na de mégis, nem küldhetsz el, én vagyok a király! - próbálta meg összeszedni méltóságát Csanatár.

—Az igaz! - mondta Arna. —Valóban te vagy az akiből királyt csi­nál­tam! Hanem épp ezért jól figyelj: király vagy és nem királynő! Uralkodj hát a férfiak felett és ne felettünk nők felett! Kifelé! - intett az ajtó irá­nyá­ba. —Majd bejöhetsz ha szólok! Aoi is tartson veled, beszélgessetek egymással ti, férfiak!

—Nekem a Mester azt parancsolta hogy vigyázzak rátok, és…

—Bánom is én hogy mit parancsolt a mester! Ha akarod, tőlem leül­hetsz akár az ajtó közelében is, de most hagyj minket magunkra, mert vannak dolgok amiket mi nők kizárólag egymás között beszélhetünk meg! Na mi az Csanatár, még mindig itt vagy?!

	Ennél határozottabban egy igazi királynő sem küldhette volna el a szolgáját. Csanatár leforrázva ballagott ki. Mielőtt azonban be­csukta volna maga mögött az ajtót, még visszafordult, és szerényen, jámbor áb­rá­zatot vágva így szólt:

—Azért majd időnként benézhetek hogy érdeklődjem az állapotod felől?

—Nyugodtan, de csak ha Apró Kökény már elment tőlem! Addig ne zavarj!

	A férfiak mögött becsukódott az ajtó, Apró Kökény pedig nevetésbe tört ki.

—Ez igen! Mondhatom szépen beszélsz a királlyal! Ki vagy te, Arna?

—Most éppen senki. Korábban Zam Rammár ágyasa voltam.

—Igazán?! Ezt nem hittem volna! És…

	Arna a szavába vágott.

—Figyelj! Most ne velem törődj! Nem véletlenül, s főleg nem pusz­ta szeszélyből parancsoltam ki Csanatárt! Olyasmit akarok elmondani, amit semmiképp sem mondhattam előtte el. Nem kívánom őt megalázni, de neked tudnod kell róla. Nekünk tényleg nagyon fontos dolgo­kat kell megbeszélnünk egymással! Nem vagyok vallásos, de egyszerűen nem találok jobb szavakat a történtekre mint hogy azt mondjam: isteni szerencse hogy éppen te lettél a főbíró, és éppen most!

—Miért mondod ezt? - kérdezte kíváncsian és kissé aggodalmasan Apró Kökény.

—Minden szavamra nagyon figyelj! Csanatárnak, mint azt te is tudod, mert biztos vagyok benne hogy észrevetted, kevés az önbizalma. Jó ember ő, és szeretne jó király is lenni, de gyenge, befolyásolható, inga­tag, habozó, határozatlan, s még rengeteg efféle jelzőt mondhatnék rá, de minek, jó szemed van neked is, rájöhettél már! Ilyen király mellé igenis kell főbíró, méghozzá erős, erélyes főbíró, de olyan, aki nem a maga hasznát nézi, hanem valóban az ország érdekeit. Én azt hiszem te ilyen leszel, igazán méltó nagy ősödhöz, Zöld Fűhöz! Hanem, tudd meg, még ez sem elég. Ennél is több kell.

—Mi?

—Hozzá kell menned feleségül!

—Tessék?! - ámult el Apró Kökény.

—Hozzá kell menned feleségül! - ismételte meg makacsul Arna.

—Micsoda?! - kérdezte Apró Kökény.

—Figyelj! Ha csak főbíró maradsz, lehet hogy megölnek téged az acsar­kodó nagyurak, hogy azután Csanatárt könnyen irányíthassák! Ha azonban a felesége vagy…

—Akkor is megölhetnek! - vágott közbe a lány.

—Igen, de az azért már nem olyan egyszerű! És Csanatárra is jobban tudsz úgy hatni!

—Ne nevettess, Arna! Nem akarok Csanatár felesége lenni, no meg aztán ez úgyis tökéletesen reménytelen, mert még ha akarnám is, ő nem engem szeret!

—Attól hogy nem szeret, még feleségül vehet!

—Nem. Ő ugyanis nem csak hogy engem nem szeret, de mást szeret! Téged.

—Az az ő baja! - morogta Arna, de álláspontját nem fejtette ki bővebben.

	Apró Kökény azt hitte most valami meglepőt mondott Arna számá­ra, de e titokzatos leányon nem látszott meglepődés amikor elárulta neki hogy őbelé szerelmes Csanatár. Ellenben őt aztán alaposan meg­lepte Arna válasza! Hiszen itt valami egészen rendkívüli történt: egy egyszerű nőnek, egy volt ágyasnak azt mondja valaki hogy szerelmes belé a király, s ahelyett hogy a plafonig ugrálna örö­mében, azt válaszol­ja, hogy az az ő baja! Ha lehet, ezen még jobban elcsodálkozott Apró Kökény, mint amikor azt látta hogy Arna kihúzza saját lábából a nyílvesszőt. Úgy érezte, itt olyan borzasztó titkok rejlenek, amikről ő mit sem tud, de talán jobb ha nem is tudja azokat.

	Mégis megkérdezte:

—Hogy érted azt, hogy az az ő baja?!

—Ha tényleg szerelmes belém, az neki nagy baj, mert eszem ágában sincs hozzá mennem feleségül!

—Furcsa! De tényleg, miért nem mész hozzá feleségül? Boldogan elven­ne! És te is kézben tudnád őt tartani, sokkal jobban mint én! Tudd meg, hogy amíg nem voltál itt, másról sem beszélt, csak arról hogy te ezt mondtad, meg te azt mondtad! Irtózik a vértől, de amikor én meg­említettem neki hogy te azt akarnád hogy legyen erős, mégis végignézte a kivégzést! Egyszerűen hihetetlen, milyen erős benyomást tettél rá!

—Benyomást… Igen, benyomást azt tettem! - és Arna magában ezt gondolta:

—Benyomást… benyomtam a fejét a jó édes anyaföldbe!

—Áruld el nekem, mint nő a nőnek – kérte Apró Kökény Arnát – mivel tudtad elérni, hogy ennyire beléd habarodjék egy férfi?!

—Hm! - morogta Arna, majd kis idő múlva így szólt:

—Nem mondom meg. Nem titok, de úgysem hinnéd el.

—Mégis! Tégy egy próbát! Kérlek! Engem ez nagyon érdekel!

—Hát jó. A válasz rövid. Megvertem.

—Tessék?!

—No nem nagyon, ne ijedj meg! Csak éppen egy kicsikét. Belevertem az orrát a piszokba.

—Hogy mit csináltál?!

—Ugye mondtam hogy nem hiszed el! - vont vállat Arna.

—De! Rólad elhiszem! Aki jajdulás nélkül húzza ki a lábából a nyilat, arról elhiszem! Rólad mindent elhiszek!

—Hm! Csanatár is ezt mondta! Hogy rólam mindent elhisz! Egyébként még azt is felajánlotta hogy elvesz feleségül, de abból nem kérek.

—Miért nem?

—Csak. - és nem bocsátkozott bővebb magyarázatokba.

—No de mégis! - kezdte Apró Kökény. —Hisz gondolj csak bele! Király­né lennél, sőt, Csanatár erélytelensége miatt, tulajdonképpen királynő, te uralkodnál helyette! Te mondtad hogy eddig csak ágyas voltál, gon­dolj rá mekkora hatalmas felemelkedés lenne ez neked! A semmiből repülnél fel a legmagasabb csúcsig ami egyáltalán létezik!

—Ha ennyire ragyogó e lehetőség, miért nem akarsz te a felesége lenni? - kérdezte vissza Arna.

—Az én helyzetem teljesen más! - húzta ki magát büszkén Apró Kö­kény. —Én már most is nagy, ősi család sarja vagyok, eleve rendelkezem jókora birtokkal, s még ezt a várat is megkaptam!

—Ó a kis szerény! - gondolta Arna. —Vajon mit szólna ha megtudná, hogy bennem igazából Pim Dam Jam rilgent király leányát kell tisz­telnie?!

	De gondolatát nem mondta ki. Ehelyett így szólt:

—Mégis jelentős előnyöket kínálna neked is e házasság.

—Egyelőre nem akarom elkötelezni magamat. Meg aztán én olyan emberhez szeretnék hozzámenni, akit tisztelni tudok. Csanatár na­gyon kedves, rendes fiú, ebben igazad van, de jobban szeretem a férfias fér­fiakat! Nála már Ráromkár is jobban tetszik, bár kövér teste nem ép­pen férfias jelenség! Ellenben a jelleme annál szilárdabb!

—Látod, most megválaszoltad azt is hogy én miért nem megyek hozzá! - mondta neki Arna. —Téged viszont továbbra is biztatlak erre, Apró Kökény, ajánlom, fontold meg!

—Még ha tetszene is ő vagy a rangja, akkor sem tehetném, mert lá­tom hogy nem engem szeret, hanem téged, Arna, és én sokkal büszkébb vagyok annál semhogy fussak olyan férfi után aki mást szeret, és meg­próbáljam elszeretni őt szerelmese elől!

—Értem. Ezt becsülöm benned! De én lemondok róla!

—Az mindegy! Ő téged szeret, és ez a lényeg!

	Arna nagyot sóhajtott.

—Legyen hát, ha így kívánod! De azért vigyázz majd rá ha király lesz, jó?

—Jó! De… Csak nem akarsz elmenni innen?!

—De bizony! El kell mennem! Nem akartam, és félek is ettől az úttól…

—Félsz? Te, Arna?! Az lehetetlen hogy te félj valamitől!

—Pedig így van! Nem vagyok gyáva. Nem az a bátor aki nem fél – aki nem fél az csak egy bolond, és hamar meg is hal, mert nem készül fel arra, amire kellene. Az a bátor, aki legyőzi félelmét! Lehet tehát hogy én bátor is vagyok, mert félek és mégis megteszem. Bizony félek, és szerettem volna elkerülni, de egyre világosabban lá­tom hogy meg kell tennem. Van valaki, egyébként Csa­natár családjának ősi ellensége is, akit meg kell ölnöm.

—Ki az?

—Csanatár tudja, beszéltem már vele erről. De egyelőre most hagyjuk ezt a témát, nem kívánok kétszer beszélni ugyanarról. Majd el­mondok mindent ha itt lesz ő is, meg Ráromkár is. Azám, miből gondolod hogy Ráromkár képes lesz egyedül megölni Zam Ram­márt? Van egyáltalán esélye ellenük?

—Kérdezd inkább azt, hogy Zam Rammárnak van-e esélye őellene, ak­kor közelebb jársz a valósághoz! Annyi esélye van Zam Ram­márnak Ráromkár ellen, mint egy egérnek ha ráomlik a várfal, mint egy bogár­nak ha rátapos egy elefánt! Sok elképesztő történetet me­sélt magáról, még többet hallottam róla tanítványától, Aoitól, s először nem hittem el ezeket, de azután, most már, hajlamos vagyok valamennyit elhinni. Tu­dod, megmentett például egymaga több rabló fogságából, és csak játszadozott velük mint macska az egérrel, puszta kézzel védekezett kés és kard ellen, s Aoi is nagyon tud vere­kedni! Nem is találok szava­kat rá hogy elmeséljem, miket láttam, amikor például ezek ketten reg­ge­len­ként gyakorolni szoktak! Ezért is küldtem épp Ráromkárt Ram­már ellen. Ő egészen biztos hogy végez vele. Úgy tud verekedni, aho­gyan más senki!

—Ahogyan más senki… - ismételte meg szavait Arna, és csendesen elmosolyodott, de nem fűzött megjegyzést Apró Kökény szavaihoz.

—Úgy látom mintha nem lennél boldog, mintha szomorkodnál vala­miért! - mondta Apró Kökény.

—Á, csak arra gondoltam hogy én szerettem volna megölni Ram­márt!

—Erről szó sem lehet! Ez az élvezet engem illet meg! - vágta fel a fejét Apró Kökény, és dacosan nézett Arna szemébe.

—Én erről másképp vélekedem.

—Nézd, kedves Arna, emiatt kár összevesznünk! Sajnos egyikünknek sem lesz erre módja, mert Ráromkár öli meg őt!

—Igen, sajnos! Látod, ez az egyedüli ami kissé nyomaszt! - mondta Arna, és ismét elmosolyodott csendesen.







	Mikor látta hogy abbamarad a troggok támadása, Kürlü gyülekezőt fúvatott tülkén, és így szólt népéhez:

—Figyeljetek rám! Ma éjszaka nem alhatunk. Előre kell mennünk, és el kell hagynunk e szurdokot, minél nagyobb előnyt kell szereznünk, sőt lehetőleg még holnap dél előtt el kell érnünk Csanatár úr egyik birtokára!

—De hát ez a hely kiválóan alkalmas védekezésre! - ellenkezett Taril.

—Igen, de előbb-utóbb azért mégiscsak kifüstölnének bennünket in­nen. Ha másképp nem megy, hívatna még katonákat Rammár. Csana­tár birtokán azonban számíthatnánk az ottani katonák segítségére is, el lennénk látva élelemmel, pénzzel, egyszóval sokkal biztosabbá válna ott a helyzetünk. Nem beszélve arról, hogy a királyfi birtokát talán meg sem meri majd támadni Rammár! Most éjszaka nem mer bejönni e szurdokba, így egy egész éjszaka előnyt szerezhetünk. Nappal is csak lassan mer majd végigmenni itt, hisz nem tudhatja, nem lesünk-e rá. Ellenben bizonyára küld majd ki felderítőket! Ezért néhányunknak hátra kell maradni, és nyilakkal vagy ahogy tudják, megölni e felderítőket, hogy Rammár úgy higgye, mind­nyájan itt vagyunk még! Pedig nem is leszünk itt, hanem Csanatár úr birtokain! És akik itt maradnak, azok, amint megölték a felderítőket, húzódjanak hátrább, egy - két óra járással, s ott megint várják be az esetleges felderítőket, s per­sze azokkal is végezzenek! Ha viszont Rammár főserege jön, azzal ter­mé­szetesen ne bocsátkozzanak harcba, hanem haladéktalanul igye­kezzenek utolérni ben­nünket!

	Így szólt Kürlü, s már épp meg akart fordulni hogy induljon, amikor egy kisfiú futott mellé.

—Nem! Nem mehetünk el innen! Nem lehet! - kiáltotta izgatottan.

—Miért nem?

—Mert Arnát elfogták! Elfogta őt Rammár! Ez biztos, mert láttam, én ott voltam, miattam történt az egész!

—Tényleg, Arna nincs itt! - döbbent rá hirtelen Kürlü is. —Azt mondod, elfogták? Hogyan történt ez? Mondj el mindent azonnal!

	A gyerek elmesélt mindent Kürlünek, a maga szerepét is feltárta szépítés nélkül. Amikor odaért hogy ő elfutott, így folytatta:

—Akkor elfutottam mert Arna ezt akarta, és tényleg nem lett volna miért ott maradnom, de később csak azért is visszalopództam, be­csületből, mert nagyon megbántam amit tettem, és szerettem volna tudni mi lett vele.

—Ostoba bolond! - ripakodott rá Kürlü. —És ha téged is elfogtak volna?! Akkor Arna értelmetlenül áldozta volna fel az életét!

	A gyerek fülig pirult a szidásra, de így folytatta:

—De hát te magad mondtad Kürlü vezér, hogy senkit nem hagyhatunk sorsára a mieink közül! Igaz, Arna nem rúhul, de akár az is lehetne, olyan sokat tett értünk, és személy szerint értem is!

—Ez igaz, megérdemli hogy segítsünk rajta, de ezt nem neked egyedül kell megtenned! Meghalhattál volna, s akkor még azt sem tudjuk meg, mi történt vele és teveled!

—De hát végülis nem fogtak el, és…

—A véletlen szerencse nem menti ostobaságodat, nem igazolja amit tettél! De folytasd!

—Odalopództam, és azt láttam hogy Rammár éppen Arnát kínozza! Egy nyílvessző fúródott át a leány combján, és azt huzigálta a sebben a troggok vezére ide-oda!

	Valamennyi rúhul elszörnyedt ezt hallva, még jobban mint ahogy általában a férfiak szörnyedtek volna el, mert a rúhulok nagy része mint tudjuk nő volt, s ők jobban át tudták érezni a szenvedést. A gyerek azonban nem hagyott sok időt szörnyülködni nekik, és folytatta:

—Hanem Arna nem mondott ám neki semmit! Igaz, azt nem értettem mit kérdezgetett tőle Rammár, mert nem értem a trogg beszédet, de Arna egyáltalán semmit sem mondott, meg sem szólalt, sőt még egy jajszót sem ejtett! Kis idő után Rammár abba is hagyta a kínzást, mert nincs értelme olyant kínozni aki fel sem jajdul, és összekötöztette, majd egypár katonával el akarta küldetni valahová, de az utolsó pilla­natban meggondolta magát, és inkább mindnyájan visszavonultak. Mi­kor pedig elég távol értek, visszajöttem ide. Ki kell Arnát szabadítanunk!

	Kürlü elgondolkozott.

—Igen, ki kellene, de tartok tőle hogy erre kevés az erőnk! S ha mégis sikerülne, rengetegen elhullanának közülünk.

—De hát megmentette az életemet! Tartozunk neki ezzel! - ragadta meg Kürlü karját a fiúcska. —Ha nem segítetek, én akár egyedül is meg­pró­bálom!

—Maradj nyugton! - intette le Kürlü. —Természetesen nem hagyjuk sor­sára, ez világos. De annak nem lehet nekikezdeni csak így, ilyen hebehurgyán. Abból amit elmondtál, világos hogy Rammár egye­lőre nem akarja megöletni. Akkor már megtette volna rég. Biztos re­méli hogy még kiszedi belőle valahogy azt, amit meg akar tudni, de ez nem lesz könnyű, mert ha Arna kiállta azt a kínzást amit láttál, ak­kor az egy olyan nő, amilyennel én még soha nem találkoztam, nem, ilyen em­bert én még valóban nem láttam, még a férfiak között sem! Van te­hát időnk. Rammár vagy elküldi Arnát kísérettel valahova, vagy magá­val viszi. Ha elküldi, csak egy helyre küldheti, vissza a várába, s akkor nekünk semmi dolgunk, mert ott rálel majd Csa­na­tár királyfi, és bizo­nyára megszabadítja ő maga. Ha ellenben magával viszi amíg üldöz ben­nünket, akkor mi szabadítjuk ki, de akkor sem így, itt és most, ha­nem később, amikor már elértünk Csanatár úr bir­to­kaira, és az ő ka­to­nái is segítenek bennünket! Ez, feltételezem, hol­nap estefelé lesz, és addig Arnát egészen biztosan életben hagyja Ram­már, efelől semmi kétségem!

	Így azután felkerekedett a rúhulok csapata, és sietve elindult Csa­natár legközelebbi birtoka felé. Tudta Kürlü hogy merrefelé van ez, mert Arna előrelátóan elmagyarázta ezt neki korábban, sőt még Csa­na­tár pecsétnyomóját is átadta, gondolván arra hogy ő is halandó, és eleshet a harc során. Megfontoltsága, körültekintése most nagy hasz­nára vált a rúhul csapatnak.

—De Kürlü vezér, én tenni akarok valamit őérte! - erősködött a fiú.

—Nem okoztál még elég bajt hebehurgyaságoddal?! - förmedt rá Kür­lü. —De jól van. Adok neked egy lehetőséget ha mindenáron hőst akarsz játszani, de ne engem szidj ha meghalsz! Itt maradsz a visszavonulásunkat fedezők között, öldökölheted a trogg felderítőket ha tudod! Arnát kiszabadítani nem mehetsz el, mert ha élve elfognak, kiszedhetik belőled kínzásokkal hogy mi a mi tervünk, te nem vagy Arna, nem állnál ki csekélyebb fájdalmakat sem!

—Hallom és engedelmeskedem! - hajolt meg Kürlü előtt a fiú, azzal fogta fegyvereit, kettévágott íja helyett is kért egyet egy másik rúhultól, azzal eltűnt a sötétben, leshelyet keresve magának.



	Reggel Rammár természetesen nem indult neki csak úgy vaktában a szurdokba vezető útnak. Tudta már hogy a rúhulok számítanak reá, először tehát felderítőket küldött előre, míg maga óvatosan, lassan, teljes csapatával utánuk indult. Cseppet sem tetszett neki az események alakulása, igazán elképesztő volt hogy sok-sok fegyveresének szin­te felét lemészárolták asszonyok és gyermekek, akik könnyű pré­dának tűntek, de éppen mert efféle ellenféllel állt szemben, egyszerűen nem engedhette meg magának tekintélye elveszítése nélkül, hogy célját el nem érve visszavonuljon. Mit is beszélnének róla, az új főbíróról, ha kiderül hogy megfutott asszonyok elől?!

	Öt kiküldött felderítőjét akkor látta utoljára, amikor ellovagoltak tőle. Nem tértek vissza hozzá. Ez is hír volt ugyan Rammár számára, megtudta hogy az ellenség ott rejtezik valahol elöl, de hogy hol, azt már nem tudta. Nem kívánt újabb embereket a halálba küldeni céltalanul, no meg katonáin is látszott, hogy nem teng túl bennük a buzgóság efféle feladatra, ezért aztán mindnyájan együtt haladtak tovább, de per­sze csak lassan, óvatosan mertek előrehaladni. A szurdok hosszú volt, így az egész nap eltelt, mire ezzel a csigatempóval a végére ju­tot­tak. Addigra már Rammár agyában is felderengett végre, miféle tervet eszelhetett ki Kürlü, hogyan késleltette e csellel az ő áthaladását hogy csapata időt nyerjen, és forrt benne a méreg.

—Biztos Csanatár egyik birtokára mentek! Le merem fogadni az éle­tembe! - mondta katonáinak. —Ha nem oda igyekeznének, inkább ma­radtak volna itt a szurdokban! De én akkor is elbánok velük!

—Nagy jó uram, rá mersz támadni a királyfi birtokára?! - kérdezte tőle ámulva egyik alvezére.

—Igen! Miért ne?! A királyfi gyilkosokkal szövetkezik, nekem viszont mint főbírónak, kötelességem a törvénytelenségek üldözése! Sajnos sem­mi értelme most utánuk eredni. Van itt a közelben egy kisebb bir­toka Csanatárnak, oda mehettek. Mostanára már rég odaértek. Jobb ha kipihenjük a fáradalmainkat. Itt tábort verünk, s reggel majd újult erővel eredhetünk utánuk!

	Így is tettek, és letáboroztak éjszakára. Biztos ami biztos, a tábor köré azért jó erős őrséget állíttatott Zam Rammár. Hátha terveznek ellene éjszaka valamit azok a piszkos csavargók!

	Aggodalma úgy látszik nem is volt alaptalan. Reggelre ugyanis arra ébredtek katonái, hogy vezérük, Zam Rammár eltűnt a táborból.



	Egy teljes napot várt Ráromkár visszatértére Csanatár, Apró Kö­kény és Arna, no meg természetesen Aoi is, de ő nem aggódott annyira mint a többiek. Bízott a Mesterben.

	Bizalma nem lett méltatlanra pazarolva! Ráromkár másnap hajnal­ban megérkezett. Ennek hőseinken kívül még a várban vendégeskedő, vadászatra érkezett főurak is nagyon örültek, ugyanis e va­dászat való­ságos lidércnyomássá alakult számukra: Csanatár bejelentette nekik, hogy addig nem hagyhatják el a várat, amíg Ráromkár vissza nem érkezik, és ők rettegtek attól, hogy a megbolondult királyfinak esetleg megint kedve támad kivégeztetni közülük néhányat. Vagy ha neki nem is, akkor netán a bírónőben támad fel ilyen vágy, hiszen amikor négy tár­suk feje a porba hullott, mindenki hallotta hogy így kiáltott fel. „Kevés!” Cseppet sem jobb ő mint Csanatár, sőt lehet hogy még rosszabb!

	Már kora reggel hírül hozták Apró Kökénynek, hogy Rárom­kárt lát­ják az úton a vár felé poroszkálni, de nem egyedül jön ám, hanem egy másik lovas társaságában, aki nagyon úgy néz ki mint Zam Rammár!

	Apró Kökény ezen elcsodálkozott, de gondolhatjuk, örömét csep­pet sem rontotta le hogy Ráromkár nem ölte meg ellenségét hanem élve fogta el. Szaladt is elújságolni a nagy hírt Arnának, ki addigra már jó barátnője lett. Hamarosan Csanatár is betoppant közéjük, Aoival együtt. Mire így mindannyian összegyűltek, már ma­ga Ráromkár is beért a várba, s a foglyot a hóhér őrizetére bízta. A hóhér nagyon jól tudta hogy jelenleg minden hatalom Apró Kökény és Csanatár kezében van, így nem udvariaskodott volt gazdájával, hanem mestersége szabá­lyainak engedelmeskedve, hűen új úr­nője akaratához, rögvest belökte Zam Rammárt az egyik legmélyebb, legbiztosabb cellába, sőt egyenesen odaült egy kis sámlira a vasrács elé, annyira rettegett attól hogy meg­szökik e neves fogoly. Tudta, hogy azt Apró Kökény nem bocsátaná meg neki, az életével fizetne érte.

	Zam Rammár tehát biztos őrizet alatt állt, azaz inkább ült, Rárom­kár pedig felkereste Apró Kökényt, hogy beszámoljon neki munkája eredményéről, s ott találta a bírónő szobájában többi régi ismerősünket is. Apró Kökény nem is engedte hogy Ráromkár kö­szöntse őt, rög­tön ezzel a kérdéssel támadta le:

—Hát sikerült?!

—Igen, természetesen! Elhoztam neked a fejét, ahogy kérted!

—Hogyhogy a fejét?! - értetlenkedett Apró Kökény. —Nekem azt mond­ták hogy él!

—No igen, természetesen él! Mondtam hogy én szelíd, békés ember va­gyok, egyszerű orvos, és nem szeretek öldökölni! Te úrnőm nem paran­csoltad azt hogy öljem meg őt, vagy ha netán rosszul is emlékeznék szavaidra, az biztos hogy nem ez volt szavaidnak legfőbb lényege, nem ez volt legerősebb kívánságod, hanem az hogy hozzam el a fejét. Arról nem volt szó hogy csak a fejét hozzam el, teste többi része nélkül, tehát külön csak a fejet. Nos, a fejét azt elhoztam, hiszen te mondtad hogy él, akkor pedig a feje is ott kell hogy legyen a nyakán, mert én még nem találkoztam olyan emberrel, aki annak ellenére élt volna, hogy elveszítette a fejét! A fej ott van, de azt már igazán ne kívánd tő­lem, hogy én vágjam azt le onnan!

—De most jut eszembe – szólalt meg most Arna is – te nem is ismerted Zam Rammárt! Hogyan találtad őt meg?

—Harcos voltam valaha – hajolt meg felé a férfi – nem olyan nehéz a nyomokat követni! Azt meg végképp nem nehéz észrevenni, ki a vezér, ki adja a parancsokat! Meg a ruha is rajta volt a legdíszesebb!

—És hogyan tudtad elfogni? - kérdezte Csanatár.

—Megvártam míg tábort vernek éjszakára, azután belopództam, és kihoztam! - vont vállat Ráromkár.

—De hát biztos álltak őrök a tábor körül!

—Igen, és ezért volt olyan könnyű a dolgom! Így csak arra kellett vi­gyáz­nom hogy az őrök meg ne lássanak, amíg belopódzom, s utána már nem volt nehéz amit tennem kellett, hiszen a sátrakban levők aludtak, bíztak az őrök éberségében! Ott, a táboron belül már szabadon mozoghattam! Mondhatom, sokkal nehezebb lett volna elhoznom őt ha nem állít őrséget, mert akkor mindenki éberen aludt volna!

	Ezután így szólt Ráromkár:

—Egyébként tartozom Aoinak egy vallomással. Valóban nem volt szük­ségem a segítségére, de ami őt illeti, egyáltalán nem azért nem vittem magammal, mert hátráltatott volna! Csupán arról van szó, hogy én már akkor eldöntöttem hogy lehetőleg élve hozom el Ram­márt, már­pedig Aoi még túlságosan ifjú, és sajnos nagyon heves természetű! Túl hamar eljár a keze, meggondolatlanságában olyankor is használja a tőrt, kést, szóval a fegyvereit amikor nem kellene, ezért mentem in­kább egyedül. Ha nem én megyek el Rammárért hanem Aoi, akkor is megkaptad volna a fejet, nem kétlem – nézett Apró Kökényre – de akkor tényleg csak a fejét kaptad volna meg, s nem őt magát egészében!

—Ne mentegetőzz már annyit, nagyon is meg vagyok elégedve veled! - mosolygott rá Apró Kökény. —Most már tehát nincs is más dolgunk, mint eldönteni, hogyan végezzük ki, azaz dehogy is döntünk erről, el­dön­töm inkább én, egymagam, hiszen az én apámat ölte meg, s engem is meg akart öletni, sőt meg is kínozni előtte! A talpam még most is viseli ennek az emlékét!

—Szó sem lehet róla! - ellenkezett élénken Arna. —Rammárt természetesen nekem kell megölnöm! Mi az a kis égett bőr a talpadon, ahhoz képest amit a combommal művelt!

—Igaz, de apádat azért mégsem ölte meg!

—Van nekem leszámolni valóm vele a combomon kívül is elég, de azt ne kívánd hogy el is meséljem neked! Engem illet az élete és kész! Kite­kerem a nyakát! Sőt, inkább megküzdök vele! Az lesz csak az igazi élve­zet!

—Ilyen lábbal? Hiszen rá sem bírsz állni! - ellenkezett Apró Kökény.

—Ha nagyon akarom, még rá is állok.

—Borzasztóan fájna!

—Igen, ezért ne kérd hogy feleslegesen bebizonyítsam! De megéri elvi­sel­nem e fájdalmat, azért, hogy a saját kezemmel öljem meg Rammárt!

—Megbocsáss de nem engedhetem át neked ezt az élvezetet! Mint mondtam, Rammárt természetesen nekem kell megölnöm, hogy bosszút álljak apámért!

—Nem! - szólalt meg most hirtelen Csanatár, határozott hangon. —Erről szó sem lehet! Sem te nem fogod megölni őt, Arna, sem te, Apró Kökény!

—Csak nem akarod őt életben hagyni?! - támadt rá szavaival mindkét nő, tökéletes egyetértésben.

—Természetesen nem! Annyira azért nem vagyok bolond! Hanem fi­gyel­jetek csak! A főurakat, már akik életben vannak még, nem enged­tem elmenni ma reggel a várból, mert azt akartam hogy bemutathassam nekik Zam Rammár fejét, hogy így tudják, leszámoltam ellenségemmel, a hatalom bitorlójával, és hogy tudják, egyszerűen nincs más lehetőségük mint hogy engem támogatnak. Nos, a fej egyelőre még Zam Rammár nyakán van. Zam Rammár még él. Meg kell tehát ölnünk őt, de nem így, alantas bosszúvágyból, hanem tel­jesen szabályosan kivé­geztetni. Egyszóval nem te fogod őt megölni, Arna, és nem is te, Apró Kökény, bármennyire is szeretnétek, ha­nem a hóhér! Szabályos igaz­ságszolgáltatás lesz! Azonban neked, Apró Kökény, megadatik az az elégtétel és élvezet, hogy te mondhatod ki rá az ítéletet, mint Troggföld főbírája! Egyébként sem akarom hogy uralkodásom alatt országomban mindenféle hirtelen támadt ötletből, szeszélyből, vagy éppen vérbosszúból rendezzenek kivégzéseket. Épp ezért nem is kezdhetem ezzel az uralkodásomat. Nem bosszút akarok hanem igazságot és törvényt, vagy ha már bosszú, hát legalább legyen törvényes alapja, és adassék meg neki az összes szükséges külsőség is, ami a mi számunkra talán nem fontos ugyan, de annál inkább azoknak akik végignézik! Szívesen átengedném Zam Rammárt neked, Arna, ha kéred, bár féltenélek a vele való küzdelem során, igaz, bízom is képességeidben. De lásd be, nem tehetem!

	Arna nagyot sóhajtott.

—Belátom, igazad van! Nem tetszik ugyan hogy le kell mondanom a személyes bosszúról, de most tényleg igazad van! Annak azonban örü­lök, hogy végre kezdesz úgy gondolkodni mint egy király, ez némi re­mény­re jogosít fel a jövőddel kapcsolatban! Látod, mondtam én neked, hogy egyszer talán még belőled is ember válhat! Hanem ahhoz ragasz­kodom hogy a kivégzést végignézhessem!

	Csanatár nem tudta hogyan viszonyuljon e kétes dicsérő szavakra, annál is inkább mert látta hogy Apró Kökényből mindjárt kibuggyan a kacagás, amit a leány csak nagy erőfeszítéssel bír visszafojtani, így inkább nem is törődött ezzel, csak Arna utolsó mondatára válaszolt:

—Természetesen a legjobb helyet biztosítom számodra!

	Hogy mindezt ilyen szépen megbeszélték, nem is húzták to­vább az időt, rögtön hívatták a hóhért, és Csanatár közölte vele, mi lesz a teen­dője. A hóhér boldogan engedelmeskedett. Valóban, az a legbiztosabb ha Zam Rammárt mielőbb kivégzik! Akkor nem kell tovább őriznie, s nem kell félnie a szökéstől, amit bizonyára az ő hibájául rónának fel. Egyetlen kérdése volt csak:

—Miként végezzem ki őt, nagyuram?

—Azt majd a bírónő dönti el! - mondta Csanatár.

	Azonban Apró Kökény is ott volt, és nem hagyta szegény ügybuzgó hóhért bizonytalanságban.

—Akasztás lesz! - mondta neki. —Zam Rammár nem érdemli meg azt a megtiszteltetést, hogy pallos sújtson le rá, hanem, mondom, felakasztjuk mint a közönséges gonosztevőket!

	A hóhér meghajolt és elment hogy megszervezzen mindent, s nem telt el még fertályóra sem, máris állt a várudvar közepén az akasztófa. Ez a várfogságra ítélt nemeseket, gondolhatjuk, cseppet sem nyugtatta meg! Ki tudja, kire készül lesújtani megint Csanatár vagy Apró Kökény haragja?! Mindenesetre nem tehettek mást, Csa­natár parancsára ismét összegyűlt mindenki a várudvaron, tegnap este óta már harmadszor. Zam Rammárt is elővezették a hóhérlegények a tömlöcéből. Őt meg­pil­lantva a főurak némi megkönnyebbülést éreztek. Talán csak őt végzik most ki, és mást közülük nem! Sőt, talán utána végre elmehetnek innen!

	Zam Rammárt odavezették az akasztófa alá. Persze, elfogása óta nem sok kétsége lehetett a sorsa felől, így nem érte meglepetésként hogy kivégezni viszik, de a látványtól elsápadt, és remegni kezdett. Ám nem csak a félelemtől remegett, hanem a dühtől is.

—Engem nem lehet felakasztatni! Én zam vagyok, egy főnemes! Előke­lő, ősi család sarja! Engem csak pallos által végeztethetnek ki! - kiál­totta.

	A várudvaron félkörben ott állt minden épkézláb ember, hogy Csa­natár parancsára végignézzék az ítéletet. Bizony, mindenki ott volt, a nemesek, szolgák, apródok, katonák, sőt még az asszonynépség is. Maga Csanatár is ott volt természetesen, és Arna is, aki éppen Csana­tár vállára támaszkodva bicegett ki ide, végignézni a kivégzést. Nem akart annyira gyengének mutatkozni, hogy hordágyon vigyék ki. Igazá­ból nem a nézők, a közönség előtt akart erőt mutatni, de azt akarta hogy maga Zam Rammár lássa utolsó perceiben, hogy van még ereje. Apró Kökény maga is gyalog jött, és egy hamarjában ácsolt kis emel­vényfélére kapaszkodott fel lassan. Nem törődött Zam Rammár kiabá­lásával, és persze a nézők közül sem mert senki Rammár segítségére sietni, sőt még egyetérteni sem ővele, habár sokan valóban jogtiprásnak tartották hogy egy főnemest felakasszanak.

	Most megszólalt Apró Kökény.

—Én, Troggföld főbírája, – bírónője – a kezembe helyezett hatalom által kihirdetem, hogy Zam Rammárt bűnösnek ta­láltam gyilkosságra való felbujtás vádjában, hatalmával való visszaélésben, gyilkossági kísérletben, hazugságban, árulásban, és más egyéb súlyos bűnökben. Ezért halálra ítélem! Az ítélet azonnal, itt a szemünk előtt végrehajtandó! A halál neme akasztás! Zam Rammár akasztassék fel! Ám előtte… – mondta, és e szavaknál merően Zam Rammár szemébe nézett, és be­szé­dében szünetet tartott. Zam Ram­már pedig hirtelen remegni kez­dett, és lábai majdnem összecsuklottak. Egy pillanat alatt megértette, mit akar még mondani Apró Kökény. És valóban, legrosszabb sejtelmei igazolódtak, amikor Apró Kökény ismét megszólalt.

—Ám előtte… – ismételte meg lassan, szinte kéjesen korábbi szavait – ám előtte tépjék ki a nyelvét!

—Nem! Nem! - kiáltott fel Zam Rammár, majd hirtelen a szava is el­akadt, úgy elgyengült a rémülettől. A nyelvkitépéstől jobban megijedt mint a haláltól. Lábai egészen elernyedtek, és felmondták a szolgálatot, az oldalánál álló két hóhérlegénynek kellett őt tartania a vállainál fogva hogy össze ne essen.

	S ekkor Zam Rammár ruháján, a nadrágján, elöl, a két lába között hirtelen megjelent egy nedves, sötét folt, mely egyre terjedt. Apró Kö­kény Zam Rammár rémült arcát nézte, így nem neki tűnt fel ez először. Más vette azt észre. Egyszerre csak vidám, vékony gye­rek­hang har­sant:

—Jé! Nézzétek csak! Zam Rammár bepisilt!

	Az ítélet-végrehajtást figyelő várnép hátsó soraiban jutott hely azok­nak a gyerekeknek, akiknek a szülei megengedték hogy végignézzék az ilyesmit. Ezek a gyerekek már meglehetősen nagyok vol­tak, akik meg kellett hogy ismerjék az élet ezen árnyoldalait is, kicsik nemigen akad­tak közöttük. Ám most mégis egy alig hatéves lurkó kiáltotta e szava­kat, aki még az udvaron árván szomorkodó egyetlen kis fa ágaira is fel­mászott hogy jobban lásson. A hóhér gyermeke volt ő, akinek apja ter­mészetesen megengedte hogy végignézze a kivégzéseket, sőt egyenesen kötelességévé tette, – bár azt nem nagyon kellett biztatni az efféle lát­ványosságokra, ment ő magától is szívesen – hiszen egyszer remélhe­tő­leg ő lép majd apja örökébe, s veszi át tőle e nemes hivatást. Egészen nyilvánvaló, hogy minél előbb kezd ismerkedni a szakma rejtelmeivel és fogásaival, annál jobb.

	A kisfiú tehát ott kucorgott az ágak között, jól ellátva a felnőttek feje felett, s ő kiáltotta e szavakat. És e szavakra az ítélet nézői között hirtelen kitört a kacagás, még az ijedező nemesek feszültsége is felol­dó­dott némileg. Sokáig hahotáztak megkönnyebbülten, annál is in­kább, mert amikor Apró Kökény arcára néztek, ott is elégedett mosolyt láttak, s ez jó érzéssel töltötte el őket. Ha a bírónő mosolyog, az jó jel. Akkor nem lesz több halott ma – legalábbis nagyon remélik.

	Mikor végre elült a nevetés, a hóhér odalépett ládikájához, amiben apróbb szerszámait, munkaeszközeit tartotta, és kiemelt be­lőle egy fo­gót. Megcsattogtatta hogy lássa, jól mozog-e, nem rozsdásodott-e be a legutóbbi használat óta, de tökéletesnek találta. Zam Rammár elé lé­pett vele. Ekkor azonban megszólalt Csanatár.

—A bírónő így rendelkezett! Ítélete jogos és helyes! Ám én, Trogg­föld királya az ítéletét királyi hatalmamnál fogva, kegyelemből – itt egy kis szünetet tartott – egyszerű akasztásra módosítom, nyelvkitépés tehát ne legyen!

	Csanatár azért tartott szünetet mondata közepén, hogy minden je­lenlevő tudatába beleivódjék, hogy neki igenis joga, hatalma van meg­változtatni a főbíró ítéletét, másrészt pedig hogy ő királyi hatalmánál fogva cselekszik így, vagyis királynak tekinti magát. Zam Ram­márt azon­ban, aki már-már reménykedni kezdett benne hogy talán mégis életben marad, ismét rettenetes csalódás érte. A hóhérlegények fel­emel­ték és ráállították az akasztófa alatt álló zsámolyra, s a kötelet is a nyakába tették.

	Zam Rammár végignézett a világon, utoljára. Végignézett minden arcon. Tanulságos volt amit látott. A halál közelsége megélesítette érzé­keit, pontosan fel tudta mérni, pusztán a látványból, ki mit gondol, ki az aki együttérez vele, ki gyűlöli, ki közömbös. Ám bárkin bármit is látott, olyat sehol sem tapasztalt, amiből reményt meríthetett volna. Számára mindennek vége volt.

	S ekkor pillantása elért Csanatárig. Meglátta a királyfi vállára tá­masz­kodó Arnát is. Korábban is látta már őket így, amíg Apró Kökény kihirdette a reá rótt ítéletet, de most, halála előtt egyetlen perccel, hirtelen megértette hogy mit jelent ez. Már amíg börtönben volt, addig is csodálkozott, miként tudta Csanatár egyetlen röpke éjszaka alatt uralma alá hajtani e várat, megszerezni a legfőbb hatalmat, egyáltalán hogyan volt elég mersze ehhez a puhány, tehetetlen, tétovázó és erély­telen királyfinak? Hogyan mert ebbe belekezdeni?! Honnét merítette ehhez a bátorságot?!

	S most, ahogy meglátta mellette Arnát, és a nő szemébe nézett, hir­telen megértett mindent. Nem Csanatár ötlete volt ez az egész, hanem Arnáé. Arna nyilván így akar királynő lenni.

—Te! Te voltál az! - kiáltotta feléje, és ha keze nincs hátul összekötözve, még azt is felemelte volna, hogy ujjal mutasson Arnára. —Te árultál engem el, te szajha! Így akarsz királynő lenni, mi?! Jó, légy királynő! Vegyen téged feleségül Csanatár, – ha mer! Királyka – szólította meg gú­nyosan Csanatárt – legyen sok örömöd áruló ágyasomban addig amíg lehet, élvezd őt, mert nem élsz már soká! Tudod ki ez a nő?! A Rúm-szekta egyik vezető főpapnője! Ő a Gono­szok Úrnője maga!

	Mondott volna még többet is, de a hóhér kirúgta lábai alól a zsá­molyt, és Zam Rammár torkára forrt a szó. Teste rángatózni kez­dett, majd lassan elernyedt ahogy megfulladt, és elszállt belőle az élet. Ám utolsó szavai ott visszhangzottak a várudvaron, a várnép között, akik babonás rémülettel pillantottak Arnára. A tiltott Rúm-szektáról, akik embereket áldoznak, sok minden iszonyúságot rebesgettek, ráadásul legtöbben úgy vélték, egy haldokló vagy halálraítélt utolsó perceiben nem hazudhat, mert akkor sokkal rosszabb körülmények közé kerülne a túlvilágon. És Zam Rammár azzal vá­dolta Arnát, hogy a Rúm-szekta tagja, sőt egyik legfőbb embere!

	Ez borzasztó vád volt, annyira, hogy Arna érezte, még Csa­natár teste is, amire támaszkodik, megdermedt e szavak hallatán.











17. fejezet



A boszorkánymester megjelenik

AZUTÁN HOGY MEGÖLTE OKOS TESTVÉRT, Kruár néhány magasabb ran­gú szektatagot hívatott maga elé, és megparancsolta nekik, hogy men­jenek sietve el az ország minden részébe, s egy megadott napra, – mely néhány héttel későbbre esett csak, mint az aznapi dátum – gyűjtsék össze Vulkánisten minden harcképes hívét ide a Rabang-hegyre. Ő maga pedig Arnával akart beszélni, de a leányt sehol nem találta. Azt mondták neki, hogy Arna már visszament Zam Rammárhoz.

—No sebaj, ha visszament hát jól tette hogy visszament, végülis való­ban oda akartam őt küldeni kicsit később! - gondolta Nagytiszteletű Testvér. —Tulajdonképpen nem akartam semmi olyan fontosat meg­beszélni vele, ami indokolná hogy visszahívjam őt! Nem szokott ugyan ilyen hirtelen, szó nélkül eltávozni a szertartások után… De hát biztos megsértődött! Nagyon remélte hogy ő lesz a következő Követ! - és elmo­solyodott. —Sebaj! Legalább kis alázatot tanul! Ráfér. Úgy könnyebben tudjuk majd kezelni, ha királynő lesz Ril­gentiában!

	Ezután maga elé hívatta Első Hírnök Testvért, hogy megadja neki a jutalmat és a büntetést, amiket megígért korábban. A jutalmat azért, mert Kajjámnál sikeresen végezte el a küldetését, s a büntetést azért, mert útja eredményéről beszámolt másoknak is, mielőtt még ővele beszélt volna. Ám hiába hívatta magához, Első Hírnök Testvér nem jelent meg nála, ugyanis Kruár szolgái nem találták meg őt.

	Mikor még egy óra múlva sem találták meg Első Hírnök Testvért, Kruár kezdett nagyon dühös lenni.

—Csak nem ment el innen a hegyről az engedélyem nélkül ő is, mint Arna?! Ezért meglakol!

	Ám a barlang bejáratát őrző szektatagok teljes határozottsággal állították, hogy Első Hírnök Testvér nem ment ki ott. Ezért Kruár ezt parancsolta:

—Mindenki őt keresse! Ki látta utoljára?

	Végül sikerült kideríteni, hogy utoljára Első Hírnök Testvért a tanács­kozóterembe bemenni látták. Maga Kruár ugyan tudta hogy ott már keresték, s nem találták, de mégis benézett oda ő maga is, mert elképzelni sem tudta hogy mi történhetett Első Hírnök Testvérrel. Első Hírnök Testvér tudta ugyan hogy a jutalom mellett büntetés is vár rá, de azzal is tisztában kellett lennie, hogy az a büntetés nem lesz nagyon súlyos, mindenesetre a jutalom annál jóval nagyobb lesz. Lehetetlen hogy megszökött volna! Egyébként is, hova szökhetne, ha egyszer el sem hagyta a barlangot?!

	Amint így töprengett, a tanácskozóterem falának támaszkodva, va­la­mi zajt hallott a nagy szekrényből. Ez felkeltette az érdeklődését. Odalépett és kinyitotta. Alig tárta ki az ajtót résnyire, az magától kivá­gódott, és kizuhant a földre Első Hírnök Testvér hullája. A korábbi zajt bizonyára a tetem kismértékű elmozdulása okozta, ahogy a szekrény falának ütődött, vagy ahogy azon végigcsúszott.

	Nagytiszteletű Testvér egy pillanat alatt megállapította, hogy Első Hírnök Testvérnek valaki kitörte a nyakát, itt tehát erőszakos halál, gyilkosság történt. Persze erre következtetni igazán nem volt nagy művészet, hiszen erre utalt már az is, hogy a hulla a szekrényből esett ki! Felettébb nehezen képzelhető el, hogy ha Első Hírnök Testvér öngyilkosságot készül elkövetni, akkor mielőtt megöli magát, meghalni a szűk szekrénybe mászik be. Az meg még nehezebben hihető, hogy ott bent kitöri a saját nyakát!

	Kruár ennél még többre is következtetett. Aki megölte Első Hírnök Testvért, annak erre oka kellett legyen. Nyilván nem tette ezt csak úgy cél nélkül! S miután a hulla a szekrényből került elő, oda rejtette a gyilkos, így Kruár gondolatai is elidőztek a szekrénynél. Hamarosan egyre erősebb lett benne a gyanú, hogy talán Első Hírnök Testvér meg­látott valamit, amit a gyilkosa szerint nem kellett volna… talán éppen azt, hogy a gyilkos kimászik a szekrényből? És minek mászott be oda valaki? Erre csak egy válasz lehetséges: az, hogy hallgatózott! Vagyis kihallgatta amit ő és Bölcs Testvér, meg Okos Testvér beszélgetett! Első Hírnök Testvér gyilkosa mindent tud!

	Ki lehet az?!

És hirtelen egy gondolat villant át az agyán. Arna! Igen, ő lehetett az! Erre utal az is, hogy olyan szokatlan sietséggel távozott! Jóságos Vul­kánisten! Akkor ez a nő tudja, hogy ő a nagybátyja! Tudja hogy mit tett a családjával! Mindent tud!

	Leült egy székre, és elgondolkozott.

—Nincs bizonyíték rá hogy Arna volt! Semmi határozott bizonyíték erre! Bárki más is lehetett! Igen, de Arna sietve ment el. És egy férfi nem­igen férne el a szekrényben, hacsak nem hulla, nem tudna ott kupo­rogni olyan sokáig. És Arna nő. Ő elférne ott. S ha már itt tar­tunk, Vulkánisten más papnője nemigen vetemedne arra, hogy hall­ga­tózni merészeljen! Igaz, ezt Arnáról sem hittem volna eddig, de ha valaki­ről ilyesmit kellene feltételezni, akkor korábban is Arnáról gon­dol­tam volna ezt először! Igen, ha valaki hallgatózott itt, az nagyon való­színű hogy Arna volt! Lássuk csak, mi következik mind­ebből?!

	Egy következtetés, egy nagyon kellemetlen következtetés rög­vest adó­­dott. Rilgentiáról a Rúm-szekta lemondhat. Teljesen lehetetlen, hogy azok után amit Arna hallott, segítsen nekik megszerezni a rilgent trónt. Ellenben feltehetőleg megpróbál bosszút állni! Kérdés persze hogy ezt hogyan akarja végrehajtani. Erről ő, Kruár, ugyebár mit se tud­hat. Illetve, egyetlen dolog az, amit Arna mindenképpen megtehet: elmondja Zam Rammárnak, hogy ők többé nem támogatják a főurat!

	Kruár vállat vont. Ezt nyugodtan megteheti, ebből semmi káruk nem származik. Arna megszökött, és ez nagyon kellemetlen Ril­gentiát illetően, de troggföldi terveiket nemigen befolyásolja. Amint megjönnek kellő számban hívei, megöli Lungár királyt, és Csanatár megkoronázásakor átveszi a hatalmat Troggföld felett!



* * *



	Apró Kökény kedvelte Arnát, és halálosan gyűlölte Zam Ram­márt. Egy szavát sem hitte a halálra ítélt bitangnak, ellenben nagyon jól tudta, hogy ha nem tisztázzák a vádat gyorsan, akkor mindenki gya­nakodva fogja szemlélni ezután barátnőjét, Arnát. Ezért hamar feltalál­va magát, kacagott egy nagyot, és így szólt:

—Ez igen! Nem is vártam mást. Mondhatom, csalódtam volna Zam Rammárban, ha halála előtt még nem cselekszik valami disznóságot, és nem próbál meg éket verni az igaz emberek közé! Természetesen egy szava sem igaz.

	E szavaira izgatott beszéd és kiabálás tört ki a várnép, s főleg a főurak között. Mindegyikük sietett kifejezni legteljesebb egyetérté­sét, és megmutatni hogy tökéletesen osztozik a bírónő véleményében. Hogy magukban mit gondoltak, az már teljesen más kérdés.

	Csanatár így szólt hozzájuk:

—Zam Rammár meghalt, de hullája lógjon csak itt, amíg a kötélről le nem rohad!63 Most aki akar, hazatérhet a birtokaira. Vegyétek tudomá­sul, hogy a főbíró Apró Kökény, és én vagyok a király!

	Ezután visszavonultak Csanatár szobájába, és Csanatár lakomát ren­delt maguknak, megünnepelni ellenségük halálát. Persze amíg azt elkészítik, időbe telik, ők sem kezdhettek azonnal neki a lakmározásnak, de mindenféle csemegéket azért behordtak nekik a szolgák, meg persze volt bor és mézsör is bőven, bár ezekből mindegyikük csak na­gyon mértékkel ivott, Ráromkár és Aoi pedig éppenséggel semmit. Ám ők sem maradtak szomjan: nekik tudtak keríteni frissen fejt kecs­ketejet.

	Egyikük sem hozta szóba az Arnát ért vádat, de szinte tapinthatóan érződött a levegőben némi feszélyezettség. Mindegyikük ezen töprengett – még maga Apró Kökény is. Igaz, első hallásra, Zam Rammár szájából nem hitte el a vádat, de most mintha mindinkább hihetőnek tartotta volna! Végü­lis Arna valóban rendkívül furcsa nő… Még a nyilat is ő maga húzta ki a lábából!

	Csanatár maga is ezen töprengett. Érdekes módon neki is leg­elő­ször e nyílkihúzás jutott eszébe mint a Rúm-szekta­beliséget valószínűsítő ok, de azután több más ilyen érvet is talált: azt például hogy Arna jól tud verekedni. Igaz, eddig még soha senki nem mond­ta hogy aki a Rúm-szekta tagja, az jól ért a verekedéshez, de azért az mégsem járja hogy egy nő legyőzzön egy férfit, ha csak nem valami elfajzott, borzadályos társaság tagja! No meg azt is meg merte tenni hogy beleveri a ki­rályfi fejét a földbe… lenyilazta Zentárt…

	Most megszólalt Arna.

—Igazán mulatságosak vagytok amint próbáltok úgy tenni, mintha mi sem történt volna! Nagyon is jól tudom, min töritek a fejeteket. Önt­sünk hát tiszta vizet a pohárba! Halljuk Csanatár, felelj nekem: Elhi­szed-e amit Zam Rammár mondott rólam!

—Ó nem, dehogy drágám! Hogy is hihetném el rólad! Ne félj kedvesem, természetesen egy szavát sem hiszem annak a gazembernek! A világért sem! Biztosíthatlak róla, meg sem fordult a fejemben hogy ilyen bor­zasz­tó vádak igazak lehetnének veled kapcsolatban, még egy pillanatig, egy szívverésnyi ideig sem kételkedtem benned! Nem, nem, a leghatározottabban mondom hogy nem, hogy soha!

—Na várjunk csak! - emelte fel a kezét Arna. —Hogy is van ez? Mikor en­gedtem én meg neked hogy drágámnak és kedvesemnek szólíts?! Tisz­tázzuk először is ezt az apróságot!

—Nos, izé… én csak úgy mondtam! Csak úgy kicsúszott a számon! - pirult el Csanatár, és lehajtotta a fejét. Csak úgy alulról mert felnézni Arnára, laposakat pislogva. Egészen úgy nézett most ki, mint­ha egy szégyenlős kislány lenne.

—Na csak azért! Tudtommal soha nem adtam okot cselekedeteimmel efféle bizalmaskodásra!

—Nem, nem, soha! Sajnos!

—Neked sajnos, nekem szerencsémre! Beszéljünk akkor a vádról! Állí­tod tehát hogy meg sem fordult a fejedben hogy igaz is lehet?

—Igen, állítom! Én bízom benned!

—Az hogy bízol bennem, teljesen más kérdés! Arra felelj, elhiszed‑e!

—Nem! Hiszen mondtam már!

—De én éreztem hogy megremegett a tested amikor Zam Rammár ezt vágta a fejedhez, vagy ha úgy tetszik hát fejünkhöz!

—Igen, de ezt csak a meglepetés okozta, és nem az hogy el is hittem!

—Sajnos akkor ostobább vagy mint azt képzeltem rólad! A vád termé­sze­tesen igaz. Én valóban a Rúm-szekta tagja voltam, sőt egye­nesen a leg­magasabb rangú papnők egyike. Ami azt illeti, kicsivel még annál is több. Nem én voltam a legfőbb vezetője, még a legfőbb vezetők egyike sem, de, mint mondtam, valóban igen magas rangú személy voltam ott.

	Ha Arna hirtelen azt közli velük, hogy ő tulajdonképpen férfi, az sem keltett volna körükben nagyobb meglepetést, mint ez a beismerő vallomás. Ráromkár és Aoi nem nagyon döbbent meg, bár csodálkoztak hogy Arna bevallotta ezt, de hát ők nem voltak trogg­földiek. Csa­na­tár és Apró Kökény viszont hirtelen úgy meredtek Arná­ra, mint valami szörnyetegre.

—Te… te valóban… - Csanatár nem tudta befejezni a mondatot, csak hebegett-habogott.

—Igen, én valóban! - mondta Arna. —De ne féljetek. Én valóban közé­jük tartoztam, de ennek már vége. Engem gyerekkoromtól ők neveltek. Nem ismertem mást, csak az ő világukat, s amikor mégis módot adtak rá hogy megismerjem Troggföld hétköznapjait, akkor is mindent olyan­nak láttam, amilyennek ők elmagyarázták nekem, amilyennek láttatni akarták azt velem. Talán megértetek. Egy nap azonban hirtelen rájöt­tem hogy amit ők tesznek az rossz, hogy Vulkánisten és a többi isten amiben ők hisznek nem létezik, hogy a szekta vezetője rossz, kegyetlen, önző em­ber, aki ráadásul gonosz hatalmakkal cimborál, hogy ő egy boszorkánymester, és elhagytam őket. Csodálkozom rajtad, Csana­tár! Hi­szen neked mondtam hogy a Rúm-szektánál jártam, és ott vet­tem tudomásul, mint akar téged és apádat elpusztítani Kruár, a veze­tő­jük! Ott jártam, megtudtam ezt és túléltem ottjártamat, s erre igazán csak az az egyetlen ésszerű magyarázat létezik, hogy közéjük tartoztam. Te azonban erre nem jöttél rá, sőt amikor valaki megmondja neked az igazat, akkor sem vagy hajlandó elhinni! Mi történt veled?

—Nos… - kezdte habozva Csanatár, majd hirtelen elszánással felállt székéből, és Arna elé lépett. Így szólt:

—Figyelj rám, kedves Arna! Igen, így szólítalak, még ha nem engeded is meg! Figyelj rám jól! Én hiszek neked. Elhiszem hogy közéjük tartoztál. Elhiszem azt is hogy most már ellenségük vagy. Nem érdekel hogy mi voltál azelőtt. Biztos sok gonosz dolgot tettél a szol­gálatukban, de csak azért mert becsaptak, erről nem tehetsz. Nem érdekel a múltad. Hogy nem hittem el e vádat talán érthető: megmondom az okát, s ez az, hogy elködösítette az agyamat a szerelem. Igen! Itt mindenki előtt kijelentem, és nem szégyellem, hogy szeretlek! Sőt!

	E szavaknál letérdelt Arna előtt, és így szólt hozzá:

—Sőt nem csak szerelmes vagyok beléd, de ezennel én, Troggföld kirá­lya, megkérem a kezedet! Légy a feleségem! Biztosíthatlak róla, hogy a legnagyobb megtiszteltetésnek fogom tartani hogy ha megszánsz és a feleségem leszel! Szeretlek, és tudom hogy nekem rád van szükségem és senki másra! Soha, egyetlen nővel sem lennék olyan boldog mint éppen teveled!

—Az lehet hogy neked rám van szükséged, de nekem nincs szükségem terád! Az ugyan igaz hogy van valaki, akinek terád van szüksége, de az nem én vagyok hanem Troggföld, akinek a királya lettél, egyébként az én igen hathatós közreműködésem által, azzal tehát ne dicsekedj hogy te Troggföld királyaként kéred meg a ke­ze­met, nem fogok hasra esni a címedtől! Egyébként meg szép dolog mondhatom! Leánykérésed ékes­szóló példája a férfinép önzésének! Hisz mit is mondtál, emlékezz csak vissza! Azt hogy te soha egyetlen nővel sem lennél olyan boldog mint énvelem! Ezt mondtad, igaz?!

—Ezt! De hát mi a baj ebben, hiszen…

—És az én boldogságomra nem gondolsz?! - vágott közbe ingerülten a nő. —Te boldog lennél velem, tegyük fel ez igaz. Akkor már muszáj hoz­zád mennem?! Csak azért hogy te boldog légy?! És ha én nem len­nék boldog veled?! Mondtad volna azt, hogy neked meggyőződésed, te vagy az egyetlen férfi aki engem igazán boldoggá tudna tenni, akkor talán még meg is fontoltam volna a dolgot! Bár azt nem hiszem hogy a végén hozzád mentem volna, mert szilárd meggyőződésem hogy szám­talan férfi él a világban aki nálad sokkalta inkább boldoggá tudna ten­ni, de még ha hazugság is, azért mérhetetlenül szebben hangzott vol­na! De nem, te csak a saját boldogságodat emlegeted, és nem az enyémet! Köszönöm szépen az ilyen leánykérést! Nem, szó sem lehet róla hogy hozzád menjek, állj is fel a földről kérlek, kár lyukat fúrnod a térdeddel a padlóba! Sokkal önzetlenebb férfiak is élnek a világban mint te, persze nem csoda, nem tehetsz róla te szegény, hiszen elké­nyez­tetett királyfinak neveltek! De ne aggódj, egyelőre elegem van a férfinépből, más se kell, nemhogy te!

	Csanatár leforrázva tápászkodott fel a földről, és ült le újra a szé­kére. Nem érezte úgy hogy a nyilvánosság előtti leánykéréssel megalázkodott volna, pontosabban szólva tudta hogy bizonyos mér­tékig meg­aláz­kodott, de ezt nem szégyellte, mert épp ez volt a célja, remélvén hogy így Arna jobban enged kérésének. Most azonban csak csalódottságot érzett és szégyent nem. Tudomásul véve érzéseit, meg kellett álla­pítsa hogy ez bizonyára azért van így, mert ő tényleg szerelmes Arnába. Méghozzá őrült módra!

—Fontosabb dolgunk is van annál, mintsem hogy afféle ostobaságokkal foglalkozzunk mint egy leánykérés! - ragadta magához a kezdeményezést Arna. —Ugyanis Kruár, a Rúm-szekta vezére meg akarja ölni apádat, Lungár királyt. Most, hogy a királyi hatalmat nagyjából meg­szerezted…

—Mit értesz azon hogy csak nagyjából? - kérdezte Csanatár.

—Pontosan azt amit ez a szó jelent. Győzelmed ideiglenes, nem szilár­dult meg még kezedben a hatalom. Mondd, Csanatár, mit vál­toztatott irántam való érzéseiden az hogy megtudtad, honnan jöttem?

—Semmit! Hiszen mondtam már!

—Várj csak egy cseppet! Félreértesz. Nem fejeztem elég jól ki magamat. Nem arra gondolok amire most feltehetőleg te. Ne melengess hiú ábrán­dokat! Én kizárólag úgy értettem ezt, kevésbé bízol-e bennem most már, a tanácsaimban tehát!

—Nem!

—Megbántad-e idáig hogy rám hallgattál?

—Nem!

—Jó. Ezentúl is azt kell tenned amit mondok. Kürlü mostanára már egészen bizonyosan elérkezett a te legközelebbi birtokaidra. A vezető nélkül maradt trogg katonák Zam Rammár eltűnése után nem fogják őket tovább üldözni, ez olyan biztos mint hogy holnap felkel a Nap, és hamarosan visszatérnek ide a várba, ahol tudomásul véve a helyzetet, a te oldaladra állnak. Kürlü népe azonban nem mehet egyelőre oda ahová akar, közülük csak az egészen kicsik és gyengék telepedhetnek le valamelyik birtokodon…

—Úgy gondoltam, nekik adom Luár szigetét, legnagyobb birtokomat!

—Nos, most már tulajdonképpen egész Troggföld a te birtokod, de tedd ezt ha ezt akarod. Viszont Kürlü népéből a harcképesek el kell hogy menjenek Vuárdba, a királyi palotába ahol apád is él, hogy vigyázzanak reá. Természetesen te is velük tartasz és átveszed a hatalmat, de nyilvános koronázás nélkül. Egyenként hívatod magadhoz a főurakat, és letéteted velük a hűségesküt. Kürlüéknek ott kell lenniük melletted, mert csak az ő hűségükben lehetsz biztos maradéktalanul, testőreid és apád testőrei kell hogy legyenek. Ezért azonnal küldess most hírnököt hozzájuk hogy menjenek Vuárdba, tétovázás nélkül! Lovakat is adass nekik! Mi is odamegyünk, bár feltehetőleg előttük érünk majd oda, mert gyorsabban haladunk.

—Arra mérget vehettek hogy gyorsabban fogtok haladni! - hallatszott most egy hang az ablak felől.

	Mindnyájan meglepetten fordultak arra. Gyönyörű szőke hajú nőt pillantottak meg az ablakon túl, amint egy szőnyegen ül. A szőnyeg természetesen repülőszőnyeg volt, és mozdulatlanul lebegett a több mint három emeletnyi mélység felett, bár odakint elég erős szél fújt.

—Ne bámuljatok, inkább tárjátok szét szélesebbre az ablakot, ha ugyan nem akarjátok hogy magam tegyem meg! - mondta kis hallgatás után a nő. —Vagy kint hagynátok itt a hidegben? Ilyen a vendégszeretet errefelé?

	Amit a nő mondott, erős túlzás volt, mert bár a szél fújt, hideg éppenséggel nem volt, nem is lehetett, mert nyár derekán voltak, és épp dél felé járt az idő. Mindenesetre ezzel a legkevésbé sem törődtek, annyira letaglózta őket a döbbenet. Még Arnát is. Eddig még soha nem láttak varázslónőt repülőszőnyegen, igaz, repülőszőnyeg nélkül sem. Látva hogy a szobában levők a döbbenettől moccanni sem tudnak, a nő sóhajtott egy nagyot, intett a kezével, mire az ablakszárnyak ma­guk­tól szétnyíltak, ő pedig szőnyegén ülve besurrant az ablakon, és leereszkedett a padlóra. Ő leszállt róla, mire a szőnyeg ismét felemelkedett, majd egy gyors mozdulattal – ha ugyan ezt mozdulatnak lehet nevezni – beszívódott a nő mutatóujjának körme alá, és eltűnt.

—Hát, a tekintetetek nem vall túl sok értelemre, de remélem tévedek! Engedjétek meg hogy bemutatkozzam. A nevem Mirjan, és egy Kajjám nevű varázsló felesége vagyok, talán már hallottatok róla. De ha nem az sem baj, bár ő erről feltehetőleg másképp vélekedne. Ne szaporítsuk feleslegesen a szót, ezért tudjátok meg már most, én azért jöttem hogy segítsek nektek Kruár ellenében!

	Bár a látogatás és a látogató egyaránt szokatlan volt, Csana­tárnak végre eszébe jutott az illem, és egy közeli székre mutatott:

—Ülj le kérlek!

—Nagyon szívesen, de kényelmesebb székekhez vagyok szokva! - mond­ta Mirjan, azzal egyetlen kézmozdulatára megjelent egy hatalmas, kipárnázott fotel, amiben el is helyezkedett. Ezután még öt ugyanolyant varázsolt elő, és így szólt:

—Természetesen tőletek sem kívánom hogy ezek az ósdi vacakok feltörjék a feneketeket! Nyugodtan üljetek beléjük, semmi bajotok sem fog történni!

	Apró Kökény, Ráromkár és Aoi el is fogadták a felkínált foteleket, amikben valóban sokkal kellemesebben esett az ülés. Nem látszott veszélyesnek hogy beleüljenek, no meg azt látták hogy tényleg egy hatalmas varázslónő látogatott el hozzájuk, akit nem célszerű megharagítani, aki ellen nem sok esélyük lenne. Arna azonban így szólt:

—Bocsáss meg, de én inkább nem mozdulok meg ha nem muszáj! Sebesült vagyok.

—Ó te szegény, hát persze! Tudtam is, de nem kiment a fejemből! - kiáltott fel Mirjan. —Ne félj, mindjárt meggyógyítalak! - azzal előhúzott egy arasznyi hosszú, tehát nem is nagy, zöld varázspálcát valahonnan ruhája mélyéből, és elhadart néhány értelmetlennek tűnő szót, amik persze varázsigék voltak. Varázspálcájából fehér fénysugár lövellt ki, egyenesen Arna lábára. Az egész csak néhány pillanatig tartott.

—Na most már újra járhatsz! Teljesen egészséges a lábad!

	Arna felállt, és tett egypár lépést.

—Tényleg nem érzek semmi fájdalmat! - mondta csodálkozva, azzal lehajolt combjához, és leoldozta a kötést. És íme, lábán nyoma sem lát­szott sebnek, még hegek sem maradtak a csodálatos gyógyulás után!

—Hát ez mindenesetre jóval több mint amit én tehettem! - mondta Ráromkár.

—Az én talpamat is meg tudod gyógyítani? - kérdezte Apró Kökény.

—Természetesen! - és Mirjan pálcájából újra felvillant a fehér fénysugár, ezúttal Apró Kökény talpa felé. S Apró Kökény is meggyőződhetett róla, hogy a varázslói gyógykezelés után semmi nyoma nem maradt a tüzes vasnak.

—Hát, a papjaink azt mondják hogy a varázslók rosszak, gonoszak – mond­ta Csanatár – és bizonyára úgy vélekednének hogy nekem most kötelességem téged leönteni egy nagy adag szenteltvízzel, és elfogni, de véleményem szerint igen alaposan bebizonyítottad hogy nem vagy go­nosz, sőt nagyon is jóságos! Fogadd köszönetemet!

—Örülök hogy így vélekedsz, habár semmi esélyed nem volna az elfo­gá­somra! Öntözhetnéd rám nyugodtan a szenteltvizet hordószámra, nem hatna rám, annál sokkalta nagyobb a hatalmam! De azért jó hogy bíztok bennem, ugyanis igen sürgősen tennünk kell valamit Kruár ellen, s épp ezért vagyok most itt!

—Miféle érdeked fűződik ahhoz hogy segíts nekünk? - kérdezte Aoi.

—Ejnye öcskös, de bizalmatlan vagy! Én nagyon ritkán cselekszem va­lamit úgymond érdekből, mert mint varázslónak, mindenem megvan amit akarok! Hogy most segítek, annak egyedüli oka az, hogy utálom az emberáldozatokat. Sérti a szépérzékemet, tudod! Azonkívül ha nem té­ve­dek, s tévedni is ritkán szoktam, Arna már többször megemlítette nek­tek vagy Csanatárnak, hogy Kruár, a szekta vezetője a Gonosszal cimborál. Ez ugyan rendkívül elnagyolt megfogalmazása a valóságnak, s nem is fedi a lényeget, de ettől függetlenül igaz, ám ti nem tulajdonítottatok neki kellő jelentőséget! Azt hiszem még maga Arna sem! Kruár boszorkánymester, nagy a hatalma. Hogyan is képzelhetitek hogy el­lent tudnátok állni neki! Nem, ez teljességgel kizárt. Kruár ellenfele nem lehet más csak egy jól képzett varázsló, csak az képes megölni őt, és éppen ezért vagyok most itt.

—Tehát te tudod hogy mivel képes gyilkolni Kruár? - kérdezte kíváncsian Arna.

—Ó, sok mindenre képes, de ha az érdekel hogy mivel gyilkolt ak­kor, amikor te a szekrényben rejtőzködve kihallgattad a beszélgetésüket, hát azt megmondhatom: egy villámcsapással ölte meg a másik szekta­vezetőt, s ez a villám az egyik ujjából ugrott ki.

	Ezt hallva mindnyájan elszörnyedtek. Valóban óriási hatalma lehet annak a Kruár nevű szörnyetegnek! Arna azonban Mirjan ké­pességein is elcsodálkozott. Igazán hatalmas varázslónő kell legyen, ha valahogy ki tudta deríteni a távolból hogy ő a szekrényben hallgatózik, és látta amit Kruár tett, pedig nem is volt ott!

—Tulajdonképpen hogyan szerzett ekkora képességeket Kruár? - kér­dezte Mirjantól. —Talán egy másik varázslótól tanulta meg?

—Nem. - rázta meg a fejét határozottan Mirjan. —A varázslás és a boszor­kányság két teljesen különböző dolog, csak a varázslók és a bo­szorkányok tettei hasonlónak tűnnek a tudatlan szemlélő számára, ezért keverik minduntalan össze őket. E tévedés miatt hiszik itt Trogg­földön is a papok, hogy mi varázslók gonoszak vagyunk, s ezért igye­keznek elpusztítani bennünket. Természetesen mi is teszünk olykor olyasmit ami néhány embernek esetleg kellemetlen, ha az érdekeink úgy kívánják, bár mondhatom ez ritka eset, mert nemigen kívánunk meg olyasmit ami az egyszerű embereknek van, és nekünk nincs, vagy legalábbis ne tudnánk elővarázsolni ha úgy akar­juk. De néha talán ilyesmi is megtörténik. Talán még azt is mondhatjuk erre hogy ez a ha­tal­munkkal való visszaélés, de hát melyik főúr­ról, királyról vagy más hatalmasságról nem mondható el ugyanez! Ha nagyritkán teszünk is olyasmit amit az emberek rossznak tartanak, az nem azért van mert gonoszak vagyunk, nem gonoszságból tesszük, ezt szeretném ha na­gyon jól megértenétek, hanem mert az érdekeink ezt követelik meg. Ellen­ben sokkal többször teszünk jót, igaz, ezt sem azért mert mi va­gyunk a jóságos istenkék, csak mert miért ne tennénk meg ha nem ke­rül különösebb fáradságunkba, meg örülünk ha másokat boldognak látunk, tetszeleg a hiúságunknak ha hálálkodnak nekünk – ez főleg fér­jemre, Kajjámra igaz – vagyis ha már mindenáron egy szóval kíván­játok jellemezni a varázslókat, akkor mi inkább jók vagyunk mint go­no­szak. De mondom, ez is túl­zás, igazából mi nem vagyunk se jobbak se rosszabbak mint a közönséges emberek, no, talán egy kicsit jobbak amazoknál.

	Kis szünetet tartott hogy felmérje, rövidke előadását mennyire fog­ták fel hallgatói. Úgy látszik nem volt nehéz megérteniük, mert látha­tó­an kíváncsian várták a folytatást. Apró Kökény nem is bírta ki, meg­kérdezte:

—És a boszorkányok? Ők gonoszak?

—Nos, bármennyire is furcsa, de igazából még ők sem azok! Én nem is hiszem hogy létezne a világon tökéletesen gonosz lény. Sze­rin­tem min­denkit a céljai vezérelnek, és a célja érdekében lehet hogy kíméletlenül és önzően cselekszik, keresztülgázol mindenkin, öl, akár kínoz is, de ezt nem a gonoszságért teszi, hanem a céljáért. Az már más kérdés, hogy e célokkal lehet hogy a legtöbb ember nem ért egyet, és rossznak tartja, ezért azt mondja e cél követőjéről hogy gonosz.

—Jó, jó, ezt értem, de akkor mik is azok a boszorkányok? - kotyogott közbe Apró Kökény.

—A boszorkányok lényegét csak a varázslókkal összehasonlítva lehet megérteni. A boszorkány és a va­rázs­ló közötti alapvető különbség az, hogy a varázsló a saját tudása révén tesz szert rend­kívüli képességekre, így vég­ső­so­ron a misztikus erők ura, míg a boszorkány a túl­világi – általában gonosznak tartott – erők szol­gá­ja, s tőlük kapta a ha­talmát, amit bár­mikor visszavehetnek tő­le. A boszorkány cse­kélyebb hatalmú mint a varázsló.

—Tehát ezek a túlvilági erők nem gonoszak? - kérdezte Apró Kökény. Láthatóan őt feszélyezte a legkevésbé váratlan látogatójuk különleges, rendkívüli volta.

—Nem, bármennyire furcsa is de nem! Nekik is céljaik vannak. S ez a cél az entrópia növelés.

—A micsoda? - kérdezte Apró Kökény értetlenül.

—Az a szó hogy entrópia, valamilyen rendszer rendezettségének a mér­té­kére utal. Azt mondjuk hogy minél rendezetlenebb valami, annál ma­ga­sabb az entrópiája. Például ha egy izzó vasdarabot beteszünk egy hordó vízbe, akkor az első pillanatban a hordóban levő anyagnak az ent­rópiája alacsony: a magas hőmérsékletű anyag mind egy helyen van, és a hozzá képest jóval hidegebb víz körülötte. Ez egyfajta rend. Kis idő múlva azonban a vas átadja melegét a víznek, egyforma hőmér­sékletűek lesznek, többé nem mutatható ki a korábbi rend, és erre azt mondjuk hogy nőtt a rendezetlenség, vagyis a rendszer entrópiája nö­ve­kedett. Persze sok szempontból képzelhető el rend, illetve rendetlenség, és mindegyik végsősoron az energia egyenletes vagy egyenetlen eloszlásával kapcsolatos. Ha az energia a korábbi mértékénél egyenletesebben oszlik el, akkor növekszik az entrópia. Az energia, hogy meg­ért­sétek amit mondok, végsősoron munkavégző képesség. Például ha felemelünk egy követ, akkor annak energiája van, mert ha elengedjük leesik, s eközben munkát végezhet, például eltöri valakinek a lábát…

	E szavakra kitört hallgatóiban a nevetés.

—Nevessetek csak, de ez igenis munka! A magasan levő kő entrópiája alacsony, a leesetté magas, mert többé nem tud munkát végezni.64 Pon­to­sabban, a kő és az alatta levő föld képez egy rendszert ebben a vi­szony­latban, és ennek az egész rendszernek alacsony az entrópiája ami­kor a kő a magasban van, és növekszik e rendszer entrópiája ha a kő már leesett, de ilyen részletekkel talán nem kell untatnom benneteket…

—Bevallom, nekem ez kissé homályos! - mondta Csanatár.

—Én azt hiszem értem. - szólalt meg Arna.

—De mi köze mindehhez Kruárnak? - kérdezte Apró Kökény.

—Mondtam már: azoknak a Hatalmaknak, amikkel ő szövetkezett, a céljuk a Világmindenség entrópiájának növelése.

—Azt hiszem értem hogy mit mondasz – szólt megint Arna – de nem ér­tem miért kell erre kitalálni egy újabb szót! Miért nem mondhatjuk hogy ezeknek a Hatalmaknak a célja egyszerűen a rendetlenség növe­lése?

—Mert mi emberek azon szó alatt hogy rendetlenség, érthetünk olyas­mit is ami nem entrópianövekedés, például lehetséges hogy valame­lyiktek éppen azt tartja rendnek, hogy a vasdarab és a víz a hordóban egyforma hőmérsékletű! Meg azután ha például egy hegy­csúcsról elin­dul a völgybe egy lavina, akkor a lavina végeztével, amikor a kövek vagy a hótömeg a völgybe ért, növekedett az entrópia, míg korábban, amikor mindez az anyag a hegycsúcson volt, az entrópia alacsonyabb volt, de nem biztos hogy erre a korábbi állapotra sokan mondanák azt, hogy most azon a tájon nagyobb a rend mint a lavina után. Tehát nem mindig lehet a rend hétköznapi fogalmával, értelmezésével kifejezni azt, amit az entrópia kifejezés takar. Célszerű minden fogalmat gondosan meghatározni, mert ennek meg­spórolása később kellemetlen félreértéseket okozhat!

—Mennyiben érint ez bennünket? - kérdezte most Apró Kökény.

—Nem felesleges hogy ennyi időt szántam az entrópia fogalmának ma­gyarázgatására, higgyétek el! Ez ugyanis segíthet megérteni, mire lehet képes Kruár, és mire nem. Bármely boszorkányról legyen is szó, csak olyasmit végezhet a kezébe adott hatalomnál fogva, ami az entrópia növelését szolgálja. És ezért van az, hogy az emberek felü­letes megfigyelése végett úgy tűnik hogy a boszorkányok gonoszak: mert az entró­pianövelő folyamatok általában, túlnyomó többségükben csupa olyas­mik, amiket az emberek rossznak, kellemetlennek találnak. Egy bo­szor­kány például soha nem képes egy házat varázsolni, mert a magas falak entrópiája alacsony, ellenben összedönteni már képes a házat, mert a lehullott kövek entrópiája magas. Egy boszorkány nem képes a hamuból visszavarázsolni az elégett fát éppé – mellesleg, erre még én sem vagyok képes, habár elvileg talán lehetséges volna – ellenben arra nagyon is képes hogy egy fát vagy bármit elégessen, mert bárminek ami elég, nagyobb az entrópiája mint az el nem égettnek. Általában elmondhatjuk hogy a boszorkány varázslatai olyan varázslatok, amik nem az életet, hanem a pusztulást szolgálják. Ez ugyan nem gonoszság­ból van így, de nem csodálható hogy a mágiához nem értők szemé­ben a boszorkány gonosznak tűnik. Mi varázslók nem e Hatalmakat szolgáljuk, mi másképp vará­zsolunk, ezért bár tudunk mi is pusztítani, de nem kizárólag arra vagyunk képesek, hanem nagyon sok másféle varázslatra is.

—De miféle Hatalom az, aminek a szolgájául szegődött Kruár? - kérdezte Arna.

—Legjobb tudomásunk szerint – mondta Mirjan – a világban ötféle olyan Hatalom van, aminek valaki a szolgálatába szegődhet, s akiktől hatalmat, mágikus erőt kap. Ezeket sokszor démonoknak is nevezik, még gyakrabban szellemeknek, pedig ez rendkívül helytelen, mert a szel­lemek, azok egészen mások! De mindegy. Szóval ezek a Föld, Tűz, Víz, Levegő és a Bioszféra démonai. Az első négy azt hiszem nem szo­rul magyarázatra. Az ötödik szó, az hogy bioszféra, az összes élőt jelenti ami csak létezik, tehát az embereket, állatokat, növényeket, mindent. Az első négy démon célja az amit elmondtam, az entrópia növelése, ám a bioszféráé éppen ellenkezőleg, az entrópia csökkentése! Ez nyilvánvaló, nem is lehet másképp. Igaz, a magától végbemenő ter­mészeti folyamatokban az entrópia szükségszerűen növekszik, de az előbb mondott négy démon szívesen siet­teti e folyamatokat, ezért a szol­gájukul szegődötteknek ad némi va­rázs­erőt. Bármelyikkel szövetkezzék is valaki, annak napról-nap­ra növekszik az energiája, vagy hogy jobban értsétek, úgy mondom: mágikus ereje, egy egész picikével.65 Min­dig amikor varázsol valamit, ez az erő csökken, a varázslat nagy­ságával arányos mértékben. Kruár már évek óta nem varázsolt sem­mit, így ereje mostanra meglehetősen nagy.

—Érdekes lehet az a bioszféra-démon! - mondta Apró Kökény. —Nem hívhatnánk segítségül Kruár ellen?

—Nem egyszerű szövetségre lépni a démonokkal, s hogy őszinte legyek, fogalmam sincs hogyan tehetnénk ezt meg, mert soha életemben nem próbálkoztam ezzel, nem tanultam erről! - tárta szét a karját Mirjan. —Mint mondtam mi varázslók más utat követünk. Csak annyit tudok róla hogy a bioszféra démonát sokan nagyon helytelenül úgy hívják a különböző vallásokban hogy Földanya, és istennőként tisztelik, pedig a föld démona, az egészen más, annak entrópianövelés a célja, gondoljunk csak a földrengésekre, mennyi rengeteg ház omlik össze olyankor! Na, szerencsére földrengést, azt nem tud varázsolni Kruár, mert ő nem a föld, hanem a tűz démonával szövetkezett, de az is veszélyes ám, higgyétek el!

—És mi a különbség a boszorkány és a boszorkánymester között? Csak a hatalom nagysága? - kérdezte Csanatár.

—Az is, de a fő különbség az, hogy a boszorkánymester az, aki tulaj­donképpen szövetségre lép valamelyik démonnal, azonban cél­jai érde­kében hatalmát, a démontól kapott erőt, megoszthatja másokkal, az ő szolgáival vagy rokonaival, akik tehát már nem közvetlenül a démontól kapják az erőt, hanem tőle, a boszorkánymestertől! Ezek a szolgák a tulajdonképpeni boszorkányok, lehetnek bárkik, férfiak, nők, akárkik, akik a boszorkánymester szolgálatába lépnek. Természetesen a hatal­muk kisebb mint a boszorkánymesteré. Úgy tudom Kruárnak nincsenek ilyen segítői, mert minden egyes ilyen segítő apasztja a boszorkány­mester erejét, és Kruár mindent magának akar. Természetesen a boszorkányok sem varázsolhatnak sem­mi olyasmit amire a boszorkánymester képtelen, és ami nem az entrópianövekedést szolgálja.

—Mi a terved? - kérdezte Arna.

—El kell mennünk Vuárdba Lungárhoz, ahogy azt az előbb mondtad is, de minél gyorsabban, mert kristálygömbömön úgy láttam hogy Kruár ma este de legkésőbb holnap akarja elpusztítani Csanatár apját. Ott kell lennünk. Teljesen biztos vagyok benne, hogy ha nem megy szépszerével akkor használja ehhez mágikus erejét is, ezért nekem is ott kell lennem. Gyalog vagy lovon nem érnétek oda, de ne féljetek, nem késünk el, mert elviszlek benneteket repülőszőnyeggel!

—Nagyszerű! - lelkendezett Apró Kökény, és örömében még a tenyerét is összecsapta. —Még életemben nem ültem ilyesmin! Micsoda élmény lesz!

	Még Aoi sem tudott elfojtani egy boldog mosolyt, bár igyekezett méltóságát megőrizni.

—Azt hiszem meg is beszéltünk mindent, menjünk hát azonnal! - mondta Mirjan.

—Egy pillanat! Még hírnököt kell küldenünk Kürlühöz! - szólt Arna.

—Jó! Van még egy kis időnk, nem hiszem hogy nappal támadna Kruár, sőt lehet hogy csak holnap fog ideérkezni. Szerencsére repülni nem tud… Intézzetek el mindent amit itt kell, de kérlek siessetek, azután jöjjetek vissza hogy indulhassunk!

	Arna, Ráromkár és Aoi ott maradtak a szobában Mirjannal, nekik semmi elintézni valójuk nem volt itt, Csanatár elment hogy Kürlü értesítéséről intézkedjék, és Apró Kökény is kiment, mert mint tudjuk ez már az ő vára volt, neki ajándékozta Csanatár, és el akart rendezni egypár dolgot mielőtt elrepül. Bár nem volt vérszomjas természetű, de mindenekelőtt egy pillantást óhajtott még vetni Zam Rammár tetemére, arra is ki akarta okosítani Pezt, mit mondjon a rúhulok eredménytelen üldözéséből visszatérő katonáknak, no meg némi pénzt is vett magához, jól jön az majd a fővárosban.

	Amint a várudvaron ment keresztül, egyszer csak rémült gyerekhangot hallott, ami az udvar egyik eldugott sarkából érkezett füléhez.

—Ne, apa! Kérlek bocsáss meg! Soha többé nem leszek rossz! Ígérem!

	A hang ismerős volt a számára. Azután hirtelen eszébe jutott: igen, ez a gyerekhang kiáltotta hogy Zam Rammár bepisilt!

	Arrafelé indult. Eszébe jutott hogy a várudvarnak azon a sarkán áll a hóhér ütött-kopott, düledező kis vályogkalyibája. Ahogy közelebb ért, a hóhér hangját is hallotta, aki dühösen beszélt, de mégsem kiabált olyan hangosan, mint a fiúcska.

—Majd én megmutatom neked te büdös kölyök! Az ostoba közbekiabálásoddal elrontod az akasztás ünnepélyes és fel­emelő hangulatát! Mit gondol most rólunk a bírónő! Még az is lehet hogy megharagszik! Egyéb­ként is, hányszor mondtam már neked hogy csak figyelj, de ma­radj csendben! Szé­gyent hoztál a hóhérok becsületes és nemes szak­májára! És éppen te, az én gyermekem!

—Úgy látszik tart tőlem – ennek örülök! - mosolyodott el Apró Kökény.

—Ne, apa, kérlek! Soha többé nem kiabálok!

—Majd megmutatom én neked! Most mindjárt huszonötöt verek a fenekedre a nádpálcával!

	Ekkor ért oda a ház elé Apró Kökény. Jöttét látván abbamaradt az apa szidalma és a gyerek könyörgése, és aggódva néztek a bírónő arcába.

—Te vagy az a gyerek aki bekiabálta hogy Zam Rammár bepisilt? - kérdezte Apró Kökény.

—Igen, ő az! - mondta a gyerek helyett rosszat sejtve az apja. Jóságos istenek, mi lesz itt! Ez a nő szemrebbenés nélkül végeztette ki az or­szág négy legmagasabb rangú főnemesét, csak nem akarja megölni a gyermekét is?! Az a hülye kölyök, miért is nem tudott csendben ma­rad­ni!

	Hogy valamennyire megvédelmezze, a legnagyobb alázat­tal hajolt meg Apró Kökény előtt, és így szólt:

—Kérlek úrnőm, légy elnéző hozzá! Tudom hogy megzavarta íté­letedet, de kicsinyke még, és esze csepp sincs! Én is tudom hogy rosszat cse­le­kedett, de épp most akartam megbüntetni őt hogy huszonötöt verek a fenekére, de ha kívánod verek ötvenet is vagy százat, csak ne öld meg!

	A hóhér felesége eddig a kunyhóban tartózkodott, de persze min­den szót hallott. Ahogy rájött, veszély fenyegeti csemetéjét, elő­rontott onnan mint egy csibéit védő kotlós, és a gyerek elé állt. Azaz, eléje ro­hant, de ott a földre vetette magát, és Apró Kökény lábát kezdte csó­kolgatni, amitől az újdonsült bírónő zavarba jött.

—Kérlek úrnőm, légy könyörületes, egyetlen gyermekem ő! És min­dig mondtam is annak a bolond apjának hogy ne vigye el a kivégzésekre, nem ilyen cseppnyi gyermeknek való látvány az, de ez a bolond vén­ember nem hallgat rám sosem, és…

—Állj fel! - parancsolta hirtelen Apró Kökény.

	Az asszony szepegve tápászkodott fel, és meg sem mert szó­lalni. A gyerek is rémülten állt ott, még elfutni sem mert, és legörbülő szája szélén látszott hogy mindjárt kitör belőle a sírás.

	Apró Kökény odalépett hozzá, megsimogatta a fejét, és így szólt:

—Nézz rám!

	A gyerek habozva emelte fel tekintetét a nő arcába. Apró Kökény most ezt mondta:

—Bolondok a te szüleid, hidd el! Semmit sem értenek. De te sem! Fo­gal­mad sincs róla, kölyök, el sem tudod képzelni, micsoda rendkívüli örömöt okoztál nekem azzal a bekiabálással! Soha nem képzeltem vol­na hogy ekkora elégtételt aratok Zam Rammár felett! Hála neked, a leg­teljesebb mértékben kielégült a bosszúvágyam! Mondhatom, életemben eddig még soha nem örültem semminek sem annyira mint annak a te néhány meggondolatlan szavadnak! Hála érte az összes iste­neknek hogy még éppen idejében érkeztem ide, és megakadályozhattam hülye apádat abban, hogy ezért a nekem tett jótéteményedért még a fenekedre is verjen! Nesze, fogd, itt van öt arany, vegyél érte magadnak cseme­gét vagy játékot vagy amit éppen akarsz! - és a gyerek kezébe nyomta a pénzt. Az álmélkodó arcot vágott, és alig merte a markába szorítani a rengeteg pénzt.

	Apja a hóhér, és anyja sem tudták hogy most mit tegyenek, annyira csodálkoztak a váratlan eseményen. A vérszomjas, ke­gyetlen bírónő nemhogy nem bünteti meg szeleburdi csemetéjüket, de még meg is jutalmazza! Ráadásul öt arannyal! Egyet­len arany is rengeteget ért ak­ko­riban, egy aranyért lehetett venni akár egy tucat kövér kecskét, vagy két-három nagyon jól tejelő fiatal tehenet is, és öt szépséges aranypénzt nyomott a gyerek markába Apró Kökény! A hóhér egy egész évi munkája alatt keresett talán ennyit, de akkor az különösen jó évnek számított, sok-sok kivégzettel! Márpedig az aranyak valódiak kellett legyenek, olyan szépen csillogtak a gyerek markában.

	Most megszólalt Apró Kökény.

—Hanem te – nézett szigorúan a hóhérra – te nem okoztál nekem örö­met, sőt inkább kínt, ugye nagyon jól tudod! Csak a kötelességedet tel­jesítetted, azt is tudom, ne mentegetőzz, de nem csodálhatod ha nem kedvellek túlságosan! Ezért jól vigyázz! Ha megtudom hogy a gyerektől akár az egyik aranyat is elveszed a saját céljaidra, vagy akárcsak a haja szála is meggörbül azért a közbekiabálásért, hát esküszöm hogy hoza­tok ide egy másik hóhért, és azzal a te nyelvedet tépetem ki! Azokat az aranyakat neki adtam, az ő boldogságára, és nem neked! - azzal megint a gyerekhez fordult.

—Ne félj semmitől sem öcskös, én vagyok a vár úrnője, és megkedveltelek! Ha éppen itt vagyok a várban, és kell valami, nyugodtan keress fel, amikor csak tetszik, és panaszold csak el ha apád rosszul bánik veled, majd én megnevelem őt! No légy jó, áldjanak az istenek! - azzal megfordult és elment.

	A hóhér családja hüledezve nézett utána.



	Mirjan fényes nappal, déltájban repült Csanatár szobájának abla­ká­hoz, többen is észrevehették volna hát jöttét, de mégsem így történt. Nem vette őt észre több ember, csupán egyetlen egy, és ez nem volt más mint Pez, a várkapitány. Ő azonban egészen közelről látta, ugya­nis a Csanatár szobája melletti helyiség volt az ő szobája ahol lakott, ugyanabban a vártoronyban tehát, sőt az ablaka is ugyanabba az irányba nézett. Éppen kitekintett rajta amikor Mirjan a repülőszőnyegét odakormányozta Csanatár ablakához. Gyorsan vissza­húzódott kissé, de azért továbbra is szemmel tartotta a furcsa látogatót. Meg­hökkent, de túlságosan nem ijedt meg. Úgy vélte, e nagyhatalmú jöve­vény nem vette őt észre. Igaz, itt Troggföldön azt mondják a papok hogy a varázslók mind gonoszak, de tapasztalt harcos volt Pez, sokat átélt már életében, és bár senkinek sem mondta mert drága volt az élete, de az a vélemény alakult ki benne hogy nem kell mindent elhinni amit a papok mondanak. Az persze igaz hogy egy varázslónő veszélyes ellenfél lehet, és ezért jobb óvakodni a haragjától.

	Másrészt viszont nagyon jó lenne tudni, mit akar itt, egyáltalán, jó barátként jött ide vagy valamiképpen ártani akar? Ritkán szokott hallgatózni, de úgy vélte most igazán elkerülhetetlen. Ha egy hallgatózás megéri a kockázatot, akkor ez a mostani minden bizonnyal ilyen alkalom. Amilyen sebesen csak bírt, de a nesztelenségre ügyelve, kilo­pa­kodott a folyosóra, s fülét Csanatár ajtajára szorította. S ott ezt hallotta:

—Hát, a tekintetetek nem vall túl sok értelemre, de remélem tévedek! Engedjétek meg hogy bemutatkozzam. A nevem Mirjan, és egy Kajjám nevű varázsló felesége vagyok, talán már hallottatok róla. De ha nem az sem baj, bár ő erről feltehetőleg másképp vélekedne. Ne szaporítsuk feleslegesen a szót, ezért tudjátok meg már most, én azért jöttem hogy segítsek nektek Kruár ellenében!

	Ennyi elég is volt Peznek. A legnagyobb óvatossággal, de rend­kívüli sietséggel vonult vissza az ajtó mellől. Ha ez a nő Kaj­jám felesége, ak­kor ő semmit sem óhajt tudni róla! Nem, soha, sem­mi körülmények kö­zött! Hiszen volt már dolga neki Kaj­jám­mal, pontosabban – szerencsére! – nem is neki, de korábbi urának, Zam Varaneznek, s a várúr igen rosszul járt!

—A papok szerint nekem most kötelességem lenne jelenteni az ese­tet a Vörös Kör Védelmezőinek! - gondolta. —Igen, jelentenem kellene, hogy ők megpróbálják elfogni Mirjant, ha ugyan valóban így hívják! De ugyan mit érnék vele?! Erősen kétlem hogy sikerülne elfogniuk, sőt le­het hogy Csanatárt is magamra haragítanám vele, hisz ez a varázslónő állí­tólag segíteni akar neki valami Kruár nevű akárki ellen, akiről ugyan fogalmam sincs hogy kicsoda, de igen komoly ellenfél lehet ha egy igazi varázsló kell segítségül ellene! Csanatár bizonyára haragudna, ha a Vörös Kör Védelmezői esetleg elriasztanák tőle Mirjant, vagy meg­haragítanák, s többé nem segítene! Nem beszélve arról hogy én láttam, miként nézett ki Zam Vara­nez miután az a Kajjám nevű varázsló ha­rag­jában ráuszított egy dzsohot,66 aki megbüntette, tehát még ha a Vé­del­mezőknek sikerülne is elpusztítania vagy elfognia e varázslónőt, ak­kor sem lennék biztonságban, mert állítólag Kajjám felesége, éppen azé a Kajjámé, akinek hatalmáról már megbizonyosodhattam, és elég lenne ha a varázsló csak belenéz a kristálygömbjébe, máris tudná hogy én árul­tam el a feleségét! Akkor pedig megnézhetném magamat! Nem, kö­szö­nöm szépen, nem hiányzik az nekem! Inkább nem teszek sem­mit! Egyéb­ként sem az én dolgom! Csanatár a király, ha ő úgy ítéli meg hogy kell neki egy varázsló segítsége, akkor csak tegye azt amit kell, mi közöm nekem ahhoz?!67 Én nem hallottam és nem is láttam semmit! Ha épp másfele nézek egyetlen percig, tényleg nem is látok! Legjobb ha elfelejtem az egészet!

	Elfelejtenie ugyan nem sikerült, de valóban nem törődött tovább az üggyel.



	Apró Kökény előbb ért vissza a szobába mint Csanatár, de végül a királyfi is megérkezett.

—Küldtél lovakat Kürlünek? - kérdezte Arna.

—Igen, sőt jó hírem van: hírt kaptam hogy Kürlü népe megérkezett az egyik birtokomra! De azért küldtem nekik lovakat, mert azon a birto­komon, kicsiny lévén, nem sok hátas található.

—Akkor indulhatunk végre? - kérdezte türelmetlenül Mirjan.

—Igen, de jó lenne ha nem innen repülnénk ki együtt! Inkább kilovagolnánk, ha szabad javasolnom, s te valahol a váron kívül felvennél bennünket, tudod, úgy nem terjedne el az emberek között hogy varázs­lókkal cimborálok! Az efféle hírnév nem tenne jót egy királynak. Főleg nem most, királyságom kezdetén. Sőt még jobb lenne ha te sem kire­pülnél innen, hanem szép nyugodtan kilovagolnál velünk együtt, mert kifelé repülve is megláthatnak! Őszintén remélem hogy idejövet nem figyeltek fel rád! Nem szeretnélek megsérteni, de tudod hogy errefelé a papok…

—Igen, tudom, az a temérdek babonaság amit hirdetnek! - intette le meg­értően Mirjan. —Méghogy minden varázsló gonosz! Micsoda osto­ba­ság! De hagyjuk. Beszéltem már erről. Legyen ahogy kéred! Mármint titeket illetően. Mert arról szó sem lehet hogy a kedvetekért összetöretem a hátsó felemet valami lovon, ami még meg is bokrosodhat! Én igenis kirepülök innét, de ne aggódjál, előbb láthatatlanná teszem ma­ga­mat is, meg a szőnyeget is! De akkor most azonnal induljatok!

	Minden úgy történt, ahogyan eltervezték. Mirjan még azt is meg­tet­te nekik, hogy hátasaikat egy szellemmel szállíttatta el Vuárd főváros közelébe, ahol leszállt a repülőszőnyeggel, újra lóra ültek, és békésen bekocogtak a városba. Mert természetesen ott sem tehette meg Mirjan, hogy csak úgy szépen berepül a palotába valamelyik nyitott – vagy akár zárt – ablakon át. Senki nem mondta volna meg Mirjanról így lovon ülve hogy igen nagy hatalmú varázslónő, komoly hírnévvel a varázslók között. Egyszerűen egy tekintélyes, fia­tal nemeskisasszonynak látszott. Neki ugyan nem nagy kedve volt lóra ülni, hisz tudjuk hogy ezellen élén­ken tiltakozott is korábban, de Csanatár végül meggyőzte arról, hogy most nem elég ha láthatatlanul repül be a királyi palotába, hiszen neki a király mellett teljesen sza­bá­lyosan kell ott lennie, és mindenkinek feltűnne ha ott van egy nő, akiről senki nem tudja hogy kicsoda. Márpedig nem maradhat örökké láthatatlan. Ezt Mirjan is belátta, de igazi lóra akkor sem volt hajlandó felülni, inkább előhívott egy szel­lemet, aki ló alakúra változott, s így már nem volt akadálya annak, hogy Mirjan is úgy közlekedjék velük együtt, hogy az senkinek se tűn­jék fel. Végülis így illik ez – varázslónő szellemlovon! Persze a ló töké­letesen úgy nézett ki mint egy közönséges, bár felettébb kiváló paripa, s így a legfigyelmesebb szemlélőben sem ébreszthetett gyanút.

	A repülőszőnyegen végigélvezett út nagy elragadtatással töltötte el Mirjan összes utasát. Főleg a két nő nem bírt ellenállni ámulatának, és időnként elragadtatott kiáltásokban törtek ki. Egyenesen sajnálták amikor végül leszálltak, s e pompás élmény véget ért. De nem tehettek mást, nem volt idő sétarepülésre, mert a király mellett volt a helyük, hiszen lehet hogy Kruár már aznap este támad.

—Véleményem szerint Kruár bolond. - mondta nekik Mirjan. —Nagy a hatalma, de mégiscsak elképesztő hogy azt hiszi, egymaga a szektájával uralni tudja egész Troggföldet!

	Arna jobban ismerte Kruárt mint Mirjan a kristálygömb által kihall­gatott egy-két beszélgetés révén, így ezt mondta:

—Megbocsáss, de én nem tartom bolondnak! Ha elfoglalja Trogg­földet, akkor ugyan a vallásban nagy változás következne be, de az emberek mindennapi életében csupán csekély, így hamar beletörődnének! Nem véletlen hogy épp a koronázás alatt akar lecsapni. Jól kitervelte! Akkor minden valamire való pap és nemes ott lesz egy helyen, vagyis szinte az egész uralkodói réteg. Ezt akarja ő elpusztítani, s helyébe tenni a maga híveit. Ő, minthogy a vallást akarja megváltoztatni, végső soron prófétának nevezhető, igaz, erőszakos prófétának. De épp ez az ereje! Míg a fegyvertelen próféták mindig veszítenek, addig a fegyveresek álta­lá­ban győznek, nem buknak el!

—Most majd én fogok gondoskodni róla, hogy a terve ne sikerüljön! - jelentette ki magabiztosan Mirjan.

	Hamarosan elérkeztek a palotához. A palota mélyen a városban feküdt. Nem pontosan a közepén, mert amikor építették, az akkori ural­kodók a város szélére emeltették, hogy távol legyenek a „csőcse­léktől”, de azóta a város jócskán megnagyobbodott, mert eltelt több mint ötszáz év, és a város körbenőtte a palotát. Persze a palota sem maradt ugyanakkora, majdnem minden uralkodó kötelességének érez­te hogy újabb szárnyakat, épületrészeket ragasszon hozzá. Végső soron a palota nem is egyetlen épület volt, hanem egy nagyon nagy, és több kisebb, de még ezek a kisebbek is akkorák, hogy sok apróbb nép ural­kodója elfogadta volna boldogan azt az egyetlen egyet saját palotájának. Rengeteg olyan épület is volt, ami ugyan külön állt, de fedett folyosó kötötte össze a főépülettel vagy valamelyik másikkal, s ezen kí­vül temérdek föld alatti járat is behálózta az egész rendszert, amin át bárhonnan bárhová el lehetett jutni, persze csak annak, aki ismerte bennük a járást, és az e járatokba való bejutás titkát. De még ezeknek is vigyázniuk kellett, hogy el ne tévedjenek ott mélyen a föld alatt, mert ha a palotát egy kisebb városrésznek tekintjük, úgy nyugodtan el­mond­hatjuk hogy e városrész alatt valóságos labirintus húzódott. Sőt, e félig-meddig titkos járatrendszer alatt még egy volt: a csatornahálózat. Erről csupán egyvalamit lehetett biztosan tudni: hogy hol önti hordalékát a közeli folyóba. Azt azonban hogy melyik járata hová visz, még a csatornatisztítók sem mindegyikről tudták, bár náluk a nemes szakma hagyományai már több nemzedék óta öröklődtek. Érdekes mó­don sok titkot rejtett ez a hálózat, mert volt sok beomlott csatornaág is, de ezek működésképtelensége a palotában semmi észrevehető gon­dot nem okozott – ki tudja hová vezettek? Azt szokták mondani, hogy még soha senki nem járta végig a föld alatti birodalom összes járatát, mert az több évbe is beletelne. Ez ugyan nyilvánvaló túlzás, de jelzi a feladat nagyságát, vagy legalábbis azt, hogy mit gondoltak róla az emberek.

	Mindenesetre a trogg királyok nem gondoltak a föld alatti világgal, ők felette éltek a pompás palotákban, s igazán jól éltek. Ezt természetesen ismerték is, tudták melyik termet merre keressék, hol milyen zárt­kert nyílik, melyik teraszra honnét lehet felmenni, s on­nan milyen látvány tárul a szemük elé. Csanatár, mint királyfi maga is jól tudta mindezt. Barátaival együtt a főbejárathoz lovagolt, és ott tüstént been­ged­ték őket, hiszen a királyfit ismerték, s nyilvánvaló hogy aki vele jön, az szintén engedélyt szerez a palotába való belépésre. Igaz az is hogy a kapuőrök általában ismertek minden bejáratos személyt, és azokat akik most a palotába léptek Csa­na­tárral, még soha nem látták, s ezért szerfelett csodálkoztak, de csodálkozásukat ki nem mutatták. Nyilvánvaló hogy nem szabhatják meg, a királyfi kiket fogad a bizalmába.

	Mindenesetre Csanatár tudta hogy a kapu őrei furcsállhatják kísé­re­tét, ezért, bár nem tartozott kötelességei közé, de ott helyben bemu­tatta barátait azoknak, akik éppen a kapu tájékán tartózkodtak, legye­nek bár egyszerű katonák, vagy magas rangú nemesek. Ez már annál is inkább célszerűnek látszott, hiszen azt akarta hogy az ő személyes kísérete nélkül is szabadon mehessenek barátai oda ahová csak akar­nak a palotán belül.

	Legelőször természetesen Apró Kökényt mutatta be, mint Troggföld új főbíráját. Felesleges részleteznünk a hatást amit ez a bejelentés kel­tett, anélkül is gondolhatjuk micsoda meghökkenést váltott ki! Hiszen már az is a meglepetés erejével hatott hogy egyáltalán új főbírája van Troggföldnek, mert ez azt kellett jelentse hogy a régi meghalt, na de most még az is kiderül hogy az új főbíró nő…

	Csanatár azonban nem hagyott sok időt gondolkodni nekik, mert bemutatta Arnát is nekik. Gondolkodott nagyon rajta hogy úgy mutatja be a nőt mint menyasszonyát, de végül letett e szándékáról. Amennyire Arnát ismerte, a nő itt mindenki előtt leszidta volna őt a merészségéért, és nem akarta vállalni a megszégyenülés kockázatát. Inkább azt mondta róla hogy Arna az ő tanácsadója. Ez legalább annyira megdöbbentett mindenkit mint Apró Kökény főbíróvá válá­sa, mert hogy nőt tanácsadónak kinevezzenek, ez megint szinte pél­da nélküli eset volt. Ezután Ráromkár és Aoi következett, mint világ­hírű orvos és segédje, no ez már végre olyasmi volt ami nem keltett feltűnést. Orvos, az jól jön ha az ember közelében van, különösen ha királyfi az illető, mert egy magas rangú személy mindig számíthat mérgezésre. No meg azt is tudja mindenki, mennyire féltik az életüket, egészségüket az urak… S persze Ráromkár és Aoi legalább férfiak.

	Igen, ők férfiak, de tudjuk hogy volt még egy nő Csanatár kíséretében: Mirjan. Őt e szavakkal mutatta be Csanatár:

—Végül van szerencsém közölni mindenkivel, hogy e bájos és elő­kelő hölgy neve Mirjan, aki tudjátok meg hogy egy messzi távoli birodalom hercegnője, de emellett mindenféle tudományhoz is nagyon ért. Ráadá­sul félelmetes harcos! Most épp azért van itt, mert hírül vettem hogy egy boszorkánymester meg akarja gyilkolni apámat, a királyt, s Mirjant kértem meg rá hogy segítsen a megvédelmezésében! Semmiképp se higgyétek tehát hogy azért mutattam be őt utolsónak mert őt becsülöm a legkevesebbre, inkább éppen ellenkezőleg, azért mert róla tudtam a legtöbb megszívlelendőt elmondani, már amennyit egyáltalán elmondhattam, mert természetesen nem áll módomban minden titkot közölni róla! Talán annyit árulhatok még el, hogy királyfi létemre is kitüntető megtiszteltetésnek érzem hogy Mirjan úrnő ellátogatott hozzám, és elvá­rom hogy mindenki ennek megfelelően viselkedjék vele! Természetesen min­den kívánságát tel­jesíteni kell, akármi legyen is az, ám ez nem csak őrá vonatkozik, de többi barátomra is, mindegyikük óhaja parancs, és aki őket megsérti, azt úgy veszem mintha engem sértettek volna meg!

	Csanatárnak nem esett nehezére ennyire feldicsérni Mirjant, és azt mondani hogy látogatását királyfi létére is megtiszteltetésnek érzi. Sze­gény feje addigra már alaposan hozzászokott ahhoz, hogy olyan nők forgolódjanak körülötte, akikhez képest nemhogy királyfinak nem érzi saját magát, de örülhet ha e nők többre becsülik őt mint egy kicsiny bogarat, aki ugyan nem undok, nem ocsmány, talán még helyesnek és kedvesnek is tűnik a szemlélő számára, de nem hullatnak túl sok könnyet érte ha valaki véletlenül eltapossa. Igen, Arna és Apró Kökény társaságában sokszor valamiféle felesleges, tehetetlen, ártalmatlan ro­var­nak érezte magát, aki ha van hát jó, de tulajdonképpen lényegtelen, azután megérkezett Mirjan, aki felettébb nyilvánvaló módon bizonyította be varázsló mivoltát, azt hogy ő nem Csana­tár felett, de Apró Kö­kény és Arna felett is áll, méghozzá mérhetetlenül magasabban mint ahová ők valaha is kerülhetnek, hihetetlen hatalma van, és ráadásul ő is nő, s így Csanatár királyfi méltósága e három nő triumvirátusa mel­lett egészen jelentéktelenné sorvadt. Sem­mit sem tehetett ez ellen. Igazából azonban nem is érdekelte. Nem kerülte el a figyelmét, de egy­szerűen tudomásul vette, és nem lázadozott ellene. Őt csak egyetlen dolog érdekelte: hogy e három nő kö­zül egynek, Arnának a nagyrabecsülését elnyerje. Remélte, sikerül.

	Ha Csanatár már meg is szokta a nőuralmat, a palota lakói most szembesültek vele először, és csak ámultak-bámultak. Annál is in­kább, mert Csanatár Mirjant mint félelmetes harcost mutatta be ne­kik, pedig Mirjan is nő volt, és bár akadt egypár nő akkoriban Trogg­földön, aki többé-kevésbé tűrhetően bánt a fegyverekkel, olyan is léte­zett néhány akik a tőrt, kardot kiválóan forgatták, de azért azt mon­dani egy nőről hogy „félelmetes harcos”, hát ez azért igencsak erős túlzásnak hatott. De ez még semmi, mert Csanatár szavaiból ki­tűnt, hogy a királyfi azt várja, valami eddig még ismeretlen, de rendkívül veszé­lyes ellenségtől ez a nő menti majd meg apját! Ez már valóságos viccnek hatott. Hát még ha jobban megnézik Mirjant – és megnézték, már csak azért is mert csinos volt – hogy lássák, milyen fegyverek for­ga­tá­sában gyakorlott, és azt látták hogy semmit sem látnak. Mármint fegyvert, Mirjanon. Mirjan még egy kicsiny kést sem cipelt az övébe dugva, ami Csanatár számára cseppet sem volt csodálatos, mert ő tud­ta hogy Mirjan varázsló, tehát az ereje nem az izmaiban rejtezik, de a palotabeliek számára felettébb érthetetlennek tűnt, hisz nem gondoltak varázslóra, nem is gondolhattak, mert min­denki tudta hogy Trogg­földön a varázslók üldöztetve vannak. No meg csak nem fogja éppen a királyfi összeszűrni a levet egy varázslóval?! Az meg még ruhán keresz­tül is látszott Mirjanon, hogy az izmai enyhén szólva nem dagadoznak. A legtöbben nem is hittek el Mirjanról semmit amit Csanatár mondott, valami tréfára gyanakodtak, s azt hitték, a gyönyörű szőke nő a királyfi szeretője. Nagyot sóhajtottak, szívesen cseréltek volna a királyfival, mert a szőke haj igazán ritkaságnak számított a Gyöngy-tenger part­vidékén, errefelé a színfekete haj a leggyakoribb, még barna sem sok van, pedig az a második leggyakoribb hajszín, egyszóval egy szőke sze­re­tő igazán kivételes szerzemény, de hát a királyfival versenyezniük tel­jesen reménytelen. Mindenesetre, ha nem is hittek neki, élénken bó­logattak Csanatár szavaira, nem akarták tönkretenni a királyfi mulat­ságát, felesleges összeveszni ilyen apróság miatt vele. Így hát a Csana­tár szavait halló palotamester sietve meghajolt, és buzgón helyeselve közölte hogy természetesen minden úgy lesz ahogy Csanatár herceg óhajtja.

	Már éppen szét akart széledni a Csanatár beszédére összecsődült közönség, amikor Arna a királyfi fülébe súgott valamit, s erre a királyfi ismét megszólalt, még a hangját is jól felemelte:

—Egy pillanat, kérem! Még valamit be akarok jelenteni! Ajánlom min­denki hallgassa meg a saját érdekében, mert fontos!

	Természetesen mindenki megtorpant. Csanatár  így szólt:

—Nemsokára hivatalosan is közölni fogom mindenkivel akit illet, de jó ha ti már most tudjátok!

—Mit, uram? - kérdezte a palotamester, mert Csanatár kis szünetet tartott.

	Csanatár elmosolyodott, és mintha csak valami jelentéktelen apróságról beszélne, szerényen így szólt:

—Én is be szeretnék mutatkozni. Mától én vagyok Troggföld királya! Azaz nem is mondok igazat, mert nem mától, hanem már tegnaptól. Elvárom hogy ezentúl így szólítsatok, és mindenki engedelmeskedjék! Szegény apám sajnálatos betegsége folytán úgysem tudja ellátni e fela­datot. A főbíró mint mondtam természetesen Apró Kö­kény, de ő termé­szetesen csak az én jóváhagyásommal intézkedhet, azaz ha az én pa­ran­csaim az övével ellentétesek, úgy azt kell tennetek amit én mondtam! A korlátlan főbírói hatalomnak vége!

—Tudom – folytatta – hogy ezt sokaknak nehéz elhinni, hát akinek nem tetszik csak ne higgye! Mielőtt azonban meggondolatlan tettekre ragadtatná magát, kérem látogasson el a lázadni készülő előbb Zentár főbíró nem messze fekvő várába, amit már Apró Kökény úrnőnek aján­dékoztam, és kérdezze meg az ottaniakat, mint lelték halálukat a ne­kem engedelmeskedni nem óhajtó Drogez, Uvár, Mráz és Vjez nemesek, akiknek a fejét egyébként még ott láthatjátok lándzsanyélen a kapura tűzve, ha ugyan le nem csipdesték azóta a húst ró­luk a varjak! 

	E szavak végeztével ismét elmosolyodott, tekintetét végigjártatta minden jelenlevőn, és úgy nézett rájuk mintha valami nagyon kellemeset mondott volna, ugyanakkor valahogy csendesen, szelíden, szinte elnézést kérve, és mert ez a tekintet a legcsekélyebb mértékben sem illet szavai tartamához, akikre ránézett, azoknak a hideg futott végig a hátukon. Vagyis ugyanazt érezték, mint annak idején Pez várkapitány, s ugyanazon okból is: mert Csanatár szavaihoz fenyegető, vérszomjas hangsúly illett volna, nem ilyen kedves, kisfiús tekintet. Persze ők nem tudták hogy Csanatár tényleg szelíd, béketűrő, hiszen még azt is eltűri hogy e három nő szabja meg mit tegyen, és csupán azért mondja és parancsolja ezeket a szörnyűségeket, mert Arna most ezt parancsolta neki, és ő nem mer, de nem is akar ellenkezni szerelmesével. Arna azt parancsolta hogy mutatkozzon be mint király, és követeljen engedelmességet, és ő ezt teszi. Csa­na­tár számára ilyen egyszerű volt az egész. Lehet hogy ezt fel­ségsértésnek találja majd valamelyik főúr és megöli vagy megöleti őt, de ez sem számít. Akkor Arnáért hal meg. Minek tör­nie feleslegesen a fejét? Egyébként is, Arna nem ostoba, tudja mit akar, és még nem bánta meg hogy rá hallgatott. De ha téved, az sem baj. Legfeljebb meghal – na és akkor mi van?! Úgysem élhet örökké! Esze ágában sincs összeveszni Arnával! Ha a nő ezt akarja, megteszi. Ha az éle­tét kéri, azt is odaadja. Minden világos és egyszerű! Elvégre az élet­ben az a szép, hogy mindenki a saját tetszése szerint ronthatja el!

—Nem beszélve arról, – gondolta – hogy ha nem teszem amit Arna mond, a nő megharagszik, márpedig még férfiakkal sem veszem össze ha csak nem nagyon muszáj, de az összes istenek mentsenek meg a nők szörnyűséges haragjától!

	Előre indult, és barátai követték. A kapu környékén állók, akik végig­hallgatták szavait, ezt látva megkönnyebbülten sóhajtottak fel. Tré­fá­nak indult Csanatár megérkezése, de a végére a tréfa lidérc­nyo­mássá vált. Hiszen az imént hallottaknak csupán és kizárólag két ma­gya­rázata lehetséges: Csanatár vagy megbolondult, vagy tényleg átvette valahogy a főhatalmat, és mindegyik rossz, nagyon rossz, ó de még milyen rossz! Ráadásul még az sem kizárt, hogy egyszerre történt meg mindkettő… Több főúr sebbel-lobbal elsietett, hogy hír­nököt küldjön az állítólag megboldogult Zentár főbíró várába, meg­tudakolandó mi is történt ott, történt-e egyáltalán ott bármi rendkívüli. Persze amíg a hírnök oda-vissza megjárja az utat, az legalább há­rom nap, s addig jobb ha engedelmeskednek Csa­natárnak, mert hátha igaz amit állít!

	Csanatár természetesen a saját lakosztálya felé tartott. Egyik olda­lán haladt Mirjan, a másikon Apró Kökény. Jobb szerette volna ha Arna halad a jobbján, bele is karolt, de a nő valami ügyes kígyómozdulattal kitért ölelése elől, és ő nem mert tovább erősködni.

	A lakosztály felé haladtukban Mirjan így szólt:

—Nem hitték el amit rólam mondtál.

—Baj ez? - kérdezte Csanatár.

—Nekem nem, engem igazán nem izgat! Csak remélem neked sem lesz bajod belőle! Bár ha jól belegondolok tulajdonképpen teljesen mindegy elhitték-e, hiszen csak addig kell hogy nyugodtan járkálhassak itt míg Kruár megjelenik, azután úgyis kiderül valódi kilétem, mert nem hi­szem hogy el lehetne titkolni a legyőzéséhez használt varázslatok nyo­mait! Persze, azután már el is megyek, igazán nem számít ha megtudja bárki is hogy varázsló vagyok, remélem neked sem lesz bajod belőle.

—Majd azt mondom hogy nem tudtam ki vagy igazából! Meg most hogy én vagyok a király, nem is mer senki sem tenni semmit. Már megüzentem egy hűséges katonámnak akit a birtokaimra küldtem sereget szer­vezni, hogy a sereggel sürgősen jöjjön Vuárdba. Közvetlen azelőtt tet­tem ezt, hogy eljöttem volna a várból, tehát akkor amikor Kürlünek is elküldtem a lovakat. Igaz, az a sereg még nem állhat sok emberből, tu­laj­­donképpen csak most kezdődött el a szervezése, de ha valamelyik nagyúr fel akar lázadni, az sem toborozhat előbb sereget mint ahogy az enyém kész lesz, s majd meglátjuk me­lyikünké lesz nagyobb! Egyébként pedig nem hiszem hogy komolyan fenyegetne egy lázadás veszé­lye. Ha Zam Rammár vagy ha Zam Zentár élne, más volna a helyzet, de így nem. Persze azért nem árt ha van egy hozzám hű hadsereg a kör­nyéken, főleg az első időkben. Hanem figyelj csak tisztelt Mirjan! Nem tudnád meggyógyítani apámat? Tudod, úgy ahogyan azt Arnával és Apró Kökénnyel tetted! Igazán nagyon hálás volnék, bár nem tudom mit adhatnék ami egy varázslónőnek nincs meg!

—Tudod, egyvalaminek igazán tudnék örülni én is: ha végre nem üldöznék Troggföldön a varázslókat! - mondta Mirjan.

—Ez sajnos nem tőlem függ! - tárta szét a karját tehetetlenül Csa­na­tár. —A papok tanaiba nincs a királynak beleszólása. Ha megkísérelném hogy bármilyen csekély mértékben is a vallásukkal ellentétesen nyilatkozzam valamiről, hamarosan sajnálatos baleset érne! Az az igazság, hogy a troggföldi papok legfőbb vezetője Tuár főpap, de nem hiszem hogy még akár ő maga is ki merné jelenteni egymaga, hogy ezentúl nem kell üldözni a varázslókat! Őt is megölné ezért a többi főpap! De azért mégis kérlek rá, tedd meg ezt nekem, az én kedvemért!

—Sajnos az a varázslat amit e két nőnél alkalmaztam, bár nagyon ha­té­kony, de csupán sebek gyógyítására alkalmas! Vannak ugyan más varázslataim is, a belső szervek bajaira, de az agy nagyon fur­csa szerv, tulajdonképpen ott lakozik az énünk, ami végsősoron azo­nos azzal amit a papok léleknek neveznek, bár meg kell mondjam, én nem hi­szem hogy élne a halál után!68 Mindenesetre, az agyat varázslat útján közvetlenül gyógyítani csaknem lehetetlenség. Ez azzal függ össze, hogy nem lehet embert sem varázsolni csak úgy, a semmiből. Illetve, az egyes testrészeket elő lehet varázsolni, de agyat neki nem. Ha ez mégis lehetséges, akkor olyan bonyolult varázslatok kellenek hozzá, ami­ket még nem ismer egy varázsló sem. No meg aztán minek is sza­porítani az emberek számát varázslattal? Ha mindenáron embert aka­runk létrehozni, az emberteremtésnek létezik a varázslásnál sokkal kel­lemesebb módja is, amire ráadásul a közönséges emberek is ké­pe­sek, vagy legalábbis majdnem mindenki közülük…

	Apró Kökény, megértve a humort Mirjan szavaiban, elkacagta magát és így szólt:

—Ez igaz, csakhogy ahhoz két ember kell: egy férfi és egy nő!

—Igaz, de épp ez okoz nagy élvezetet, a két nem összeműködése, igaz?69 De ne nevessünk, hagyjuk a tréfát! Nem hiszem hogy varázslással ké­pes lennék meggyógyítani Lungár királyt.

—Nekem van egy ötletem! - szólalt meg most Arna. —A király meg­ijedt valamitől, ez okozta a baját. Talán egy ugyanolyan erős érzés mint a bajt kiváltó rémület, visszaadja értelmét!

—Igen, ez lehetséges! - kapta fel a fejét Ráromkár. —Azonban fi­gyel­mez­­tetnem kell benneteket, hogy egy újabb ijesztésbe esetleg bele is halhat!

	Csanatár elgondolkozott, azután így szólt:

—Mégis meg kellene próbálnunk, úgy vélem! Szerintem ő is ezt kí­ván­ná! Higgyétek el, nagyon szánalmas és megalázó bolondnak len­ni, még ha nem is érzi az ember aki bolond! Méltatlan apámhoz!

—Jó! - mondta Mirjan. —Megpróbálhatjuk, de a felelősség a tiéd! Ne engem szidj ha rosszul végződik a kísérlet!

—Vállalom a kockázatot! - mondta nyugodtan Csanatár. —Mit akarsz tenni?

—Természetesen varázslattal ijesztem meg! Készüljetek fel előre hogy majd ti is meg ne ijedjetek, mert nem sokat érnék azzal ha Lun­gár király­nak megjönne a látványtól az esze, de a tiétek elmenne, és egy bolond helyett négy lenne!

	Apró Kökény kissé kíméletlennek érezte Mirjan szavait, gú­nyosnak, de Csanatár nem sértődött meg, minden gondolatát az kö­tötte le, hogy talán újra épelméjűnek láthatja apját.

—Menjünk akkor azonnal apám lakosztályába, itt van a közelben! - mondta, és előre indult. A többiek követték.

—Amióta aznap éjjel történt vele valami, nem beszél! - mondta Csa­natár. —Néha hebeg-habog csak valami értelmetlenséget.

—Kruár ijesztette meg! - mondta neki Arna. —Őszintén remélem hogy Mirjannak sikerül megölnie őt!

—Ne kételkedj bennem! - intette le Mirjan, és csúfondárosan elmosolyodott. —Nem bízol tán a varázshatalmamban?! Még békává is változ­tathatlak ha azt akarom! Majd csak elbánok Kruárral is!

	Arna már nem válaszolhatott a varázslónőnek, mert Csanatár megállt az egyik ajtó előtt.

—Ez apám lakosztályának ajtaja! - mondta. —Ez az ajtó egy terembe nyílik, amiből három ajtó vezet különböző szobákba. Lungár király álta­lában a középsőben szokott tartózkodni. Állandóan két testőr vigyáz rá, ők az ezen ajtó mögötti előtérben vannak!

	Beléptek az ajtón. Csanatárt látva az őrök akik épp ültek, fel­álltak, és illően köszöntötték a királyfit. Csanatár csak annyit mondott nekik, hogy akik követik őt, a barátai, majd így szólt:

—Apám hol van?

—A középső helyiségben, ahol szokott! - mondták a testőrök.

—Meglátogatjuk őt! - mondta Csanatár, és belépett a király szobájába.

	A bolond király a heverőjén ült, és elmélyülten nézegetett egy kis asztalkán álló, vázába tett virágot. Mosolygott, és ujjaival simogatta a virágszirmot, miközben valami értelmetlenséget motyogott. Nem vette észre látogatóit, vagy ha mégis, hát nem törődött velük. Ám az biztos hogy a fejét sem fordította feléjük.

	Mirjan jött be utolsónak Lungárhoz, s ő is csukta be maguk mögött az ajtót. Mindenki Lungárt nézte, Csanatár, Arna, Apró Kö­kény, Rá­rom­kár és Aoi is, kíváncsiak voltak arra, hogy miként is néz ki Trogg­föld királya. Illetve, Csanatár természetesen nem azért nézte meg apját mintha még soha nem látta volna, de azért kíváncsi volt ő is arra, mi­lyen is apja állapota, javult-e vagy rosszabbodott-e legutolsó ittjárta óta.

—Ne ijedjetek meg! - hallották most a hátuk mögött Mirjan halk hang­ját. Erre természetesen megfordultak. És akkor meglátták…

	Akit megláttak, természetesen Mirjan volt abban az értelemben, hogy Mirjanból alakult ki, Mirjan változott át azzá ami ott volt, de mégsem volt Mirjan, mert azt a szép szőke nőt akit megismertek, sehol sem látták. Jó hogy Mirjan figyelmeztette őket, mert ha váratlanul éri őket a látvány, bizony szétszaladnak. Még így is alig tudták elnyomni a torkukba nyomuló sikolyt.

	Mirjan helyett az ajtóban valami szörny állt, aki csak nagyon távolról emlékeztetett emberi lényre. Haja helyett fején zöld szőr nőtt, sőt már feje formája sem volt a régi, egyáltalán, emberi, hanem megnyúlt, hosszúkás, mint a farkasoké. Felső állkapcsából két oldalt egy-egy iszonyú, szinte alkarnyi hosszú szemfog lógott ki. Orrából sárgás, kénkőszagú gőzfelhők törtek elő. Szeme akkora volt mint egy - egy jókora kupa alja, és e szemek vörösen izzottak, s az egész lény magas­sága meghaladta két ember termetét is. Két roppant karját ki­nyújtotta, és úgy indult meg Lungár király felé. Csanatár csak most, hogy a rém megmozdult, vette észre, hogy e karok, s egyáltalán, a lény egész teste szőrös, nem csak az arca, e szőr is zöld, egypár fekete csíkkal tarkítva, és a rém karmos ujjain vöröses-lilás lángok lobognak. Karmai nagyobbak voltak mint egy nagy kés pen­géje, és szemlátomást borotvaélesek.

	A lény már egészen Lungár király mellé ért, de a király még mindig csak a virágot nézte. Úgy látszik annyira belefeledkezett gon­dolataiba hogy valóban nem ügyelt semmire sem ami a való világban történik.

	Most a rém kinyújtotta jobbját, nagyon messzire, és megkocogtatta vele a király vállát. Az érintésre már reagált az uralkodó, méghozzá na­gyon is élénken: rémülten, igen sebesen megperdült, hátraugrott, és riad­tan nézett a szörny irányába. Pedig ekkor még nem is tudhatta mit fog látni, csupán a puszta érintésre cselekedett így, csak­nem ösztönösen, nyilván mert ama régi, borzasztó éjszaka emlékei idéződtek fel benne.

	Amint pillantása iszonyatos látogatója arcába vetődött, a rém szája tágra nyílt, és összes rémületes foga láthatóvá lett. Vöröslő nyelve ki­nyúlt, és végignyalta pofáját, majd egy ugrással Lungár mel­lett termett, két karjával átfogta a király derekát, könnyedén fel­emelte, hogy feje egészen a torok közelébe kerüljön, mintha le akarná harapni azt a nyakról, és vérfagyasztó bömbölés tört elő a rém pofájából.

	Mikor a lény felemelte a királyt, Csanatár szinte önkéntelenül előre lé­pett. A jelenet annyira meggyőző volt, hogy hiába tudta, mindez csu­pán színjáték, valójában elhitte hogy tényleg veszély fenyegeti apját.

	Elhitte ezt Lungár király is. A dermesztő rémület úgy látszik vissza­adta értelmét, mert nem motyogott, nem értelmetlenségeket kezdett hablatyolni, hanem velőtrázóan felsikoltott:

—Segítség! Segítség!

	Azonban kiáltozása igazából felesleges volt, mert már a rém bömbö­lését hallva feleszméltek a kint tétlenkedő őrök, és berontottak.

—Mi történt?! - kérdezték.

—Valami rosszat álmodhatott apám! - mondta nekik Csanatár.

	Ebben megnyugodva az őrök ki is mentek. Valóban, a királynak lát­ha­tóan semmi baja sem volt, bár a rémület azért látszott a vonásain. Azonban nyilvánvaló hogy csupán az álma ijeszthette halálra szegény őrültet, mert a szobában igazán semmi félelmetes nem volt!

	Igen, amikor az őrök beléptek már tényleg nem volt a szobában sem­mi félelmetes, ugyanis az ajtó nyílását hallva Mirjan egyetlen röpke pillanat alatt ledobta Lungár királyt a heverőjére, és visszaváltozott csi­nos fiatal leánnyá.

	Így hát az őrök, Csanatár megnyugtató válaszát hallva kimentek, de mintha aggódtak volna valamiért. Meg is kérdezte az egyik őr a másikat:

—Hogyan ordíthatott ekkorát a király? - és e szavakkal nem a király segítségkérésére célzott, hanem a szörny üvöltésére, amiről azt hitte hogy Lungár ordította azt.

—Nem tudom – válaszolta a társa – de hát egy bolondtól minden kitelik!

—Nem is tudom… talán igazad van! Hanem mintha valami nem lenne rendben itt! - és hirtelen felderült az arca. —Tudom már! Hiszen a király segítségért kiabált! Amikor évek óta nem mondott egyetlen józan szót sem! Te! Ennek visszatért az esze!

—Azám! De… biztos vagy te ebben?!

—Én már abban sem vagyok biztos hogy élek, de nem tudom mi más történhetett volna!

	Bár hívás nélkül belépni egy nagyúr szobájába rettentő tiszteletlenség volt, vállalták ennek kockázatát, és résnyire kinyitva az ajtót, belestek a király szobájába. S láthatták hogy jól okoskodtak, mert Csanatár épp apja heverőjén ül, a király kezét szorongatja, mind­ketten sírnak, és egészen értelmesen beszélgetnek!

	Az érzelmes jelenetet látva nemigen maradhatott kétségük afelől hogy Lungár királynak megjött az esze. Óvatosan becsukták az ajtót.

—Micsoda rendkívüli csoda! - sóhajtott fel egyikük.

—Igen. - hagyta rá a másik, majd kisvártatva töprengően szólalt meg:

—Ez a főurak közül sokaknak okoz majd kellemetlenséget! Rengetegen lesznek akik nem örülnek neki!

	Odabent eközben Csanatár társai nagyban örvendeztek, amiért Mir­jan gyógyítási próbálkozása sikeresnek bizonyult. Legjobban termé­szetesen Csanatár örült.

—Apám! Hát meggyógyultál végre! - kiáltott fel, amikor Lungár arcára nézve értelmet látott annak tekintetében felvillanni. Ez közvetlenül azután történt, hogy a két őr mögött becsukódott az ajtó.

—Fiam! Hát én hol vagyok? Elment végre…?

—Micsoda?

—Az a… az a szörny…

—Apám! - szólította meg őt Csanatár, és odalépett mellé, átfogta vállát, és leültek a heverőre. —Téged megijesztett valami, és nem is tudom ho­gyan mondjam meg neked szép szavakkal, de… értelmed egy időre kihunyt. Ez sajnos évekig tartott. Most azonban barátainknak, s külö­nösen az itt levő Mirjan úrnőnek hála, sikerült meggyógyítani téged.

	Lungár király ránézett Mirjanra, és mindenki meg volt győződ­ve róla hogy szép szavakkal köszönetet fog mondani. Ám Lun­gár király ezt kérdezte:

—A szép hölgy varázsló, ugye?

—Igen.

—Olyan sokáig voltam bolond, hogy azalatt a papok meggondolták magukat, és nem üldözik már a varázslókat?

—Dehogy! Mirjan úrnő varázslói mivoltát senki nem tudja, csupán mi akik itt vagyunk!

—Hálás vagyok neki, de jobb ha most elmegy. Nem kívánom jótéteményét bajjal megfizetni, de ha Tuár vagy más pap megneszeli ki ő, az életét én sem lennék képes megmenteni!

	Mirjan fölényesen elmosolyodott.

—Miattam ne aggódj, király! A papjaid ha ellenem támadnak, azzal csupán önmaguknak árthatnak! El pedig innen el nem megyek, amíg amiért jöttem, azt végre nem hajtom. Ez pedig nem más, mint a te megvédelmezésed. Akkor éjjel amikor elmédre a sötétség rászakadt, találkoztál valakivel, azzal akitől megijedtél. Ez nem volt más mint egy ember, akinek Kruár a neve, ám szövetkezett a tűz démonával, s így rendkívüli hatalomhoz jutott. Ő meg akar ölni téged, és tudom azt is hogy nemsokára, ma este vagy holnap, eljön ide hogy szándékát meg­valósítsa.

—Tehát ez a Kruár aki az ellenségem, szintén varázsló? - kérdezte a király.

—Nem. Rosszabb! - mondta Mirjan helyett Arna. —Ő nem varázsló, bár képes hasonló tetteket végrehajtani mint a varázslók. Egyébként pedig a Rúm-szekta vezetője.

	A Rúm-szektáról természetesen már hallott korábban a király, így most már volt némi kapaszkodója, ami köré csoportosíthatja a frissen kapott híreit. Ám hogy meglepetésekben mégse szűkölködjék, fia így szólt:

—Ő – és Arnára mutatott – aki az előbb megszólalt, Arna! Kérlek ismer­kedj meg vele jól apám, és kezeld kitüntető tisztelettel! Igaz ugyan hogy nem nemesi család sarja, ám én nagyon megszerettem őt, és szeretném feleségül venni! Őszintén remélem hogy nem tagadod meg tőlem atyai áldásodat!

—Méghogy nincs nemesi származásom! - füstölgött Arna, és azt sem tudta hogy e Csanatár által szervezett váratlan fordulaton sírjon‑e vagy nevessen. —El sem hinné ha megmondanám neki hogy a rilgent kirá­lyok leánya vagyok! De nem is mondom meg neki, legfeljebb azt érném el vele hogy még jobban belém habarodik! Jobb is lesz ha kissé lehűtöm a szenvedélyét!

	Eközben Lungár király így válaszolt:

—Eszemben sincs megtagadni áldásomat! Hogyan is tehetnék ilyet, azok után amit tettél értem, fiam! Fogalmam sincs ugyan ki ez a hölgy, de szépnek szép, ám még ha csúnya volna az sem számítana, csak légy vele boldog, fiam!

—Ő rengeteget tett eddig énértem, és… - kezdte mondatát Csanatár, ám Arna közbevágott:

—Megbocsáss Lungár király, de fiad az előbb az én megkérdezésem nélkül nyilatkozott! Köszönöm hogy beleegyeznél frigyünkbe, de én már korábban megmondtam fiadnak hogy nem kívánok nőül men­ni hozzá! Ha azonbab valaha is hozzá megyek valakihez, akkor e tettemben nem fog meggátolni az, hogy megkapom-e leendő férjem szülőházából az apai áldást vagy sem, legfeljebb annyiban módosíthatja ez szándékomat, hogy ha vőlegényem ezen áldás hiányát oly súlyosnak érzi ami akadályozná őt abban hogy kitartson mellettem minden nehézség ellenére is, akkor nem is fájna a szívem őutána, mert nem való, sőt nem is méltó énhozzám! Szeretném azonban ha nem sértődnél meg szavaimon, ó király! Hogy nem kívánsz közénk állni, és nem tagadod meg áldásodat, ennek, ismétlem, örülök, mert mégis jobb a szülők beleegyezésével összeházasodni mint anélkül, de én, mint mondtam, nem kívánok fiad felesége lenni, holott jól tudom hogy ő ezt szeretné, s egyszer már a kezemet is megkérte!

	Lungár király Arna e kis szónoklatát hallva olyan döbbent kép­pel, oly szótlanul meredt rájuk, hogy Csanatárban egy pillanatra felébredt a rút gyanú: hátha megint eltávozott apja ősz fejéből a józan ész. Ám szerencsére Arna büszke szavainak mégsem lett ilyen súlyos hatása, ugyanis Lungár király megszólalt. Feltette az egyetlen kérdést, ami ilyen esetben feltehető, sőt kézenfekvő.

—Miért? Miért nem akarsz a felesége lenni? Hiszen…

	Arna, eléggé udvariatlanul, közbevágott.

—Tudom, tudom, ne is mondd ki, király! Nekem nincs nemességem, s így királyné lennék. Sok pénzt, nagy vagyont kapnék, jó len­ne az életem, tisztelnének, becsülnének. Csakhogy én azt akarom hogy ne a férjem miatt becsüljenek és tiszteljenek hanem saját magamért, a nagy vagyon nem érdekel mert kevéssel is beérem, hiszen egyszerre úgyis csak egy ruhában járhatok, megenni sem tudok többet mint más ember, a nemességről megvan a magam véleménye, de inkább nem mon­dom ki, nehogy megsértselek vele, mindenesetre a legcsekélyebb mértékben sem érdekel…

	Most a király vágott közbe az ő szavaiba.

—És a fiam?! Ő sem érdekel?

	Arna nagyot sóhajtott.

—Hogy is mondhatnám ki úgy hogy meg ne sértselek! Érdekel ő, de csak úgy mint Troggföld egy leendő uralkodója. De mint férjem, nem! Legyen ez a perc az őszinteségé, jó? Tudd meg király, hogy fiadat na­gyon kedves, rendes, becsületes embernek tartom, de ugya­nakkor pu­hány­nak, befolyásolhatónak, határozatlannak, és erélytelennek. Már­pedig ilyen emberbe nem lennék képes sohasem beleszeretni! Úgy érzem nem méltó hozzám a jelleme, és ezt még az sem ellensúlyozhatja ha ő Troggföld királya. Egyébként pedig valóban az!

—Tessék?! - meresztett nagy szemeket rájuk a király.

—Nem lázadtam fel! - emelte tiltakozóan a kezét a ki nem mondott gyanú ellen azonnal Csanatár. —Te, atyám, nem voltál olyan állapotban hogy uralkodni tudj, és a főurak kedvük szerint fosztogatták az országot. Nem tudhattam, sikerül-e meggyógyítani téged, magamhoz kellett hogy ragadjam a hatalmat! S a becsület kedvéért azt is meg kell mondanom, hogy ez eszembe sem jutott volna magamtól, Arna úrnő meggyőző rábeszélése nélkül soha nem mertem volna bele­kezdeni, ha tehát ő azt állítja rólam hogy határozatlan vagyok, akkor ebben igaza is van! Ebben nem téved, abban nincs igaza csupán hogy emiatt nem akar a feleségem lenni, holott épp ezért nekem pontosan őrá, az ő erélyére és határozottságára van szükségem! Egyéb­ként Arna rengeteget segített a hatalom megszerzéséért vívott küzdelemben is, jó taná­csaival, de másféleképp is. Mellesleg, még nem is koronáztak meg, de minthogy elméd épsége visszatért, természetesen habozás nélkül átadom neked a hatalmat apám, légy te újra a király!

—Törődöm is én azzal, fiam! Ha megszerezted a hatalmat, legyen is a tiéd! A hatalom azé, aki megszerzi! Hanem azt nem csodálom hogy belészerettél Arnába! Különös nő vagy te! - nézett töprengően a leány­ra. —Hozzád hasonlóval még soha nem találkoztam!

—Érdekes, mindenki ezt mondja rólam! Mielőtt azonban úgy folytatnád hogy mint Csanatár apja megkérsz reá, legyek a fiad felesége, tudj meg rólam valamit, ami némileg megmagyarázza azt is, miért vagyok olyan, amilyen: én nemrég még a Rúm-szekta egyik legfőbb papnője voltam! Fiad is tudja ezt. Szakítottam velük mert rájöttem hogy gonoszak a célok amikért küzdenek, tehát ha úgy vesszük, renegát vagyok. Ennek ellenére, azt hiszem most már nem vagy olyan jó véleménnyel rólam, mint az imént is még, és nem gondolod már hogy én vagyok a fiadnak való, hozzá legmegfelelőbb menyasszony!

—Ellenkezőleg! Ez nézeteimet csak megerősíti! Azt mondtátok, a szekta vezetője rám vadászik! Ennek igazságáról sajnos meggyőződ­hettem! Fiamat sem fogja kímélni! Ki más is volna alkalmasabb mel­lé feleségnek, mint aki közülük jött, és ismeri a módszereiket, figyel­meztetheti a veszedelemre gyermekemet?! S még ha ettől eltekintünk is, jobban bízom egy jó útra tért bűnösben, mint egy még meg nem tévedt igaz emberben, mert aki még nem vétkezett, azt még elcsábíthatja a rossz, de aki bűnösből lett jóvá, az már ismeri mindkét oldalt, a jót is és a rosszat is, s ha ennek ellenére mégis a jót választja, való­színűtlen hogy ismét a bűn útjára tévedjen!

—Márpedig én a fiad felesége nem leszek! Azt azonban ünnepélyesen megígérem hogy a segítségére leszek, és addig üldözöm Kruárt, amed­dig el nem pusztítom! Kruár egyébként ellenem is nagyot vé­tett, mond­hatni szinte a vérbosszú kötelez erre, tehát kérlek ezen ígéretem miatt se légy nekem hálás, nem vagy ezért nekem lekötelezve, ó király!

—Ezer emberből talán egy ha bevallotta volna hogy személyes el­len­sége az, akit fiam nevében is üldöz! Mindenki megpróbált volna ezért jutal­mat de legalábbis hálát kicsikarni belőlem! Rendkívüli nő vagy!

—Tudom. - mondta minden beképzeltség nélkül Arna. —De most már ne beszéljünk ennyit rólam, mert más fontos dolgunk is van.

—Igen! - vette át a szót Apró Kökény. —Először is döntsük el, ki legyen Troggföld királya! Jobb ezt most az elején tisztázni, nehogy e csekélység később gondokat szüljön! Csanatár úr kijelentette nem is olyan rég, hogy ő a király! Most azonban Lungár király, a régi ural­kodó me­gint képes ellátni feladatait, hála érte a nagyon tisztelt Mirjannak, és Csanatár úr vissza akarja adni neki az őt megillető jogokat! Lungár király azt mondta, mindegyikünk hallotta, hogy ő ezzel nem törődik! Döntsük már el végre kit illet a legfőbb hatalom, azután készüljünk fel Kruár fogadására, akitől, bevallom, egyre inkább félek!

	Apró Kökény talán nem a legudvariasabban fejezte ki magát, de két­ségkívül igaza volt, és a Kruár miatti félelmében némileg még Rá­rom­kár és Aoi is osztozott, úgyhogy belátták, a helyzet tisztázása elkerülhetetlen.

—Ha megtudják a főurak hogy Lungár király újra egészséges, sokan közülük kétségbe fogják vonni Csanatár úr hatalmának jogosságát! - mondta Ráromkár.

—Majd én megoldom a kérdést! - mondta Lungár. —Én vagyok a király – ma még. Holnap azután hivatalosan bejelentem, hogy lemondok a trónról fiam javára! - és szeretettel nézett Csanatár arcába.

	Ezután sokáig beszélgettek még, majd mindannyian kiléptek a szo­bából, és a király mindenkit aki számított a palotában értesített, kit sze­mélyesen, kit küldöncök útján arról, hogy újra egészséges. Arra is parancsot adott hogy másnap hajnalban mindenki gyűljön össze a palota legnagyobb dísztermében, mert ünnepélyes bejelentést kíván tenni. Hogy ez – mármint a meggyógyulása – mekkora meglepetést kel­tett a palotában, gondolhatjuk! Mindenki azt latolgatta, e váratlan gyó­gyulás vajon befolyásolja-e, és ha igen, mennyiben, az ő további sorsát, megtarthatja-e azokat a birtokokat és előjogokat, amiket a király betegsége alatt csikart ki, szerzett meg magának, egyáltalán, mi lesz most?!

	Barátaink azonban visszavonultak a király szobájába, nem törődtek a palotabeliekkel, egyébként is sejtették hogy ez jár az eszükben. Csa­natár és az apja beszélgettek, sok mesélnivalója volt a királyfinak az elmúlt évekről amikben apja nem vett részt, a többiek pedig aludtak. Persze, nem minden aggodalom nélkül készültek lefe­küdni a beho­za­tott fekvőhelyekre, de Mirjan megnyugtatta őket:

—Kruár semmi olyasmit nem képes varázsolni, ami nem jár entró­pia­növeléssel! Tehát nem szivároghat be kulcslyukon, vagy az ajtó rése alatt, egyáltalán, nem jöhet be egy akkora résen amin nem fér be! Persze, a falakat lerombolhatja, de ez akkora zajjal jár hogy fel­tétlenül meghalljuk, és e zajt nem csökkentheti le, mert az sem növelné az entrópiát! De hogy még inkább megnyugodjatok, előhivatok egy szellemet hogy őrködjön!

	Úgy is tett, barátaink határtalan ámulatára, és a szellemnek, aki egyébként az egyik leghatalmasabb márid volt, megparancsolta, hogy ha bárki is megpróbálna bármilyen módszerrel behatolni szobájukba, akkor azonnal ébressze fel őt. A szellem ezt válaszolta:

—Hallom és engedelmeskedem! - azzal eltűnt.

—Hé, hát most hol van?! - kérdezte Apró Kökény. —Nem arról volt szó hogy őrködik?!

—Attól hogy nem látod, még nyugodj meg, őrködik! - mondta Mir­jan, azzal nagyot ásított, és a magának varázsolt kényelmes heverőre lefe­küdt aludni. A varázsló nyugalmát látva a többiek is leheveredtek, és mély álomba merültek. Fárasztó volt ez a mai nap.

	Bármilyen csodálatos is, aznap éjjel semmi borzasztó nem tör­tént velük. Apró Kökény ezt szóvá is tette, de a többiek letorkolták. Annak örüljön ha Kruár nem jön! Ám Apró Kökény nem hagy­ta magát. Kezét csípőre tette, és a legkevésbé sem érezve feszélyezettnek magát a király jelenlététől, így védekezett, szemrehányóan, rári­pakodva mindenkire:

—Igenis jobb lett volna ha ma éjjel jön, akkor legalább túl lennénk min­denen! Igaz hogy félek tőle, ezt tegnap be is vallottam, de ez nem jelenti azt hogy örülök annak ha nem jön, mert jöjjön csak, addig úgy­sem lesz nyugtunk tőle amíg le nem győzzük!

	Apró Kökénnyel Arna is egyetértett, bár ő sokkal rövidebben fejezte ki magát:

—Kruárt meg kell ölnöm!

—Úgy érted, hogy Kruárt meg kell ölni! - mondta Mirjan. —Mert ne­hogy azt hidd hogy te erre képes lennél! Ez kizárólag nekem sike­rülhet! Ha azt hittem volna hogy te is képes vagy erre, hát ide sem jövök, jobb nekem a saját váramban!

—Jobban szeretném magam megölni – mondta a lány – de ha te ölöd meg, azt sem bánom! Halott legyen, ez a lényeg!

	A király hálószobájából egyenesen a díszterembe mentek. Addigra már szinte mindenki összegyűlt ott, kíváncsian várva, mit fog mondani nekik a király, hosszú évek után először épelméjűen. Többen azt is tudni vélték, hogy az éjjelt a király és fia együtt töltötték a minap érkezett idegenekkel, s azt latolgatták, mi lehetett ennek az oka, talán valami orgiát rendeztek ezek a három csodaszép nővel? Így ünnepelték volna meg a király gyógyulását? Vagy más oka volt? Egy azonban bizo­nyos: a király bejelentését meg kell hallgatni, de még ha nem is kötele­ző, akkor is célszerű. Így szinte minden palotabeli ott volt aki élt és mozgott.

	A király bejelentése nagyon rövid, nagyon tömör, lényegre törő, és nagyon meglepő volt. Így hangzott:

—Mindenki tudja hogy hála az istenek kegyének, meggyógyultam! Be­teg­ségemből feleszmélve végiggondoltam életemet, és tudomásul kellett vennem, hogy bár legnagyobb bajomból felgyógyultam, de öreg vagyok immár, és gyenge. Ezért hatalmamat e pillanattól fogva fiamra, Csana­tár hercegre ruházom át, akit mostantól királyként kell tisztelnetek! Én mától maradék életemet annak kívánom szentelni hogy békésen szem­lélődjem, és imádsággal, jótettekkel, s egyéb mó­dokon az isteneket szol­gáljam, esetleg tanácsaimmal segítsem fiamat az uralkodás nehéz gondjaiban! Hiszem azonban hogy egyedül is képes lesz megbirkózni minden bajjal! - azzal leemelte fejéről a koronát, és Csanatár fejére tette azt.

	Mindenki határtalanul megdöbbent. Azt tudták ugyan, hogy a koro­nának ez az átnyújtása még nem azonos a papok által megtartott ünnepélyes, és szentségekben bővelkedő megkoronázással, de mé­gis, ilyen soha nem volt még Troggföld történetében! Még soha, egyet­len egy király sem mondott le önként a koronáról valakinek a javára! Olyan már fordult elő nemegyszer hogy egy fiú apja ellen támadt, s attól erővel vette el a koronát, s vele az országot, de olyan még nem hogy valaki lemondjon a hatalomról jószántából! Nemegy főúr még azt is megkérdezte magától, hogy vajon van-e egyáltalán ehhez joga a királynak? Bizonyára van, gondolták, bár jobban örültek volna neki ha nincs. Ám tenni mit sem tehettek. Ha a fiú és apja összevész a hatal­mon, akkor sokat nyerhettek volna ha a harcban egyik vagy másik fél oldalára állnak, de így, hogy apa és fia között tökéletes az egyetértés, mit sem tehettek. Tudomásul vették a megmásíthatatlant, és miután a király elhagyta a dísztermet, ők is szétszéledtek. Bár megbeszélni való­ja azért akadt némelyik csoportnak jócskán: nem csak a korona átadása, de az is, hogy Csanatár, aki végülis most már igazán királynak volt tekinthető, a korona elfogadása után nem ígérte meg nekik ünne­pélyesen, hogy apjához hasonlóan fog uralkodni, s tiszteletben tartja a nemesség ősi kiváltságait. Sokan felkészültek a legrosszabbakra, annál is inkább, mert addigra már mindenki füléhez elért, mit mondott előző este megérkeztekor Csa­natár a palota kapujában a négy legnagyobb főnemes sorsáról. Ami azt illeti, Csanatár maga gondolt erre, de mégsem tette meg, nem tehette, mert elhatározta hogy mindent úgy tesz ahogyan azt Arna mondja neki, de sejtette hogy Arnát a legkevésbé sem érdeklik a nemesség kiváltságai, ha ugyan nem kifejezetten ellenszenvesek neki azok!

	A bejelentés végeztével mindannyian visszatértek a király szobájába. Ott Mirjan elővarázsolt egy kristálygömböt, és belenézett. Így szólt:

—Kruár most érkezett meg Vuárdba! Sok híve követi, de ide egyedül akar eljönni. Nemsokára itt lesz.

—Világosban támad?! - hitetlenkedett Apró Kökény.

—Igen. Biztos a hatalmában. Kruár nem szívesen varázsol, mert a varázslásai mind apasztják erőtartalékait, némelyik varázslat ugyancsak jócskán, s ereje ha mindennap nő is, de naponta csak kicsikét! Azonban biztos abban hogy ha varázsolni kezd, annak senki nem képes ellenállni. S tudja hogy nincs más választása, mert a királyhoz nem férhet hozzá csak erővel! Valamint meg akarja rémiszteni az embereket, Vuárd város lakóit meg a főurakat is, hogy miután ő lesz a király Troggföldön, ne merjenek ellene lázadni.

—Hadd kérdezzek valamit! - szólalt meg most Apró Kökény. —Miért nem mégy eléje, s győződ le őt most? Egyáltalán, miért várod be őt épp itt, s nem kerested meg őt korábban másutt, ott, ahol ezek a Rúm-szektabeliek tanyáznak?

—Megtehettem volna – mondta Mirjan mosolyogva – de oka volt hogy mégsem tettem így! Ez pedig az, hogy így bebizonyíthatom Troggföld királyának hogy mi varázslók igenis nem vagyunk mind gonoszak, sőt Kruárral vívott küzdelmemet látva a trogg papok is megtanulják végre, milyen is egy igazi varázsló, no meg egy boszorkánymester, és talán akkor többé nem küldenek a máglyára ártalmatlan embereket, min­den­féle képtelen vádak alapján, akik nem is va­rázslók! Vagyis úgy vé­lem hogy sokakat megmenthetek így, hogy Kruárral vívott küzdelmem nyilvános lészen! Most pedig megkérlek benneteket, távozzatok innen!

—Miért? - nézett rá csodálkozva Ráromkár.

—Azért, mert elég nekem ha Lungár királyt kell megvédelmeznem, s nem kívánom a ti életetekért való felelősséget is magamra venni! Sem­mit nem tudnátok segíteni nekem, higgyétek el! Még te sem, Rárom­kár! Sajnálom! Tudom hogy nagy harcos vagy, de Kruár má­gi­ája ellen tenni mit sem tudsz! Hidd el, jobb ha elmész!

—Azt hiszem igaza van! - szólt most Apró Kökény. —Hallgassunk Mir­jan úrnőre, ő az ismerője a mágikus tudományoknak! - azzal megfogta Ráromkár kezét, és mielőtt még az ellenkezhetett volna, gyorsan kihúzta őt a szobából. Aoi természetesen követte Mesterét. Azért tette ezt Apró Kökény, mert ő tényleg nem látta értelmét a felesleges hősködésnek, azonban tartott tőle hogy Ráromkár esetleg ellenkezne. Ráromkár azonban maga is úgy vélte hogy talán igaza van Mirjannak, mert ahol egy varázsló tudománya nem elégséges, ott ő se tudna mit tenni, tehát tényleg felesleges itt lennie, no meg nem is akart egyszerre két nővel összeveszni, ha már Apró Kökény is ilyen határozottan a magáévá tette Mirjan állásfoglalását.

—Ti is távozzatok! - fordult Mirjan Arna és Csanatár felé.

—Nem. - mondta határozottan Arna.

—Tessék?! - vált hirtelen haragossá Mirjan tekintete. Akárcsak Kajjám, ő sem állhatta ha ellenkeznek vele, ebben hasonlóak voltak.

—Nem megyek innen! - mondta Arna. —Te tudod Mirjan, igen jó okom van arra hogy Kruáron bosszút álljak, s ezért maradok! Még ha nem is áll módomban énnékem okozni halálát, de mindenképpen látni aka­rom miként pusztul el, még ha ez az én halálomat is okozza, akkor sem mondok le erről! Soha, semmiképp! Ne is próbálj lebeszélni róla! Talán képes lennél eltávolítani innen valami varázslat által, de kérlek ne tedd, mert ezzel rosszat cselekednél, amint erre, hiszem, később magad is rájönnél!

	Mirjan egy darabig csendesen nézte őt, azután így szólt:

—Jól van! Maradj ha ilyen őrült vagy! De a saját felelősségedre. Én elsősorban Lungár királlyal törődöm, s téged cseppet sem biztos hogy meg tudlak majd védelmezni! Ha nem tudom az első pillanatban legyőzni Kruárt, akkor te szinte bizonyosan meghalsz!

	Arna vállat vont, és erre még csak nem is válaszolt. Azonban e beszélgetést végighallgatva Csanatárban kezdett feléledni a gyanú, hogy a leány talán eltitkol előle valamit. Ugyan mi lehetett az, amit Kruár Arna ellen vétett?! Mi rejtezik Arna múltjában, amiért a leány ennyire nem törődik azzal, él-e, hal-e, és ennyire gyűlöli Kruárt?! Arra is gondolt, hogy talán Arnának Kruár elleni gyűlölete volt rész­ben az oka annak is, hogy a leány ennyire haragudott Zam Rammár­ra, arra vitte át gyűlölete egy részét, szinte tudattalanul, és igazából azért akar­ta megölni annyira a főbíróságra vágyó főnemest, mert Kruár pillanatnyilag elérhetetlen volt a számára. Vagyis Zam Ram­már csak afféle pótszer volt Arna számára, akin kitölthette Kruár iránt érzett gyűlöletét. Bizonyosat persze nem tudhatott. Ám a hely­zetet nem ítélte alkal­masnak arra, hogy erről kifaggassa Arnát, meg azután tudta hogy a leány ha nem akar beszélni valamiről, akkor nem is fog, még akkor sem beszélne ha megkínozná, amit természetesen soha nem tenne, így hallgatott ő is. Mármint erről a témáról, tehát nem tette fel a kérdéseit. Megszólalnia ugyanis muszáj volt, mert Mirjan ránézett, így azután ezt mondta:

—Én sem megyek.

—Te is bosszút akarsz állni Kruáron?! - kérdezte gúnyosan Mirjan.

—Ha már szóba hoztad, hát igen, én is szeretném látni a halálát! Hiszen ő okozta apám baját, ő családom ősi ellensége! Másrészt ne­kem egyenesen fiúi kötelességem apám mellett lenni a döntő percekben.

—Ostoba! Azzal mit sem segítesz rajta!

—A kötelesség mégiscsak kötelesség!

—Ezt nem tűröm! - állt Mirjan pártjára Arna is. —Menj innét Csa­natár! Ha meghalsz, akkor egy királya sem lesz Troggföldnek, és hiá­ba fára­doztam az érdekedben!

—Nem. - rázta meg a fejét makacsul Csanatár.

—Eredj fiam! Megleszek én nélküled is! - mondta neki az öreg király is. —Hiszen itt van mellettem Mirjan úrnő, ő hatalmas varázsló, nem lesz semmi baj!

—Nem.

—Miért? - kérdezte tőle Arna.

—Csak! - adta meg a rövid és velős választ Csanatár. —Én, a király így döntöttem, és nem vagyok köteles a döntésemet megindokolni sen­kinek sem! - nézett határozottan Arna szemébe.

—Nagyobb bolond vagy mint amilyen valaha is volt apád! - ripakodott rá dühösen Arna, nem törődve azzal hogy e mondata esetleg fájhat az öreg királynak. —Ne most, ezen alkalmatlan pillanatban bizonygasd, milyen jó tanítványom vagy! Tűnj el innét azonnal, különben… különben…

—Nem érdekel ha megversz is, akkor is maradok! - jelentette ki Csana­tár. —És ha mindenáron érdekel, miattad maradok elsősorban! Való­szí­nűleg maradnék jó apám kedvéért is, de hogy te itt maradsz, már hat ökörrel sem lehetne elvontatni innen! Tudni akarom mi lesz a sorsod, s ha meghalsz, veled halok!

—Ha Arna elmegy innét, elmennél te is? - kérdezte Mirjan, remélve, így megmentheti a helyzetet.

—Na még csak az kéne! - kiáltotta dühösen Arna. —Engem nem le­het zsarolni! Én igenis maradok! Még Csanatár élete árán sem vagyok hajlandó lemondani jogos bosszúmról! Ha olyan hülye hogy maradni akar, csak maradjon! De csak érjen véget ez az egész, ezért még számolunk! - nézett fenyegetően Csanatár szemébe.

—De boldog is lennék, ha biztos lehetnék abban hogy emiatt még alaposan megversz! - mosolygott szelíden a dühtől tajtékzó leány szemébe a királyfi. —Hiszen ez azt jelentené hogy életben maradtál! Bárcsak tudnám hogy lesz még alkalmam kikapnom tőled! Bár nem hiszem hogy akár azzal is el tudsz vadítani magadtól, a múltkor is csak azt érted el hogy beléd szerettem!

—Micsoda?! Hát megvert már?! - nézett döbbenten kettejükre Lun­gár király.

—Csupán szeretetből, és mert jót akart nekem! - mondta sietve Csa­natár, és már bánta hogy elszólta magát.

—Hitemre mondom, ugyancsak furcsán mutatja ki a szeretetét! Milyen lehet amikor gyűlöl valakit!

—Azt remélem megmutathatom most Kruáron! - mondta jeges han­gon Arna, és a vidámság egyszeriben elmúlt a szobában, mindenkire újra rátelepedett a fenyegető józanság.

	Mirjan azon töprengett, ugyan mit találhatna ki amivel nemcsak a győzelmet biztosíthatná, de a mágiához mit sem értő három védencét is még jobban megvédelmezhetné. Gondolt arra, hogy egy szellemmel esetleg elviteti őket innen, de nem akarta, mert Csanatár és Arna itt akarnak maradni, ha meg a királyt elviteti, akkor megrendül Csanatár hatalma, azzal is megvádolhatják hogy ő ölette meg titokban apját, ráadásul ha Kruár megtudja hogy nincs itt a király, talán nem is támad, márpedig ő le akarja győzni a boszorkánymestert, méghoz­zá nagy nyilvánosság előtt!

	Csanatár azon töprengett, mit csináljanak a támadásig, s nem kellene-e értesítenie a királyi testőrséget, ám ezirányú kérdésére Mirjan csak ennyit válaszolt:

—Jobb ha nem szólsz nekik. Minél kevesebben vannak itt a közelben, annál kevesebb lesz az áldozatok száma!

	Sokáig nem kellett töprengeniük. Hamarosan hatalmas robaj hallatszott, és megrendült alattuk a padló.

—Azt mondtad hogy földrengést nem tud varázsolni! - kiáltotta Csa­natár szemrehányóan Mirjan felé. Mielőtt azonban Mirjan mondhatott volna bármit is, megadta más a választ a királyfinak. Kiderült hogy nem földrengés volt amit érzett. A szoba kertre néző falai leomlottak, mert Kruár valami varázslattal egyszerűen kiégette a legalsó kősort alóla! Ahogy a kövek leomlottak, látni lehetett hogy a fal alapja még most is izzik.

	A jókora résen pedig belépett a király hálószobájába Kruár, és végignézett a fogadására összegyűltek kicsiny társaságán.

—Nicsak! Milyen sokan vannak itt! - mondta gúnyolódva. —Nem hit­tem hogy számítotok jöttömre, de most már nem csodálom! Mert lám, Arna is itt van! - mutatott a leányra. —Arna, Vulkánisten áruló pap­nője! Hát kellett ez neked, Arna?! Most meg fogsz halni! Sajnálom, de kénytelen vagyok megölni téged! Pedig mennyire más sorsot szántam neked!

—Persze, Rilgentia trónját! Egy kis ideig, amíg átveszed a hatalmat! - a leány szinte köpködte dühében e szavakat Kruár felé. —Te mocsok, te dög, aki tönkre tetted a családomat!

—Na várjunk csak egy percet! - jelentette ki Kruár gőgösen és magabiztosan. —Én mondtam amit mondtam, az csak egy jelentéktelen kis dolog, mondhatni szóra sem érdemes! De apád, Pim Dam Jam király volt mégiscsak az, aki ostoba babonából benyúlt a bölcsőbe, és kiemel­ve onnét három szép ikergyermeke közül kettőt, meg akarta öletni őket! Lennél inkább hálás nekem amiért felneveltelek! Igazán nem ér­tem miért engem gyűlölsz ennyire, és nem apádat!

—Légy nyugodt, róla sem vagyok jó véleménnyel, és soha nem dicse­kedtem senkinek a származásommal, amit sokkalta inkább kell szé­gyel­nem, úgy érzem, mintsem hogy büszke legyek reá! Ez azon­ban nem menti a te vétkedet! - azzal amilyen sebesen csak tudott, benyúlt ruhája alá, és az onnét előhúzott tőrt Kruárra hajította. Egyenesen a boszorkánymester szívét célozta meg vele, és tökéletesen pontosan is célzott, de a tőr még a fele utat sem tette meg a levegőben, amikor Kruár jobbjának mutatóujjából villám csapott ki, és eltalálta a levegőben repülő tőrt. Az vakító felvillanással elégett, semmivé foszlott, csupán néhány olvadt fémcsepp hullott maradványaként a padlóra.

—Ejnye, de ideges vagy! - csóválta a fejét Kruár, és szinte szeretettel nézett Arnára. —Milyen hirtelen haragú! De én megbocsátok ne­ked. Nem való hogy Vulkánisten felszentelt főpapnője szekrénybe bújva hall­gatózzék, mint valami kém vagy orgyilkos, kilesse a nagyok titkait! Ez nagy szégyen, Arna! De mondom, én megbocsátok neked. Gyere vissza hozzám, megszerezzük Rilgentiát, és…

—Nem! Soha! - rázta meg a fejét határozottan Arna. —Veled örökre végeztem! Tönkretetted a családomat és nem nyugszom amíg el nem pusztítalak!

—Ne beszélj bolondokat! - rázta meg a fejét Kruár. —Ugyan hogy is tet­tem volna tönkre a családodat, amikor én is a családod része vagyok! Ott hallgatóztál a szekrényben, tudsz mindent. Én apád testvére va­gyok, tehát a te nagybátyád! Ismétlem, én is a családod része vagyok, gyere hát, és küzdjünk együtt a közös célokért! - nyújtotta ki kezét mintegy barátian Arna felé.

	Csanatár döbbenten hallgatta e szavakat. Igaz lenne amit hall?! Arna nem lenne más mint Pim Dam Jam király gyermeke?! Hiszen akkor ők távoli rokonok! Mert Pim Dam Jam király apja Pim Jor Dam király, annak apja viszont Pim Xur Jor király, viszont ugyanennek a Pim Xur Jor rilgent királynak a leánya volt Dzsarga is, aki pedig nem más mint apjának, Lungár királynak az anyja, tehát neki, Csana­tárnak a nagyanyja! Végsősoron tehát, ha jól ér­telmezi a rokonsági fokokat – mert nem volt biztos benne hogy ilyen zavarodottan jól tud gondolkodni – ő és Arna másodunoka­testvérek! Megáll az ész! Egészen elszégyelte magát, amikor arra gondolt, legalább kétszer arra célzott hogy Arnának nincs nemesi rangja, és ezért is megérné neki hogy feleségül jöjjön hozzá. És a leány nem szólt! Egyszer sem említette hogy ő is királyi vér, igazi királylány! Igaz, kiderült hogy nem lehet na­gyon büszke az apjára, nem tudni ugyan miért, de hát így van, kitűnt ez Kruár szavaiból, és bármilyen gonosz legyen is Kruár, ebben az egyben biztos igaza van, mert Arna egyetértett vele! Sőt, hiszen ezek szerint még maga Kruár is távoli rokona neki! Szép rokonság, mondhatom! A Rúm-szektával cimborál akik embereket áldoznak! Szégyen és gyalázat!

	Úgy látszik Kruár szavai nem győzték meg Arnát.

—Soha nem leszek az eszközöd, Kruár! Soha! - mondta, azzal elő­rántotta kardját, és lecsapott vele Kruár karjára. Ám abból ismét villám csapott ki, és Arna kardjára ugrott, ami egy pillanat alatt fehér izzásig hevült, és a leány kiejtette a kezéből. Tenyerén hólyagok jelentek meg a forró vas érintésétől.

—Szerencsétlen bolond! - harsogta szavait Kruár. —Még mindig nem érted, mit jelent az ha az embernek végre igazi hatalom adatott a kezé­be! Jössz vagy nem jössz velem, nem érdekel! Veled együtt ta­lán könnyebb lenne célhoz érnem, de nélküled is uralkodni fogok Rilgentia felett! Árulókat viszont nem hagyok életben! - és ujjából harmadszor is villám csapott ki, ezúttal Arna szívére célozva.

	A villám azonban nem érte el célját, mintha falba ütközött vol­na Arna testétől alig tenyérnyire. Szemvillanásnyi idő alatt ugya­nis Arna és Kruár között halványkék felhő termett, és e felhő egy vékony nyúl­ványa egészen Mirjan ujjáig nyúlt, akinek keze Arna felé volt kinyújtva.

—Megállj, Kruár! - jelentette ki Mirjan határozott hangon. —Ők az én védelmem alatt állnak, úgy vigyázz!

—Hát te ki vagy?! - nézett nagyot a boszorkánymester.

—A nevem Mirjan! Úgy tégy bármit is hogy ha ellenem törsz, az egyik legnagyobb varázslóval kerülsz szembe!

—Nem avatkoztam sosem a varázslók dolgaiba! Minek jöttél ide?! Mit akarsz tőlem?! Semmi keresnivalód itt! Tűnj el innét Mirjan, mert ez az én ügyem!

—Nem! Te tűnj el innét, Kruár! Ocsmány és aljas gazember vagy, de adok neked egy lehetőséget: hatalmaddal élve semmisítsd meg a Rúm-szektát hogy többé ne legyen emberáldozat errefelé, és akkor semmi harag nem lesz közöttünk!

—Parancsolni akarsz nekem?! - bődült el Kruár, és arca elsötétedett a dühtől. —Van neked fogalmad róla, mire képes az akit a Hatalmak támo­­gatnak?!

—Ne túlozz, Kruár! Téged csak egy démon segít, a tűz démona, de ő sem mindenható, ráadásul nem is adta teljes hatalmát teneked!

—Amit adott, épp elég! Ti varázslók csak az anyag felszínes tulajdonságaival pepecseltek, és lassú megfontolások útján juttok el egyik varázs­ige felfedezésétől a másikig, s amikor használni akarjátok eze­ket, még akkor is gondosan meg kell terveznetek minden kicsiny varázslatot, ko­moly matematikát hívva segítségül ezekhez, hacsak nem gyakoroltátok azt a varázslatot előtte már több ezerszer, ám nekem elég csak akarnom, s amit akarok az máris teljesül!

—Más szolgája vagy, Kruár, nem a magad ura!

—Mit számít az ha egyetértek azzal, amit Ő akar?!

—Tedd amit mondok, s akkor nem ártunk egymásnak! A tűz démona nem gonosz, miatta nem kell gonoszat cselekedned! A démon hatalmát jóra is felhasználhatod!

—Amit én akarok igenis jó – jó énnekem! Eredj az utamból! - azzal Kruár ujjából most nem villám, hanem örvénylő lángfelhő csapott elő, és tört Mirjan felé. A lángtenger felemelte Mirjant, és majdnem a hátsó falhoz vágta, ám Mirjannak az utolsó pillanatban sikerült vala­mi va­rázs­lat segítségével megfékezni reptét, és megtorpant a levegőben lebegve, majd leereszkedett a padlóra. A tűz sem ártott neki, ellentűzzel válaszolt: most két tűzfal feszült egymásnak Kruár és Mirjan között. Mirjan ujjából nem áradt már tovább a kék derengés, ami Arnát meg­­mentette Kruár villámától, de nem is volt rá szükség. A boszorkánymester nem figyelt már Arnára. Minden erejével Mir­janra koncentrált. A tűzfal, amelyet egyaránt tápláltak Kruár és Mir­jan energiái, időközben hatalmassá növekedett, a közelben a hőségtől recsegni-ropogni kezdtek a bútorok, és lángra lobbantak a fából készült tárgyak, s a kel­mék is, az ágynemű, asztalterítő, s a többi is mind. Arnát, Csanatárt és Lungárt az iszonyú forróság távolabbra űzte, ki az udvarra. Ott már számtalan palotabeli figyelte elszörnyedve a bűvös párbajt. A király gyorsan megmagyarázta nekik a helyzetet:

—Az a férfi egy Kruár nevű boszorkánymester, és meg akar ölni engem, de Mirjan úrnő igyekszik őt legyőzni hogy engem megvédelmezzen!

—De hát ő is varázsló! - vetette közbe valaki.

—Igen, épp ez az, hogy ő varázsló, és nem boszorkánymester! Ige­nis nem minden varázsló gonosz!

	Meglepő kijelentését meglepett hallgatás fogadta, de nem is figyelt akkor senki semmi másra, még a királyra sem, egyedül csak a két föl­dön­túli hatalommal rendelkező személyt nézték ott a lakószoba marad­ványaiban, a nőt és a férfit, az őket elválasztó tűzfal két ellentétes oldalán. A tűzörvény közöttük egyre vadabbul gomolygott, különös for­mákat öltött, ahogy mind több és több energia áramlott bele, egyre sö­té­tebb vörös színre vált, és vastagodott, nomeg magasodott is. Elért egészen a szoba tetejéig. Az nem is bírta elviselni a forróságot, és kö­zép­tájon beomlott, láthatóvá téve a hálószoba feletti helyiség egy részét is. Ott éppen raktár lehetett, és a küzdelem színhelyére mindenféle bronz, ezüst és aranyedények, s egyéb értékes tárgyak záporoztak, egye­nesen bele a tűz közepébe. Addigra már ott olyan iszonyatos hő tombolt, hogy a mázsányi fém egyetlen pillanat alatt fémtócsává olvadt, és a lángnyelveket is mindenféle furcsa színűvé festették, nem is annyira a fémek, a bronz, ezüst és arany, mint inkább az a sok illatszer, ami egyes erre szolgáló edényekben rejtezett. A lángnyelvek már nem csak pirosak lettek, de zöld, sárga, lila, kék, s mindenféle egyéb színekben is pompáztak, és az egész tűzfal sem maradt egyhelyben, hanem hol Kruár, hol Mirjan felé tolódott el, ahogy egyikük vagy másikuk növelte az ener­giáit, így akarva legyőzni, elégetni ellenségét. Kruár nem szívesen használt fel több energiát mint amennyit feltétlenül muszáj volt, de a küzdelem Mirjant is jócskán kimerítette. Kruár megint erősített, és a tűzfal Mirjan felé tolódott el. Mirjan előhúzta a varázspálcáját, kimondott egy varázsigét, mire pálcájából vakító fehér villám csapott ki egyenesen bele a tűztenger kellős közepébe. Ott mintha felrobbant volna valami, milliónyi szikra szállt ezernyi irányba, sajnos azonban e szikrákkal együtt szállt a korábban tócsává olvadt temérdek edény minden egyes forró cseppje is, és a látványosság nézői közül sokaknak égetett kezébe-lábába, arcába örök emlékeztetőt egy-egy aranycsepp. Ezek üvöltve futottak el. Sokan csak most értették meg hogy amit látnak, az nem látványos szórakozás: bár látványos, de igencsak veszélyes.

	A Mirjan által kezdeményezett robbanás egészen Kruár közelébe görgette a tűzfalat. Most Kruár kitárta két karját, és hirtelen óriási tűzgolyó kezdett hömpölyögni karjai között, mintha ölelné azt. E tűz­gömböt felhajította a magasba, s az Mirjan bal oldala mellett esett le. A varázslónő megpróbálta kioltani a tüzét, de nem sikerült, és csak annyit ért el, hogy a tűzgömb nem tudott a közelébe férkőzni, bár egy­folytában erre törekedett, mintha önálló élete és akarata volna.

	Most már Mirjannak egyszerre kétfelé kellett figyelnie, és Kru­ár vissza­szoríthatta a közelében hömpölygő tűzfalat Mirjan felé. Mirjan ki­szo­rult az udvarra. Csanatár, Lungár és Arna melléje siettek. Most, kö­zelről nézve Mirjant, megdöbbentek. Mirjan arcán veríték folyt végig.

—Nagyon erős! - mondta elgyötört hangon Mirjan. —Lebecsültem!

—Nem lehetne valami más varázslatot alkalmazni? - kérdezte tőle Arna.

—Mindegy mit teszek, itt az erők közötti különbség számít! - hallotta a választ, de csak halkan. Mirjan a küzdelemre próbált koncentrálni.

	Kitépte egy haja szálát, mormolt valamit, majd a tűzgömb felé fújta azt. A hajszál hirtelen növekedni, vastagodni kezdett, mint vala­mi gyű­rű körülölelte a tűzgömböt, majd felszállt vele a magasba, és eltűnt a Nap irányába. Arna hallotta amint Mirjan ezt motyogja:

—Remélem később majd tudok mit kezdeni vele, nyugodtabb körülmé­nyek mellett! A Nap nem tréfa dolog! Szégyen, de veszélyes is ennyire megbolygatni az Egyensúlyt!

	Ebben a pillanatban Kruár felől valami fekete tárgy repült át a tűz­tengeren, és ért földet a lábuk előtt. Óriási robbanás hallatszott, még érezték hogy valami kék veszi körül őket, nyilván Mirjan ide­jében elő­varázsolt védőfelhője, azután zuhantak lefele.

	Nyekkenve értek földet. Arra már nem volt ideje Mirjannak, hogy gon­dos­kodjon a puha talajra érkezésről. Amint felnéztek látták hogy mélyen a föld alá zuhantak amint a robbanás miatt beomlott alattuk a talaj. Magasan a fejük felett látszott a lyukon át a kék égbolt.

—Ez nyilván a csatorna lesz! - mondta Csanatár. —Ez behálózza…

	Ebben a pillanatban elakadt a szava. Fejük felett a kék ég darabkáját elsötétítette egy vörös folt, ami rohamosan ereszkedett lefele. Kruár nem mondott le zsákmányáról, jött utánuk.

—Meneküljünk gyorsan! - mondta Mirjan. —Igyekszem feltartani őt!

—Hogy lehet az hogy nem bírsz vele?! - kérdezte Arna.

—Kruár nem legyőzhetetlen, de ilyen ellenféllel még nem kerültem szem­be! - sziszegte felé Mirjan, és az arca égett a szégyentől. —Maradj csendben amíg kitalálok valami jó ellenvarázslatot!

	Előre indultak a csatornában. Mirjan ment leghátul, hogy ha beéri őket Kruár, felvegye vele a harcot, és azon gondolkodott, mit is tehet­ne. Itt a csatornában nem hömpölygött semmi, teljesen száraz volt a talaja, ezért olyan volt, mintha csak valami barlang lenne. Kicsit messzebb ajtó állta útjukat. Nyitva volt, és sarokvasai már rozsdásak, de még erősen tartottak. Átléptek rajta, majd Mirjan meg­állt, és be­csuk­ta azt maguk mögött.

—Nem tart soká neki hogy betörje! - mondta Lungár király.

—Lehet, de mindenesetre megerősítem! - mondta Mirjan. —Egy ajtó ak­kor jó, ha be lehet zárni!

—Nem tudom hogy miért akarták elzárni a régiek e csatorna egy részét ajtóval, – mondta Csanatár – de az biztos hogy jó régen lehetett amikor utoljára használták, a zárszerkezet csupa rozsda, és a kulcsa sincs meg!

	Mirjan csak legyintett, és varázspálcájával ráütött a zárra. Arról a rozsda ezer felé pattogott, és hirtelen kiugrott a zárnyelv, bele az ajtó­félfa megfelelően kiképzett vasalt mélyedésébe. Ezután Mirjan körbesimogatta az ajtó keretét a varázspálcával, miközben különböző varázs­igéket mondott.

—Ezek nagyon erős ajtózáró varázsigék! - mondta. —Nehéz lesz bejut­nia ide!

—De bejön. - mondta Arna. —Mit csinálsz majd akkor?

—A meglepetés erejére építek! - mondta Mirjan. —Ő tűzzel varázsol, és erős, ám legyen! Én viszont a hideggel próbálkozom majd! - és nem is mondott többet, csak várt nyugodtan, szembefordulva a megerősített ajtóval.

	Nem kellett soká várnia, hamarosan lépteket hallottak, melyek az ajtó elé érve megálltak. Megmozdult a kilincs – Kruár be akart jönni.

	Ám az ajtó nem engedett. Be volt zárva, és Mirjan zárta be, az pedig azt jelentette hogy alaposan be van zárva.

	Kruár nem esett kétségbe. Ha nem lehet átjutni szépszerével, majd megy erőszakkal!

	Mirjan és Csanatár olyasféle zajt hallottak, mintha valami nehéz tárggyal, fejszével vagy hasonlóval csépelnék az ajtót. És hir­telen, mint­ha csak vékony papírból lenne, a vastag tölgyfa ajtó köze­pe tája beszakadt, és a résen behatolt az ő oldalukra Kruár ökle. Megborzadtak a látványtól. A résen át megpillantották Kruárt, aki a temérdek ma­gá­ba szívott energiától egészen másképp nézett ki mint ahogyan szo­kott: teste szinte izzott, itt-ott apró lángnyelvek futkároztak rajta, me­lyek azonban nem ártottak neki, nem égették meg, minden haja szála égnek állt, de nem a rémülettől, hanem mert ezeknek a végéből szikrák pattogtak ki, és szeme démoni tűzben égett.

	Most meglátta őket. Kegyetlenül elvigyorodott, újra felemelte öklét, és ismét az ajtóra csapott. Öklében semmi sem volt, puszta kézzel csa­pott le, ám ez az ököl valami bíbor ragyogásban izzott, fénylő gázok höm­pölyögtek körülötte, és amint keze az ajtót érte, csak úgy repült a nyomában a sok faforgács szerteszét. A borzalmas ütés láthatóan sem­mi kárt nem okozott kezének.

	Most Mirjan megdörzsölte varázspálcáját, majd az ajtón ütött rés felé fordult, és kifújt rajta. Nyomában harmat hullott a földre, az ajtó maradványait dér lepte be, és még a varázslónő háta mögött állók is erős hideghullámot éreztek.

	A legnagyobb hideg nyilván Kruárt érte. Nem is maradt hatástalan rá: testének bíbor ragyogása kihunyt, kékessé vált, és hátraugrott. Dü­hödten kiáltott fel, és ujjából villám csapott ki Mirjan felé – nyilván ez volt a kedvenc varázslata. Ám Mirjan könnyedén elhárította ezt.

—Meneküljetek! - intett a többiek felé. —Én feltartom őt! Menjetek előre!

	Azok nem tehettek mást, megfogadták a tanácsát, és futni kezdtek. A talaj egyre nedvesebb lett alattuk, végül egy keresztfolyosóba tor­kollott utuk, amelynek alja jó embernyivel mélyebben feküdt mint az amiben ők jártak, és sebes víz rohant benne titokzatos célja felé. Nem nagyon akaródzott belemenniük, mert koszos volt, s nyilván hideg is, ám nem sok választásuk adódott. Nem tudták Mir­jan mit csinál, de re­mélték elbánik üldözőjükkel, ha azonban nem, akkor is időt nyer ne­kik, amit ki kell használniuk. Azonban még meg sem született fejük­ben a hősies elhatározás hogy belevetik magukat a sebes, hideg víz­fo­lyásba, mikor tompa robajt hallottak, kiáltást, amit azonban a távol­ság letompított, s hirtelen arról amerről jöttek, vöröslő tűznyelv közele­dett, közepén valami fekete folttal. Rémülten ugrottak be a tűz elől a vízbe, s alig csaptak össze fejük felett a habok, máris belezuhant mel­lé­jük vala­ki: Mirjan. A tűz­fergeteg egy­szerűen felkapta, és idáig repítet­te őt. Nem égett meg, azt el tudta kerülni valamiképp, ám a szélroham neki­vágta a keresztfolyosó falának, és eszméletlenül esett be a csatorna vizébe.

	Szerencsére barátai sem égtek meg. A folyosón végigrohanó tűz­áradat a csatorna vizéhez érve elemésztődött, felszívta a hevét a víz, ami kellemesen langyossá melegítődött általa, bár az is igaz hogy óriási gőzgomolyagokat keltett, s emiatt egy darabig alig láttak valamit a me­nekülők, habár úgyis nagyon sötét volt idelent. Eddig Mirjan varázspálcája adott nekik némi fényt, és a falakon tenyésző mindenféle fosz­foreszkáló penészgomba és egyéb undokság, de ezek természetesen messze nem tudtak annyira világítani, hogy fé­nyük a vastag gőzfátyolon is átjusson. Azonban a csatorna vize elég erős volt ahhoz, hogy magával sodorja őket, s így hamarosan maguk mögött hagyták a gőz­für­dővé vált csatornaszakaszt.

	Amint ide-oda hömpölygette őket az áradat, igyekeztek vigyázni arra hogy lehetőleg ne nagyon verjék be magukat a sokszor váratlanul sze­szé­lyes kanyarokat tevő csatorna falaiba, főleg ne a fejüket. Egy ilyen kanyarnál váratlanul Arna kezéhez ért valami sző­rös. Önkéntelenül is elkapta, és akkor látta hogy nem is szőr az hanem haj: Mirjan feje. Ekkor vette csak észre hogy a varázslónő elájult valami fejét ért ütés miatt. Ez sötét aggodalommal töltötte el a leányt. Nem engedte többé el őt, igyekezett úgy úszni, hogy lehetőleg a víz felett tartsa az ájult Mirjan fejét, meg ne fulladjon. Érezte hogy már nem soká bírja. Végül azon­ban váratlanul napfényt láttak feltűnni, és a következő pillanatban a csatorna kiokádta őket egy széles folyóba. Itt azután rövid lubickolás után partra vergődtek.

	Arna addig pofozta Mirjan arcát, míg végül sikerült magához térí­tenie őt. Mirjan végre nagy nehezen feltápászkodott.

—Mi történt? - kérdezte.

—Azt neked kellene tudnod! - válaszolta Arna. —Egyszerre csak jött egy tűzgomoly, mi a vízbe huppantunk, azután azt vettem észre hogy mellettem úszol ájultan! Idáig sodort a víz.

—Bizony, ha nincs Arna, megfulladtál volna! - mondta neki Csa­natár.

—Köszönöm! - mondta Mirjan. —De nem hiszem hogy lemondott volna rólunk! - azzal nagy nehezen feltápászkodott, és varázspálcáját a csatorna kivezető nyílása felé irányozta. Abból minden eddiginél erő­sebb villám csapott ki, egyenesen bele a nyílásba. Óriási robaj hallatszott, eszeveszett dübörgés, és megremegett a föld. A csatorna szája beomlott.

—Beomlasztottam! - közölte velük magyarázatként teljesen feleslegesen Mirjan.

—Agyonnyomták a kövek? - kérdezte Lungár király.

—Jó lenne, de nem hiszem! Ha nem volt éppen alattuk, nem történt baja. Viszont időt nyertünk. Ez talán elég lesz arra hogy…

	Ekkor benne akadt a szó. A patak partján a föld, azon a tájon ahol az imént a csatorna szája volt még, most mozogni kezdett, majd kövek és földkupacok repültek szerteszét, le kellett kushadniuk ha nem akar­ták hogy őket is eltalálja valami. És a következő pillanatban kilépett az így támadt nyíláson Kruár. Mögötte újra ömleni kezdett a patakba a csatorna vize, ami újból kibúvót talált magának a föld alól.

—Kár volt vitézkedned, Mirjan! - mondta Kruár, és lassan feléjük indult, még csak nem is sietett. —Mindnyájan a hatalmamban vagy­tok! Te is, Mirjan! Látod, milyen gyenge vagy, már elfáradtál, mert csak magadra számíthatsz, de énmögöttem egy igazi Hatalom rejtezik, kor­látlan erőkkel! Megölhetnélek, és meg is fogom tenni, de nem most! Előbb nézd végig hogy miként teljesedik be akaratom, az, amit meg­hiusítani próbáltál hogy tudd: számomra nincs lehetetlen! - azzal ujjá­ból villám csapott ki, ezúttal Lungár király irányába. Mirjan ujjából is kilövellt a védelmező kék köd, de ezúttal mintha halványabb lett volna. Kruár csak nevetett, és az ujjából a ködbe irányított villám egyre vasta­gabb lett. Végül hirtelen áttörte a ködöt, mely a következő pillanatban el is enyészett, és a villám ráugrott Lungár király testére. Az öreg ural­kodó felkiáltott, majd szénné égve rogyott le a földre.

	Mirjan többre becsülte ugyan az embereket mint férje, Kajjám, de még így sem túl sokra. Most azonban görcsös zokogás rázta. Meg akart védeni valakit, mondhatni erre szinte ígéretet tett, és íme, nem volt képes reá! Megölték a védencét a szeme láttára! Ekkora szégyent! Kifo­gott rajta egy boszorkánymester!

	Azonban bárhogy is szégyenkezett, belátta hogy itt ő már sem­mit sem tehet. Számára már csak a menekülés maradt hátra. Erre még futotta az erejéből, legalábbis nagyon remélte. Kruár pillanatnyilag nem foglalkozott vele, nem is nézett reá. Arna felé fordult. Ezt látva Mirjan gyorsan elővarázsolta repülőszőnyegét, és rá is ült.

—Most pedig foglalkozzunk veled, áruló rokon! - lépett Arna felé Kruár.

	Arna ezt látva bátran Kruár felé lépett, és így szólt:

—Megölhetsz, de árulónak ne nevezz! Én renegát vagyok! - húzta ki magát mérhetetlen gőggel.

—Igazad van, valóban! - hagyta rá Kruár. —Renegát vagy! Csakhogy a renegát is áruló, csupáncsak ő árulását büszkén vallja, s tit­kolni nem igyekszik!

—Igen, így van!

—Tehát te is áruló vagy, a büszkeséged pedig nem érdekel! Lényeg az hogy meg kell halnod! - azzal már emelte is ujját hogy villámával Arnát is elégesse, amikor Csanatár hirtelen a nő elé ugrott.

—Nem! Nem engedem! Őt csak akkor ölheted meg ha előbb velem már végeztél! Csak a testemen keresztül kaphatod meg Arna életét!

—Eredj innen, mert megöllek!

—Épp azt akarom! Arna nélkül nem akarok élni!

—Neked más sorsot szánok. Menj amíg meg nem gondolom magamat!

—Nem! Nem, soha!

—Tűnj el innét bolond király bolond fia, mert valóban porrá égetlek!

—Tégy amit akarsz, de el nem mozdulok!

—Nem akarsz élni?

—Nem!

—Te szerelmes vagy Arnába! - kacagta el magát hirtelen Kruár. —Szerelmes!

—Igen, az! És ha erre ilyen nehéz volt rájönnöd, te vagy a bolond, nem én! Ölj meg engem is, de őt el nem hagyom még a halálban sem!

—Ostoba! Nem tudom mit szeretsz rajta, de tudd meg: ez a nő nem érdemli meg! Legalább száz szeretője volt már Zam Rammáron kívül is, mert arról bizonyára tudsz! Az volt a dolga mint Vulkánisten pap­nőjé­nek, hogy különböző nagyurak ágyába férkőzve szemmel tart­sa azokat, ha meg épp nem ott volt, ezen uraknál, hát testvéreink vágyait elégí­tette ki! És te ezt szereted?! Ezért adnád az életedet?! Éljél inkább amíg teheted, élvezd ki minden percét! Ez a nő nem sokkal különb az utcai ringyóknál, és ha tudni akarod én magam is megkaptam őt jó párszor, sőt egyenesen én kaptam meg tőle azt ami egy nő legfőbb éke: a szüzes­ségét!

—Micsoda mocskos állat vagy te, Kruár! - mondta Csanatár. —Azt rágalmazod aki nálad milliószorta többet ér, tehát még ha igaz is volna hogy Arna olyan mint egy utcai ringyó, hát nem tudom hogy akkor te ugyan mi vagy! Egyáltalán, amit elárultál arra vall hogy vér­fertőzésre is képes vagy, amit rólad el is hiszek, s ha ezt megtetted Arnával, akkor annak vétke egyedül csak a te fejedre hullik, hisz ő akkor még nem tudta hogy a saját nagybátyja vagy!

—Jó. - mondta erre Kruár. —Legyen hát ahogy akarod! Te vagy a ki­rály, Csanatár! Jogodban áll úgy dönteni hogy meghalsz. Amúgy is ez lett volna a sorsod, bár kicsit később. De nekem mindegy. Előbb-utóbb lesz koronás uralkodója Troggföldnek, legfeljebb nem te leszel az! Igen, lásd milyen kegyes vagyok: legyen meg a te akaratod! - és felemelte kezét.

	Mirjannak kegyetlenül fájt a feje, cseppet sem heverte még ki az ütés megrázkódtatását. Emiatt sokkal kevésbé tudott koncentrálni va­rázs­lataira vagy bármire mint egyébként, s ez önmagában véve is gyen­gítette varázserejét. Az is nagyon kimerítette, hogy legmegerőltetőbb varázslataiból kellett nagyon sokat bemutatnia, gyors egymásutánban, s mindegyiket hihetetlen energiával. Ezért az, hogy most elővarázsolta repülőszőnyegét, bár önmagában véve jelentéktelen kis varázslatnak számított neki, ezúttal mégis kiszívta utolsó erejét. Le­ros­kadt szőnyegére, és szinte elkábult. Ám mostanára, mi­kor Kruár befejezte Csana­tár győzködését, mégis összeszedte vala­mennyire magát. Felemelte va­rázs­pálcáját, és minden maradék erejét beleadva ebbe az utolsó va­rázs­latba, erős fagyhullámot küldött Kruár felé. Jeges, csontig der­mesz­tő forgószél csapott le a boszorkánymesterre, felemelte őt, és be­vágta a patak vizébe. A víz maga is jéggé dermedt egyetlen pillanat alatt, jégpáncéllal ölelve körül Kruár derekát. Maga Mirjan pedig paran­csot adott a repülőszőnyegnek, és az vele együtt odasurrant Csana­tárhoz és Arnához, alájuk került, és felszállt velük a magasba. Így ültek rajta abban a sorrendben ahogyan felkerültek rá: legelöl Csanatár, kö­zé­pen Arna, hátul pedig Mirjan. A varázslónő a legnagyobb sebességre ösztökélte furcsa légi hátasát, mert tudta hogy a patak jege nem fogja sokáig feltartóztatni Kruárt, akinek energiái szinte kifogyhatatlannak tűntek. Még szerencse hogy legalább repülni nem tud.

	Baljós sejtelmei igaznak bizonyultak. Már-már eltűnt mögöttük a táj a patakkal, amikor iszonyú forróság perzselte meg vállát, feljajdult, és bal karja lehanyatlott: többé mozgatni sem tudta. Kruár utána repí­tett egy villámot búcsúzóul, és az átégette vállát, a bőrt, húst, csontot és idegeket. Még jó hogy nem a szívét találta el.

	A halálosan kimerült Mirjannak azonban ez is sok volt. Semmire sem maradt már ereje.

—Vigyél bennünket Kajjám várába! - parancsolta a repülőszőnyegnek, azzal ájultan ernyedt el a teste. Már félig lecsúszott a szőnyegről ami­kor Arna észrevette  mi történt, és elkapta, ha nem tesz így, Mirjan a földre zuhan, és halálra zúzza magát. Így azonban elkapta, és Csana­tárral együtt vigyáztak rá, míg hosszú idő múlva a távolban fel nem tűnt valami vár, ami felé közeledve a szőnyeg ereszkedni kezdett, szemlátomást ott akarva földet érni velük.

	Ebben a várban lakott Kajjám, a nagy varázsló.













18. fejezet



Kajjám fogságban

SOKÁIG TARTOTT MÍG a repülőszőnyeg elért Kajjám várába, s ezalatt Csanatár és Arna azon kívül hogy nézegették az alant elsuhanó tájat, semmit sem tehettek. Sőt igazából még azt sem tudták hogy merre is repülnek.

—Egyáltalán, le tudunk majd szállni? - aggódott Csanatár.

—Ezt bizonyára megteszi a repülőszőnyeg egymaga. - nyugtatta meg Arna. —Hisz hallottad hogy Mirjan azt parancsolta neki: vigyél ben­nünket Kajjám várába! Ebbe nyilván beleértette a leszállást is!

	Lehajolt, és fülét Mirjan mellkasára helyezte.

—Ver a szíve, de gyengén! Nagyon rosszul van!

—Ennyire kimerítette a csata?

—Nem tudom! Szerintem inkább az lehet az oka hogy beverte a fejét a csatorna falába. Remélem hamar odaérünk Kajjámhoz. Ő bizonyára meg­gyógyítja majd Mirjant, hiszen a férje, s maga is nagy varázsló.

	E pillanatban hagyták el Troggföld félszigetét, s értek ki a ten­ger fölé. Pompás látvány volt, mintha felettük is, alattuk is felhők úsznának, úgy tűnt nekik. Csanatár azonban hirtelen lehajtotta a fejét, majd megfordult, és így szembeült Arnával. Közöttük feküdt Mirjan, akinek fejét Arna tartotta magasan, mert tudta, ha a varázslónőnek valami belső vérzése támad, és lelóg a feje, akkor az orrüregeibe toluló vértől meg is fulladhat.

	Csanatár kinyúlt, és megfogta Arna kezét.

—Apám meghalt, és Troggföldet is elveszítettem! Senki más nem ma­radt nekem, csak te, Arna! Légy a feleségem!

—Neked mindig csak ezen jár az eszed? - kérdezte a leány, és ki akarta húzni tenyerét a férfi szorításából, de az nagyon erősen tartotta, és Arna végül hagyta inkább, nem mert nagyon huzakodni vele, mert egy erősebb, meggondolatlan mozdulattól le is zuhanhattak vol­na a sző­nyeg­ről. Egyáltalán, nem érezte a repülőszőnyeget igazán biztos esz­köznek. Nem volt rajta korlát hogy belekapaszkodhasson, úgy érezte, kicsi rajta a hely,70 és sokszor bizony valósággal szédült, ha lenézett róla. Ám nem tűnődhetett ezen, mert Csanatár újra megszólalt.

—Amíg nem leszel a feleségem, addig csak arra tudok gondolni, miként szerezhetlek meg, utána majd azon gondolkodom, hogyan tartsalak meg!

—Ha ezen gondolkodol is, ostobaságokat ne fecsegj! Troggföldet még nem veszítetted el!

—Miként is lehetnék a királya, ha egyszer még a hatalmas Mirjan sem volt képes legyőzni Kruárt!

—Majd most jön a férje, Kajjám, és az rendet teremt! Ha Mirjan élet­ben marad, akkor azért, mert nem hiszem hogy Mirjan eltűri a rajta esett szégyent, ha pedig meghal, akkor annál inkább! Lesz itt még harc, ne félj! Ezt a csatát elveszítettük, igaz, de a háború még csak most kezdődött!

—Légy a feleségem!

—Eh! Hadd ezt! Nem hallottad amit Kruár mondott rólam?! Neked nem én vagyok a megfelelő feleség, csak szégyent hoznék a fejedre, hiszen csak egy ágyas vagyok, sőt rosszabb!

—Amit az a szörnyeteg mondott, annak még az ellenkezőjét sem hi­szem el!

—Kár! Ugyanis igaz! Minden igaz amit mondott! Az is hogy rengeteg szeretőm volt már, az is hogy ő avatott be a szerelembe, meg… - fárad­tan legyintett. —Minden!

—Az sem érdekel! Nekem te kellesz! Most és így! Még az sem érdekelne ha Kruár gyermekét hordoznád magadban! Egyébként is, királylány vagy! Nem mintha ez sokat számítana, hiszen tudod hogy már koráb­ban is megkértem a kezedet, csak azért mondom ezt hogy meg ne hall­jam mégegyszer hogy te úgymond nem vagy méltó hozzám!

—Hagyjuk ezt! Fáraszt ez a beszélgetés!

—Pedig nem te küzdöttél, hanem Mirjan!

—Akkor is. Figyelj Csanatár! Én Vulkánisten papnője voltam. Hidd el, a Rúm-szektában levők igazából nem gonoszak, csak más a hitük mint a Szent Kerék tisztelőinek!71 Én sem voltam gonosz. Szolgáltam az istent ahogy tudtam. Őszintén, tiszta lélekkel, mint sokan mások is. Ám azután rádöbbentem ki is Kruár, meg arra is hogy mit tett a csa­ládommal, és arra hogy Vulkánisten, meg a többi isten akiben addig hittem, nem létezik, és Kruár lelkiismeretlenül becsapott engem! Min­den amiben addig hittem, semmivé foszlott, mindenben csalódtam. Sem­mi nem maradt már a számomra, csupán a bosszú! Megutáltam a Rúm-szektát, megutáltam Kruárt, pedig addig tiszteltem és csodáltam, megutáltam a férfiakat akivel a szekta érdekében kellett szeretkeznem, megutáltam az isteneket, megutáltam a világot, sőt még önmagamat is megutáltam! És te házasságról beszélsz nekem?! Térj már észre! Eszem­ben sincs a feleséged lenni, de másé sem leszek. Egyébként sem lennék jó feleséged. Önző vagyok, akaratos, erőszakos, mindig minden úgy kellene hogy történjen aho­gyan azt én akarom, s kis idő sem telne el, fellázadnál, veszekednél, sértené a hiúságodat hogy még a verekedéshez is jobban értek nő létemre mint te, vagyis pokol lenne az éle­tünk. De még ha jámboran elviselnél, akkor is kiderülne ez, és megvet­né­nek érte a főurak amiért ilyen engedékeny vagy a feleségeddel szem­ben, hová lenne hát a királyi tekintélyed!

—Érdekel is engem a tekintély! Nekem te kellesz!

—Nem. Nem leszek a feleséged. Nem akarlak tönkretenni. De azért hogy kis jó hírt is mondjak neked: örülök hogy nem hoztad szóba hogy megmentetted az életemet, s nem akartál ezzel megzsarolni! Ezért becsüllek.

—Egészen természetes hogy megmentettelek! Hanem nagyon féltem ám, hogy egyszer csak ellöksz magadtól, és vállalod a halált, hogy en­gem így ne sodorj veszélybe!

—Gondoltam rá! De nem lett volna sok értelme. Az járt a fejemben, hogy így lehet hogy mindketten életben maradunk, és ez jó. Ha meg megöl Kruár téged is, legfeljebb kicsit előbb halsz meg, s ez Kruár ter­veit is legalábbis késleltetné. Vagyis nem lett volna értelme hőst ját­szanom.

—Félelmetes, milyen hideg fejjel tudsz gondolkodni a legnagyobb ve­szély közepette is, Arna kedves!

—Valaki meg kell hogy őrizze az önuralmát, s kiben bízhatnék inkább ha nem magamban? Hanem én nem vagyok a kedvesed, kér­lek ne is szólíts így!

—Pedig ha már te magad szóba hoztad, én valóban megmentettem az életedet, kétszer is, mert amikor Zam Rammár legényei a várba hoztak, akkor is én szedtem le rólad a bilincseket, és…

	Arna nagyot sóhajtott.

—Nyertél! Úgy látszik jobb véleménnyel voltam rólad mint kellett volna. Belátom azonban, jutalmat érdemelsz! Tartozom neked egy éjszakával. Mondd meg mikor akarod, és a tied leszek!

—Hová gondolsz! - szörnyedt el Csanatár. —Inkább leugrok innen a sző­nyegről most rögtön semmint ezt képzeld rólam! A fél életemet is odaadnám az ölelésedért, de nem így! Nem kényszerből! Milyen is lenne az!

—Ígérem, kiváló! Nem bánnád meg!

—Nem, nem! Én nem így akarom! Úgy szeretném hogy te is akard! Sőt, most már az sem elég, nekem egyszerűen minden kell: légy a feleségem! Igen, azt akarom!

—Sajnálom, de engem most már csak a bosszú érdekel, csak az tölti ki az életemet!

—Szegény Arna! Most teljesen meg vagy zavarodva! Mondd el, öntsd ki a szívedet, mivel bántott meg ennyire Kruár, mit tett a családod ellen!

	Arna megfontolta, elmondja-e, de végül megtette. Csanatár el­ször­nyedve hallgatta.

—Értem már, miért akarsz bosszút állni! De ez miért akadályozná hogy a feleségem légy?

—Mondtam már: egyelőre utálom az egész világot, még önmagamat is! Ha egyáltalán örülök valaminek az csak az, hogy a magam ura vagyok!

—Én megvárom amíg lecsillapodsz, és tudsz majd újra szeretni!

—Az majd sohanapján lesz!

—Akkor is! És igenis jutalmat érdemlek! Követelem hogy ezentúl jogom legyen úgy szólítani téged hogy kedves Arna!

	A leány fáradtan elmosolyodott, és legyintett.

—Hát ha ez annyira boldoggá tesz téged, ám legyen! Ez azonban en­gem semmire sem kötelez!

—Meglátjuk majd, meglátjuk! - bólogatott örömteli, kisfiús mosollyal Csanatár, és mielőtt még Arna megakadályozhatta volna, lehajolt, és megcsókolta Arna kezét.

—Csillapodj már, hé! - intette le Arna. —Cseppet sem viselkedsz a hely­zethez méltóan! Minden gondolatod a szerelmen jár, amikor most ölték meg apádat, s inkább emiatt neked is a bosszúállás módjain kel­le­ne töprengened!

—Tudom hogy mi történt apámmal, én is láttam! - válaszolta Csana­tár. —Hogy nem hullatok könnyeket, azon ne csodálkozz! Én igazá­ból már régen elveszítettem őt, amikor megbolondult! Ez az utóbbi egy nap csak a sors váratlan ajándéka volt! A bosszúállás pedig nem az én dol­gom, képtelen lennék rá ha Mirjan úrnő is így néz ki miután megpróbálta azt! Azzal viszont teljesen tisztában vagyok hogy apám maga is azt akarná hogy a feleségem légy, hiszen mondta is ezt neked, emlé­kezz csak!

—Megígértem hogy igyekezlek védelmezni amennyire módomban áll, többet ne várj!

	Hosszú ideig repültek még, mire végül feltűnt alattuk Kajjám vára, és a szőnyeg mozgásának megváltozásából megértették, hogy célhoz értek.

	A repülőszőnyeg leereszkedett egy jókora bástya teraszára, és szem­látomást nem volt hajlandó tovább menni onnan, így hát leszálltak róla, és Mirjant is leemelték. Arna újra meghallgatta Mirjan szív­verését.

—Alig piheg! - mondta végül. —És nem tetszik nekem hogy olyan sá­padt az arca! Azonnal segítségre van szüksége! - és körülnézett, de a vár szokatlanul kihalt volt, senki nem mozgott a közelben, de távolabbra sem. Mintha senki élő nem lenne itt kettejükön kívül – no, mondjuk hármójukon kívül, ha Mirjant is beleszámítjuk, bár ő szegény még ájult volt.

—Kajjám! Kajjám! - kiáltozott sokáig teljes erőből Arna is és Csa­natár is, de hívásukra nem bukkant elő a varázsló, sőt még egy szolgája sem.

—Nem tetszik ez nekem! - mondta Arna.

—Nekem sem! - mondta Csanatár. —De mit tegyünk?

—Meg kell gyógyítanunk Mirjant, de legalábbis magához térítenünk, és ő remélem tudni fogja majd itt hová menjünk, elvégre az ő vára! - azzal Arna lehajolt, és egypár jókora pofonnal próbált életet pezsegtetni Mir­jan még mindig sápadt arcába. Ám nem járt sikerrel. Ahogy meg­hall­gatta a szívverését, tapasztalta azt is hogy egyre gyengébb, s már szabálytalan is.

—Sokkos állapotban van! Biztos az az utolsó villám! - mondta.

—Milyen állapotban van?! - kérdezte értetlenül Csanatár.

—Mindjárt meghal! Azonnal tennünk kell valamit!

—Igen, de mit?!

—Nem tudom! De így mindjárt meghal! Szedjük le róla a ruhát, és dör­zsöljük meg a testét, az néha segít!

—A… a ruhát… róla?! - kérdezte Csanatár, és habozva pillantott Mirjan testére.

—Segíts már te mamlasz! - parancsolta erélyesen Arna, s így végre Csa­natár, még mindig habozva, de engedelmeskedett. Egyesült erővel végre sikerült leszedni a felső ruhát Mirjan testéről, de alatta még min­dig több másik öltözék lapult, így tovább kellett folytatniuk a varázslónő testének kibugyolálását. Amint azonban a felső ruhát félredobták, abból kipottyant a varázspálca, és hangos csattanással végiggurult a bástya teraszán. Arna mint egy oroszlán, úgy vetette magát utána.

—Hát persze! - kiáltott fel. —Ez majd segít! Hogy is nem gondoltam rá!

—Hé, hé! - kiáltott aggódva Csanatár. —Te nem vagy varázsló!

—Tudom! - mondta nyugodtan Arna, de máris megállt terpeszállásban Mirjan mellett, és szemlátomást varázsolni készült, ügyet sem vetve a királyfi ellenkezésére.

—Ne csináld, kérlek! - felelte az. —Még a végén meghalunk mert rosszul varázsolsz valamit!

—Az bizony könnyen lehet! - hagyta rá Arna is.

—Tedd le, kérlek! - hajtogatta Csanatár.

—Mirjan úrnő értünk kockáztatta az életét! - nézett rá villámló sze­mek­kel Arna. —Hagynád meghalni, csak azért, mert félted a tetves bőrödet?!

—Nem, persze hogy nem! - sóhajtott fel Csanatár. —Csináld csak ha tudod, bár fogalmam sincs, miből vonod le azt a meglepő következtetést, hogy engedelmeskedik neked! Hanem azért tudd meg, most egyál­talán nem nézel úgy ki mint aki az egész világot utálja!

—Mirjan kivételnek számít! - morogta félhangosan Arna, összeszo­rított fogai között, és már azon töprengett, miként is csalogathatná elő a va­rázs­pálcából a gyógyító fehér fénysugarat, amivel Mirjan is meggyógyította őt, combja sebét beforrasztván vele.

—Szóval vannak kivételek! - mondta csak úgy maga elé tűnődve Csa­natár. —Mondd, Arna kedves, én miért ne lehetnék szintén kivétel?!

	Ám a leány nem figyelt rá, inkább vállat vont.

—Lesz ami lesz! - mondta, azzal határozottan megmarkolta a varázspálcát, nem törődve a fájdalommal sem amit ez felhólyagosodott tenye­rének okozott, és minden erejével arra összpontosított, hogy maga elé képzelje amint annak hegyéből kiárad a fehér fénysugár. A varázspálca hegyét Mirjan válla felé fordította.

—Gyógyíts! - parancsolta neki hangosan is, habár amikor Mirjan gyó­gyította őt, semmit ilyesmit nem mondott hangosan, de úgy vélte, árta­ni biztos nem árt. Annál is inkább, mert Mirjan ha értelmes szót nem is mondott akkor, de mégiscsak kiejtett a száján egypár furcsa mon­da­tot, nyilván a megfelelő varázsigéket, és ezeket Arna nem ismerte. Re­mélte, elég értelmes a varázspálca ahhoz hogy megértse trogg nyelven mondott óhaját.

	Semmi nem történt.

—Reménytelen! - mondta Csanatár letörten, de furcsamódon egyben megkönnyebbülten is.

—De én akarom hogy Mirjan éljen! - kiáltotta kétségbeesetten Arna, és szinte érezte hogy miként hullámzik belsejében az elszánás hogy min­denáron megmentse a segítségükre érkezett szépséges varázslónő éle­tét. —Az életemet is odaadnám az ő életéért! - és újra elképzelte amint a varázspálca segítségével meggyógyítja Mir­jant. Hallott ugyanis arról valaha, hogy a varázsláshoz az kell, hogy a varázsló élethűen tudja el­kép­zelni a kívánt varázslást. Igyekezett minél tisztábban elképzelni hát, hogy a varázspálcából a fehér fény kiárad, és Mirjan vállán a sebet begyógyítja… Mirjan kinyitja a szemét, magához tér… felül…

	Csanatár hirtelen ámultan kiáltott fel. Arna a nagy összpontosításban a szemét is behunyta, és szép barna arca szinte vértelenre sápadt. Arcán megfeszültek az izmok, száját késpengevékonyra szorította össze. Kézfején is úgy megfeszültek az inak, hogy szinte félő volt, mind­járt összeroppantja a vékonyka varázspálcát. Ám ekkor hirtelen valami fehéres derengés tündökölt fel a leány pálcát szorító jobb keze körül, és ez a derengés egyre erősödött, hamarosan Arna jobbja mint­ha fehér fényben égett volna.

	És ekkor a varázspálcából vakító fehér villám csapott ki, egyenesen Mirjan vállgödrébe. Nem olyan szép nyugodt, legfeljebb kis­ujjnyi vastag fehér fénysugár mint amit Mirjan küldött korábban Arna combjára vagy Apró Kökény talpára, hanem szemkápráztató, őrjítő erejű fény­dár­da, átmérője vetekedett egy felnőtt karjának átmé­rőjével, és nem is egy pillanatig kötötte össze e fénysugár a két nőt, hanem az energiahídon keresztül csak áradt, áradt az erő Mir­janba, és nem akart abbamaradni.

	Mirjan a fénysugár első érintésétől magához tért és felült, mind­két karja tökéletesen mozgott, a fehér fény egy pillanat alatt meg­gyó­gyí­totta. Arnára nézve rögtön tudta hogy mi történt. Kezét kinyújtotta, és a varázspálca Arna markából az ő tenyerébe röppent, s megszűnt a fény ragyogása is. Arna azonban még mindig ott állt, szeme is csukva volt, mint aki nem is veszi tudomásul, mi történt vele.

	Mirjan felállt, odalépett hozzá, és rendkívül közönséges módot vá­lasz­tott a leány magához térítésére: teljes erejéből pofon ütötte.

	Arna megrázkódott mint a kutya amelyik vízből jön elő, és kinyi­tot­ta a szemét. Ahogy tekintete Mirjanra tévedt, boldogan elmosolyodott.

—Sikerült végre!

—Igen! Köszönöm! - mondta Mirjan. —De miért nem mondtad hogy ma­gad is nagy varázsló vagy, ketten biztos le tudtuk volna győzni Kruárt!

—De hát én nem vagyok varázsló! - mondta csodálkozva Arna.

—Ne nevettess! A gyógyítás varázslata egészen csekélynek és jelentéktelennek tűnik a tudatlanok szemében, de valójában sokkal nehezebb mint például villámokat szórni! Általában valamit megalkotni, helyrehozni sokszorta nehezebb mint pusztítani, bár a pusztítás legtöbbször látványosabb! És te meggyógyítottál engem, úgy áradt belőled az ener­gia ahogyan azt még soha életemben senkitől sem láttam, olyan friss­nek érzem magamat mintha jókorát kortyoltam volna az életelixírből! Igaz, kissé túlméretezted az adagot, nyilván nem sokszor gyógyítottál még varázslattal, ha ki nem veszem a varázspálcát a kezedből, egy­sze­rűen szétpukkadok a rengeteg belém táplált energiától!

	Arna még mindig kissé kábán rázta meg a fejét. Szokatlanul gyengének érezte magát.

—Nem vagyok varázsló. - csak ennyit mondott.

—Ne hazudj! Nem értem miért tagadod le! - ripakodott rá ingerülten Mirjan. —Hiszen már a varázspálcád is bizonyítja, hogy… - tartotta a varázspálcát Arna orra elé, ám hangja hirtelen elakadt.

—Hiszen ez az én varázspálcám!! - tört ki belőle az ámulat kiáltása.

—Igen, Arna megpróbált vele életre kelteni, mert már nem sok hiány­zott hozzá hogy meghalj! - mondta most Csanatár, azzal leült a még min­dig kókadt Arna mellé a kőre, és átölelte annak vállát. A leány sok­kal bágyadtabb volt annál, semhogy tiltakozhatott volna ellene.

—És nem varázsló? - kérdezte Mirjan.

—Nem, legalábbis nem tudok róla! - szólalt meg ismét Csanatár.

—De hát minden varázsló csak a saját varázspálcáját képes használni, mármint ehhez a varázslathoz! Aki nem a magáét markolja, csak egé­szen kis dolgokat vihet véghez vele! - és jobban szemügyre vette a pálcát, melyről eddig azt hitte hogy oly jól ismeri. Kezébe fogta, és min­denféle jelentéktelen varázslatot próbált űzni vele, de semmi sem sikerült neki.

—Teljesen tönkrement! Egyszerűen vége és kész! - állapította meg álmél­kodva. —Úgy látszik Arna hatalmas mágikus ereje egyszerűen rá­kény­szerítette hogy egész belső lényege átformálódjon, és Ar­nának enge­delmeskedjék egy varázslat erejéig! Mondhatni, Arna szinte meg­erőszakolta a varázspálcámat! Mivel azonban a pálca mégiscsak az enyém volt, ez az egyetlen erőszakos varázslat teljesen tönkretette!

	Elővarázsolt egy kristálygömböt és belenézett.

—Tudnom kell, pontosan mi történt itt! - mondta.

	Alig egy pillanat elteltével meg is szólalt.

—Ez nem létezik! Most látom, Arna valami egészen képtelen módon va­rá­zsolt! Teljesen ösztönösen, az összes létező szabályt fel­rúgva! Hiszen még varázsigéket sem mondott ki! Ez egyszerűen képtelenség!

	Eltüntette a kristálygömböt, és valami új keletű tisztelettel nézett Arnára.

—Az én varázspálcámnak óriási az ereje! Arna érintésétől mégis tönk­re­ment, és ez elképesztő, elképesztő, de még inkább elképesztő hogy előtte, hogy úgy mondjam életében utoljára, még engedelmeskedjék neki!

—Nagy baj hogy tönkrement a varázspálca? - kérdezte aggódva Csa­natár.

—Ugyan már! - mondta Mirjan, és egy hanyag mozdulattal lehajította a bástyáról a mélybe elrontott varázseszközét. —Van itt a várban belőle még jópár! Egyébként is, Arna megmentette az életemet, nem igaz? Mire mennék varázspálcával, de holtan?! Tehát ez a kislány nem is tudta eddig magáról hogy varázsló?! Élete első varázslata volt ez, és máris ilyen erős?! Még most is képtelen vagyok elhinni!

	Odalépett Arnához, felhúzta a földről, és átölelte.

—Te ezentúl az én tanítványom leszel! Itt a helyed mellettem! Ha­nem most gyertek, és keressük meg Kajjámot! Lesz hozzá egypár jólfésült szavam, aminek nem fog örülni! Mióta mondom neki, hogy parancsolja meg egy szellemnek, figyelje az érkezésemet és mindig szóljon neki, de nem tette! Nem tette, mert nem szereti ha zavarják a munkájában! Ha Arna nem gyógyít meg, most meghaltam volna! Ezt nem ússza meg szá­razon a kedves férjem, annyi bizonyos! Ki nem állhatom ha meg­ha­lok, igazán roppant kellemetlen, de hiába mondtam már el ezt egy­pár­szor neki, nem fér abba a töpörödött girnyó agyába, mert örökké csak a szellemein jár az esze! Gyertek csak, nyugodtan végighallgathatjátok ti is, nem árt ha nyilvánosan szégyenül meg, úgy legalább hosszabb időre meghunyászkodik! - és Mir­jan határozott mozdulattal nekilódult az egyik folyosónak.

—Jöjjetek csak, nem kell messzire menni, biztos megint a szellemei között tanyázik! - intett oda habozó barátainak.

	Végül azok is elindultak, s a bástyateraszról lelépve végigmentek egy hosszú folyosón. Közben Arna hirtelen szeme elé emelte jobbját, és csodálkozva kiáltott fel:

—Eltűntek a kezemről az égésnyomok!

—Milyen égésnyomok? - kérdezte Csanatár.

—Hát amikor karddal támadtam Kruárra, és ő felizzította a kardot a kezemben, akkor az megégette a tenyeremet! De most semmit sem látok rajta.

—Hát persze! - mosolygott rá Mirjan. —Jobb kezeddel fogtad a varázs­pálcámat, tehát amikor abból a gyógyító fény kilövellt, a te kezedet is érte, természetesen, és ezért azt is meggyógyította! De most ne cso­dálkozzatok, hanem inkább jöjjetek gyorsabban, mert mielőbb Kruár ellen akarom küldeni Kajjámot!

—De hát hogy lehet az, hogy itt a várban senki sincs rajtatok kívül? - kérdezte Csanatár. —Nincs talán pénzetek szolgákat megfizetni? Ezt valahogy nehéz elhinnem!

—Annyi pénzünk van amennyit csak akarunk, hanem megbízhatatlan emberi lények helyett szellemek szolgálnak bennünket, azok azonban csak akkor jelennek meg ha hívjuk őket valami munkára vagy másért, és feleslegesen nem zavarnak minket a nyüzsgésükkel! A nyugalom fontos számunkra a kutatásainkhoz, meg egyébként sem szeretem ha idegesít valami vagy valaki!

	Megálltak egy nagy, díszes ajtó előtt, ami szinte azonnal kitárult előttük. Beléptek rajta, Mirjan haladt az élen. Nagy, hatszögletű terem­be értek, és ahogy körülnéztek benne, rögvest megpillantottak egy ősszakállú, szépen öltözött öregembert, aki épp az egyik asztal előtt állt, egy könyvet nézegetett, s abból írt ki egypár szót a kezében tartott fatáblára. Vagy legalábbis valami effélét művelt, mert a terem nem volt fényesen kivilágítva, és Kajjám messze állt tőlük. Végső soron akár rajzolhatott is arra a fatáblára, sőt még az sem biztos hogy az a tábla fából volt. Az egyetlen biztos dolog az volt hogy Kajjám ott állt, és ügyködött valamit, ami így első látásra meglehetősen ártalmatlannak tetszett. Illetve, tulajdonképpen abban sem lehettek biztosak beléptük­kor, hogy az az illető ott valóban Kajjám, egé­szen addig, amíg Mirjan megszólalása kétségtelenné nem tette e tényt előttük.

—Kajjám! Gyere csak ide hogy beszéljek a fejeddel!

	Kajjám addig nem vette észre őket, azonban Mirjan hangját hallva összerezzent, gyorsan letette a kezében tartott valamit az asztalra, feléjük fordult, és így szólt:

—Ó hát te vagy az, galambocskám! Megjöttél végre? Már nagyon vár­ta­lak! És kik azok ott melletted?

—Úgy! - szólt Mirjan. —Szóval nagyon vártál?

—Igen! Nagyon! Be akartam számolni neked egy rendkívüli felfedezésemről! Arról van szó, hogy…

—Tehát nagyon vártál. - vágott közbe Mirjan. —Akkor válaszolj tisz­teletteljes, aprócska kérdésemre: Miért nem parancsoltad meg egy szel­lemnek, hogy jelezze megérkeztemet neked, holott ezt már jó régen mond­tam neked, s hozzá nem is egy alkalommal?!

—Hát… hát az ugye úgy történt… illetve azért nem történt meg, mert… hogy is mondjam neked aranyoskám… - makogott össze-vissza Kaj­jám, és tekintete ide-oda járt a teremben, a menekülés útját keresve. Végül nagy nehezen kibökte:

—Tudod, egyszerűen kiment a fejemből, mert csak ezen a felfedezésen gondolkodtam! Igazán remek dolog! Feltétlenül meg kell hall­gatnod! Nagyon fog érdekelni! Arról van szó, hogy…

—Nem érdekel! - hűtötte le a lelkesedését Mirjan, azzal kezét csípőre tette. —Tudod mi az ami most engem egyesegyedül érdekel? Az, hogy emiatt a felelőtlenséged miatt majdnem meghaltam! Ott halok meg a várunk bástyáján, ha nincs velem Arna, ő az – mutatott a leányra – aki bár nem varázsló, de véletlenül elég jó érzéke van a mágiához, és így sikerült meggyógyítania az utolsó pillanatban!

—Majdnem meghaltál?! - kérdezte csodálkozva Kajjám, és egy pillanatra még a felfedezéséről is megfeledkezett.

—Igen!

—Itt a bástyánkon? A mi várunk bástyáján?!

—Igen!

—Hogy lehet az?!

—Úgy, hogy megsebesültem a Kruárral vívott csatában!

—Szegénykém! Na de végülis szerencsésen alakult minden, miért nem örülsz neki?

—Igen, szerencsésen végződött, de ez csak a véletlenen múlott! Hát nem érted?! - tajtékzott Mirjan. —Meg is halhattam volna!

—De nem haltál meg! És még ha meg is halsz, na mondd, hát olyan nagy baj az? Hiszen tudod hogy feltámasztottalak volna!

	Mirjan tekintete elsötétült, és már csaknem a haját tépte a mé­regtől.

—Te szánalmas bolond, te! Tudod egyáltalán milyen érzés meghalni?! Azt hiszed olyan kellemes az?! Még akkor is ha feltámasztják az em­bert! Egyébként is, nagyon jól tudod, nem támaszthatsz fel akármikor, csupán ha a halálom óta még nem telt el több két-három óránál, és amilyen figyelmes vagy, lefogadom hogy a hiányomat csak napok múlva vetted volna észre, amikor már rég késő!! Mert annyira belefeledkezel a kísérleteidbe! Nem is tudom hogyan lehet valaki ennyire megszállott mint te!

—Jó, jó, bogárkám, majd később megbeszéljük amikor majd…

—Nem! Nem lesz itt később semmi megbeszélés! Most azonnal…

—Igen, igen – vágott közbe a varázsló – igazad van! Most azonnal elő­hí­vok egy szellemet, és megparancsolom neki hogy mindig figyelje a jöttödet, és azonnal szóljon nekem! Tökéletesen igazad van aranyoskám, úgy ám! Teljesen! A szellemnek semmi más dolga nem lesz csak ez az egyetlen egy, hogy még véletlenül se feledkezhessék meg róla, semmi ne vonja el a figyelmét, egyesegyedül csupáncsak terád figyel­hessen! Bizony! Most mindjárt intézkedem, csak nyugodj meg! - azzal megfordult, hogy elsiessen valahová, ám Mirjan vészjósló hangsúllyal szólt utána.

—Kajjám!!

—Tessék drágám! - torpant meg azonnal a mágus.

—Te az előbb nem hallgattál végig engem!

—Ó igen, bocsáss meg amiért a szavadba vágtam! Tudom hogy ki nem állhatod, de szolgáljon mentségemül hogy minél előbb teljesíteni kíván­tam óhajodat!

—Tekintettel arra hogy már csaknem fél éve szóltam neked erről, még igazán késlekedhettél volna addig amíg végighallgatsz! Ugya­nis nem erről akartam beszélni veled elsősorban! Meg azt is tudom hogy csep­pet sem fontos elmenned innen ahhoz hogy ezt az egészen kicsiny feladatot rábízd egy szellemre, ne is próbálj hát ilyen átlátszó trükkel megszökni előlem!

—Eszemben sincs, drágám!

—Pedig szerintem arra készültél! Ismerem már a gyermekded próbálkozásaidat, volt alkalmam kitapasztalni az utóbbi párszáz évben! Úgy­hogy figyelj csak rám, de jól nyisd ki a füled, mert nem akarom meg­ismételni! Most azonnal elrepülsz innét, úgy bizony, felszállsz a repülő­szőnyegre, és meg sem állsz Troggföldig! Megkeresed Kruárt, és elhozod nekem a fejét!

—Hogy kicsodáét?! - értetlenkedett Kajjám.

—Kruárét! Kruár fejét akarom! Most, azonnal!

—De hát miféle ember az a Kruár?! - értetlenkedett a varázsló.

—Ne légy már ilyen értetlen! - toporzékolt mérgében Mirjan. —Hát nem mondtam épp az imént neked hogy miatta sebesültem meg, amikor harcoltam vele?!

—Igen, azt mondtad hogy valami Kruár miatt sebesültél meg, de azt nem hogy ki is ő! Hisz még amikor elmentél akkor is csak annyit mond­tál nekem hogy elmész Troggföldre!

—Ha már a szavaimat idézed, pontosabb is lehetnél! Ugyanis mond­tam még valamit ezen kívül is neked, azt hogy miért megyek oda! Tudniillik rendbe tenni az ügyeidet, amiket elrontottál! Emlékezz csak! Te voltál olyan hájfejű idióta hogy segítettél a Rúm-szektának, elárultad hogy nincs is a trogg papoknak rejtett városuk, és ezért a szektavezér most nyugodtan mer támadni, meg akarja szerezni a királyságot! És akkor én azt mondtam, majd figyelem a kristálygömbön az eseményeket, és közbelépek ha kell, hogy ezek az ellenszenves emberáldozó barbárok ne szerezhessék meg a trónt! Hát ezért kellett nekem odarepülnöm! Miattad!

	Kajjám lesunyta a fejét mint a kutya amelyik tudja hogy rosszat tett a gazdájának, és így szólt:

—Igen, már emlékszem!

—No végre!

—De még mindig nem értem! Ha egyszer megküzdöttél Kruárral, miért kell most nekem elmennem Kruár fejéért? Miért nem hoztad el te ma­gad, ha kell valami varázslathoz neked?

—Magasságos istenek! - fohászkodott felemelt kezekkel Mirjan, pedig nem is hitt egy vallásban sem. —Félelmetes, néha milyen lassan vág az eszed! Azért nem hoztam el Kruár fejét, mert még ott van a nyakán! És nem varázslathoz kell a fej, egyszerűen csak azt akarom hogy állj bosszút rajta!

—Azzal hogy levágom a fejét? - értetlenkedett még mindig Kajjám, és látszott az arcán, hogy őszintén meg van zavarodva, tényleg nem érti, mit is akar tőle Mirjan.

—Bánom is én hogy miként állsz bosszút rajta, lényeg az hogy öld meg!

—Hát még él?! - meresztett nagy szemeket Kajjám.

—Él, bizony!

—Hogy lehet az?! Hiszen azt mondtad hogy megküzdöttél vele!

—Igen, és azt is hogy ebbe majdnem belehaltam! Még mindig nem ér­ted?! Nem tudtam őt legyőzni! Ez a Kruár ugyanis egy boszorkánymester! Tulajdonképpen ő győzött le engem! Alig tudtam elme­nekülni! Majd­nem megölt! Pusztítsd el, azt akarom! Méghozzá most rögtön, ne tétovázz, érted?!

—Nézd, nagyon szívesen megölöm Kruárt, ha már annyira a lelkedre vetted a történteket – mondta Kajjám – megölöm őt úgy bizony, sőt akár fogolyként is elhozom neked ha azt akarod, mindent a te kedvedért, aranyos kis tubicám, hiszen hogyan is mondhatnék nemet az én gyöngyharmatos kis virágszálamnak…

—De?! - vágott közbe szép szemét összehúzva Mirjan.

—Micsoda de?! - nézett rá száját tátva a varázsló, aki kizökkent gon­dolatmenetéből.

—Hát az, hogy gondolom most a beszédedben következik egy „de”. Ismerlek már! Valamiért nem akarsz elmenni megölni Kruárt!

—Ugyan, semmi köze ennek Kruárhoz! Ha neked egy fej kell, én elho­zom! Nem szoktam ugyan szükségtelenül embereket ölni, de ha neked egy fejre van szükséged, ez igazán nem olyan nagy ügy, hogy emiatt össze­vesszek veled, szóra sem érdemes, jelentéktelen apróság, amin kár még vitatkozni is! Nem egy, de akár tíz, száz, ezer, vagy még több fejet is hozok neked! Meg karokat, lábakat, mindent amit csak kérsz! Csak ne most, jó?! Légy egy kicsit megértő! De tényleg! Mondtam hogy csodálatos felfedezést tettem, de az az igaz­ság hogy már régen sejtettem valamit belőle, és már korábban belekezdtem egy ezzel összefüggő kísérletsorozatba, és…

—Nem érdekel!

—De engem igen, méghozzá nagyon! Értsd meg, ezt a kísérletet egyedül a mai napon tudom befejezni, ha most nem leszek itt a döntő pillanatban, akkor több mint féléves előkészítő munkám vész el haszontalanul, kezdhetek újra mindent! Ezt nem kívánhatod!

	Kajjám tekintete tényleg kétségbeesett volt, de Mirjan nem hatódott meg.

—Igenis ezt kívánom tőled, és hogy ezt kell kívánnom, köszönd Kruárnak!

—Drága szerelmem, egyezzünk meg: megcsinálom ezt a kísérletet gyor­san, és megyek egy hét múlva! Semmit nem veszítesz úgy! Jó? Tudod mit, ha hagyod nekem ezt az egyetlen hetet, akkor nem egy fejet hozok neked hanem kerek ezer darabot, és ígérem hogy Kruáré is ott lesz közöttük!

—Egészen hülye vagy Kajjám?! Nekem csak Kruár feje kell, bosszúból! Csak, és egyesegyedül az övé! Nincs szükségem emberi fejekre! Kizáró­lag Kruár halálát akarom! Felfogtad már végre?! És nem egy hét múlva, még csak nem is holnap, hanem már most, ebben a pillanatban, vagy legalábbis ma este! Vacsora előtt látni akarom egy aranytálcán! Ha belegondolok hogy mennyire megszégyenített, egy falat sem megy le a torkomon! Egyszerűen meghalok a szégyentől, ha ezek után életben marad! Azt akarod hogy elsorvadjak a bánattól, mert te annyira sem szeretsz hogy még az ellenségem fejét se vagy hajlandó elhozni nekem?!

—Nem, dehogyis, félreértesz, csupán a kísérletem… nem értem miért számítana olyan sokat az az egy-két nap…

—Ismerem én a te kísérleteidet! Mindig ígérgeted hogy csak ennyi meg annyi nap, és máris a rendelkezésemre állsz, de mindig eszedbe jut még valami amit sürgősen ki akarsz próbálni, vagy nem jönnek össze úgy a dolgok ahogyan képzeled, akkor kipróbálsz egy másik módszert…

—De hát így működik a mágia! Minden felfedezéshez idő kell, és pró­bálkozásokon át vezet az eredményhez az út!

—Aha, azt én is tudom! Ám emlékszem rá hogy a múltkor is ígérted hogy befejezed három nap alatt, azután másfél év lett belőle! Mit gon­doljak most, amikor egy egész hetet kérsz?! Nem tűröm hogy az a disz­nó Kruár egyetlen nappal is tovább éljen mint ameddig még feltétlenül muszáj! A szemed előtt haljak meg bánatomban?! Vedd tudomásul hogy addig nem eszem és nem iszom semmit amíg meg nem kapom Kruár fejét! Válassz mi kell neked: a kísérleteid, vagy én!

—Te, te, hát persze hogy te! - sóhajtott letörten a mágus, bár Mirjan igazán nem nézett úgy ki e pillanatokban, mint aki éppen elsorvadni készül a bánattól.

—Talán bizony azért húzódzkodsz a feladattól, mert félsz Kruár­tól?! - csipkedte a hiúságát Mirjan.

—Félni, én?! - húzta ki magát gőgösen Kajjám. —No még csak az kéne! Senkitől sem félek! Miért is félnék?! Mindjárt odarepülök, és megmutatom neki, hogyan merészeljen kötekedni a feleségemmel! Megmutatom neki, de meg ám! Már csak azért is mert miatta kell majd újrakezdeni a kísérleteimet! Ezt nem bocsátom meg neki! Hogy is merészelt legyőzni téged, és ezzel megzavarni engem a munkámban! Ha lett volna benne egy csepp tisztesség, hagyta volna magát szép nyugodtan legyőzni, hogy ne kelljen most miatta félbeszakítanom fontos kísérleteimet!

—Jó, de azért vigyázz: ez a Kruár mint mondtam nem közönséges em­ber, hanem egy boszorkánymester! Méghozzá igen nagy a hatalma! A tűz démonával szövetkezett!

—A tűz démona erős, de mégis furcsállom hogy hogyan tudott legyőzni téged! - vonta össze Kajjám is kíváncsian a szemöldökét.

—Nézd meg a kristálygömbben! - mondta Mirjan, mert nem volt sok kedve mesélni a legyőzetéséről.

	Kajjám úgy is tett, és belenézett egy kristálygömbbe. Mikor fel­emel­te a fejét, így szólt:

—Na, sejtettem én! Mindjárt gondoltam! Hát igen, igen! Bizony, bizony, úgy ám! Nyilvánvaló az egész, semmi kétség! - és felettébb elégedettnek látszott.

—Mit motyogsz itt össze-vissza?! - förmedt rá dühösen Mirjan.

—Ó semmit, igazán semmit! De azért figyelemre méltó hogy te mindig azzal piszkálsz engem, a Tökéletest, hogy hiú volnék, pedig ez nem is igaz, ám te annál inkább az vagy, galambocskám! Nagy nyilvánosság előtt akartad legyőzni Kruárt, meg sem fordult a fejedben hogy esetleg te veszítesz, és akkor te szégyenülsz meg, nem ő! Azután meg Kruár hosszú ideig vitatkozott megjövetele után Arná­val, és akkor még fogal­ma sem volt róla hogy te varázsló vagy, egy váratlan támadással simán porrá égethetted volna, vagy másképp végezhettél volna vele, de te leálltál vitatkozni vele, figyelmeztetted őt hogy varázsló vagy, méghozzá dicsekedtél is vele hogy az egyik legnagyobb, és ezzel felkészítetted őt! Ha ezt nem teszed, akkor ő meghal, és te maradsz a nyertes! No per­sze, ez nem lett volna annyira látványos, csupán egy villámcsapás és kész, no, mondjuk békává is változtathattad volna vagy másvalamivé, de nem, neked ez nem tűnt elég szépnek! Hát tessék, most csináltatok ott egy rendkívül szép küzdelmet, igazán látványosat mondhatom, az összes em­ber aki ott volt csak ámult-bámult, csupáncsak az a szép­ség­hibája hogy te lettél a vesztes!

	Mirjan a fogát csikorgatta mérgében.

—Igen, ez így igaz! Énnekem ugyan célom volt a látványossággal, és az a cél nem pusztán a hiúságom legyezgetése volt, ahogyan az tenálad szokott lenni, de legalább elismerem hogy nem bántam hogy így tehe­tek! Sok igazság van abban amit most a fejemhez vágtál! Én legalább elismerem a hibámat! De attól hogy én hibáztam, még nem válnak sem­mi­vé az általad elkövetett hasonló ostobaságok! Emlékezz csak amikor elfogtak a kalózok!

—Az nem ugyanaz! Én nem tudtam hogy meg van szentelve az a bilincs amit a lábamra akartak rakni, de te nagyon jól tudtad hogy Kruár boszorkánymester! A te hibád súlyosabb volt!

—Tudod mit, nem érdekel mit gondolsz! Megengedem hogy röhögj raj­tam, nekem már mindegy, végülis igaz hogy alul maradtam vele szem­ben! Azt hiszem gondom lesz rá hogy az elkövetkező párszáz évben alaposan utánanézzek a tűzvarázslatoknak, és e terület mesterévé vál­jak! Szóval röhögj csak kárörvendően, Kaj­jám, megérdemlem! Nem bá­nom! De most azonnal eredj, és öld meg őt! Vigyázz, nehogy elkövess te is valami hülyeséget, te még nálam is jobban tudod ki Kruár, hiszen a küzdelmemet is végignézted!

—No igen, láttam az biztos! És le is vontam a szükséges tanulságokat, ne aggódj! - húzta ki magát büszkén Kajjám, és önelégülten mosolygott. —Te, Mirjan, nagyon nagy hibát követtél el, és ez nem csak a dicsekvési vágyad volt! Sokkal súlyosabb hiba volt hogy a saját fegy­verével akartál harcolni Kruár ellen, tűzzel, illetve hideggel, holott vé­gülis a hideg is a tűzvarázslatok egy formája: tudniillik a hideg nem más, mint a meleg hiánya! A hideg nem más mint negatív meleg! Nem is értem miként tehettél ilyet, ebbe a hibába még egy kezdő varázsló is nehezen esne bele! Miért úgy küzdesz, olyan módszerekkel, amikről tudod hogy jól mennek az ellenségednek?!

—Ne tarts itt nekem előadást, mondd inkább hogy mit akarsz tenni te!

—Nos, én természetesen úgy küzdök majd ahogyan az az én számomra a legkényelmesebb!

—És szabad tudnom hogy mi ez a módszer?!

—A részleteket még nem dolgoztam ki, de erre bőven lesz időm az oda­felé vezető úton! Mindenesetre az biztos hogy a szellemeimmel fogom legyőzni őt, hiszen temérdek nagyhatalmú szellem engedelmeskedik nekem, s amennyire meg tudom ítélni, Kruárnak egy szelleme sincs!

—Ebben én is teljesen biztos vagyok! Egy boszorkánymester ereje nem a szellemgyűjteményében rejlik! - mondta csipetnyi gúnnyal Mirjan.

—Akkor én megyek is! - indult az ajtó felé Kajjám. —Most délután van, gyorsan odarepülök, végzek vele, és ha sietek talán még visszaérek éj­fél előtt, és akkor még a kísérleteimet is éppen befejezhetem! Kérlek ne nyúlj semmihez! Tudod…

—Jó, jó, ne aggódj, semmit nem varázsolok míg vissza nem érsz! Vi­gyázok a mágikus mezőidre csak menj már!

	Kajjám kisietett a teremből. Mikor biztonságos távolságra ért már, és nem kellett félniük hogy meghallja amit beszélnek, Csanatár felne­ve­tett.

—Nahát, mondhatom alaposan kézben tartod a férjedet, Mirjan úrnő!

—Csak ne nevess! - mondta neki Arna. —Most azt láttad, milyen lenne a te sorsod ha én lennék a feleséged! Remélem most már letettél arról az eszement ostobaságról hogy engem végy feleségül! Mert tudd meg hogy én éppúgy nem tűrnék ellentmondást mint Mirjan!

—Semmi baj! Miért is ellenkeznék a feleségemmel, amikor ő is jót akar! Mirjan úrnő tudja mit akar, és az jó. Megbízom benned hogy te is tu­dod majd hogy mit akarsz, és jót akarsz. Nem látom be, miért kellene veszekednem veled!

	Arna lemondóan legyintett, Mirjan pedig ezt kérdezte tőlük:

—Nem vagytok éhesek? - azzal intett, mire a teremben három hatalmas terített asztal jelent meg, mindegyiküknek egy-egy, egyforma terí­ték­kel és kínálattal, mindegyik tele volt mindazzal mi szemnek-száj­nak a legnagyobb gyönyöröket képes okozni. Az asztal közepén szarvas egész­ben sülve, mellette kisebb tálakon sült tyúkok, kacsák, libák, puly­kák, sőt fácánok is, mellettük sokfajta saláta, teli serlegek külön­bö­ző édes italokkal, fűszerek, emeletes gyümölcsöstálak roskadoztak a baná­nok, narancsok, ananászok halmaitól, s volt ott még cseresznye, meggy, barack, szőlő, szilva, dinnye, eper is szépszámmal, másfelől való­ságos süteményhegyeket lehetett látni, persze ezekből sem egy­fajtát, hanem legalább tucatnyit, és olyan gyümölcsöket is láttak amik­ről még azt sem tudta Arna és Csanatár hogy egyáltalán micsodák, hogyan kell őket enni.

	Az ámulat kiáltása tört ki belőlük.

—Tessék, egyetek! - mondta nekik Mirjan. —Válasszatok asztalt maga­toknak, jut egy egész mindegyikőtöknek!

—De hát minek ide ennyi étel! - tárta szét a karját Arna. —Hiszen együtt, hármasban nem tudnánk megenni egy félasztalnyit sem! Még végigkóstolni sem bírjuk mindezt!

—Semmi baj, ne aggódj, amit nem bírsz megenni, azt majd eltüntetik a szellemek! - mondta Mirjan. —Szeretem ha evés közben sok szé­pen elkészített ételt látok, ízlésesen megterített asztalt, ez fokozza az étvá­gyat, egyáltalán, növeli az élvezetemet!

—Királyfi vagyok, de ilyen lakomán még nem vettem részt! - sóhajtott Csanatár. —És ti varázslók így éltek? Naponta ilyesmit esztek?

—Dehogy! - nyugtatta meg Mirjan. —Sosem terítenek egyformán a szel­le­mek, minden nap kicsit másféle fogásokat tálalnak, nincs két­szer ugyan­olyan választék! Persze ha nagyon megkívánok valamit, még azt is idehozathatom ezek mellé! - mutatott az ételektől roskadozó asztalra.

—És az asztal meg mellettük a székek színaranyból vannak! - álmélkodott Csanatár.

—Naná hogy abból vannak! Mi másból is lennének?! - értetlenkedett Mirjan. —Erre a célra ez a legalkalmasabb fém, ugyanis nem rozsdáso­dik! Egészen természetes hogy nem ülhetek le akármire! Na, akkor együnk! - és jó példával járva elöl, leült az egyik asztal mellé, és kezébe véve egy hatalmas banánt, meghámozta és beleharapott. Csanatár és Arna követték a példáját. Régen étkeztek utoljára, és a teríték valóban étvágygerjesztő volt, így lakmározás közben egy időre egészen elfeledkeztek Kajjámról, aki most nem eszik, hanem valószínűleg épp Trogg­föld felé repül, és Kruárt keresi. Csak magában álmélkodott Mirjan két vendége, mennyire jól megy a sorsa a varázslóknak, ha az aranyat csu­pán azért becsülik meg, mert nem rozsdásodik. Igazán elképesztő, hogy valaki ezt tartsa az arany legfőbb értékének! De hát látták hogy ez igenis így van „varázs­ló­éknál”. S mint mondtuk, ezen töprengve és falatozva kis időre elfeledkeztek a Troggföld felé repülő Kajjámról.



	Nos, Arna és Csanatár tévedtek. Kajjám tényleg szerette volna ha sietve elhozhatja Mirjannak Kruár fejét, és visszatérhet imádott kísér­letei­hez, így természetesen nem használta a lassú, ósdi repülőszőnyeget, no meg Kruárt sem akarta keresgélni. Esze ágában sem volt az ilyesmi! Hiszen akkor rámenne az egész maradék nap erre a jelentéktelen semmiségre! Nem, ő egészen más, hozzá méltó módszert választott. Előhívta az egyik leghatalmasabb szellemet, aki faj­táját tekintve egy márid volt,72 és megparancsolta neki:

—Vigyél azonnal Troggföldre, és tegyél le Kruár közelében!

—Hallom és engedelmeskedem! - hajolt meg a szellem, majd óvatosan nagy tenyerébe emelte Kajjámot, (akkora volt a tenyere mint egy ház), és alig néhány szívverésnyi időbe tellett csak, máris Trogg­földön termett vele.

—Igen, így kell ezt csinálni, ez a modern módszer, ez méltó egy varázs­lóhoz, nem kell úgy húzni az időt mint Mirjan! - gondolta Kajjám. —De hát nem is csodálható! Én már több mint harminc­ötezer esztendeje gyűjtöm a szellemeket, Mirjan azonban bizonyos értelemben, hogy úgy mondjam, még csak most bújt ki a tojásból, nagy varázsló ő olyan értelemben hogy kiválók a képességei, de nem gyakorolta őket eleget, tulajdonképpen kezdő mágus ő, hiszen alig néhány száz esztendeje foglalkozik csak a mágiával! Mit is várhatnék tőle! - azzal körülnézett, hogy merrefelé is lehet, illetve, nem is annyira hogy ő hova került, de hol lehet Kruár. Mert ő ugye azt parancsolta a szellemnek, hogy vigye őt Kruár közelébe. Akkor pedig valahol itt kell lennie Kruárnak is.

	Amint körbepillantott, látta hogy egy kisebb tó partján áll, mely­nek szélessége mintegy ötven-hatvan lépés lehetett. A tóparton csak apróbb bokrok nőttek, meg füvek és virágok, fa csupán távolabb volt látható. A tó túlpartján egy lovast látott távolodni Kajjám, nyilván ő lehetett Kruár, mert más embert senkit nem vett észre a közelben.

	Mindenesetre, hogy megbizonyosodjék az illető kilétéről, gyor­san elővarázsolta kristálygömbjét, és belenézett, a lovas nevét megtudakolandó. Nem tévedett, jól sejtette, mert a kristálygömb is azt mondta neki hogy az ott nem más mint Kruár, a boszorkánymester. Kajjám elégedetten hümmögött. Ez a kristálygömbbe nézés előtt is több mint bizonyosnak látszott, de ő mégsem támadta meg vaktában, nem bi­zony, hisz ő már tökéletes, ha nem muszáj nem akar ártatlan embere­ket ölni, így a legkisebb esélyt sem akarja hagyni arra, hogy összetéveszti Kruárt valakivel! No meg ha mégis ezt tenné, jobb nem belegondolni, mit kapna ezért Mirjantól… Még csak az kéne hogy más fejet vigyen neki Kruáré helyett, talán az övét is leszedné mérgében!

	Ám tévedésről szó sem lehetett, a kristálygömbje még sosem csapta be, így a lovas Kruár kellett legyen, egyszerűen nem lehetett más.

	Nem is volt más. A lovas valóban Kruár volt, teljes életnagyságban, és ráadásul Kajjámnak még abban is szerencséje volt, hogy nem vette eddig észre a varázslót, mert a szellem, bár ezt Kajjám nem parancsolta meg neki külön, de Kruár háta mögött tette le őt a földre, s hozzá teljes csendben. Ráadásul Kruár nagyon elmerült a gondolataiban, nem is nagyon figyelt a környezetére.

	Bizony, volt min gondolkodnia a boszorkánymesternek! Se­hogy sem tetszett neki az események alakulása. Igaz, Lungár királyt megölte, tehát ha úgy vesszük elvégezte a feladatát, teljesítette a célt amiért eljött ide, ezért is indult most vissza a Rabang-hegyre a szekta főhadiszállására, de mégis, nem így képzelte ő ezt eredetileg! Korábbi terveiben szó sem volt arról, hogy egy varázslóval kell megküzdenie, méghozzá nagy varázslóval! Mert az igaz hogy Mir­jant legyőzte, de ez energiáinak csaknem felébe került! Még egy ilyen győzelem, és nem sokban fog különbözni a közönséges emberektől, megint várhat évekig amíg annyi összegyűlik, hogy újra bele­kezdhet valami nagyszabású feladatba! Ráadásul nagyon jól tudta hogy Mir­jan, az nem más mint Kajjám felesége, és Kajjám szintén hatalmas varázsló, ami azt illeti feltehetőleg jóval hatalmasabb mint Mirjan, ezért nyilván sokkal nehe­zebb lesz legyőznie! S valószínűleg Mir­jan sem halt meg. Kipiheni ma­gát, meggyógyul, ez jó esetben sem tarthat tovább pár hétnél, esetleg egy két hónapnál, és megint újra támadhat, ugyanakkora erővel mint ahogy azt most tette, neki meg ezen idő alatt az energiái csak alig-alig frissülnek fel! S lehet hogy Mirjan akkor már a férjével, Kajjámmal együtt fog támadni! Ugyan mit tehetne? Minek is kellett ennek a Mirjannak beleavatkoznia ebbe az egész ügybe?!

	Itt tartott gondolataiban, mikor a szellem lerakta a háta mögé, a tó másik partjára Kajjámot.

	Kajjám korábban azt mondta Mirjannak, majd lesz ideje az út során eldönteni, hogyan is küzdjön meg Kruárral úgy, hogy az a maga számára a lehető legkedvezőbb legyen, de mint tudjuk, végülis nem repülőszőnyeggel jött Troggföldre, hanem egy szellemmel ho­zat­ta magát ide, alig pár pillanat alatt. Nem gondolkodhatott el tehát a küzdelem lehetséges módozatai felett, nem volt erre ideje. Ez azonban nem aggasztotta. Amúgy sem óhajtott sokáig huzakodni Kruár­ral, elvégre az ő ideje drága! Máris lemenőben a Nap, neki pedig még éjfél előtt vissza kell érkeznie a kísérleteihez.

	Ezért azután azt tette, amihez az ő helyében minden épeszű varázs­ló folyamodott volna, ha megvan hozzá a kellő hatalma: úgy döntött, másra bízza a feladatot. Előhívta varázspálcája segítségével a szellemei közül a legesleghatalmasabb máridot, és így szólt hozzá:

—Szellem! Látod ott a tó túlsó partján azt a Kruár nevű lovast? Fogd őt el nekem! Fegyverezd le, kötözd össze, altasd el, és fogolyként vidd a váramban Mirjan elé, mint az én ajándékomat! Ha ezzel végez­tél, gyere ide vissza értem, s engem is vígy haza a lehető legsebesebben!

	Magában úgy okoskodott, ahogy nem is olyan rég Ráromkár: igaz hogy tőle csak az ellenség fejét kérték, de az imádott hölgy nyil­ván még jobban fog örülni ha élve kaparinthatja hatalmába ellenségét, s maga állhat bosszút rajta. Márpedig Kajjám fontosnak tartotta hogy időről-időre valami csekélységgel kedveskedjék nejének, feledteten­dő a néha elkövetett baklövéseit. Sohasem árt az, ha lekenyerezzük feleségünket, így szilárdabb alapokon áll a családi béke, nyugalom, és jó hangulat!

	A szellem így felelt neki:

—Hallom kívánságodat, ó uram és parancsolóm, de nem engedelmes­kedhetem! Kruár ugyanis nem közönséges ember, hanem boszorkánymester!

—Na és?! - kérdezte megrökönyödve Kajjám. Alig fért a fejébe amit hallott. Ilyesmi több száz, ha ugyan nem több ezer éve nem történt vele! Nem engedelmeskedik neki egy szellem! Hallatlan!

—Mi szellemek nem keresztezhetjük a Hatalmak útját! - mondta neki a márid.

—Mi az hogy nem keresztezhetitek?! Talán bizony megijedtél Kru­ár­tól?! Vagy éppen nagyobb a hatalma mint a tiedé?! - Kajjám már kiabált dühében. —Azonnal fogd el, parancsolom! Vagy ha esetleg nem tudod élve elfogni, bár ezt kétlem, akkor szedd le a fejét a nyakáról, és hozd ide nekem azt a fejet egy aranyedényben!

—Megbocsáss hatalmas varázsló, de nem tehetem! Kruár ugyan nem erősebb nálam, sőt hatalma meg sem közelíti az enyémet, de ő mint boszorkánymester, a tűz démonának a szolgája! A démonok pedig erősebbek nálunk, közönséges szellemeknél, és nem szabad olyasmit tennünk ami az ő haragjukat vonja magunkra! Ebben az esetben tehát nem tehetek semmit!

—Figyelmeztetlek – ripakodott rá Kajjám vörösre vált arccal, és mérgé­ben, azt hitte, megüti a guta – figyelmeztetlek, hogy ha nem teszed meg amit parancsoltam, akkor visszazárlak egy palackba, és kuksolhatsz ott legalább tízezer esztendőig, vagy még tovább is, amíg meg nem gondolom magamat!

—Tudom hogy megvan ehhez a hatalmad, ó nagy varázsló – mondta a márid – de csak ismételni tudom amit mondtam: a Hatalmak szolgái ellen semmit nem tehetek! Még a védelmedre sem kelhetek ha meg­támadna téged! Muszáj semlegesnek maradnom! Egyébként jó ha tu­dod uram, a te birtokodban levő egyik könyvben is le van írva az, hogy nekem ebben az esetben nem lehet engedelmeskednem akaratodnak! Az a könyv címe, hogy „Mikor nem kell engedelmeskedniük a szellemeknek?”. Ott sok más mellett ez az eset is igen alaposan és részletesen el van magyarázva, csak úgy látszik becses figyelmedet elkerülte! Nyilván mert még nem foglalkoztál démonológiával.

	Ez igaz volt, Kajjám valóban nem foglalkozott mostanáig dé­mo­no­lógiával, csupán felületes ismeretei voltak arról, mik is azok a démonok és boszorkányok, eszébe nem jutott eddig, hogy ennek a szellemekhez is köze lehet, legalábbis annyira, hogy azoknak ez esetben nem kell engedelmeskedniük neki. Mérgében majdnem ketté­törte varázspálcáját.

—Jól van, tűnj el! - mondta a szellemnek, s az gyorsan el is tűnt. Még csak az kéne hogy maradjon, és a varázsló beváltsa fenyegetését, palackba zárja!

	Kajjám annyira mérges volt szép terve meghiúsulása miatt, hogy már minden apróság bosszantotta, még az is hogy a szellemnek azt mondta utoljára hogy „jól van, tűnj el!”, pedig hát dehogy is volt jól, semmi sem volt jól! Ilyen szégyent! Nem engedelmeskednek neki a szellemek ha egy boszorkánymesterrel akar megküzdeni, sőt kiderült hogy ő, Kajjám, nem is tudott erről, a szellemhasználat eme korlátjáról, pedig le is van írva egy könyvben, meg is van neki ez a könyv, és egy szellemnek kell erre figyelmeztetnie őt!

	Ugyan mit tegyen most?! Nincs más megoldás, meg kell küzdenie Kruárral más módon, szellemek nélkül, spontán varázslatok útján, ami kényelmetlenebb és feltehetőleg hosszadalmasabb folyamat mint ha szellemekkel intézte volna el az ügyet, de azért biztos menni fog. Elvégre az ő hatalma jóval nagyobb mint Mirjané. Az azon­ban biztos, hogy ha hazatér, és befejezi a kísérletsorozatát, utánanéz a démonoknak, no nem mintha ő is a szolgájukká kívánna szegődni, arról szó sem lehet, de talán kitalál valami ügyes varázslatot, amivel ő tudná a démonokat a szolgálatába szegődtetni! Hiszen azok valóban hatalmasabbak a legnagyobb szellemeknél is, nem len­ne megvetendő győzelem, ha mindegyik őt szolgálná!

	Elővarázsolt egy repülőszőnyeget, ráült, és a tó fölé suhant, egye­nesen Kruár felé. A rövidke légi út alig egy-két szívverésnyi időbe tel­lett, de ez azért elég volt Kajjámnak arra, hogy elvégezzen egy egyszerű kis varázslatot, előrelátóan sebezhetetlenné téve testét mind a villá­mok, mind kövek, nyilak, s egyéb szilárd tárgyak ellen. Még a kard, tőr, kés sem ártott most már neki. Legalábbis amíg tart a varázslat ere­je, és az egy teljes nap. —Ez bőven elég Kruár ellen! - gondolta. —Ha Mirjan sem lusta elvégezni ezt, sok kellemetlenségtől megmenekült volna! De most lássuk Kruárt!

—Hát itt vagy te piszkos csirkefogó! - kiáltotta neki. —Velem vitézkedj, ne a feleségemmel! Majd most mindjárt megmutatom neked, miként bosszantsd őt! Békává változtatlak, palackba zárlak, és oda­lógatlak dísznek a hálószobám falára! Úgy ám! - mondta, azzal előhúzta varázs­pálcáját, felemelte, és belekezdett néhány varázsige kimondásába.

	Kruár nem döbbent meg túlságosan Kajjám feltűntén, hisz le is ír­tuk hogy tulajdonképpen tartott valami ilyesmitől, legfeljebb azon cso­dálkozott hogy ilyen hamar itt termett a varázsló. Talán mondanunk sem kell, cseppet sem kívánt békává változni, így nem is hagyott időt Kajjámnak arra, hogy az befejezze varázslatát. Ujjából villám csapott ki, elérte a mágus varázspálcáját, és vakító lobbanással porrá égette.

	Igen bölcsen tette hogy a pálcát célozta meg, hiszen tudjuk, hogy Kajjám testének már nem árthattak a villámok! Ezt ugyan nem tudta Kruár, de mintha csak ösztönösen megérezte volna, a varázspálcát égette el. Kajjám elképedése határtalan volt. Erre a trükkre igazán nem számított. A varázspálcát nem tette sebezhetetlenné – hirtelenjében nem is tudta, ez egyáltalán lehetséges vol­na-e. Gyorsan benyúlt a ru­há­jába, volt ott még több varázspálca is, bár nem ilyen erősek mint ez, a megsemmisült, mely egyébként a kedvence volt. Most Kruár, nem hagyva időt neki, a testére küldött egy villámot, de ez hála korábbi varázslatának, hatástalannak bizonyult. Azonban Kruár ettől még nem esett kétségbe, és harmadik villáma a mágus repülőszőnyegét találta el, épp akkor, amikor Kajjámnak végre sike­rült előhúznia a tartalék varázspálcát. A repülőszőnyeg egy lobbanással porrá égett, és Kajjám belezuhant a tóba. Ráadásul, bár a parthoz viszonylag közel esett bele, nem a közepébe, de a tó vize kivételesen mégis ott volt a legmélyebb.

	És Kajjám nem tudott úszni!

Bizony, mind a harmincvalahányezer év alatt amit eddig megélt, még soha nem szánta rá magát, hogy megtanulja az úszás tudományát! Mindigis irtózott az ilyen alantas, testi erőt igénylő sportoktól. Ter­mé­szetesen nagyon szeretett sekély vizekben lubickolni, de még a sekély tengerparti vagy tóparti vizeknél is többre becsülte otthoni kényelmes medencéjét, ahol szellemek várják langyosított fürdőlepedőkkel a vízből való kiszállását, szárazra dörgölik, vagy meleg leve­gőt fúvatnak testére, illatos olajakkal kenegetik, és az is egészen természetes, hogy maga a víz is amibe belemerül, kristálytiszta, és nem hideg hanem kellemesen langyos! Kajjámnak soha életében még a gondolat sem fordult meg a fejében, hogy az ő kedvenc, puha, elkényeztetett teste belemerülhet valami vad, iszamos vízbe, ami hideg, nem szűrték meg, nem melegítették fel, és nem illatosították be előtte kimondottan az ő számára, és mindenféle nyálkás, hűvös undokság él benne, csigák, halak, állati dögök bomlanak benne, a víz alján nádtorzsa böki a talpát, éles kövek vagdalják, nem, esze ágában sem volt soha hogy ilyen vízben fürödjön! Ráadásul még ha mindettől el is tekint, az ilyen mindenki számára rendelkezésre álló vízbe mások is belemennek, belemossák a testükről a koszt, piszkot, s nem csak egészséges, de beteg emberek is! Némelyik bele is ürít­kezik, főleg a gyerekek! Pfuj, micsoda undorító ez!

	Ne is részletezzük tovább Kajjám véleményét a természet lágy ölén való fürdőzésről, amit esetleg nem mondtunk el, azt ezek után bárki könnyen elképzelheti. Kajjám az élet minden területén sokra becsülte a kényelmet. Márpedig ha nem kívánt természetes vizekben für­dőzni, ugyan miért tanult volna meg úszni?! Hiszen a medencéje mindig pontosan olyan mélységű volt, amilyent megkívánt, és soha nem kívánt olyan mélyet, amiben ne tudott volna elsétálni, soha nem fürdött a nyakánál magasabb szintig érő vízben, sőt legtöbbször még annyira mély vizet sem kívánt!

	Ha esetleg a tenger alatti világra lett volna kíváncsi, akkor sem lett volna szüksége az úszás tudományára. Bár idáig nem tette, könnyen szerkeszthetett volna magának olyan repülőszőnyeget, ami a víz alatt is képes repülni vele. Igen, Kajjámnak meg sem fordult a fejében, hogy jól jöhet még, ha tud úszni.

	Most azonban ezt megbánta, mégpedig nagyon rövid idő alatt. Még igazából bele sem pottyant a tóba, csak zuhant a víztükör felé, máris eszébe villant hogy nem tud úszni. Kajjámról tudnunk kell, hogy képes volt repülni, vagy legalábbis lebegni repülőszőnyeg nél­kül is, de csak akkor, ha nála volt a varázspálcája, pontosabban a legerősebb, ked­venc varázspálcája, de hát ez elégett, elégett repülőszőnyege is, így sem­mi meg nem állíthatta zuhanását.

	Nem szépen, talppal előre csobbant a vízbe, hanem fejjel előre esett bele, a víz alaposan megütötte arcát. A fájdalomtól felkiáltott, de hang nem jött ki torkán, mert amint kinyitotta, szája telement vízzel. Kezé­ben tartott tartalék varázspálcáját elejtette. Köpködött, de hiába, mert még mindig a vízfenék irányába süllyedt, levegőt nem kapott, és fulla­dozott. Ruhái is átnedvesedtek, és a víz hideg volt, dermesztően hideg!

	Végre leért a fenékre. Lábai iszapfelhőt kavartak fel, és már nem is látott. Egy jókora iszapfelhő egyenesen az arcába repült, a homokszemcsék a szemébe kerültek, ettől szemét görcsösen lecsukta, és megpróbálta kidörgölni az öklével a koszt, de nem sikerült. Végre eszébe jutott hogy lábával elrugaszkodjék, s így próbáljon a felszínre emelkedni, de ekkor már kék és lila karikák táncoltak a szeme előtt a levegőhiánytól. Gyomrában és tüdejében lötyögött a rengeteg lenyelt víz. Ahhoz képest ahogyan most érzett a tavak, tengerek, s egyéb természetes vizek iránt, eddig szinte szerette őket.

	Végre felbukkant a víz tetejére, és kinyitotta száját hogy egy jókorát lélegezzék, de ebben a pillanatban egy hatalmas hullám csapott felé, így levegő alig került belé, de víz annál több. A hullám súlya a víz alá nyomta.

	Kajjám kétségbeesetten törte a fejét kínlódása közben valami varázslaton, de hiába, bármi is jutott eszébe, mindegyikhez valami varázsigét kellett volna kimondania, s ugyan miként is mondhatna valaki akár egy szónyit is a víz alatt?! Vergődése közben keze zsebébe tévedt, és zacskószámra szedte belőle elő az aranyat, mert már maga sem tudta mit csinál, és ez volt szinte az egyetlen varázslat, amihez nem kellett varázsigéket kimondania, de ez nem segített rajta.

	Hirtelen érezte hogy a víz erősen melegedik körülötte, szinte forró már. Ezt azonban már csak alig-alig érzékelte. Mozdulatai le­lassultak, majd abbamaradtak. Az oxigénhiány megtette a magáét, Kajjám elájult. Pár pillanat és megfullad.

	Ahogy Kruár látta hogy Kajjám beleesik a vízbe, rögtön kitalálta a jó haditervet: megfőzi a varázslót. Ujjából energiaáram áradt a tóba, hogy felforralja annak vizét. Ott ahol a tűzáradat a tóba tört, a víz lényegesen gyorsabban melegedett mint másutt, s a hőmérsékletkülönbség hatalmas hullámokat kavart. Az egyik ilyen hullám tetején meg is pillantotta a varázsló mozdulatlan testét.

	Ekkor rögtön megváltoztatta a tervét. A víz a tűzvarázslatok egyik leg­nagyobb ellensége.73 Kellő mennyiségű energiával ugyan még egy ta­vat is fel lehet forralni, csakhogy ez a „kellő mennyiség” ebben az eset­ben rengeteget jelent. Ő pedig ha nem muszáj, nem pazarolja energiáit. Inkább egy villámot küldött Kajjám felé. Azonban az idejekorán elvég­zett varázslat még ájultában is védte a varázslót, s így Kruár most sem ért el sikert. Viszont nem csüggedt el, mert más jutott az eszébe.

—Jó is hogy nem tudtam elégetni! Valóságos szerencse! Lehet hogy megfulladt már, s akkor semmi szükség további villámokra, ha vi­szont még él, megmentem, elfogom élve! Elvégre Mirjan nem halt meg, és jól jöhet vele szemben egy túsz a kezemben! Azonkívül sok mindenféle titkot kicsikarhatok belőle néhány kínzással – én például nem tudok repülni, pedig szeretnék! Remélem megtanít a repülőszőnyeg készítésének a titkára, meg mindenféle egyéb varázslatokra! Megölni, arra bármikor ráérek!

	Nem restellte hogy belegázoljon a vízbe, és partra húzza Kaj­jám mozdulatlan testét. Ezután mezítelenre vetkőztette, és minden ruháját bedobálta a tóba, nehogy esetleg valami talizmán Kajjám keze ügyében maradjon elrejtve, amit felhasználhat őellene. Kajjám tartalék varázspálcáit – mind a hatot! – viszont magához vette. Ezután Kajjám kezét összekötözte a háta mögött, megnyomkodta a varázsló tüdejét hogy a víz egy része kifollyon orrán - száján, majd fülét mell­kasára szorítva megállapította, hogy él, s valószínűleg meg is marad. Ekkor még jobban gúzsba kötötte, a pucér Kajjámot felkötözte lova hátára, bár ő így kénytelen volt gyalog baktatni mellette, de úgy vélte, e becses fogoly megér ennyi fáradozást. És szép nyugodtan folytatta útját a Rabang-hegy felé.



	Sokáig lakmározott Kajjám távozása után Mirjan, Arna és Csanatár, s beszélgettek is közben mindenféléről. Mikor végre jól­laktak, s már csemegézni sem bírtak, Mirjan újabb kézmozdula­tára eltűntek a terített asztalok, s a szép varázslónő így szólt:

—Kajjám mostanában érhet oda Troggföldre! Én nagyon kíváncsi vagyok arra, hogyan győzi le Kruárt, s gondolom ti is! Nézzük meg!

—Hogyan nézhetnénk meg? - kérdezte Arna.

—Természetesen egy kristálygömbön keresztül! Pontosabban, mert szeretem a kényelmet, mindegyikünknek lesz e célra egy saját kristálygömbje! - azzal intett, mire az egyik távolabbi polcon három kristálygömb megmozdult, s a levegőn át elibük libegtek, egy Mirjan, egy Csanatár, és egy Arna elé.

—Hogyan kell ezt használni? - kérdezte Arna.

—Nem nehéz a használata, de most éppenséggel semmit sem kell tenned, én már kiadtam nekik a szükséges gondolatparancsot! Nézz csak bele! - biztatta Mirjan.

	Úgy is tettek. Végignézték amint Kajjám „megküzd” Kruár­ral. Hogy mennyire megdöbbentek, talán felesleges is részletezni. Mikor felemelték tekintetüket a gömbből, sápadtan meredtek egymásra.

—Ez nem lehet igaz! - kiáltotta Arna. —Kajjámot is legyőzte!

—A hülye hájfejű idióta férjem! - kapott a fejéhez Mirjan megrökönyödve. —És még ő beszél nekem arról hogy ne legyek hiú! Épp ő, és épp énnekem! Hogy egy váratlan villámmal elégethettem volna, felesleges volt bemutatkoznom neki! Mintha ő nem ugyanezt tette volna! Kiállt elé vitézkedni! És épp egy tó felett lebegett, amikor pedig úszni sem tud!74

—Most mi lesz? Mit tehetünk? - kérdezte Arna.

—Ki kell ő szabadítanunk! - mondta határozottan Mirjan.

	Erre Csanatár feltette az e szavakra feltehető egyetlen kézenfekvő kérdést:

—Hogyan?

	

	Ám Csanatár kérdésére nem tudott válaszolni Mirjan. Arna sem. Tanácstalanul néztek egymás szemébe, s körülöttük a teremben megsűrűsödött a csönd.

Vége

Kisláng, 1996. 05. 25.



Tisztelt Olvasó!

Ha kíváncsi vagy rá, hogy mi lesz a válasz Csanatár kérdésére, tehát hogyan szabadítják ki Kajjámot, úgy olvasd el a következő könyvet, amiben mindez részletesen le van írva, s amelynek a címe:

Kajjám kiszabadítása





A Poliverzum-sorozat eddig elkészült művei

a történetek hozzávetőleges időrendjében





  	Cím
  
  	terjedelemterjedelem
  



  	A tökéletes megoldás  
  	novella  



  	Tenyészemberek  
  	kisregény  



  	Y  
  	regény  



  	Badzsahárata  
  	regény  



  	Nyomorékok  
  	novella  



  	A kétlyukú férfi  
  	kisregény  



  	Az égigérő fa  
  	kisregény  



  	Kajjám, a Tévedés  
  	regény  



  	Sötét igazság  
  	novella  



  	Egykor egy kor…  
  	novella  



  	Kajjám szerelme  
  	regény  



  	Az akasztányok első inváziója  
  	regény  



  	A renegát  
  	kisregény  



  	A Villámok Ura  
  	kisregény  



  	Kajjám  
  	regény  



  	Kajjám és a diadém  
  	kisregény  



  	Kajjám és a Szörnyetegek Ura  
  	regény  



  	Az Elveszett Hercegnő  
  	kisregény  



  	Szitti, a varázs-ló  
  	regény  



  	Cukros bácsi  
  	novella  



  	Kajjám és a jövendőmondó  
  	regény  



  	Kajjám és a Rejtett Város  
  	regény  



  	Kajjám kiszabadítása  
  	regény  



  	Kicsikém, a kicsi kém  
  	regény  



  	A papnő leánya  
  	regény  



  	Kajjám fogságban  
  	regény  



  	A Hatalom Könyve  
  	novella  



  	Fekete Gyöngyszem  
  	regény  



  	A törpe boszorkány  
  	regény  



  	A barbár nő  
  	regény  



  	A Nagy Elvándorlás  
  	regény  



  	Kajjám lánya  
  	regény  



  	A hernyó útja  
  	regény  



  	A Nagy Terjeszkedés  
  	regény  



  	A kiralynő emléke  
  	regény  



  	A testőrló  
  	kisregény  



  	A fallokraták szigete  
  	regény  



  	A kalózkirálynő  
  	regény  



  	Diadaljelvény  
  	novella  



  	Kajjám fogadása  
  	regény  



  	A Fény Leánya  
  	kisregény  



  	Tigrisnász  
  	regény  



  	Nyau története  
  	regény  



  	Add vissza a halálomat!  
  	Regény  



  	Az Úszó Sziget  
  	regény  



  	A szexbomba  
  	kisregény  



  	Kajjám mint nő  
  	regény  



  	Maua  
  	regény  



  	Zardán, a zsarnok  
  	regény  



  	Árulók  
  	novella  



  	A borostyán szelleme  
  	regény  



  	Nyami mami  
  	novella  



  	Kolosszus  
  	regény  



  	A szex-rabszolgák  
  	novella  



  	Kajjám írása  
  	novella  



  	A Kajjám-terv  
  	kisregény  



  	Kajjám könyve  
  	kisregény  



  	Az igazi arany  
  	novella  



  	Aranyatya birodalma  
  	regény  



  	Az Értelem Lovagjai  
  	regény  



  	Lélektani regény  
  	novella  



  	Az utolsó napok  
  	novella  



  	A szem  
  	kisregény  



  	A szeretetpajzs  
  	novella  



  	Egéristen  
  	novella  



  	Lidércgyermekek  
  	regény  



  	A Sors Könyve  
  	novella  



  	Bio  
  	kisregény  



  	A szeméthercegnő  
  	novella  



  	Szűzapa Gyermekei  
  	regény  



  	A csiszík bosszúja  
  	kisregény  



  	Barbárok  
  	novella  



  	A hősök visszatérnek  
  	novella  



  	Kajjám unokái  
  	regény  



  	Kajjám kísérlete  
  	novella  



  	A pénz vonzása  
  	regény  



  	Kajjám szelleme  
  	regény  



  	Kajjám, a sztár  
  	regény  



  	A Nagy Elvágyódás  
  	regény  



  	A földrengések szigete  
  	regény  



  	Szellemes ajándék  
  	regény  



  	Kajjám és az istenek  
  	regény  



  	Lélekjelenlét  
  	kisregény  



  	Az örökség  
  	novella  



  	Pénz beszél  
  	regény  



  	Fehérnép  
  	regény  



  	Fff  
  	regény  



  	Agy  
  	regény  



  	Alternatíva  
  	novella  



  	A megfelelő hely  
  	novellasorozat  



  	A menekülő vőlegény  
  	novella  



  	Dagik  
  	kisregény  



  	Őrördögök  
  	kisregény  



  	Rockzene  
  	novella  



  	Matt  
  	novella  



  	Tavasz  
  	novella  



  	A zene hatalma  
  	regény  



  	Specialisták  
  	regény  



  	A Fényhozó  
  	regény  



  	A szivárványtündér  
  	regény  



  	Ofra Haza és Kajjám  
  	regény  



  	A szeretett nő  
  	novella  



  	Az igazi vágy  
  	Novella  



  	A ködlakók  
  	regény  



  	A Vas Gyermekei  
  	regény  



  	A Hét Nap Bolygója  
  	regény  



  	A hordozható lyuk  
  	regény  



  	Kajjám és a történelem  
  	novella  



  	A varázshintó  
  	regény  






A művek itt közölt, történet szerinti hozzávetőleges időrendje nem okvetlenül azonos a megjelenés sorrendjével!










































1) 
 Kaulianában a templomok és a szentélyek úgy vannak építve, hogy mindegyiknek a tetejéről legalább egy másiknak a tetejét haloványan látni lehessen. Így a papok gyorsan küldhetnek híreket egymásnak egyik helyről a másikig napos időben tükrök segítségével, éjszakánként pedig fáklyafénnyel. Természetesen volt ehhez megfelelő rövidítési rendszerük, amolyan morze-abc szerű. Így egy üzenet paptól-papig kevesebb mint egy nap alatt eljuthatott Kauliana egyik végéből a másikig.  ↵


2) 
 Meg kell említenünk a kaul nyelvről, hogy nem tartozik a könnyű nyelvek közé. Igaz hogy a ragozásában kivétel úgyszólván nincs, a nyelvtani nemeket sem ismeri, és a főneveknek mindössze alanyesete és tárgyesete van (egyes és többes számban, sőt a többes szám tárgyesete is szabályosan képzett: többes szám + az egyes szám tárgyesete!), igen egyszerű a melléknévragozása, nem nagyon bonyolultak a számnevei és a névmások, de például az igéket 26 eset szerint ragozzák, különböző végződésekkel, sőt mindegyik ragozásnak külön, teljesen eltérő hangsúlya van! Náluk például külön esetnek számít ha valaki kérdez, felszólít, tanácsol, védekezik, vádol, cáfol, bírál, kér, parancsol, szeretne valamit, követel, állít, könyörög, becéz, bizalmasan beszél valakihez, vagy másképp ragozzuk valakinek az általunk idézett kijelentését, állítását, aszerint hogy mi magunk azt elhisszük-e vagy sem (ez kissé hasonlít a német nyelv kötőmódjának használatához), a mi-névmásnak két változata létezik, attól függően kell használni őket, hogy akihez beszélünk, azt beleértjük-e a mi fogalomkörébe vagy sem, van háromféle egymástól teljesen eltérő udvariassági megszólítás (amik keverésével még újabbak is előállíthatóak), s akkor még nem is beszéltünk egy csomó kiveszőfélben lévő, de az irodalmi művekben és a művelt körökben, valamint a papok beszédében még gyakran használatos igealakról. S ráadásul ezek minde­gyikéhez 8 igeidő tartozik, a következőképpen: 1. A cselekmény a szemléleti időhöz képest múltban kezdődött, s ott is fejeződött be. 2. A cselekmény a múltban kezdődött, és a jelenben fejeződött be. 3. A cselekmény a múltban kezdődött, és a jövőben fog befejeződni. 4. A cselekmény a jelenben kezdődött, és a jelenben is fog befejeződni (gyors, pillanatszerű történések pld.)  5. A cselekmény a jelenben kezdődött, és a jövőben fog befejeződni. 6. A cselekmény a jövőben kezdődött, és ott is fog befejeződni. 7. Olyan cselekvések vagy állítások, melyek (a beszélő szerint) örökérvényűek, időtől függetlenek (például egy ilyen mondás: A hazáért meghalni kötelesség!) 8. A cselekmény a beszélő szerint soha nem történhet meg. Aki pedig ezeket elvétette, azt a kaulok közönséges barbárnak tartották. A kétféle mi-névmás, valamint az imént felsorolt 8 igeidő megtalálható nemcsak a kaul, de a csiszí nyelvben is, bár a két nyelv más szempontból nem hasonló egymáshoz. A csiszíkkel a Tisztelt Olvasó még nem találkozott, de olvashat róluk több könyvben is, melyek közül időrendben az első az, melynek címe: A barbár nő.  ↵


3) 
 Ennek története a Kajjám és a Szörnyetegek Ura című könyvben van leírva.  ↵


4) 
 Kivételesen Kajjám jól emlékezett rá, a szekta neve tényleg pontosan úgy hangzik ahogyan Sábának mondta: Rúm.  ↵


5) 
 Erről a Tisztelt Olvasó a Kajjám című könyvből tájékozódhat részletesen.  ↵


6) 
 Lásd az előző lábjegyzetet!  ↵


7) 
 Bármennyire is hihetetlennek tűnjék számunkra, ez akkoriban igenis felvilágosodott gondolkodásnak számított!  ↵


8) 
 Érdemes megfigyelni, milyen sorrendben használta Tardu a jelzőket amiket Sábára alkalmazott! Ez érdekes oldalról világítja meg gondolkodását. Nyilván fontossági sorrendben alkalmazta a jelzőket, s ezek szerint legfontosabbnak azt tartotta hogy Sába az ő felesége, másodiknak azt hogy „érdemekben gazdag”, tehát hogy méltó hozzá, tisztességes, becsületes, okos, stb., mert erre utal az „érdemekben gazdag” jelző, és csak utoljára, harmadszorra említi, mintegy mellékesen, hogy Sába a kaulok királynője.  ↵


9) 
 Igazság szerint ezt nem Sába rendelte el, hanem Tardu találta ki, de Sábára hivatkozik, mert Sába a királynő, s így lesz tekintélye a szavainak. De Tardu biztos volt benne hogy Sába helyesli a döntését.  ↵


10) 
 A mai jogi szaknyelvet használva tehát úgy mondhatjuk, hogy Sába lényegében önkormányzatokat hozott létre, míg ő maga az alkotmányozás feladatát tartja meg magának. Mint később látni fogjuk, csak az a különbség, hogy az „alkotmány” fogalmát a mi általunk megszokottnál némileg tágabban értelmezi, ugyanakkor az önkormányzatok tör­vény­alkotási lehetőségei viszont tágabbak, ugyanis e két szint közül Kaulianában hiányzik a nálunk meglévő országgyűlés, s egyéb hivatali szervek.  ↵


11) 
 E törvény születésének a körülményei egyik előző könyvünkben vannak leírva, melynek címe:	Kajjám és a Szörnyetegek Ura.  ↵


12) 
 Egy kikötés azért volt ezzel kapcsolatban, amiről itt Tardu nem beszélt: ez csak azokra a vallásokra vonatkozott, amelyek nem követeltek meg híveiktől olyan szakrális vagy világi cselekedeteket, amelyek ellentétesek a királynő irányelveivel. Ezeket is lehetett azonban hirdetni akkor, ha a szóban forgó vallás főpapja a királynő előtt ünnepélyesen megígéri, hogy kaul alattvalóktól ezen cselekedeteket nem köve­teli meg sehol (tehát Kauliana területén kívül sem), erről írást is ad a királynőnek, s persze ezt be is kell tartania, különben a királynő megfelelő módon intézkedik ellene. Ilyen cselekedetnek számított például az emberevés, emberáldozat, gyermekek prostitúciója, (felnőt­tek orgiái azonban nem), vagy ha például kétségbe vonnák a királynő legfőbb (világi) hatalmát. (Istennőként azonban nem voltak kötelesek tisztelni a királynőt, habár az egyik hivatalos címe az volt hogy a „Napisten gyermeke”).  ↵


13) 
 Vagri a ritteknél a halál és a szerelem istennője – úgy ám, egyszerre mindkettőé!  ↵


14) 
 Hasehem volt a neve a kaulok legfőbb főpapjának.  ↵


15) 
 Lásd a Kajjám és a Szörnyetegek Ura című regényt!  ↵


16) 
 Lásd a Kajjám szerelme című regényt.  ↵


17) 
 Ne tévesszen meg senkit, hogy a rúhul haderő eléri a kaulok haderejének negyedré­szét! Ebből semmiféle következtetést nem lehet levonni a két nép nagyságára vonatkozóan. A kaulokhoz képest a rúhulok mindössze egy nem túl jelentős törzs csupán. A kaul hadsereg ugyanis mind hivatásos katonákból állt, akik összesen a kaul népnek mindössze kis részét tették ki, (hiszen ezen felül még sok kézműves, paraszt, kereskedő s egyéb mesterséget űző férfi is akadt a kaulok között), míg a rúhul haderő úgy jött létre, hogy Dzsorc parancsára minden épkézláb rúhul férfi fegyvert ragadott.  ↵


18) 
 Két fajta kasztrálás létezik: az egyiknél csak a heréket távolítják el, a másiknál tőből lemetszik a hímtagot. Tardu parancsára ez utóbbit művelték a két erőszakoskodóval.  ↵


19) 
 Mikor ezt Sába megtudta, parancsba adta (és ez azután nemzedékeken át így is maradt, senki nem akarta e szokást megszüntetni), hogy a révészek kötelesek mindenkit ingyen átszállítani egyik partról a másikra, s a bérüket a kincstár fizeti. (Nem is kevés pénzt kaptak ezért, de éjjel-nappal az utazók rendelkezésére kellett állniuk). Amelyik pénzt fogadott el az utazóktól, akár messzi országok kereskedőitől is, azt, ha kiderült róla, száműzték Kaulianából. Ez még Kauliana ellenségeinek is jól jött, olyannyira, hogy háború esetén igyekeztek a révészek életét megkímélni, már ha azok épp nem menekültek el, ami általában megtörtént, ha arrafelé közeledett a front. De Kauliana kevés háborút viselt, főleg az ő területén.  ↵


20) 
 Még a pénzüket is megengedte hogy a menekülők elvigyék, azt viszont már nem hogy állatcsordákat magukkal hajtsanak. Azok az elfoglalt falvakban maradtak a betelepülő kaul családok számára.  ↵


21) 
 Érdekes megfigyelni, hogy Sába uralkodása alatt jóval nagyobb hatalomra tett szert birodalmában mint szinte bármelyik másik uralkodó, talán a rittföldieket kivéve, s ezt mégsem zsarnokoskodással érte el, hanem épp ellenkezőleg, azáltal, hogy – a későbbi korok történészeinek szóhasználatával élve – lerakta a demokrácia alapjait. Pedig amíg Sába királynő története nem került napvilágra az Íventhali Nagy Könyvtár felfedezése révén, addig azt hitték hogy a demokrácia és az abszolutizmus ellentétes fogalmak, s ha van is esetleg király vagy királynő egy demokratikus államban, annak hatalma nem lehet, s csak afféle országos dísz. Sába példája azt mutatja hogy harmadik út is elképzelhető, s egy uralkodó azzal is megteremtheti a maga mindenek feletti hatalmát hogy szabadságot ad népének. Sőt, ezt kifejezetten jól lehet felhasználni a központi hatalom erősítésére, hiszen milyen jól hangzik például az hogy „a királynő a vallások felett áll”! Ez szinte az isteneknél is nagyobb méltóságot nyújt neki, s hogy e cím számára jogos, azt be is bizonyítja azzal hogy tényleg minden vallásnak egyforma jogot ad. E címnek tehát alapja van, nem úgy mint annak, hogy például „a Napisten Gyermeke”.  ↵


22) 
 Dzsaggit nem más mint Sába kincstárnoka.  ↵


23) 
 Kivéve természetesen ha valami váratlan hadi helyzet megköveteli ezt.  ↵


24) 
 Azt hogy honnan van Sábának kristálygömbje, megtudhatjuk egy másik könyvből, melynek címe: Kajjám és a Szörnyetegek Ura.  ↵


25) 
 Azt hogy ilyen föld meg olyan föld, mármint hogy valamelyik népnek a földje, a kaulok általában nagy kezdőbetűvel írták. (Ugyanis ők is ismerték ezt a különbségtételt a betűk között, csak náluk a betűk alak­ja ugyanolyan volt, mindössze a nagybetűket ténylegesen nagyobbnak írták mint a kisbetűket). Az, hogy Sába a rúhul-földet e levélben mégis kicsivel írta, annak a jele volt, hogy már Kauliana részének tekintette, a tartományneveket ugyanis legtöbbször kisbetűvel írták.  ↵


26) 
 Sába krónikái lettek – felfedezésük után – az ókor legértékesebb és legpártatlanabb hírforrásai. Ugyanis Sába, egyedül az egész történelem során, három krónikást működ­tetett egyszerre. Az egyiknek meg­pa­ran­csolta hogy mindent amit leír, úgy írjon le hogy őt, (vagy azt az uralkodót akiről éppen ír) a lehető legjobban dicsőítse, a másiknak hogy igyekezzék pártatlanul, elfogultság nélkül írni az eseményekről, a harmadiknak pedig azt parancsolta hogy úgy írja le az eseményeket, hogy őt (vagy akiről éppen ír) a lehető legrosszabb színben, leggonoszabbnak tüntesse fel. Természetesen mindegyiküknek egyforma fizetést adott. Nem csak a saját korát jegyeztette fel, hanem a világ minden ismert múltbeli eseményét is. Személyesen olvasta el mindhárom krónikát, és ha nem is tetszett neki valami, azt sem változtatta meg, de jegyzeteket készített hozzájuk ilyen esetekben. Saját felséges kezű jegyzetei szerint remélte hogy a három krónikából együttesen csak kiderül a való igazság.  ↵


27) 
 Más korban, más országokban is előfordult hogy valamely uralkodó levelet írt férjének vagy feleségének, de nemigen található példa rá Sába levelein kívül hogy akár a magánjellegű leveleket is ne úgy írta volna alá az uralkodó, hogy ennek vagy annak az országnak a királya vagy királynője, hanem úgy mint Sába most: „Szerető hitvesed Sába”. Ez mindenesetre arra utal hogy Tarduval való kapcsolata ténylegesen házasságnak minősült, ő maga is annak tartotta, s nem alattvalói viszonynak.  ↵


28) 
 Ebben a történetben még nem szerepelt Unis kapitány, de egy másikban már találkozhattunk vele, melynek a címe:	 Kajjám  ↵


29) 
 Bad volt a kauloknál a halál, sötétség, gonoszság istene, de a ravaszságé, képmutatásé, csalásé is.  ↵


30) 
 Tardu élete végéig gyakran alkalmazta a „mi rittek” kifejezést, tehát rittnek tartotta magát, s ez sokaknak nem tetszett Kaulianában. Ugya­nakkor kaulnak is vallotta magát, s a „mi kaulok” kifejezést is használta.  ↵


31) 
 Nem csoda. Ha megnézzük a térképet, láthatjuk hogy Rúhul-föld déli része ugyancsak közel van a Nagy Sivatag északi határához.  ↵


32) 
 Felmerülhet a kérdés a Tisztelt Olvasóban, miért nem vették észre a bizonyára jókora tűzvészt. Nos azért, mert Ceram falu a bozótos mögött emelkedő nem túl széles, de magas hegylánc másik oldalán feküdt, s így a hegyek eltakarták előlük az arrafelé eső vidéket. S ha a bozótos ami ég, száraz, akkor nem sok füstöt termel (meleget annál többet). Ceram faluból a hegyek túloldalára csak egy szűk, kanyargós völgyön át lehetett eljutni. Lett volna tehát alternatívája Dzsorc hadviselésének, ha például ezt a völgyet igyekszik megerősíteni, s itt elvágni a kaulok továbbjutásának útját. Persze, ezzel eleve le is mondott volna Rúhul-föld nagy részéről, még akkor is ha a kaulok megelégedtek volna az eddig megszerzettekkel, s nem tudják megtörni ellenállását, ami, az erőviszonyok ismeretében, merőben valószínűtlen. De az biztos hogy sokkal tovább kitartottak volna.  ↵


33) 
 Ne gondoljuk e szavak hallatán, hogy a rúhuloknál szokásban volt az emberáldozat. Valaha régen talán úgy volt, de Kürlü idejében már nem. Csupán a sámánt lehetett szokásaik szerint feláldozni, de azt is csak akkor, ha úgy vélték hogy megszűnt különleges hatalma, mely képessé tette arra hogy kapcsolatba kerüljön a természetfeletti hatalmakkal, és számukra kedvező irányba befolyásolja azokat. Mást emberemlékezet óta nem szoktak feláldozni.  ↵


34) 
 A hagymának és különösen a fokhagymának fertőtlenítő hatása van.  ↵


35) 
 Természetesen ezt Kürlü nem értette, de arra számított hogy valamelyik kaul majd egyszer így kell hogy kiáltson a társainak, mert rájön a foglyok megszökésének tényére.  ↵


36) 
 Taril itt a nagy szónoki hév miatt némi képzavarba keveredett. Mert igaz hogy Iril özvegy volt, de Taril mégsem erre gondolt, hanem hogy annak a nőnek aki elveszítette gyermekét, múlik gyorsan úgy a fájdalma ha újabbat szül. Tulajdonképpen tévedésből használta hát Irilre vonatkozóan az „özvegy” szót, még ha az mint jelző helyes is volt Irilre alkalmazva, erre azonban hallgatói közül senki nem figyelt fel.  ↵


37) 
 A rúhuloknál az egynejűség volt szokásban.  ↵


38) 
 A tüskék megtisztogatása egyszerűen azt jelentette, hogy leöblítette őket. A méreg csak akkor oldódott vízben, ha az forró volt, és sokat kevergették, tehát ettől az öblítéstől nem mosódott le a tüskékről.  ↵


39) 
 Nem tévesztendő össze Rókaképűvel, aki Unis kapitány embere volt, s mint tudjuk már meghalt.  ↵


40) 
 A Zam a főnemesek megszólítása Troggföldön. (Nőknél is!) a kisebb rangú nemeseket a nevük után írt „gadír” - szó illette meg.  ↵


41) 
 Bár Apró Kökény azt hitte, Róka emberei meghaltak, ez nem volt igaz. Mint tudjuk csupán Medve halt meg, a többiek csak elájultak, illetve megsebesültek.  ↵


42) 
 kb. 150 cm.  ↵


43) 
 1 futamodás kb. fél km.  ↵


44) 
 A mester-szó itt azért van idézőjelben, mert – a Tisztelt Olvasó bizonyára észrevette – e fejezet cselekményeit Apró Kökény szemszögéből írjuk le, s ő még nem tartja igazán mesternek a Mestert. Helyesnek látszott tehát az idézőjelek használata, jelezve ezzel hogy a leány legalábbis fenntartással kezeli amit Ráromkár mond, s mester voltát is. Ugyanakkor ha Aoi mondja ki a mester-szót, azt nagybetűvel írtuk, hogy ezzel is jelezzük, a fiú részéről Ráromkár maga a megfellebbezhetetlen tekintély – ő komolyan Mesternek tartja. (Aminthogy az is.)  ↵


45) 
 A trogg férfinevek mind „-ez”, „-áz”, vagy „-ár” szótagra végződnek, nagyon ritkán előfordul olyan régies névalak is, melynek végződése „-er” vagy „-ér”, ezen nevek újabb alakjai alakultak át „-ez” végződésűvé.  ↵


46) 
 A szektatagok testvérnek szólították egymást.  ↵


47) 
 E mondása a Nagytiszteletű Testvérnek nem volt teljesen pontos, hiszen nem csak égi uraik vannak – éppen főistenük, Raram vulkánisten például hitük szerint a föld mélyében lakozik.  ↵


48) 
 A Világőrök az istenek Rúm-szekta szerinti egyik elnevezése, ami természetesen arra utal, hogy az istenek őrködnek a világ folyásának, működésének zavartalansága felett.  ↵


49) 
 A Rúm-szekta szent könyve.  ↵


50) 
 Lehet hogy wolfram volt az ismeretlen fém.  ↵


51) 
 Akkoriban még nem tartották varázslásnak a csillagjóslást a Vörös Kör papjai, így nem is üldözték azt. Csak később jelentették ki róla, hogy (szerintük) az is a mágia része. Azóta természetesen nem is szabadott Troggföldön a csillagokból jósolni.  ↵


52) 
 Arna természetesen egyházként gondolt a Rúm-szektára, így gondolatait leírva mi is e néven nevezzük őket.  ↵


53) 
 Zorjána hatalomra kerülésének a történetét a Tisztelt Olvasó megtudhatja egy másik könyvből, melynek címe: Az Elveszett Hercegnő.  ↵


54) 
 Nem csak szűzek mehettek a Rúm-szektában az istenekhez Követnek, de nem-szűzek is, csak azok másféle szertartás során, nem azon melyet korábban leírtunk.  ↵


55) 
 Alig néhány nappal ezelőtt töltötte be Csanatár a huszadik születésnapját. Arna idősebb volt nála pár évvel.  ↵


56) 
 Júsen a troggoknál az igazság istennője.  ↵


57) 
 Tulajdonképpen Zam Rammár itt nem fejezi ki magát elég pontosan, mert Róka nem neki hazudott, Róka azt sem tudta hogy Zam Rammárnak dolgozik. Zam Rammár természetesen az egyik megbízható szolgája közvetítésével intézte az ügyet, s Róka e szolgának tet jelentést, tehát annak hazudott.  ↵


58) 
 Ez igaz is. Naná hogy eltemette nagy tisztességgel, hisz ha nem tesz így, akkor az gyanús lett volna!  ↵


59) 
 Pezzel mint Zam Varanez katonájával találkozhat a Tisztelt Olvasó a Kajjám című regényben.  ↵


60) 
 Pez nem tudott írni-olvasni.  ↵


61) 
 Nyugodtan használhatták vadászatra is a mérgezett nyilakat vagy a fúvócsövet, megehették az így elejtett állatot, semmi bajuk sem eshetett tőle.  ↵


62) 
 Természetesen nem azt szégyelte hogy tesz valamit Arna szolgálatában, hanem épp ellenkezőleg, azt, hogy örül amiért erre alkalma van, holott ez Arna szenvedését okozza.  ↵


63) 
 Mint majd e történet lapjain olvashatjuk is hamarosan, Csanatár nemsokára elhagyta a várat, és Pez várkapitány megunva a hulla iszonyú bűzét, levágatta a kötélről, elka­par­tatta a várárokban Zam Rammár maradványait. Úgy vélte, nem fog Csanatár nyomozást indítani, hogy vajon meddig is lógott ott Rammár, és magától rohadt-e le. Valóban, senki nem törődött ezzel.  ↵


64) 
 A Tisztelt Olvasó figyelmébe ajánljuk, hogy az entrópia a mai fizikában is használt fogalom, és magyarázata, amit az előző pár bekezdésben Mirjantól hallottunk, helyes! Nyugodtan el lehet mondani például felelet közben egy fizikaórán.  ↵


65) 
 Itt Mirjan szándékosan helytelenül fogalmazott azért hogy hallgatói megértsék amit mond. Azok ugyanis nem ismerték az energia fogalmát. Az a fogalom ugyanis hogy „mágikus erő” azt jelenti, hogy valaki egyáltalán milyen varázslatokat képes végrehajtani, ha éppen rendelkezik a szükséges energiával. Például bármennyi energiája is legyen egy varázslónak, nem képes aranypalotát varázsolni, ha nincs meg ehhez a mágikus ereje, ha a mágikus ereje nem elégséges az ilyen nehézségű varázslathoz. Hiába van azonban akármekkora ereje, ha energiái éppen kimerültek. Akkor várnia kell amíg „feltöltődik”. Energiáit sokféleképpen feltöltheti, általában Kajjám és Mirjan esetében elegendő ha például jól kialusszák magukat. Az úgynevezett „fekete mágusok” sok­szor valamelyik másik élőlény energiáit veszik el. Ne higgyük azonban hogy a mágikus erő fogalma azonos lenne a mágikus tudáséval! A mágikus erő, amit sokszor mágikus képességnek is mondanak, lényegében veleszületett, és csak igen kevéssé fejleszthető, a mágikus tudás pedig lényegében a lexikális tudást jelöli, ide tartozik például a varázsigék és a megfelelő kézmozdulatok ismerete. A varázsláshoz tehát hármas egységre van szükség: az energia, az erő és a tudás egységére. Bármelyik hiányozzék is, varázslásról szó sem lehet.  ↵


66) 
 Dzsoh = feltámasztott halott, hihetetlen erővel rendelkezik, sebezhetetlen, csak varázslás útján lehet elpusztítani, gazdájának vakon engedelmeskedik. Meglehetősen ostoba, fantáziátlan. Táplálékra nincs szüksége, de az emberi vér különleges csemege számára. Soha nem fárad el. Nagyon szűkszavú, ha csak lehet, csupán igennel és nemmel válaszol.  ↵


67) 
 Pez természetesen azt hitte, Mirjan Csanatár kérésére repült ide.  ↵


68) 
 Ez figyelemre méltó állítás Mirjan részéről. E mondatból kiderül hogy tulajdonképpen nem hitt a túlvilágban, és varázslónő létére – vagy épp azért – voltaképpen materialistának mondható. Ez egyébként Kajjámra is igaz.  ↵


69) 
 Mirjan e megjegyzéséből kiderül, hogy egyáltalán nem vetette meg a szerelmi örömöket, bár a szép varázslónő védelme érdekében meg kell mondanunk azt is, hogy még ezideig egyszer sem csalta meg Kajjámot. Persze, neki sokkal könnyebb volt hűségesnek maradni mint más for­ró­vérű menyecskének: Kajjám mindig olyan külsőt öltött, amilyent ő megkívánt. Természetesen ő is mindig más külsővel boldogította férjét, mert hisz ő is képes volt az alakját megváltoztatni.  ↵


70) 
 Valóban kicsi volt rajta a hely, de ezt az okozta, hogy egy emberre volt méretezve. A varázslók nem szoktak többedmagukkal utazni a repülőszőnyegen, mert a repülőszőnyeg annyira közönséges közlekedési eszköz volt körükben, mint manapság az autó. Minden varázslónak volt saját repülőszőnyege, nem szorultak rá olyan kényelmetlen megoldásokra, mint hogy egy szőnyegen többen üljenek. S egy ember igazán kényelmesen elférhetett egy szőnyegen, hiszen ha szűkösen is, de még öten is elfértek rajta, amikor Mirjan Vuárdba szállította Ráromkárt, Aoit, Apró Kökényt és Csanatárt.  ↵


71) 
 A hivatalos trogg vallás híveit szokták néha így nevezni.  ↵


72) 
 A szellemek fajtái a hatalom növekvő sorrendjében: ghúl, ifrit, dzsinn, márid.  ↵


73) 
 A víznek igen magas a fajhője, tehát más anyagokhoz képest nagyon sok energiát kell adott mennyiségű vízzel közölni ahhoz, hogy annak hőmérséklete 1 fokkal emelkedjék.  ↵


74) 
 Kajjám védelme érdekében, az igazságnak tartozva el kell mondanunk, hogy Mirjan szemrehányása nem egészen volt jogos. Végülis ha Kajjám nem a tó, hanem a szárazföld felett lebeg, Kruár akkor is elé­gette volna a repülőszőnyegét, s akkor Kajjám simán szörnyethal ami­kor a szilárd talajra esik. Így legalább életben maradt, bár ez esetben sem sok hiányzott ahhoz hogy meghaljon.  ↵









[image: Writer2ePub]



Created with Writer2ePub

by Luca Calcinai





OEBPS/images/w2e.jpg
Writer





